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KULTURINIO TURIZMO PLETROS SVARBA ATVYKSTAMAJAM TURIZMUI:
LIETUVOS ATVEJIS

Aleknaviciiité Karolina, Simanavicius Artiiras, Usas Antanas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje nagrinéjama kulttrinio turizmo plétros svarba atvykstamajam Lietuvos turizmui. Pateikiama
kultirinio turizmo sampratos analizé bei esamos kultiirinio turizmo situacijos Lietuvoje apzvalga. Atliktas pusiau
struktiirizuotas giluminis interviu su 5 Lietuvoje dirbanciais ekspertais, turinciais ne mazesn¢ nei 5 mety patirtj kultirinio
turizmo sektoriuje. Gauti duomenys analizuojami turinio (angl. ,, content ) analizés metodu ir i8skyrus kategorijas pateikiami

lentelése.

Raktiniai ZodZiai: kultlirinis turizmas, plétros svarba, atvykstamasis turizmas

Ivadas

Aktualumas. Siandieniniame pasaulyje, stipriai paveiktame globalizacijos procesy ir technologijos
naujoviy, did¢jant visuomenés iSsilavinimo lygiui bei sparciai augant Zmonijos populiacijai, tarpusavyje
saveikauja Simtai jvairiausiy kultiiry. Kultira yra neatsiejama, bet kurio asmens ar visuomenés dalis,
nei§vengiamas daugumos kelioniy ir marsruty elementas. Zmonés pasiilge unikalumo, pradeda dométis ne
tik svetimy, bet ir savy Saliy kultiira bei kultiiriniu paveldu (Jovocic, 2016). D¢l Sios priezasties masinéje
turizmo industrijoje iSkyla kulttrinio turizmo vaidmuo, kuris Siandieniniame globalizacijos pasaulyje yra
vienas sparciausiai auganciy ir besivystanciy turizmo sektoriy (Richards, 2009).

Mokslingje literatiroje pabréziama, jog kultirinio turizmo plétojimas teikia visapusiska naudg
valstybéms (Richards, 2009). Kulttirinis turizmas - tai neatsiejama Siuolaikinés tvarios politikos dalis, kuri
skatina regiony kultiiros plétra, tradicijy puosel¢jima, inovatyviy pozitiriy jgyvendinimg (RepSiené, 2011).
Be to, Europos sgjunga iSskiria kultiirin} turizma, kaip prioriteting kryptj, kuriai turéty buti skiriamas
didesnis démesys (Zedkova & Kajzar, 2013). Esminés Lietuvos kulttirinés ir geografinés ypatybés suteikia
galimybe kultiirino turizmo plétrai misy Salyje, taip pritraukiant Lietuvos visuomenés bei uZsienio turisty
1éSas, tuo generuojant ekonoming ir socialing naudg valstybés gerovés ir vystymosi uZztikrinimui bei tuo
paciu skatinant atvykstamajj Lietuvos turizma.

Darbo objektas: kultiirinio turizmo plétra.

Darbo tikslas: jvertinti kultirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamajj Lietuvos turizma.

Darbo metodai: mokslinés literatiros analize, lyginamoji analizé, pusiau struktiirizuotas giluminis

interviu.

Kultiirinio turizmo samprata
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Suvokti, kaip svarbu plétoti kultirinj turizmg gali padéti Sios turizmo riiSies sampratos analize,
kuriai vis daugiau démesio skiriama Siandienin¢je mokslingje literatiiroje. Taciau apibrézti kultiirinj
turizma néra taip paprasta, nes daugelis mokslininky supranta ji savaip ir skirtingai. Idomu tai, jog,
apibiidinant kultiirinj turizmg vieni autoriai linke labiau pabrézti patirt], dalyvavimg bei Zmoniy norg

vvvvv

pilys, dvarai, muziejai, teatrai, tradicijos, paprocCiai, Sventés ir pan. Senesni tradiciniai apibrézimai

kultiirinj turizma sieja su istorinio paveldo objektais, vélesnése sampratose pabréziami patirties, pramogy

ir dalyvavimo kultiirinése veiklose aspektai.

1 lentelé. Kultirinio turizmo samprata (sudaryta autoriy)

Autorius Savoka
Kultiirinis turizmas — tai jgyti potyriai dalyvaujant festivaliuose ir kituose meniniuose renginiuose
Hall & Zeppel, 1990 urturims turtz leyll potyriar dalyvayy vai u " EITIUOSE,
uzmezgant rysj su konkrecia bendruomene.
Tighe, 1991 Kultiirinis turizmas - tai istoriniy ir paveldo viety, o taip pat meny ir amaty mugiy, festivaliy,

muziejy lankymas. Tai noras patirti lankytinos vietos kulttra.

Silberberg, 1995

Kulttrinis turizmas — tai nevietiniy asmeny lankymasis tam tikroje bendruomenéje, turint interesy
pazinti tos bendruomenés ar regiono, grupés, organizacijos istorija, menus, moksla bei gyvenimo
btda / kulttirinj pavelda.

International Council
on Monuments and
Sites

(ICOMOS), 1997

Kultiirinis turizmas — tai veikla, suteikianti Zmonéms galimybe iSbandyti kitokj gyvenimo buda,
visy pirma, susipazjstant su kity zmoniy paprociais, tradicijomis, jy kultiirine aplinka, idéjomis bei
architektiiros, istoriniais ir archeologiniais paminklais, taip padedant suvokti ir vertinti vietos,
kurioje lankomasi unikaluma.

B.McKercher & H.Du
Cros, 2002

Kulttirinis turizmas — tai dalyvavimas konkreciy veikly ir patirCiy srityje, kuris apima: turizma,
kulttirinius i$teklius, patirties produkty vartojima, patirties produkty teikima.

UNESCO, 2003 (p. 6)

Kultiirinis turizmas - kelioné, siekiant pazinti kultiiring aplinka, iskaitant kraStovaizdzius,
vaizduojamajj ir scenos menus, iSskirti vietinj gyvenimo biida, vertybes, tradicijas, jvykius bei
kitus kiirybiniy ir kultiiriniy poky¢iy procesus

Grazulis ir Ostik, 2010

Kultiirinis turizmas — tai kelioné, tenkinanti zmogaus kultiirinius poreikius, todél siejamas su
jvairiy renginiy, koncerty, muziejy lankymu, paZintimi su skirtingomis meno rii§imis bei kt.

Brida, Meleddu,
Pulina, 2013

Kultiirinio turizmo industrija sicjama su tokiomis pramogomis, kaip muziejai, galerijos,
architektura, festivaliais, taip pat su maistu, mada, kalba ir religija.

S¢igliene, 2014

Kultarinis turizmas dabartinéje aplinkoje dinamiskas ir nuolat kintantis bei atsinaujinantis
procesas, tai — politiniy, ekonominiy, sociokultiiriniy, kultfiriniy, meniniy procesy atspindys.

Apibendrinant visus apibrézimus, galima teigti, jog nors kultlirinis turizmas mokslinéje literatiiroje
suvokiamas skirtingai, pacig Sios turizmo ruSies esm¢ nusako autentiSky arba iSskirtiniy, originaliy
kultiiriniy ar edukaciniy patyrimy istorijos, meny bei mokslo prizméje paieskos kelionés metu,
sgveikaujant su tam tikra bendruomene per jy gyvenimo buda, kulinarinj pavelda bei propaguojamas

tradicijas.
Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje
Lietuva, gars€janti savo istorine praeitimi, gausiu kultiiriniu paveldu ir jspiidinga gamta, pasizymi

visomis reikiamomis savybémis kultiirinio turizmo plétojimui. Pasak Sciglienés (2014) ,kultirinis
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turizmas - tai prioritetiné kryptis Lietuvoje ir jo plétoté kultiriniy produkty, kultiros paveldo objekty,
miesty, architekttiros paveldo, Salies istorijos pozitriu potencialiai jdomi tiek vietos, tiek uzsienio turistui®.

Didéjant] atvykstanciy turisty, besidominciy Lietuvos kultiira, srautg iliustruoja Valstybinio
turizmo departamento statistika, kurios duomenimis, nuo 2004 iki 2007 m. uZsienio turisty atvykstanciy j
Lietuva padidéjo net 52,09 % (Grazulis ir Ostik, 2010). Svarbu paminéti tai, jog valstybinio turizmo
departamento prie Ukio ministerijos skaiiavimais, 2015 metais i§ atvykstamojo turizmo
(vienadieniy lankytojy ir turisty) Lietuvos Respublika gavo i§ viso 1,18 mlrd. eury pajamy, o tai yra
net 4 procentais daugiau nei 2014 metais (Lietuvos turizmo plétros 2014-2020 mety programa, 2016). Visi

Sie skaiciai patvirtina tai, jog didéja uzsienio turisty susidoméjimas Lietuva.

min. eury
39
37
35
33
31 H [§laidy kiekis
(min.Eur)
29 -
27 -
25 T T T T T
2010 2011 2012 2013 2014

1 pav. Atvykstanciy turisty islaidos kultivinéms paslaugoms (mln.eur). (Sudaryta autoriy, remiantis

Valstybinio turizmo departamento duomenimis)

1 pav. duomenys atskleidzia, jog uZsienio turisty, atvykstan¢iy j Lietuva iSlaidos kultiirinéms
paslaugoms nuo 2010 mety linke didéti. Ryskus Suolis 2011 metais gali biiti aiSkinamas tuo, jog Siais
metais Lietuvoje buvo surengtas Europos krepSinio ¢empionatas (angl. ,,EuroBasket®), pritraukes didelj
uzsienio turisty srautg, kurie ne tik steb¢jo krepSinio varzybas, bet ir naudodamiesi proga sieké susipazinti
su Lietuva bei jos kultiira. Naujausiais statistiniais duomenimis iSlaidos kultlirinéms paslaugoms yra

trecioje vietoje po iSlaidy maitinimo bei apgyvendinimo paslaugoms ir 2013 metais tai buvo 34,3 milijonai

eury.

Tyrimo rezultatai
Siekiant gauti kokybinj pozilirj i tiriamg kultlirinio turizmo reiSkinj buvo pasirinktas pusiau

struktiirizuotas giluminis interviu. Tiriamieji buvo 5 Lietuvoje dirbantys ekspertai, turintys ne mazesng¢ nei
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5 mety patirtj kultrinio turizmo sektoriuje. Tyrimo metu sukurtais klausimais (atsiZvelgus j jy turinj) buvo
siekiama atskleisti eksperty nuomong bei poziiirj Siomis pagrindinémis temomis:
1. Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje
2. Kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamajj Lietuvos turizma
Zemiau esan¢ioje lenteléje pateiktas eksperty pozidris j esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje

(zr. 1 lentelg).

1 lentelé. Esama kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje (sudaryta autoriy)

Pagrindiniai turisty traukos objektai

Kate
gorij Subkategorija Irodantis teiginys
a
,»<..>Vilniaus ir Kauno senamiesc¢iai, zymiausi muziejai, pilys ir kartais pajirio zona
<...>* (Informantas nr.1)
- ,<..>Vilnius ir Vilniaus senamiestis, Trakai, Kauno senamiestis, Pazaislio
Materialus . . . L,
vienuolynas, Kryziy kalnas, Gintaro muziejus.” (Informantas nr. 2)
»<...>Vilniaus senamiestis, Trakai, Kursiy Nerija <...>“ (Informantas nr. 3)
,»<...> Sugiharos namai, pilys ir dvarai, bazny¢ios <...>“ (Informantas nr. 5)
,»<..>Kryptingi turistai dazniausiai atvyksta dél jvairiy renginiy tokiy, kaip
konferencijos, festivaliai pvz. dainy Sventé, Taip pat vis dazniau j Lietuva atvyksta
Nematerialiis teminiai turistai, susidomeéje ,,niSinémis* ir unikaliomis veiklomis.” (Informantas nr. 1)

,»<..>Lietuvos liaudies buities muziejus ir jame vykstanCios UZzZgavénés, jvairiis
tradiciniai renginiai <...>“ (Informantas nr. 4)

Lietuvos kultiirinio
turizmo ,,atradimai‘

<...>Naisiai, Telsiai, Plateliy regionas — tai pastaruoju metu labiausiai iskilg¢ miesteliai*
<.>* (Informantas nr.1)
“Pakruojo dvaras yra $iuo metu didZiausias vietiniy turisty atradimas. Pakruojo

regionas — tai vis labiau Zinomas objektas, vienas i§ busimy labai svarbiy ne tik
kultiirinio, bet ir viso Lietuvos turizmo objekty.” (Informantas nr. 2)

Kintancios tendencijos

Kultarinio turizmo ir
kity turizmo rasiy
tarpusavio rySys

,»<...>pastebéjau, kad vis daugéja medicininiais tikslais atvykusiy turisty, kurie laisvu
laiku siekia kuo labiau susipazinti su Lietuvos kulttira bei istorija <...>* (Informantas
nr. 1)

,»<...> daznai siekiant susipazinti su kultiira, tiké¢jimas bei religija taip pat uzima svarbia
dalj <...>* (Informantas nr. 5)

Siuolaikiniy
technologiju
panaudojimas

,Vis daugiau pradedama investuoti j Siuolaikines technologijas, siekianti sudominti ir
pritraukti turistus <...>* (Informantas nr. 4)

»<..>pager¢jo turizmo produkty ,,iSvieSinimas* <...> per ta patj ,,Facebook‘a" bei kitus
socialinius tinklus, pradéta kurti daugiau video medziagos, kas labai svarbu norint
pritraukti atvykstanéius turistus <...> (Informantas nr.5)

Didéjantis renginiy
organizatoriy
samoningumas

»Jeigu anksCiau su renginiy organizatoriais nepavykdavo kalbétis, tai dabar
pastebéjome, kad jie pradeda suvokti, jog tarp jy klausytojy ar zitirovy gali bati ir
uzsienio turistai ir po truputj tampa atviresni turizmui” (Informantas nr. 2)

,»<...> kalbant apie renginiy turizma situacija yra tikrai geréjanti, nes pacios renginiy
datos vis délto yra fiksuojamos ir labiau zinomos <...>* (Informantas nr. 3)

,»<...> pavyzdziui, Kaunas Siuo metu siekia tapti Europos kultiiros sostine ir deda daug
pastangy j tai. Sia Zinia Kaunas siekia komunikuoti ne tik Lietuvoje, bet ir uZsienyje
<..> taigi situacija tikrai geréjanti <..> atsirado daugiau vieSy nemokamy renginiy
<..> pagirtina Nacionalinio dramos teatro iniciatyva versti spektaklius i angly kalba
<...>“ (Informantas nr.5)
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Informacijos stoka ir
per vélus jos
paskelbimas

,»<..>renginiy organizatoriai labai vélai paskelbia savo programas, o tai mums
neleidzia sukurti turizmo produkto ir jo pristatyti atvykstantiems turistams. Tokiu
btdu, daugelis puikiy renginiy tampa netinkami uzsienio svec¢iams ““ (Informantas nr.2)

»<..>mums triksta planinio tvarkingumo renginiy turizme <...> renginiy programos
skelbiamos labai vélai ir prasCiausia situacija Sioje vietoje i§ visy Baltijos Saliy yra
Lietuvoje <..> ir mes negalésime nicko pakeisti, kol programos nepradés buti
skelbiamos bent pusantry mety pries§ <...>* (Informantas nr. 3)

»<..>néra vieningos turizmo informacijos <..> buvo bandymy ja kurti, bet kazkur
uzgulé stalCiuose <..> svarbiausia, jog triiksta informacijos uzZsienio kalbomis <...>*
(Informantas nr.5)

Muzieju biliety kainy

»<...>daznai biina taip, kad prasidéjus naujiems metams, mes gauname rasta, jog
muziejy kainos yra pakile. Miisy versle, mes dar neprasidéjus naujiems metams, i§
anksto esame sudarg visas programas, nustat¢ kainas bei pasiras¢ sutartis su partneriais,

nepastovumas kurie iSplatina katalogus su kainomis milijoniniu tirazu. Kas lieka kaltas ir atsako uz
tai? Mes.“ (Informantas nr.2)
Kla_'d ,»<...>turistai papraso, kad tam tikra kultlriné programa ar koncertas trukty 40 minuéiy,
osir L. o atlikéjai atsisako sutrumpinti veiklos trukme dél neaiSkiy priezas€iy <...>”
sunk Paslaugy tiekéjy (Informantas nr.2)
u mai nelankstumas <..> kartais vasaros sezonu muziejus atsidaro 11 valanda, o uzsidaro 17 valanda <...>

ir tu nieko negali padaryti jeigu nespéji <...>* (Informantas nr.3)

Daznas verslo ir
valstybiniy institucijy
nesusikalbéjimas

,»Vis daZniau pastebiu verslininky bei valstybiniy institucijy ar net mokymo institucijy
priestaravimus, nesusikalbéjimg. Visos $ios organizacijos turéty dirbti iSvien, siekti
bendro tikslo, skatinant atvykstamajj turizma, taCiau S$iuo metu yra atvirk$ciai.
(Informantas nr.1)

,»<..>turizmo ir kultiiros sektoriaus atstovai nesusikalba tarpusavyje, o turizmo

paslaugy vartotojui informacija tampa labai sunkiai pasiekiama arba iSvis
nepasickiama.* (Informantas nr. 1)

,»<...>mes nemokame tinkamai pateikti ir reprezentuoti tai, ko turime <...> (Informantas
nr.1)

,»<...>didziausias sunkumas — tai per mazas $alies Zinomumas <...> jeigu biity platesné
informacijos sklaida, mums buty daug lengviau dirbti <...> (Informantas nr.3)

Per mazas Lietuvos,
kaip Salies,
Zinomumas ,»<..>problema su Lietuvos jvaizdziu yra didelé<...> néra aiSku, kas jj formuoja, kas

yra atsakingas uz tai ir koks tas jvaizdis <..> Net ir Lietuvos logotipas bendrame

pasauliniame kontekste jis neduoda savo <...>

Paaisk¢jo, kad atvykstancius uZsienio turistus Lietuvoje labiausiai traukia materialus bei
nematerialus kultiirinis paveldas (zr. 1 lentel¢je).

., Kultirinis paveldas Lietuvoje — tai pats pirmiausias faktorius, pritraukiantis uZsienio turistus."
(Informantas nr.3)

Ekspertai iS§skyré pagrindinius turisty traukos objektus tuo paciu jvardindami didziausig potencialg
kultiirinio turizmo plétojimui turincius taskus — Naisiy gyvenviete, taip pat TelSiy, Plateliy bei Pakruojo
regionus (zr. 1 lentel¢je). Didziausios problemos su kuriomis susiduriama kuriant kulttirinio turizmo
produkta (Zr. 1 lentel¢je) yra per mazas Lietuvos, kaip Salies, Zinomumas, kuris trukdo pritraukti didesnius
atvykstanciy turisty srautus ir per vélus renginiy informacijos bei programy paskelbimas, kuris neleidzia
turizmo organizatoriams laiku sukurti turizmo produkto bei pasitilyti jo atvykstantiems uZzsienio turistams.
Informanty atsakymai atskleidé pagrindines kintancias tendencijas susijusias su kultlirinio turizmo

organizavimu Lietuvoje (zr. 1 lentelé). Buvo pastebéta, kad pastaruoju metu kuriant turizmo produktus
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atsiranda kulttirinio turizmo rySys su kitomis turizmo riiSimis, pavyzdziui, medicininiu ar religiniu
turizmu. Taip pat, eksperty teigimu, vis dazniau panaudojamos $iuolaikinés technologijos kuriant turizmo
produkta bei didéja renginiy organizatoriy sgmoningumas. Visos §ios kintancios tendencijos yra palankios
tolimesniam kulttrinio turizmo plétojimui Lietuvoje. Taip pat informantai paminéjo, jog sparciai didéja
vietiniy turisty skaicius, o tai yra gera naujiena, pranesanti apie did¢jant] Lietuvos pilieCiy sgmoninguma.
Todél, remiantis visy eksperty nuomone, bendra kultiirinio turizmo situacija Lietuvoje yra zenkliai
geréjanti.

,Siuo metu Lietuvos atvykstamasis turizmas auga, todél kol kas néra kultiriniy reiskiniy ar
objekty, kuriy paklausa mazety” (Informantas nr.3)

Pagrindinis $io darbo tikslas yra nustatyti kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant atvykstamajj
Lietuvos turizmg, todél svarbiausias uzdavinys keliamas interviu metu buvo suzinoti eksperty nuomone
apie kultlirinio turizmo plétojimo misy Salyje svarba, jo teikiamg nauda bei reikSminguma bendrai
Lietuvos turizmo biiklei. Ekspertai stipriai iSreiSké teigiamas pozicijas kultiirinio turizmo atzvilgiu (Zr. 2

lenteléje).

2 lentelé. Kultiirinio turizmo plétros svarba skatinant Lietuvos atvykstamgjj turizmgq (sudaryta autoriy)

“<...>kultlrinio turizmo plétros nauda pasireiskia per turizmo verslg ir kelioniy agenttiras, per
viesbuciy versla, per transporta <...>turistai pirkdami kult@rinio turizmo produktus palicka
pinigus Lietuvai. <..> Mes i$saugome ir puoseléjame savo materialy kultirinj pavelda uz tuos
pinigus, kuriuos turistai palieka .” (Informantas nr.2)

“<.>patraukliai pateikta Salies, miesto kultiira gali pritraukti daugiau investicijy <..>*
(Informantas nr.4)

,»<...>be abejonés, ekonominé nauda <...> tiesioginé ir netiesioginé <...> kultlira padeda pritraukti
pajamas <...>* (Informantas nr.5)

Ekonominé

»<...>kultlrinis turizmas padeda save pristatyti ne tik uzsienio Salims, bet ir vietiniams

I:::;Sia keliautojams <...> kiekvienas miestas turi kuo nustebinti kultlirinj turista savo ,,ni§ine* veikla
Socialiné | <..>“ (Informantas nr.3)
,»<...> kultiirinio turizmo plétojimas teikia socialing nauda <...> padeda kurti papildomas darbo
vietas, didinti Salies uzimtumg ir tuo paciu plésti visg paslaugy sektoriy <...> (Informantas nr.5)
,»<...>kultlirinio turizmo plétra padeda plésti Zzmoniy, susipazjstan¢iy su musy Salimi skai¢ius. Tai
Salies pasitarnauja pqpyliaringnt Lietpvq, kgip patrauk_lie} turi;mo krypt; <. > (I.nformgntas nr. 2)
.. . | ,<...>patraukliai pateikta Salies, miesto kultlira gali sulaukti kity Saliy susidoméjimo <...>
populiarini
mas (Inform.antas nr.4) . . S . . . . .
»<..>Lietuva galéty s¢kmingai komunikuoti kaip kultiirinio turizmo $alis <...> kultdirinis turizmas
prisideda prie teigiamo, unikalaus Lietuvos jvaizdzio formavimo <...>* (Informantas nr.5)
,»<...>vaidmuo iSties nemazas <...>” (Informantas nr. 1)
»<.>vaidmuo yra esminis. Lietuvoje - tai vienas i§ paciy svarbiausiy biidy pritraukti uzsienio
Kultarinio | turistus <...>” (Informantas nr. 2)
turizmo »<..>vaidmuo vienareik$miskai esminis, nes tai yra pagrindinis arkliukas ant kurio mes jojame
vaidmuo <...>“ (Informantas nr. 3)
,Vaidmuo yra labai didelis, nes per iSskirting lietuviy kulttirg - tradicijas, kulinarija, kulttrines
Reik$mi erdves ir renginius, galime tinkamai pristatyti save uzsienio Salims.* (Informantas nr. 4)
ngumas “Nesvarbu, kokiais tikslais atvaziuoja turistai, j jy kelionés programg visuomet yra jtraukiami

pagrindiniai kultiiros paveldo objektai. Todél pagrindinis objektas, traukiantis atvykstancius
Kultiirinio | turistus — tai miisy Salies kultiirinis paveldas.” (Informantas nr. 2)
paveldo »<...>Kultirinis paveldas Lietuvoje - tai pats pirmiausias faktorius patraukiantis uzsienio turistus
funkcija <..> “ (Informantas nr. 3)
»Mes neturime Siltos jliros ir palankaus klimato <...> bet mes turime gausy kultiirinj pavelda,
kuris gali pritraukti uzsienio turistus <...>* (Informantas nr.5)
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Interviu metu paaiskéjo, jog kultiirinio turizmo vaidmuo skatinant Lietuvos atvykstamajj turizma
yra vienareik§Smiskai esminis, o teikiama nauda, kuri pasireiskia per ekonominius, socialinius bei Salies
populiarinimo veiksnius yra neginCytina (zr. 2 lentel¢). Taip pat ekspertai pabrézé kulturinio paveldo —
pagrindinés kultiirinio turizmo ypatybés - funkcijg bei vaidmenj, teigdami, jog materialus musy Salies

kultiirinis paveldas — tai esminis turisty traukos objektas (zr. 2 lentel¢).

ISvados

1. Kultirinio turizmo samprata mokslininkai apibrézia skirtingai. DaZniausiai naudojamas
apibrézimas teigia, jog kultlrinis turizmas — tai kelioné, siekiant pazinti kultiiring aplinka,
iskaitant kraStovaizdZzius, vaizduojamajj ir scenos menus, iSskirti vietinj gyvenimo bida,
vertybes, tradicijas, jvykius bei kitus kiirybiniy ir kultiriniy poky¢iy procesus.

2. Lietuva pasizymi islikusiu gausiu kultiiriniu bei istoriniu paveldu. Statistiniai duomenys parodo,
jog didéja atvykstanciy turisty, susidoméjusiy Lietuvos kultiira srautai. Auga atvykstanciy
uzsienio turisty iSlaidos kultiirinéms paslaugoms Lietuvoje, todél kulturinis turizmas Lietuvoje
prisideda prie pridétinés vertés kiirimo.

3. Kultiirinio turizmo plétojimas yra svarbus, naudingas ir reikSmingas skatinant Lietuvos
atvykstamaji turizmg bei gerinant bendra Lietuvos turizmo bukle. Kultiirinis turizmo vaidmuo
skatinant Lietuvos atvykstamajj turizmg yra vienareikSmiskai esminis. Kulttrinis paveldas yra
pats svarbiausias faktorius pritraukiantis uzsienio turistus atvykti j Lietuva. Kultdrinio turizmo
plétros svarba yra akivaizdi tiek didinant atvykstamojo turizmo srautus, tiek kuriant gerbiivi

Salies viduje per teikiamg socialing, ekonoming bei Salies populiarinimo nauda.
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ISVYKSTAMOJO TURIZMO VARTOTOJO ELGSENOS POKYTIS:
TERORIZMO ATVEJIS

Bartnikaité Miglé, Simanavicius Artiiras

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje nagrinéjama iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytis terorizmo atveju. Pateikiami
vartotojo elgsenos modeliai, i§vykstamojo turizmo vartotojo elgsenos modelis bei apzvelgiama terorizmo ir teroro akty reiskiniy
samprata, paaiSkinti terorizmo ir teroro akty ypatumai turizmo kontekste. Tam naudojamos mokslinés literatiiros analizés

metodas.

Raktiniai ZodZiai: iSvykstamasis turizmas, vartotojo elgsena, teroro atvejai

Ivadas
Temos naujumas ir aktualumas. Terorizmas viena didziausia Siy dieny grésmiy bei didelis
grupiy, sugriauna materialines ir dvasines vertybes, taip kelia baimés ir nesaugumo jausmg visuomeneéje.
Tai néra tik vienos Salies problema, tai pasireiSkia globaliu mastu. Nors pats reiSkinys yra jtrauktas i
Tarptautiniy organizacijy teisés aktus, deklaracijas, vystomas moksliniame lygmenyje, bet iki Siol néra
atrastas veiksmingas metodas, galintis iSspresti valstybés viduje vyraujancius teroristinius iSpuolius (Lutz

ir Lutz, 2013). Taigi, nors terorizmo istorija mini jau ne pirmajj Simtmetj, pastaraisiais deSimtmeciais - tai
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vienas i$ labiausiai nenuspéjamy reiskiniy pasaulyje, su kuriuo neiSvengiamai susiduria Zmonija ir tampa
kruviny jvykiy liudininke (Levcenkovas, 2005).

Valstybés, kuriose teroristiniai iSpuoliai klesti jau ilga laiko tarpa, neiSvengiamai nukencia
daugialype prasme. Terorizmas — grésmé valstybiy ekonomikai, taip pat turinti didelés jtakos turizmui,
turisty srautams Salyje. Dél Sios priezasties ypa¢ neigiamai paveikia Salis, kurios yra stipriai priklausomos
nuo turizmo, pvz.: Tunisas, Turkija, Egiptas. Politin¢ sumaistis ar nesaugumo jausmas jbaugina ir
potencialius turistus, lemia iSvykstamojo turizmo paklausa. Baimé dél atsitiktinio teroristinio smurto néra
nauja, taciau tik XX amziuje mokslininky démesys ] tarptautinj terorizmag tapo dideliu susir@ipinima
kelianéiu objektu, kuris vienaip ar kitaip paveikia turizmo industrija (Baker, 2014). Siomis dienomis
pasaulj krecia daznéjantys teroro aktai, zZiniasklaida kalba apie Saliy politinj nestabilumg ir rizikg turistams.
Rizikos komponentas turisto vartotojo sprendimo priémime kol kas Siuolaikiniuose tyrimuose gauna mazai
démesio. Terorizmo ir turizmo pavojingo santykio tema kuo toliau, tuo labiau atkreipia visuomenés
démes; ir iSlieka svarbi, nagrin¢jant kaip tai paveikia Zmogy, jo elgesio modelj, sprendimo priémimo
procesus, bendrai visuomeng.

Taigi, $io darbo objektas — iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytis.

Darbo tikslas — istirti i§vykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytj.

Darbo uZdaviniai:

1. Atskleisti iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsena.

2. Paaiskinti terorizmo ir teroro akty ypatumus turizmo kontekste.

3. Istirti iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsenos pokytj, esant teroro akty rizikai.

Darbo metodai: mokslinés literatiiros apzvalga, statistiniy duomeny analizé, interviu, anketiné

apklausa.

ISvykstamojo turizmo vartotojo elgsena

ISvykstamasis turizmas - tai privaciai apmokamos poilsinés kelionés | uZsienj, kurios néra
susijusios su apsilankymu pas draugus ar giminai¢ius, iki 1990 mety vidurio 8i veikla buvo oficialiai
ignoruojama (Arlt, 2006). Remiantis Lietuvos Respublikos turizmo jstatymu (2011), iSvykstamasis
turizmas — tai turisty kelionés po uZsienio valstybes. Jis generuoja tam tikrg dalj pinigy turisty
gyvenamojoje Salyje, kuomet iSvykstantys turistai perka tokius produktus kaip kelionés draudimas, 1éktuvo
bilietai ir kt. Taciau daugiausia iSvykstamasis turizmas panaudoja finansinius iSteklius i§ Salies, kurioje
gyvenama, ir atiduoda juos Saliai, | kurig keliaujama. Visgi tai nereiskia, kad Salis neturéty skatinti
iSvykstamojo turizmo, kadangi tiek vietinio turizmo segmentas, tiek atvykstamojo ar i§vykstamojo turizmo
segmentai yra lygiaverCiai svarbiis. ISvykstamasis turizmas daznai vadinamas ,,prekiy ir paslaugy

importu‘‘, kuris sudaro Salies mokéjimo balanso pasyviaja dalj, o tai padeda kontroliuoti vieng i§ keturiy
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ekonomikos turizmo funkcijy. Taip pat iSvykstamasis turizmas svarbus tuo, jog apima nematerialyjj
poveik]j, tai yra asmens mokymasi apie mus supantj pasaulj bei skatinamas pozityvus santykis tarp Saliy.
Sis turizmo segmentas turi biiti aktyviai skatinamas ne tik dél politiniy ar ekonominiy priezaséiy, bet
reikSmingas prisidedant prie Salies visuomenés Svietimo.

Turizmas turi tik vieng paslaugy vartotoja — turistg. Bet kuris asmuo, keliaujantis savo malonumui,
pazintiniais, kulttriniais, rekreaciniais, religiniais, verslo, profilaktinio gydymo ar kitokiais tikslais i bet
kurig uzsienio $alj, uz savo gyvenamosios vietos riby, apsistojantis bent vienai nakciai, ne ilgiau kaip
vienerius metus, yra turistas, galintis uZsiimti bet kuriomis turizmo organizuojamomis veiklomis (PTO,
2005). Kiekvienas turistas skirstomas ] tipus pagal dominuojancias asmens vertybes. Pavyzdziui,
ekonominés orientacijos turistai, tokie, kurie ypatingai vertina prabangg ir gerai organizuotg veikla,
intelektualinés orientacijos turistai, vertinantys estetikg - tyrinétojai, taip pat yra turistai, kuriems
pagrindiniai motyvai keliauti yra socialinés vertybés — Zmonés, rySys, meilé. Kitas turisty tipas - tai
politinés orientacijos, kuomet siekiama politinés naudos, Siam turistui keliavimo reikSmingumas
itakojamas asmens statuso. Yra atvejy, kai turisto vertybés persipina, tuomet galima dviejy tipy
kombinacija (Mejeryté, Fominien¢, 2009). Taciau nesvarbu kokiam tipui priskiriamas turistas, jis daznai
paveikiamas daugeliu vidiniy ir iSoriniy faktoriy, kurie atlieka svarby vaidmenj jo sprendimo priémimo
procese dél atostogy, pasirenkant turizmo produkta. Swarbrooke ir Horner (2016) pateikia faktorius,

veikiancius atostogy sprendimo priémimo procesa (Zr. 1 lentel¢):

1 lentelé. Veiksniai lemiantys atostogy sprendimo priémimo procesq (Sudaryta autoriy remiantis

Swarbrooke ir Horner, 2007)

SPRENDIMO PRIEMIMAS

Vidiniai

ISoriniai

Asmeniné motyvacija

Prieinamumas prie norimo ir tinkamo produkto

Asmenybés tipas

Kelioniy agento patarimai

Disponuojamos pajamos

Informacija apie keliones i§ kelioniy organizatoriy ir Ziniasklaidos

Isipareigojimai Seimai

Draugy ir Seimos rekomendacijos

Isipareigojimai darbui

Kelionés apribojimai: vizos gavimas, karas, pilietiniai konfliktai,
terorizmas ir kt.

Praeities patirtis

Sveikatos problemos ir reikalingos vakcinos tai Saliai

Hobiai ir interesai

Rinkodaros veikla turizmo pramonei

Gyvenimo biidas

Regiono klimatas

Zinios apie potencialias atostogas

Specialiis pasitlymai i$ turizmo organizatoriy

Asmens poziiiris, nuomoné ir sSuvokimas

Daznai norint geriau suprasti ir patenkinti vartotojy poreikius, atsizvelgiant j tai, kad kiekvienas

asmuo priklauso skirtingo amziaus grupei, turi skirtingas pajamas, iSsilavinima, skonj ir pan., o nuo to taip
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pat priklausys kg jis vartos ir pirks, vartotojo savybés nagrin¢jamos remiantis ir Siais faktoriais (Zr. 1 pav.):
kultiiriniu, socialiniu, asmeninio pobiidzio ir psichologiniu.

ISvardinti veiksniai stipriai veikia vartotojo elgsena, jo sprendimo priémimo ir prekés jsigijimo
procesa ir daugeliu atvejy rinkodarininkai $iy veiksniy negali kontroliuoti, taciau privalo j juos atsizvelgti
(Kotler, et.al. 2003).

Anot Kuester ir Sabine (2012), vartotojy elgsena - tai mokslas apie asmens, grupés ar organizacijos
procesus, kurie panaudojami pasirinkti saugiam produktui, paslaugai, patiriai, patenkinancius jy
poreikius, Sie procesai turi poveikj tiek vartotojui, tick visuomenei. Pagal Engel-Kollat-Blackwell (EKB)
vartotojo sprendimo priémimo modelj yra keturi §io proceso etapai:

e 1 etapas: motyvacija ir poreikio atpaZinimas. Tai yra sprendimo priémimo proceso pradzia,
pradedant nuo svarbiausiy veiksniy, lemianciy jvairiy poreikiy apibréztumg. Veiksniai gali buti
atskiri tiek socialiniai, tiek kulttiriniai.

e 2 etapas: informacijos paie§ka. Siame etape sprendimy priéméjas, naudojant jvairius informacijos
Saltinius (pvz.: reklama, internetas, ziniasklaida, draugy rekomendacijos ir kt.), ieSko informacijos,
susijusios su vartotojo norimu produktu ar paslauga.

e 3 etapas: alternatyvus vertinimas. Siame etape vartotojas apsvarsto visas galimas alternatyvas ir
jas jvertina pagal kriterijus, atitinkanc¢ius sprendimo priéméjo poziiirj, jsitikinimus ir ketinimus.

e 4 etapas: vartojimas ir rezultatas. Paskutiniame etape vartotojas pasirenka produkta ar paslaugg
ir véliau siuncia griZtamajj rysj apie tai. Sprendimo priémeéjo atsiliepimai gali biti teigiami arba
neigiami, dél pries tai pasirinkto sprendimo pasitenkinimo ar nepasitenkinimo.

Daugelis moksliniy darby, tirianciy turisty elgsena, remiasi klasikiniu pirkéjo elgsenos modeliu (Zr.
1 pav.) (Choi, ir kt., 2012). Taciau iSnagrinéjus, skirtingy Saltiniy autoriy pateiktus modelius, abiejy
vartotojy elgesio procesas iSlieka beveik toks pats, tik turisto vartotojo elgesio modelyje atsiranda

vartotojo pasiruoSimas kelionei (Zr. 1 pav.):

1. Motyvacija ir 2. Informacijos 3. Kelionés 4. Pasiruo$imas 5. Kelionés
poreikis jsigyti rinkimo ir jvertinimo sprendimo kelionei ir rezultatas, jos
kelionei paveikslas priémimas, dalyvavimas joje vertinimas ir
pasirinkimas griZztamasis
(alternatyvos) rysys

1 pav. Engel-Kollat-Blackwell vartotojo sprendimo priéemimo modelis (2002).

XXI amZiuje pasaulio turizmas atsidiré placiai paplitusio ir iSaugusio terorizmo centre. Tokia
beveik natiiraliai priimta rizika kasdieniniame gyvenime, vienaip ar kitaip paveiké turisto elgseng ir pacia
turizmo industrijg. Turizmo sferoje turisto vartotojo charakteristikos priklausomai kinta nuo rizikos

suvokimo (Taylor, Toohey, 2004). Terorizmo pavojus sukuria ne tik individo baime dél jo saugumo, bet ir
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neigiamg Salies jvaizdj, kuris gali nulemti negatyvy keliautojo poziiirj ] valstybe, o vadovaujantis tokiu
poziiiriu, galimai keidiasi keliautojo jpro¢iai, planai ir elgesys. Siy dieny turistams terorizmo grésmé, jy
kaip vartotojo elgesio modelyje ir sprendimo priémimo procese, yra stiprus iSorinis faktorius. Ivairiy lygiy
rizikos suvokimas ir vidiniai zmogaus veiksniai gali nulemti turisto motyvacijg keliauti, jy sgmoninguma
pasirenkant kelionés krypCiy alternatyvas, nerimo jausmg lyginant saugumg ir terorizmo grésme,

informacijos paieSkos apimtis, alternatyvy vertinimg ir, Zinoma, kelionés krypties pasirinkimg.

Terorizmo ir teroro akty reiskiniy samprata

Terorizmas - reiskinys, turintis ypatingai didelés jtakos blisimai valstybiy struktiirai ir pacios
visuomenés gyvenimui. Pats reiskinys gali biiti suprantamas jvairiai, t. y socialine, istorine, politine,
teisine, ekonomine, etnine bei karine prasme (Gutauskas, 2005). Siomis dienomis tiek socialingje
aplinkoje, tiek mokslinéje literatiiroje savokos — terorizmas, teroras ar teroro aktai daznai painiojamos,
klaidingai siejamos. Sie terminai tiksliai neapibrézti moksliniuose darbuose ir ypatingas démesys savoky
turiniui bei teisingam interpretavimui néra skiriamas. Teisés teoretikai ir praktikai susiduria su
konceptualizmo problema, kai néra visuotinai priimtos terorizmo sgvokos. Galima to priezastis, kad
atskiry valstybiy jstatymuose, tarptautingje literatiiroje bei teisés aktuose sgvokos vartojamos daznai
keiciant viena kita, pvz.: terorizmas (terrorism), teroras (terror), teroro aktas (terror act), teroristiniai aktai
(terrorist acts), teroristing veikla (terrorist activities) (Jenkins, 2003). Be abejonés, termino neapibréztumas
ir sgvokos nevieningas naudojimas tarptautin¢je arenoje kelia pavojy ir problemas, nes reiSkinio
priemoneés gali buiti naudojamos nepaisant teisétumo riby ir problemos bandant atskirti nusikalstamas
terorizmo ir teroro veikas. (Gribyté, 2009). Terorizmas suvokiamas kaip teroro politika, taktika Salyje,
kuria naudojasi tam tikros grupuotés, pvz.: zudymas politiniy prieSy, léktuvy uzgrobimas ir t.t. Teroras
suprantamas kaip prievartos, smurto naudojimas, sickiant jbauginti arba visiSkai sunaikinti politinius
prieSus. IS socialinés pusés terorizmo sampratg apibiidina vieSo pobiidZzio smurtas, nukreiptas ne pries
individualius interesus, o valstybés ir visuomenés, taCiau teroristinémis veikomis zalojant nekaltus
bendruomenés narius, o teroro aktai - siekis kelti nesaugumo jausma (Vaisvila, 2005).

Lietuvos Respublikos programose, skirtose kovoti prie§ terorizmg iSskiriamos dvi Sio reiSkinio

1) Tarptautinis terorizmas - tai daugiau nei vienos valstybés teritorijoje vykdoma teroristiné
veikla, nukreipta pries daugiau nei vienos valstybés interesus (pvz.: gali biiti vykdoma tam
tikros valstybés pilieCiy pries kitos valstybés pilieCius arba objektus savo ar kitos valstybés
teritorijoje, kuomet nusikaltimas vykdomas trecioje valstybg¢je).

2) Vidaus terorizmas — teroristiné veikla nukreipta prie§ vienos valstybés interesus, o Sios

veiklos imasi pacios valstybés pilieciai (LR, BK, 2004).
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Siuolaikinés teroristy veiklos prisideda prie $aliy krizés problemos, teroro atakos nei§vengiamai
paliecia Salyje veikiancCias sistemas: politing, teising, ekonoming, socialing ir kitas. Ne iSimtis valstybés
rekreacijos ir turizmo sistema, kuomet turizmo industrija laikoma viena i§ dinamiskiausiy ir jautriausiy
pokyciams. Teroro atakos iSkelia naujg, specifing turizmo kriz¢ Salyje, kadangi paprastai Salis biina
uzklupta netikétai ir nepasiruosusi iSpuoliui ar jvykdytoms atakoms. Staigiai sukelti neigiami vaizdiniai ir
baimé visuomenéje gali stipriai paveikti potencialiy turizmo vartotojy protus ir elgesi, o paklausos
nuostoliai stipriai jtakoti turizmo pramong (Freyer, 2004).

Apibendrinat galima manyti, kad nors néra priimtos vieningos valstybiy bendruomenés terorizmo,
teroro ir teroro akty reiSkiniy sampratos, jas galima apibrézti priklausomai nuo skirtingo laikotarpio ir
kokia socialine, politine, teisine ar kt. prasme Sias sgvokas nagrinésime.

Remiantis respondenty nuomone, galima teigti, jog stipriausiai jtakojanciu turizmo industrijg
veiksniu jie laiko teroro iSpuolius, kadangi iSvedus visy jy vertinimo baly vidurkj i§ 5 galimy baly, teroro
iSpuoliams buvo skirtas auksciausias — 4,6 balas. Taip pat didelé dalis respondenty pasisake, kad kitas
stipriai jtakojantis veiksnys yra pilietinis karas Salyje — 4,5 balo ir teroro aktai tiesiogiai nukreipti prie§

turizmo pramong — 4,4 balo (zr. 2 pav.):

3,00

4;5[3 |5 448 436 1 - Teroro ispuoliai

4.00 - 2 - Pagrobimai

3.30 - 3 — Streikai, riausés, perversmai

3.00 - 4 —Politinis nestabilumas Salvje

2,50 - 5—Politinis nestabilumas kaimyninéje
2,00 - salyje

1,50 - 6 — Pilietinis karas

1,00 - 7—Pavojus kilti karui su kita $alimi

1 2 3 4 5 6 7 8§ 90 8 — Karas kaimvningje salvje
9 — Teroro aktai turizmo pramonei

2 pav. Veiksniai jtakojantys turizmo industrijq: respondenty vertinimas.

Be to, noréta iSsiaiskinti, kuriems i$ pateikty 5 poZymiy esant Salyje respondentai mano, kad rizikos
atsiradimo tikimyb¢ yra didziausia. Vertinama buvo pagal 5 baly skale (1- labai maza, 5 — labai didel¢), i$

gauty duomeny iSvestas vidurkis (zr. 3 pav.):
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5
- 338
35 3.2 3.2
: 2.9 2.9
3
2.5
2
15
1 T T T
Infekcijosir ~ Teroro aktai  Politinis Salies ~ Ekonominis Stichinés
ligos nestabilumas Salies nelaimés

nestabilumas

3 pav. Rizikos atsiradimo tikimybé Egipte: respondenty vertinimas.

Taigi, kad respondentams biity lengviau jvertinti, kuriems poZymiams esant, rizikos tikimybé
tampa didesné Salyje, buvo pasiiilyta remtis Egipto Salies pavyzdZiu. Apibendrinus gautus rezultatus
matyti, kad didziausia dalis apklaustyjy teroro aktus vertina kaip pozymj, kuriam esant rizikos atsiradimo
tikimybé Salyje didelé.

Tam, kad iSsiaiSkintume respondenty saugumo suvokimg, jy buvo paprasSyta pazyméti kazkurig

viena i$ duoty trijy saugumo biiseny, jeigu Salyje, i kurig jie nori ir ruosiasi keliauti, jvykty teroro aktas.

10,8%

® Salyje jausCiausi saugiau
nei pries teroro akta

18,6% e e e
® Salyje jauscCiausi taip pat

saugiai kaip ir pries teroro
akta

= Salyje jausCiausi maziau
saugiai nei pries teroro aktg

4 pav. Respondenty saugumo suvokimas po jvykdyto teroro akto.

Gauti duomenys parodé, kad didelé dalis apklaustyjy — 70,6 proc. po ivykdyto teroro akto Salyje
jaustysi maziau saugiai nei pries teroro atakg. Kita dalis — 72 apklaustieji, tai yra 18.6 proc., jaustysi lygiai
taip pat saugiai kaip ir pries§ teroro atakg ir 10,8 proc. respondenty po teroro atakos Salyje, j kurig nori
keliauti, jaustysi saugiau nei pries teroro atakg (zZr. 4 pav.). Tolimesniais uzduotais klausimais taip pat buvo

vertinama respondenty elgsena ir galimi jos poky¢iai po teroro akty.
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2 lentelé. Respondenty priezastys vykimo ir nevykimo j Salj po teroro akto.(Sudaryta autoriy).

Priezastys, kodél vykty i kelione po Respondenty | PrieZastys, kodél nevykty j kelione po | Respondenty
teroro akto skaicius teroro akto skaicius
. . 1. Baimé, kad teroras gali
1. Baimés nebuvimas. 51 pasikartoti. 36
2. Bijo rizikuoti, psichologiskai
2. Netiki teroro akto pasikartojimu 17 bloga biisena, kad gali patekti j 24
toje pacioje vietoje. pavojy ir nesidziaugti
atostogomis.
3. Jauciasi saugiau po teroro akto 16 3. Teigia, kad zmogaus saugumas 24
dél salyje sustiprinto saugumo. yra svarbiausia.
4. Tikgjimas, kad kurortuose saugu 4. Padidéjusi rizika ir Salyje
ir terorizmas néra nukreiptas 6 : . 5
o stabilumo nebuvimas.
pries turistg.
> Repkas1 ta pacig sali, b.et 5. Seimos ar draugy nepritarimas ir
tolimesnj regiong nuo jvykdyto 5 . . . 3
. draudimas i§vykti.
teroro akto vietos.

Apibendrinus gautus rezultatus galima teigti, jog daugiau nei puse ir didziausia dalis apklaustyjy —

51 18 atsakiusiyjy 110, 1 keliong¢ po teroro atakos vyksta, nes jie nebijo ir, prieSingai, tie respondentai, kurie

nevyksta didZiausia dalis 36 1§ 95 atsakiusiyjy yra iSsigande ir bijo papulti | pavojy. Kita kiek maZesné

dalis vykstan¢iyjy i Salj - 17 teigia, jog netiki teroro akty pasikartojimu tose paciose vietose bei 16

respondenty Salyje jauciasi saugiau nei prie$ teroro atakg dél sustiprinto saugumo valstybéje. Taciau

pasitaiké ir tokiy, kurie keliauty i ta pacig numatyta Salj, tik atsargumo vedami rinktysi tolimesnj regiong

nuo jvykdyto teroro akto vietos. Kiek maziau, bet tie respondentai, kurie vykty, tiki, kad terorizmas néra

nukreiptas pries turista.

ISvados

ISvykstamojo turizmo vartotojo elgsena priklauso nuo asmens dominuojanciy vertybiy, jo
pasirinkto keliavimo tipo. Sprendimo priémimo procesas, pasirenkant turizmo produkta, kinta
nuo zmogy veikian¢iy daugelio vidiniy (asmenybés tipo, motyvacijos, pozilirio, pajamy,
gyvenimo budo) ir iSroriniy (prienamumo prie produkto, informacijos, draugy ir Seimos
rekomendacijy, aplinkos) veiksniy. Kultiiriniai, socialiniai, psicholiginiai ir asmeninio
pobiidzio faktoriai veikia vartotojo elgsena, nuo to priklauso ka jis pirks ir kg vartos.

XXI amziaus laikotarpyje terorizmas egzistuoja ne tik norint pasiekti politinius tikslus, bet kai
kuriems tai savirealizacijos priemoné, greiCiausias biidas teroro aktais pasiekti savanaudisky
tiksly, paskleidZiant baime, nesaugumg. Turizmo industrija yra jautriausia pokyc¢iams.
Nenuspé¢jami ir netikéti teroro aktai sukelia naujg problemg - turizmo kriz¢ Salyje. Gandai,
neigiami vaizdiniai ir baime gali stipriai paveikti turizmo vartotojy paklausa bei pacia turizmo
pramone.

IStyrus iSvykstamojo turizmo vartotojo elgsena, esant teroro akty rizikai, buvo nustatyta, jog

didZioji dalis lietuviy turisty po teroro akto Salyje jaustysi maziau saugiai nei pries ji, daugiau
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nei pusé turisty nezino ar vykty j suplanuotg kelion¢ ir mazoji dalis, taciau uztikrinta, kad tikrai
nevykty. Tai rodo, jog tikrai dauguma respondenty sudvejoty dél iSanksto suplanuotos kelionés

sprendimo priémimo.
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AHHOTanMsl. B KOHTEKCTE NEPCIIEKTUB Pa3BUTHS TYpU3Ma IPOaHAIM3HPOBAHBI IIPUPOIHEIE 0COOEHHOCTH TEPPUTOPUH
3anopoKCKOro Kpas, ero MpUPOJHBIC TYPUCTUUECKUE PECypChl, 3HAUUTEIbHAs YacTh KOTOPBIX (KIMMAT, OalbHEeOJI0rHdecKue,
TpsI3eBbIe, OMOIIOTHYECKHE PECypPCHI) CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TYPHUCTHUECKON AEATEIFHOCTH, a 4acTh (penbed, meif3axkHoe
oHOOOpa3ue, eUIUT TUTHEBOI BO/IBI, HU3KUI KOAQQUIIMEHT aTTpaKTHBHOCTH) CIIEPXKUBAET ee. AKTyaIH3UpyeTcsl B pazpese
TYPUCTHYECKOH JESATENBHOCTH BONPOC O DAIMOHAIFHOM HCIIOJB30BAaHMS IMPHUPOAHBIX PECYPCOB B IPOLECCE COLMAIBHO-
HKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHs 3alOpOKCKOro Kpasi. [loguepkuBaeTcs, 4To pallMOHAIN3aINs UCTIOIb30BAaHMS IIPUPOJIHBIX PECYPCOB
SIBIISIETCST TIPEATIOCHIIKON JUIsl TIOBBIIICHHUS MHBECTUIIMOHHOW INPHBIIEKATENLHOCTH PETHOHA, BOCCTAHOBICHHS KYJIHTYpPHOTO
HacJIeUst ¥ 9KOHOMHYECKOTO OCBOCHHS JaHHBIX pecypcoB B OyaymieM. DKOJIOTHYECKH 000CHOBAaHHBIN MOAXO[ K PUPOIHOMY
NOTEeHIMaly OyIeT crocoOCTBOBAaThH BOCCTAHOBICHHIO (DPM3MUYECKUX M JYXOBHBIX CHJI YEJIOBEKa, €ro TPYAOCHOCOOHOCTH H
300poBbs. [Ipu COBpeMEHHO M NEpPCIEKTUBHOW CTPYKTYype TYPUCTHYECKOIO OOCITY)KMBAHHS M TEXHHKO-IKOHOMHYECKHX
BO3MOXKHOCTEIl NPUPOAHBIE PECYpChl 3alOpOMkKCKOro Kpas MOTYT OBITh 3aAeHCTBOBAHBI B IPSAMOM HJIH ONOCPEIOBAaHHOM
MOTPEOJICHUH TYPUCTHUUYECKHUX YCIYT U MPOU3BOJICTBE TYPUCTHUYECKOTO MPOJYKTA. YMEHBIIEHHE TEXHOTEHHOW Harpy3Kd Ha
OKpYXXAIOUIYI0 Cpely M CO3JaHue pa3HooOpa3HOW WH(OPMAIMOHHON TYPHUCTHYECKOW HH(PACTPYKTYPhl MOXXET YBEJIUYUThH
IOTOK YKPAMHCKUX MW HWHOCTPAHHBIX TYPUCTOB M OKCKYPCAHTOB B PCTUOH HCCICAOBAHHA, YTO CYHICCTBCHHO IIOBJIMACT Ha

Pa3BUTHUC TAKHUX CEKTOPOB SKOHOMUKHU, KaK TPAHCIIOPT, TOPTOBJIA, CBA3b, CTPOUTECIILCTBO.

KutoueBble cjioBa: TypusM, TYpUCTUUECKAS IE€ATENBHOCTh, IPUPOIHBIE TYPUCTHUECKHUE PECYPCHI, 3aIOPOKCKHUI Kpai.
IMocTanoBKa Mpo0.JIeMbI

Kak ¢enomen wmupoBoro macmraba, TypusM OTpakaeT Bce pa3HOoOOpa3ue U HM3MEHUYHMBOCTh
COBPEMEHHOM >KHM3HU; BCE IIMPE TMPHUBIIEKAs MPHUPOIHBIC, KYJIbTYpPHBIE U UYEJIOBEUYECKHE PECYpPCHI, OH
OBICTPO pearupyet Ha TpaHCPOPMaIUM MUPOBBIX COIMOKYIBTYPHBIX MPOIIECCOB U BBICTYIAET €/1Ba JIU HE
camMoi sIpKOW WIUTIOCTparueil (GopMmupoBaHUs HOBOTro, rio0albHOrO o0Opasza »ku3HU. B mporecce
TYPUCTUYECKOTO IMyTEIIeCTBUS YEOBEK HE MPOCTO MpeObIBaeT B KaKOW-THMOO cpene — MPUPOAHON WU
ypOaHU3UPOBAHHOM, OH BCET/Ia BCTYMAET B OMPEICICHHBIN KOHTAKT C OKpYyKaromiei cpenoit. U To, kakum
o0pa3zoM OyieT OCYIIECTBIATHCS 3TOT KOHTAKT, 3aBUCUT U OT YPOBHS OpraHU3AINN HHAYCTPUHU TypU3Ma, U
0T caMoro 4yenoBeka. OY4EeBHAHO, YTO TYpU3M, OyIydd MOAKPEIJIEH COOTBETCTBYIOIIEH OpraHHU3aIuei,
MOXKET CIOCOOCTBOBAaTH M OXpaHE MPHUPOIBI, U PA3BUTHIO, BKIOYAsl MOJOKHUTEIbHBIE CHHEPTUYECKHE
B3aUMOOTHOIIIEHUS MEXIY TYPUCTUUECKOW JeATEIbHOCThIO, OHOpPa3HOOOpa3sMeM UM  MECTHBIM
nacencareM (R0oo0ss, 1999). OcHOBHBIE TOCTONPUMEUYATEIHLHOCTH, MPHUBIICKAIOIINE TYPHCTOB, SIBIISIOTCS
npupoaHbIME ((hiopa, ¢dayHa, TeoIoTHYECKne OCOOEHHOCTH), MPHU STOM B HCCIEAOBAHUAX IOCIETHUX
JECSITUIIETUN TOCTOSIHHO TIOJYEPKUBAETCS HEOOXOJUMOCTh TaKOTO TYPHUCTUYECKOTO HCIIOIb30BAHUS
MPUPOJHBIX  PECypCoB, KOTOPOE€ HE TMPEBBIIIACT PEKPEANMOHHBIXBO3ZMOXHOCTEH  MOCEIaeMbIX

TEPPUTOPHIA, SIBIISICTCS IPUEMIIEMBIM JJII MECTHBIX CO00IIecTB U moaepkubaeT ux (Weaver, 1999).

H3znoxenne marepuajia
OOumii aHanM3 CUTyalMM C HCIOJB30BaHUEM IPUPOAHOTO MNOTEHIMAIA KaK TYpUCTHUYECKOIO

pecypca B YKpauHe B LIEJIOM M 3alOpOKCKOM PErMOHE B YAaCTHOCTU BBIJENSET JBa OCHOBHBIX OJIOKa
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npobnemM. IlepBwIif — OTCYTCTBHE TOCYJApPCTBEHHOW CTpaTeTMU pPa3BUTHS Typu3Ma Ha YETKO
c(OpPMYIHPOBAHHBIX MPUPOJOOXPAHHBIX OCHOBAaHMX. BTOpoil — He MeHee BaXXKHBIH — MPHUPOJIHBIC
pecypchl Mallo M3YY€HBI, HE OIICHEHbl M HE CHCTEeMaTHU3WPOBAHBI, MAPIIPYTHl MPOXOISAT B OCHOBHOM
«IPOTOPEHHBIMU» ITYTSAMHU WIHM BBITJLIAT KaK HAO0Op pa3pO3HEHHBIX IMOCEHICHUH Pa3IM4YHBIX OOBEKTOB.
MHorue BbIarommecs 00beKTHl IPUPOILI HE IEMOHCTPUPYIOTCS TYPUCTaM, OTCYTCTBYET W MH(OpManus
00 wuX TypuUCTHYecKOM moTeHuuane. Kpome TOro, mu3-3a HeCOPMHUPOBAHHOCTH IPABOBOM U
HKOHOMHYECKOW Cpebl Ul CTUMYJIMPOBAHHS HBIHE MAaJOJOXOJHBIX M BBICOKO3aTPAaTHBIX HalpaBICHUI
BHYTPEHHETO TypHU3Ma, TYpOIEpaTOphl MPAKTUYECKH HE 3aHUMAIOTCS HE TOJBKO Pa3pabOTKOW HOBBIX
MapuIpyTOB, HO U HE NPOSBISIOT MHTEpeca K BhE3JHOMY U BHYTPEHHEMY Typu3Mmy B nenom (boptHukoB
unp., 2013,c. 182). Mexay TeM MMEHHO AaKTHBHOE BOBJICUCHHE BHYTPCHHHUX IMPUPOIHBIX PECYPCOB B
TYPUCTUYECKYIO JEATENBHOCTh C COOJIOJACHUEM MPHPOJOOXPAHHBIX TMPUHIMIIOB CIIOCOOHO CO31aTh
yCIOBUSA Ul HMX COXpaHeHHs U BocHpou3BoAcTBa. OcoOEHHO OCTpoM sTampobiiema sBISETCS AJs
MHAYCTPHAJIbHBIX PETUOHOB Y KpauHbI, K KOTOPBIM OTHOCUTCS U 3alIOPOKCKHIA.

BaxupiMi (QakTOpaMu, BIHSIONMMH HA Pa3BUTHE TYpU3Ma, SIBISIOTCS HPUPOAHBIEC, KYIbTYpHO-
HCTOPUYECKHE U COIMAIbHO-DPKOHOMUYECKHE pecypchl pernona. PaspaboTka HaydHO-METOOJIOTHUECKUX
OCHOB, pealn3alysi UX Ha MPaKTHKE, CO3/IaHHE ONTUMAJIBHBIX YCIOBHUH JJIsl OPraHU3alul TYPUCTUIECKON
NesITeIbHOCTH B peruoHe OyneT crnocoOcTBOBaTh 3(h(heKTUBHOMY HMCIOIB30BAHUIO BCETO TYPUCTUUYECKOTO
MOTEHIMajla TEPPUTOPUH, CHIDKEHHIO Ype3MEpHOM Harpy3ku Ha JaHqmadThl TPaJULMOHHBIX
TYPUCTHYECKHX MECTHOCTEH, YIOBIETBOPEHHUIO PETHOHANBHBIX M JIOKAJIBHBIX HHTEPECOB.

B Hamem wccnemoBaHWM TOJ TMPHPOJHBIMH TYPUCTHYECKHMMH pPECypcamMH MOHHUMAIOTCS TaKue
MPUPOJHBIE OCOOCHHOCTH TEPPUTOPHHU, OT/AEIbHbIE KOMIIOHEHTHI IPUPOJHOM Cpellbl U UX BELIECTBEHHBIE
COCTABIISIOILINE, KOTOPBIE XapaKTepU3YIOTCA OJIArONPUATHBIMU JJIi TYPUCTHYECKOH J1eATeIbHOCTH
Ka4yeCTBEHHBIMU M KOJMYECTBEHHBIMH TTApaMETPaMU U CIY)KaT WM UMEIOT BCE MPENNOCHUTKA JUIS TOTO,
9TOObI OBITH MaTepUAILHOW OCHOBOW JIsSi OpraHU3allMM OTHbIXa, TYpU3Ma, JKCKYpPCHUH, JIEYCHUS U
O3/I0pOBJIEHUS JtoJe (MaHamadTHBIE, AaKBaJbHBIE KOMIUIEKCHI, IPUPOJOOXPAHHbIE TEPPUTOPHUH,
neyeOHble TPS3M U MHUHEpaJbHbIE BOJBI, SKOJOTMUYECKHE U T. 1.). IIpupoaHble TypHCTHYECKHE PECypCh
CTIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO PA3IMYHBIX THIIOB W BHUJIOB TYPHUCTHYECKOW nesTenbHOCTH. M. Manbckas,
H. Anronrok, H. l'annu (2008) BBIIENSIOT Cpert MPUPOAHBIX TYPUCTHIECKUX PECYPCOB KaK Te, KOTOPHIC
MOTYT BOCIPMHHMATHCS BU3YallbHO, HAIpUMeEp, Nei3axu, KUBOMUCHbIE JTaHAIIA(ThI, 3aKaT MM BOCXO[
COJIHIIA U MOJ, TaK U T€, KOTOpPbIE MCIOJB3YIOTCA 0€3 MX MPSAMOro MnorpelsieHus, Hampumep, JIECHBIE,
TOpPHBIE MAacCCHBBI, MOOEPEk bsi MOpPEH H T. 1., U HEIMOCPEACTBEHHO HCIIONB3YIOTCS B TYPUCTHUECKOU
JeATeILHOCTH, HalIPUMEp, MUHEpaTbHbIC BOIBI 1 JieueOHbIe Tpsi3u (Masbebka u ap., 2008, c. 322).

C onrumuzanyeil pasBUTHS TypH3Ma TECHO CBS3aHO BBIBJICHUS NPUPOAHBIX PECYpPCOB

1 BO3MOKHOCTEHN 3anopoxkckoro kpas. OueHuBasi MpupoHbIE TYPUCTUUECKUE PECYPCHI PETUOHA, CIEIYET
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OTMETUTh, YTO B €ro mpelenax OpraHu3alud TYPUCTHUECKON IEesTeNIbHOCTH CIOCOOCTBYIOT peinbed,
IUBDKHBIE Pecypchl MOOepekbs A30BCKOTO MOps, KIUMaTW4YecKue, OalbHEOJIOTHYECKHEe, TPS3EBBIC,
THIPOJIOTHYECKUE, JIaHAMA(THBIE PECypChl, PACTUTEIbHBIA M >KUBOTHBIA Mup (Morunsauii, 2008).
Penved — mpuponusiii  ¢dakrtop, HUMEOMMA A8 TYPUCTUYECKOM  JESTEIbHOCTH B OCHOBHOM
OIOCPEIOBAaHHOE 3HAYEHHE, MOCKOJIbKY BIMSIET HAa KIMMAaTUYECKHE YCJIOBUS TEPPUTOPUHU, TPYHTOBBIC
BOJAbI, peku u ¢opmupoBanue nanamadroB. OnHako 3TOT (AKTOp MOXKET U HEMOCPEICTBEHHO
CIOCOOCTBOBATh PA3BUTHIO TYPUCTHYECKOH AEATEIBHOCTH, HAIPUMED, PAaBHUHHBIA XapaKTep TEPPUTOPUU
3amnopokKCKOro Kpasi crmocoOCTBYET pa3BUTHIO IMEUIEXOJHOrO TypH3Ma, a YHUKaJIbHOCTh (opm penbeda
(TakMX KaK OCTaTKU KPHUCTAJUIMYECKUX MOpoA B Bujue TI. bembmak Morumna, koTopas SBJIsETCS CaMoO
BBICOKOHM TOUYKON 3amopoKCKOM 00JaCTH ¥ BO3BBIIIACTCS HaJ YpoBHEM Mopst Ha 327 kM, morui Kamennas,
Canterams, Kopcak u ap.) ciaykaT oO0BEKTaMH 3KCKYPCHOHHBIX Tporpamm (3amopi3bkuil Kpail — Kpai
KO3aI[bKOI3BUTATH, cTenoBanepiauna [lisaus Ykpainu, 2017)

B menom jxe s pa3sBUTUS TYPUCTHUECKOH IESATENBHOCTH B 3alOpOXKCKOM Kpae XapakTep
MOBEPXHOCTH MOXKHO CYHMTaTh CHOpPHBIM. C OIHOH CTOPOHBI, TEPPUTOpHS BOIU3M A30BCKOTO MOpPS
MPUBJICKAET TYPHCTOB M JKCKYPCAHTOB CBOMMH aKKyMYJIATUBHBIMH (GopmaMu penbeda, KpacUBBIMU
MOPCKHMH TUISKAMH, TIyOOKO Bpe3aHHBIMU MECYaHBIMU KOCAMH, KOTOPHIE UMEIOT OOJBIIOE KOJTHYECTBO
MEJIKOBOJIHBIX 3aJIMBOB, XOPOLIO IMpOrpeBaeMbIX cosHieM (Hampumep, degoroBa koca ¢ o. buproumnii,
[Tepecoinb, OOutounas u bepasHckue kockl), nuMaHamMu (MonouHbIi, YTIOUKUI) ¢ JTe4eOHBIMU
IpsA3sIMH, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT pa3BUTHIO KypopToB (Kupusmiosckoro, bepasackoro u Ilpumopckoro).
I'my6oko B A3oBckoe Mope Bpezatorcss kockl demotoBa, bepasuckas m OOuTtouyHasi, Ha KOTOPBIX
Pacros0KeHbl TYPUCTCKO-PEKPEALIMOHHBIE TPEANPUATHA. KOCHI pacioyiokeHbl HAIIPOTUB YCTHEBBIX YacTel
pex bepnpl, O6utouHoit 1 MonouHoil, Bnagatromux B A3oBckoe mMope. OHHM 00pa3oBaHbl NEeCYaHBIMU
HaHOCaMHU M pakymeyHukoM. C apyroil cTOpoHBI, OJHOOOpPa3HBIM pPaBHUHHBIM penbed, OTCyTCTBHE
nen3axHoro paszHooOpasus, crneruduka Gopm penbeda, CBA3aHHASA C AKKYMYJISTHBHO-aOpa3MOHHOMN
JESATENIBHOCTBIO MOPS, CAEPKUBAIOT PA3BUTHE TYPUCTUUYECKON E€ATEIBHOCTH, CHI)KAIOTATTPAKTUBHOCTD U
neif3a)xHoe pasHooOpa3ue TEPPUTOPHH U BBI3BIBAIOT OIpPENEIeHHbIE TEXHUUYECKHUE TPYAHOCTH TIpU
COOPYKEHHH pazIU4HbIX 00beKTOB. He crmocoOCTByeT pa3BUTHIO TYpPUCTHUECKOW NEATEIbHOCTH TaKxkKe
OTCYTCTBHE €JMHOTO PEaIbHOTO KaJacTpa 3eMellb PeKPealluOHHOTO Ha3HAYCHHUSI.

Oco0bIM pecypcoM JUIsl OpraHM3alldMd TYPUCTHUECKOW JEATENbHOCTU SBISETCS TeIUloe,
MEJIKOBOJIHOE A30BCKOE MOpE, aKBaTOpHUs KOTOPOTO HCIIOJIb3YeTCs HE TOJIBKO C JieueOHOM U
037I0POBUTEILHON 1I€TbI0, HO M JJI NPOBENEHUS MOPCKUX 3KCKYpCUH, OCYIIECTBIEHHUS MOABOJHOTO
Typu3Ma, pbeIOHOM JoBIM U T. N. [lmsbkHBIE pecypchl 3amopokKCKOTO Kpasi SIBISIOTCS OJaronpHUsTHBIM
(akTOpOM Kak JUIsl pa3BUTHUSA TypU3Ma B LIEJIOM, TaK U JJIS Pa3BUTHS SIKCKYPCHOHHOW JEATENIHOCTH. DTO

00YyCJIOBJIEHO HE TOJIbKO MOMYJISPHOCTHIO KYHAJbHO-IUBDKHOTO OTABIXa, HO U Oonee 3(p(PEKTUBHBIM
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HCIIOJIb30BaHUEM 3€MeJIb 10 CPaBHEHHIO C JpYrMMH (Qopmamu mpupojomnonb3oBanus. [Ipubpexnas
nosioca A30BCKOTO MOpS MEJIKOBOJHAs, C POBHBIM JHOM, CJETKa CHUXAETCS, C XapaKTEpHBIM
4yepeOBaHUEM OTMeJel («IIepeKaToB»), KOTOPbIE HE CMBIBAIOTCS Ja)Xe€ B IUITOPM, KOIJa CHJla BETpa
nocturaer 12 OGamtoB. OOmias jumMHA TUBDKEH cocTaBisieT 338 KM, M3 KOTOPBIX TOJbKO 208 KM MOTYT
ObITh MPHUBJICUEHBl K TYPUCTUYECKOM AESITENbHOCTH 0€3 COOTBETCTBYIOIIEH HMHXKEHEPHOH IMOJTrOTOBKHU.
CaMasi 1ieHHasi 9acTh IUISDKEH COCPENOTOYCHA BJOJIbh BHEIIHUX (BOCTOYHBIX) OEPEroBHIX KOC, KOTOPBIC
riy0oko Bpe3aroTcst B Mope. OcBoeHue IUIshKed 3amopoKCKOro Kpasi OrpaHHuYEHO H3-3a OTCYTCTBHSA
JIOCTATOYHBIX 3al1aCOB MUTHEBON BOJBI.

Knumar sBnsiercss BaxHbIM (pakTopoM (OpMUPOBAHMS JaHAIMIA(PTOB, OH BIUSET HA Pa3BUTHUE
penbeda. OT KIMMATHYECKHMX OCOOEHHOCTEH 3aBUCHUT CE30HHOE WCIOJNB30BAHWE B TYPUCTUYECKOMN
JESITEIbHOCTH LIEJIOr0 psAia 00BEKTOB (IPUPOJHBIX, HCTOPUUECKHX ), a OT CBETOBOI'O JTHS — PEXKUM PabOThI
€CTECTBEHHOHAYYHBIX MY3€€B, PACIIOIOKEHHBIX MO OTKPBITHIM HEOOM. 3alOpPOKCKHUM Kpail OTHOCUTCS K
TEPPUTOPUSAM C OJNArONPUSATHBIMU KIMMAaTUYECKUMHU YCIOBHSIMH JJsl pa3BuTus TypusMma ( Kymbrypa i
typusm, 2017). OH pacmoyio)KeH B CYXOCTEIHOW 30HE C YMEPCHHO-KOHTHHCHTAIBHBIM KJIMMATOM,
KOTOPBINA XapaKTepU3yeTcs KApPKUM U CYXHUM JIETOM U HEXOJOHON 3UMOM; CpeaHsisi MPOAOJIKUTEIHHOCTD
6e3mopo3HOoro mepuona cocrapusier 6onee 200 gHEH, UHTEHCUBHOCTh COJHEYHOW pajMallud JOCTUTAET
125 kkan/cm2. CpenHsiss TojoBas TemIiieparypa Bo3ayxa koiebnercs ot +7,2°C go +10,3°C, a
cpenHeMecsiuHas Temmeparypa urois — ot +22,5°C go +23,7°C. B mocnennee Bpemst 3Ta TeMIiiepaTypa
nocturaet +30°C u Boime. [IpeuMyniecTBEHHO COTHEYHAs MMOT0/1a TTOYTH Ha MPOTSKEHUU BCErO TEIJIOTO
Mepuo/Ia, TeIIOE MOPE C MPEKPACHBIMU IUISHKAMU M yIOOHBIMU I KyMaHUsl MPUOPEKHBIMU OTMEISIMHU
(7% ot myomaau akBaTOpPUM MOPsS) CO3MAI0T ONAroNpHUATHBIC YCIOBUS JUIsl OpraHU3alliu a’poTeparnuu
(JledyeHHre BO3MYIIHBIMM BaHHAMHU), TeIHOTEpanuu (JIeYeHHE CONHEYHBIMU BaHHAMH) M TajaccoTeparvu
(JleueHME MOPCKUMU BaHHAMU), a TAKXKe JJIsl TIOJIBOJTHOTO TYpPU3Ma U SKCKYPCHI B aKBaTOPUU A30BCKOTO
Mops. [lo kIMMaTHYecKuM yCIoBUSM TEPPUTOPHUS A30BCKOTro MobOepekbsi 3allOpOKCKOro Kpas Oim3ka K
yenoBusim Opecckoro modepexbst u FOxxnoro 6epera Kpbima u kpaiiHe OnaronpusiTHa A7l OpraHU3aIuH
KJIIUMAaTHYECKUX KYpPOPTOB U TYPUCTUUECKOU EATETbHOCTH.

Ha tepputopun 3amopoKCKOTO Kpash UMEIOTCS 3HAYWTEIbHBIC 3alachl MUHEPAIbHBIX BOJ U
Je4eOHbIX rpsizedl (HmesouaoB) Cylb(UIHO-UIOBOTO THIMA, YTO CHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO JIeYEOHOTO
(KypopTHOTO U caHaTOpHOTrO) Typusma. [lo cBouM 0ambHEONOTHYECKUM CBONCTBAM MUHEPATHHBIC BOJIBI
peruoHa MOAPa3NENsIOTCS Ha BOABI 0e3 crenupuYecKuX KOMIIOHEHTOB M BOJABI CO CHEIH(PUUICCKHUMHU
kommoHeHTamu (Copokina, 1993, c. 46-48). [loTeHHIHATLHBIA peCypc MHUHEPATBHBIX BOJI COCTAaBJISCT
5492 m3/cytkn. OOmuii BomooTOOp I BHemHero mnpuMmeHeHus — 600 m3/cyTku. [IpoMbBITIUTEHHBIH
pPO3JIMB MHHEPAIBHBIX JICUEOHBIX MOA3EMHBIX BOJ B palioHe He ocymectBisiercs. [lo xapakrtepy

pacrpocTpaHeHHsI ¥ CBOMCTBAM MUHEPAJIBbHBIX BOJ B MpEesaX PErHOHA BBIICISIOT 2 0albHEOJIOTHUECKUE
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pationa: 1) Bocrounsrnii (IIpecnas, Azos, [Ipumopck, bepnsack, HoBonerpoBka, CtaponeTpoBka, KOCHI —
Oburounast u bepusHckas), A KOTOPOTO XapaKTEPHbI XJIOPUIHBIC, PAa3JIMYHBIC 110 MUHEPAIH3ALUU U
BenmunHe PH, BOABI cO crneun(UYecKUMH KOMIIOHEHTaMH: Cyib(uIHBIE, OpOMHBIE, H0I0-OpOMHEIE,
JKeJle3UCThle, OPOMHO-KENE3UCThIE MbIIIbIKOBUCTBIC BOJBI; 2) 3amagHblii O0aJbHEOJOTHYECKUN pailoH
(moGepexne YTimorkoro, MoJIo4HOTo JIMNMAHOB M YCThEBBIX yacTel pek Jlomysrna, Kopcak, JlozoBaTka), —
3/1€Ch pacIpOCTPaHEHBbl XJIOPUIHBIE MAJIO- U CPEAHEMUHEPATM30BaHHbIC HEUTPATIBHBIC U CITA00KHCIOTHBIC
BOJIbI, BCTPEYAIOTCA Takxke ciaabocynbduanbie 1 ruapokapooHaTHeie. OJHAKO MIMPOKOTO MPUMEHEHUS B
ne4eOHOM MpaKTUKE OHU HE MOJYYWIM — 3TH TEPPUTOPHH PACHOJIOKEHBI B «PE3EPBHBIX» 30HAX
TYPUCTUYECKOTO OCBOCHHS).

[TorenunanbHbll pecypc rpsseit cocrasiser 5371,03 Toic. m°. JleueOHble I'PSI3U DKCILTyaTUPYIOTCS
Ha JByX YyuyacTKax, a TpeTbs sBiseTcs mnepcrnekTuBHOU: 1) Mectopoxkaenue «O3epo bombinoey,
pacnosoxxeHHoe Ha bepasHckoil koce B mpenenax KypopTa «bepasHCk», B CAaHaTOPUAX KOTOPOTO Ips3u
UCIIOJIB3YIOTCS € JIedeOHOM 1LIeJIbI0;CpeIHeroioBas Jo0kua cocraBiseTr 63,4 M>, 3a11aChl JICYeOHBIX TPs3eil
He oueHeHbl; 2) Mectopoxaenue «KupumioBckoe» pacrosiokKeHO B yCThbe peku TaieHak, KoTopas
BrazaeT B MoOUHBII JMMaH. 3amackl oueHeHbl B obbeme 41,8 Teic. M° paccuutansl Ha 50 ner
ucronb3oBanms. CpeHerogoBasi qo6ba cocrasiuser 99 m°. [psisu UCIIONB3YIOTCSL B JICUEOHBIX LIEJSIX
ca"atopueMm «KupmiioBka»; 3) MecropoxkaeHue B paiioHe r. IIpumopck:pa3BejaHHbIE U OLICHEHHbBIE
3amacel JeyeOHBIX TIpszedt bonbmoro m Monounoro numaHoB, B o0beme 250,6 ThIC. M°, uTO nmaer
BO3MOXXHOCTh IPOTHO3MPOBATh MEPCIEKTHUBHOE pa3BuTHE KypopTa «lIpuMopck». DKcrulyaTallMOHHBIE
3amachl TPECHBIX MOJ3EMHBIX BOJ, MPUTOIHBIX JIsi MHUTHEBOTO BOJOCHAOXKEHWs, 1O 12 pa3BeJaHHBIM
MECTOPOXKAEHUSIM cOoCTaBIAOT 109,3 MiH. M>/rox (299,5 THIC. M3/cyTKH) .BomoobecnieueHHOCTE 06MACTH
JIOCTaTOYHO BBICOKA U B mepecuere Ha | yein. cocraBiseT 29,6 ThIC. M° B TOJI, B OCHOBHOM 3a CYeT CTOKa
p. Auenp. BogoobecneueHHOCTHIIOA3eMHBIMU BOJIaMu cocTaBiisieT Bcero 0,061 Twic. M B roJi, a MECTHBIM
moBepXHOCTHBIM ¢cTOKOM — 0,30 ThIC. M° B TOX (Cran BoguuxpecypciB 3anopizpkoi odmacti, 2017).

HecmoTpss Ha JjocrtatouHble 3amachl MOBEPXHOCTHBIX M IOJ3EMHBIX BOJ, BOJHBIE PECypCHI
pacripeiesieHsl 110 TEPPUTOPHH 00JacTu KpaiiHe HepaBHOMEpHO. Ilo ceBepo-3amagHol oOkpanHe 00JacTu
MpOTEKaeT TJlaBHas BojAHas aprepus — peka JHemp. OOmias ee ajnuHa B Ipenenax o0JacTH COCTaBISET
167,5 kM. Bcest TeppuTopus 00JacTH pasjielieHa TeHepallbHOM JIMHWEH BojOpasjenia, KOTopas HAET ¢
BOCTOKA Ha 3amaj, Ha JBa BojocOopHble OacceliHbl — p. Jlnenp u CeBepHoro IIpua3oBbs, rae peku
MQJIOBOJHBIE W TIepechIXaromme. Takke TeppUTOPHATIbHO HEPABHOMEPHO paclpesiesieHbl 3arachl
MO/I3EMHBIX MPECHBIX BOJ, MPUTOJHBIX AJI MUTHEBOTO BOAOCHAOXKEHUS. [ Maporeosornyeckue ycaoBHs
(hopMUPOBaHUS PECYPCOB MOJ3EMHBIX BOJ B PA3IMYHBIX YacCTsIX 001acTH HEOJUHAKOBBL. JeBATH palioHOB
o0nacT W3 JABAaAIATH HE HMMEIOT SKCIUTyaTallMOHHBIX 3amacoB (CTaH BOAHUXpECYpciB 3amopi3bKoi

obmacti, 2017). Ha uwactu pex u o03ep 3amopoXCKOro Kpas BO3MOXKHO Pa3BUTHE DPa3IUYHBIX BUIOB
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BOJHOTO TypU3Ma U CETU SIXT-KIYOOB, SKCKYPCHOHHOM nesrenbHOocTH. Ho OONBIIMHCTBO M3 HHUX HE
3aJIeCTBOBaHbl B TYPUCTHUECKON JEATEIIBHOCTH B CBSI3U C TE€M, YTO JIETOM OHU MECTAaMH IE€PECHIXAIOT,
JUIS HUX XapaKTEpPHO CHEroBOE€ IMTAHHUE, SIPKO BBIPAXKEHHOE BECEHHEE I10JIOBO/bE, HU3Kas MEXKEHb,
npepbiBacMasi HEBBICOKMMHU JIMBHEBBIMM I1aBOJKAaMH, pyclia W3BWIHCTBI, 3aWjieHbl U 3a0osoueHbl. Ha
TEPPUTOPUN PETUOHA TAKXKE OLIYTUMBIM SIBISIETCA NeUIUT MUTHEBON BOJABI M BOJBI ISl XO3SHCTBEHHO-
OBITOBBIX HYXX[, YTO CIIEP’KUBACT Pa3BUTHE TYpPHU3MA.

3HaYUTENbHOE BIMSHUE HA pPa3BUTHE TYPUCTUYECKON MEATENBHOCTH HUMEIOT JIaHAIA(THBIC
pecypcol. Pa3HooOpaszue mnpupoAHbix JsaHamadToB, OiaronpusiTHple U KOMQOPTHBIE  YCIOBHS,
BO3MOXXHOCTh IKCTPHUMa CO3JAIOT MPEANOCHUIKU JUIS Pa3BUTUS Pa3IMUYHBIX BUIOB Typusma. HaobGopor,
0JTHOOOpa3ue U HEMPUTILTHOCTD JTaH A TOB ONPEICICHHBIX TEPPUTOPHIA CACPKUBAIOT PA3BUTHE HA HUX
TYpPUCTUYECKON NesTeIbHOCTH. K TakuM TeppUTOPHSAM NPUHAJUIEKUT U PETHMOH UCCIEN0BaHUS, KOTOPbBIN
MOYTH BECh PACMOJIOXKEH Ha paBHHMHE B MpeeNaX 30Hbl HACTOAIIUX CTEeNed W JUIIb MO MOOepesKbio
A30BCKOTO MOps, B IOr0-3alaJHON YacTH, €CTh YYacCTKH OMYCThIHEHHOH ctenu. Kpucrammuueckue
MIOPO/IbI, KOTOPBIE CO3JIAl0T IIOPOTU M BOJOCOPOCH B pyciax PeK, a Ha CKIOHAaX — NPUYY/UINBBIE CKaJbl,
MPUIAIOT JaHImadTaM OCOOCHHYIO MPUBIIEKATEIBHOCTD ISl TYPHUCTOB.

Ha ceromus Tepputopus 3amopokCcKoro kpas moutu Bes pacnaxana (81,8% Bceit miomaau
3aHUMAIOT CeNbCKOXO3UCTBEHHbIE yro/ibs). HeOonplime yqacTky LENTUHHBIX 3eMellb COXPAHMINCH JIUIIb
Ha HETPUTOIHBIX Ui 00pabOTKM MOWMaxX M CKJIOHAX PEYHBIX JIOJIMH, OBparoB u Oanok. OOmas miomaib
necHoro (onaa peruoHa cocrasiser 118,9 Toic. ra. Jleca perroHa XxapakTepHU3ylOTCS OTHOCHUTEIBHO
HEBBICOKON MPOU3BOJAUTENBHOCTHIO. JIECHCTOCTh C y4eTOM MOJIE3alUTHBIX JIECHBIX MOJIOC paBHA JIMUIb
4,04% mnpu obmeit mo VYkpaune — 15,9% (HayuHo OOOCHOBaHHAasi ONTHMAalbHAs JIECUCTOCTH JUJIS
TeppuTopun 3anopokckoro peruvora — 5%) (Jlicuobmacti, 2017). KonndecTBO OXOTHHYBHMX JKUBOTHBIX B
3anopoxckoil o6sactu paBHO 1,8 ThIC. TOJIOB KONBITHBIX KMBOTHBIX, | 18,8 ThIC. rOJIOB MyIIHBIX 3BEpel U
367,1 teic. mt. nepuaroimuun (Jlicmodmacti, 2017). BumoBoil cocTaB )KMBOTHOTO MHUpa 3arOpOkKCKOTO
Kpasi He omiIMyaercs pasHooOpazueM. HaumOonbminii umHTEpec BBI3BIBAIOT OXOTHUYbE-TIPOMBICIOBBIE
KUBOTHBIE, NTHUIBI M pbIOBl. OCHOBHBIE pPBHIOOJOBHBIE MecTa — 3TO A30BCkoe Mope, p. lHernp u
Bogoxpanmnuiia (Kaxosckoe u J{HenpoBckoe), Manbie peku u npyabl. Utak, ¢guiopa u dayHa B mpenenax
3amopoXCKOro Kpask HE OTJIM4yaercs OOJbLIMM pa3HooOpa3ueM, HO Ha OCHOBE MMEIOIIUXCS ee
MpEeACTaBUTENEH MOXHO OPraHM30BaTh TaKW€ BUJIbI TYPUCTHUECKUX 3aHSATUN, KaK CIIOPTHUBHAs 0XOTa U
PBIOOIOBCTBO.

Becomoe 3HaueHuwe Uis OpraHM3alliM W OCYLIECTBJICHHUS TYPUCTHUECKOH J1EATEIbHOCTH
B 3aOpPOXKCKOM Kpae MMEIOT TEpPUTOPUM M OOBEKTHl MPHPOAHO-3amoBenHoro ¢onaa. Ha tepputopun
peruoHa pacmoyiokeHO 332 TeppUTOPUH TMPUPOAHO-3aMOBEAHOrO (oHAAa OOIIe IIOmAabl0 CBBIIIE

122 ThIC. Ta, U3 HUX 23 — oOmierocynapcTBeHHoro 3HaueHus u 308 — mectHoro 3Hauenus (JlicuoOacri,
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2017). B 3amopoxckoM Kpae CcO37aHO 2 HAIlMOHAIBHBIX MPUPOIHBIX mapka: «bompmon Jlyr» u
[Mpuazosckuit. B 2006T. B mnpemenax BacuibeBckoro paifoHa 3amopokckoil o0iacTu co3jiaH
HAIMOHAJBHBIA TPUPOAHBIA napk «Bemukuii Jlyr» (oOmas mimomane cocraBiseT 16756 ra) ¢ 1enbio
COXPAHEHHs, BOCCO3JIaHUS U PALUOHAIBHOIO HCIOJIB30BAHHSA TUIUYHBIX W YHHUKAJIBHBIX IIPUPOIHO-
JaHIMA(THBIX M UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX KOMIUIEKCOB CTENHOH 30HBI, KOTOpblE HMMEIOT Ba)KHOE
MPUPOJOOXPAHHOE, HAYYHOE, ICTETHUECKOE, PEKpealliOHHOe U 0370poBuTenbHOE 3HadeHue. B 2010 r. B
npenenax Menurononabckoro, AKkuMoBckoro, Ilpuasosckoro, bepasHckoro pailoHOB, a Take IOpOJOB
bepnsuck u Menurononb, B akBaTOPHSIX YTIIOLUKOIO M MOJOYHOrO JMMaHOB M HIETb(OBOH 30HBI
A30BCKOro MOps CO37jaH HallMOHAIbHBIM npupoaHblid napk «IIpuazoBckuit» (o0mias miomans KOTOpOro
cocraBisier 78126,92ra) C 1eENbI0 COXpPAaHEHHUs, BOCCO3JIAaHUS M PALUOHAIBHOTO HCIOJIb30BAHUSA
TUIUYHBIX M YHUKAJbHBIX CTEIHBIX M BOAHBIX HMPUPOIHBIX KOMILIEKCOB CEBEPO-3aIIafHOTO MOOEPEKbs
A30BCKOro MOps, UMEIOLIUX BaXXHOE NPUPOJOOXPAHHOE, HAYYHOE, ICTETHUECKOE, PEKPEalMOHHOE H
03710POBUTEIBHOE 3HAYCHHUE.

Ha Teppuropun o0nacté eCTb OJWH TPUPOAHBIA 3aMOBEAHUK — (GuiIHan YKpauHCKOTO
roCy/1lapCTBEHHOI'O CTEMHOro 3anoBegHuKa «KamMeHHble MOTHIIbL), KOTOPBIA MOJIb3YETCS NOMYIISIPHOCTBIO
JUI  OpraHu3allid TYPUCTHYECKOW JIeATeNbHOCTH. 3alOBEJHHK pAacIooKeH Ha BOCTOKE 00jacTu
(KyitobrmeBckuit u Po3oBckuii paiionsl) B mpenenax I[IpuasoBckoit Bo3BbiIeHHOCTH. «KameHHbIE
MOTHJIBI» — KOMIUIEKCHBIN TI0 CBOEH MPUPOAHOM LIEHHOCTH 00BEKT, KOTOPBIA HaX0AUTCS 1o oxpaHoi. OH
MpE/CTaBIsieT B MUHHUATIOPE TOPHYIO CTpaHy, OOpa30BaHHYIO BBIXOJAMH JPEBHUX JOKEMOPHICKUX
IPaHUTOB, KOTOpBIE MPOCTHPAIOTCA B BUJAE ABYX BBICOKHX MapajUIeNIbHBIX TIPS ¢ MHOTOYHCIEHHBIMU
IpOTaMH, HUIIAMU U T. . 3alOBEHUK SABJSIETCA 00pa3LoM Pa3BUTHS MPUPOIHBIX MPOLIECCOB B YCIOBUIX
CTEMHOM 30HBI M XapaKTEpU3YeTCs CIIOKHBIM KOMIUIEKCOM YCJIOBHMM CYyIIECTBOBaHHUS: BO3pacT,
Tornorpadusi, CTeneHb IeHy1allii, MHTEHCUBHOCTh AHTPOIIOI'€HHOTO BO3ACUCTBHUS.

B 3anopoxxckoM Kkpae BaKHBIMH AJIEMEHTAaMU B OOLIEH CTPYKType 3KOCETH PErHOHAIBHOTO U
00I1IeeBPONEHCKOr0 ypOBHEH SIBISIOTCS 5 BOJHO-OOJOTHBIX YrOAUM MEXIYHAPOJHOTO 3HAUYCHUS:
«Monounslit muMan», «Koca O0utounas u 3anuB OOuTouHslit», «Ycrhe p. bepabl, koca bepasHckas u
3B bepasackuity, «Apxunenar bonemme u Manbie Kyayrype» u «lloitma Cemp MasikoB». OO6rmias
IUIONIa b BOJHO-OOJNIOTHBIX yroguii oOmactm cocraBiusier 36014,25ra. B 2011r. aByM HOBBIM
TeppUTOpUsIM B BacuiibeBCkoM paiioHe ObLIT IPHUCBOEH CTaTyC BOAHO-O0JIOTHBIX YTOJUH MEXIyHAPOIHOTO
3HaueHus: «Apxunenar boasmue u Mansle Kyuyrype» mnomansto 7674,25 ra u «Iloiima Cemp MasikoB»
momansio 2140 ra (Ctan BogHuX pecypciB 3amopizpkoi obmacti, 2017). K paitonam, KOTOpble UMEIOT
CTaTyC NPHUPOJOOXPAHHBIX TEPPUTOPUN TOCYAAPCTBEHHOIO 3HAYEHMs, OTHOCSATCS: bepasHckuii,
BacunbeBckuii, Bonpusnckult, Iynsiinonsckuii, 3anopokckuid, Menurononbckuii, I[IpuazoBckuid,

[Tpumopckuii, KyitObimeBckuii, AKUMOBCKUIA.
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Heo0OxoaumMo OTMETUTH, YTO TOPMO3UT PA3BUTHE TYPUCTUUYECKOM AEATEIHLHOCTU B 3allOPOKCKOM
Kpae u sKosnoruyeckas curyanus. COCTOSTHUE OKPYXKAIolIed Cpeibl B PETMOHE OMPENEseTCs BBICOKUM
YPOBHEM pPa3BUTHUSI UHIYCTPUATBLHOTO KOMILIEKCA, PECYPCO- U DHEProeMKUX oTpaciieid. Peruon oTHocuTcst
K Haubojee TEXHOTCHHO Harpy)XKeHHBIM TeppuTopusM Ykpaussl (3aitiieBa, 2015). Ocrtpeiimmmu
npobiemMaMu B 3amlOpPOKCKOM Kpae SIBISIETCS MHTEHCHUBHOE 3arpsi3HEHUE MOBEPXHOCTHBIX M MOJ3EMHBIX
BOJ, BO3JyXa U 3€MEIlb B PE3y/IbTaTe XO3SMCTBEHHOHN NEATEIILHOCTH, HAKOIUICHHE B OONBIINX OOBEeMax
MIPOMBIIIIJICHHBIX U OBITOBBIX OTXOOB. bOJNbIION Bpe HAHOCHT U OeperoBasi abpaswsi, KOTopasi IPUBOIUT
K TOTEepEe LEHHBIX NPUOPEKHBIX 3eMejlb, KOTOpBIC SBISIIOTCS BEIYILIUM TYPUCTUYECKUM PECYypCOM
peruona. beperooii abpa3uu Hambosee moaBepraroTcs moodepexbs A30BCKoro mops u Oepera p. Juenp.
Takast sKoJ0THYEeCKas CUTYyalusi TpeOyeT HOBBIX MOJIXO0/IOB C LIENBIO €€ YIYUIIeHUs yTeM MPUOIMKEHUS
SKOHOMHKH K OKOJIOTHH, Iepexoia K CHCTEMHBIM METOJlaM H3y4YeHHUsl SKOJOTHYECKHX Mmpoliem,

palluOHAJIBHOTI'O UCIIOJIb30BAHUWS IIPUPOAHBIX PECYPCOB U OXPAHBI OKPY)KB.IOH_Ieﬁ CpCAabl.

BbiBoabI U pe3yJbTaThl HCCJIEI0BAHUS

1. TIpoananu3upoBaB MPHUPOIHBIE OCOOCHHOCTH TEPPUTOPUU 3arOpPOKCKOTO Kpasi, MPUXOJUM K
o0iieMy BBIBOJY, 4YTO OJIHU €ro MPHUPOJIHBIE TYPUCTUYECKHE pECypchl B CHIY HX
ocoOeHHOCTe — KiuMar, OalbHEOJNIOTHYECKUE, TIpsA3EBbIE, OHOJIOTMYECKHE PECypChl —
CIOCOOCTBYIOT DPAa3BUTHUIO TYPUCTHUECKOM JAEATENIbHOCTH, a JApYyrue — penbed, mnenzaxHoe
0JIHOO0pa3ue, NeUIUT MUTHEBON BOJIbI, HU3KUN KOA(POUIUEHT aTTPAKTUBHOCTH — CIEP)KUBAIOT
ee.

2. CnenoBaresbHO, Ba)XKHBIM SIBJIIETCSI BONPOC PAllMOHAJIBHOIO HCHOJIB30BAHUS TPHPOTHBIX
PECYPCOB B IPOLIECCE COLUATBHO-DKOHOMUYECKOTO PAa3BUTHUS 3allOPOKCKOTO Kpasi, IOBBIILICHUS
MHBECTUIIMOHHON MPHUBJIEKATEILHOCTY M HSKOHOMHUYECKOTO OCBOEHHUS JAaHHBIX PECypCcoB B

OyAylieM Npu cOOII0ACHUN TPUPOIOOXPAHHBIX IPUHIIUIIOB.
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SYNERGY EFFECT MEASUREMENT OF MERGERS AND ACQUISITIONS

Belosluttceva-Scheppler Valeriia®, Belosluttceva Liudmila®
& University of Savoy Mont Blanc, Chambery, France

®Sochi State University, Sochi, Russia

Annotation. Corporate restructuring is a big part of the corporate finance world nowadays. The mergers and
acquisitions transactions are arranged to bring separate companies together to form larger ones. Deals can be worth hundreds of
millions or even billions of euros. The study area of this issue is to consider the merge and acquisition theory, types of mergers
and acquisitions from the point of business structures, receiving and strengthening the synergetic effect by means of cumulative
results.

Keywords: mergers and acquisitions, synergy effect, companies restructuring, acquisition process, cumulative results.

Introduction
The terms mergers and acquisitions are often used together as though they are synonymous, but
there is a distinction between them. If a company takeovers another company and announce oneself as a
new proprietor, such a deal is called an acquisition. That means that the company, which was bought, does
not exist anymore and only the buyer's stocks are on the stock market. The deal is called a merger if the
firms, usually the equal size, agree to be owned and operated jointly. In this case the stocks of joint
companies' are given up to be replaced by the new company stocks. Such a “mergers of equals” are rather

rare deals. Typically, one company buys another one and just let the acquired company to declare that the
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deal was a merger of equals - it could be a significant term of a deal (although theoretically it is an
acquisition). For the bought company the public opinion in case of acquisition is negative, so, performing
the deal as a merger, the deal makers attempt to mark the takeover more agreeable. If the CEOs of both
companies reach agreement to join for the top interest of both companies such a deal is also called a
merger. So, if the deal is considered as merger or acquisition depends on how it is proclaimed. The actual
difference is in the way of announcement and the attitude of bought company's decision makers,
shareholders and employees.

Materials and Methods

One could hardly find the other problem of the economic theory and practice cause more
discussions than a problem of merge and acquisition. There are several competing theories of mergers and
acquisitions. The earlier ones are empire-building (Baumol, 1967; Mueller, 1969), monopoly power (Roll,
1986), management entrenchment (Shleifer and Vishny, 1989). Some economic studies found that
acquiring returns zero or negative impact (Connor and Geithman, 1988). Finance and industrial-
organization studies show not many proofs of efficiency gains from mergers and acquisitions (Smith,
1986; Bhuyan, 2002). McGuckin and Nguyen (1995) found that ownership change is positively related to
initial labor productivity and labor productivity growth for small companies but not for large ones. It was
concluded that buyer companies acquire poorly performing large targets because they are good assets that
appeared to be worth fixing and make smaller acquisitions for synergistic reasons.

The methods used for this research paper are analysis, synthesis, comparison, classification and

grouping.

Study Area

The main aim to buy a company is the creation of stockholder value more than the sum of both
companies. Joint companies become more valuable than single companies and it is the key reason of
mergers and acquisitions. Powerful companies takeover the smaller ones to establish more competitive and
efficacious company in order to increase a larger market segment and to reach greater effectiveness. For
these prospective profits, smaller companies frequently decide to be acquired as they may consider that
will not be able to subsist unaided.

Acquisition process is the following: the first step is to do a tender offer. One company declares if
it intends to buy the other company. Business press advertises the tender offer. The tender offer could be
accepted by the target company or the terms of the offer could be negotiated. Very often target companies

have several bidders and attempt to negotiate for the merger's future success. When the target company
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accepts the tender offer and all the requirements are done, the deal is made by means of some transaction.
When the deal is finished, investors obtain a new stock - the expanded stock of acquiring company’s.

Types of mergers and acquisitions from the point of business structures are presented in the table
(Table 1).

Table 1. Types of mergers and acquisitions from the point of business structures

Type Description

horizontal merger two companies that are in direct competition and share the same product
and markets

vertical merger a customer and company or a supplier and company

market-extension merger two companies that sell the same products in different markets
product-extension merger two companies selling different but related products in the same market
conglomeration two companies that have ho common business areas

transnational & cross-border mergers and | merger of companies in different countries and takeover of other

acquisitions country’s companies

corporate alliances the merging of two or several companies focused on the determined
business segment, providing synergetic effect only in this segment, when

other businesses of the companies continues to work independently

The main reason for companies restructuring in the form of mergers and acquisitions is receiving
and strengthening the synergetic effect by means of cumulative results which much more exceeds the sum
of the separate companies’ results. The companies hope to benefit from the synergetic effect to be reached
by the economies of scale, staff reductions, acquiring new technology, combination of mutually
complementary resources, improved market share and industry visibility (Table 2).

Table 2. The cumulative results of synergetic effect

The cumulative result Effect

Mergers and acquisitions enhance purchasing power to buy equipment, office supplies,
The economies of scale stationery, new corporate IT systems ant etc. - to place larger orders, companies have a greater

ability to negotiate prices with their suppliers and can save more on costs

) Every employee knows, mergers or acquisition means job losses for money to be saved from
Staff reductions )
reducing the staff

To be competitive companies need the up-to-date technology - buying a company with unique

Acquiring new technology o ) o o
technologies it is easier to maintain or develop a competitive advantage

The companies receives the resources cheaper, than they would cost if it was necessary to
Combination of mutually . . )
create them independently as the separate companies; most often much cheaper and quicker to
complementary resources . )
get them by merging the company which already has/makes them
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Takeovers are made to reach new markets and raise revenues and incomes by means of
Improved market share and | enlarging two companies' marketing and distribution and providing new trade opportunities.
industry visibility Company's position in the investment community can be also improved, as bigger companies

have an easier time raising capital than smaller ones

So, the synergy is a state when joint work is to produce the greater effect than the sum of the
individual effects and for joint companies there ought to be the synergy effect under mergers and
acquisitions.

The success of mergers and acquisitions is measured by the result of the deal - if the synergy is
achieved. All acquisitions have the common aim: to create synergy that makes the value of the combined
companies greater than the sum of the two separate ones. Acquisitions are the activities for companies to
reach the economies of scale, effectiveness and greater market visibility when there is no exchange of
stock or consolidation as a new company: a company buys another company with cash, stock or a
combination of those methods. Acquiring companies usually pay a considerable reward on the stock
market value of the bought companies: shareholders always benefit from merger as the company's post-
merger share price growths by the valuation of potential synergy. Buyers need to pay a reward as they
intend to acquire the company, irrespective to pre-merger value. For them the reward means the share of
expect post-merger synergy results, while for sellers, the reward means the company's perspectives for the
future.

To determine if the deal makes sense the following formula for the minimum required synergy is
implemented: pre-merger value of both companies + synergy / post-merger number of shares = pre-merger
stock price.

So, a merger or acquisition could be considered as a successful one when the value of the buyer is

enriched by the deal.

Results

Mergers and acquisitions are often motivated by global challenges such as globalization,
technological rush, changing economic issues which makes the outlook unclear and intend for defensive
actions. So, it could be decided to acquire the competitor before being acquired. The deals are based on
idea that only big companies could survive in the world of ever growing competition.
But the prospects for success could be blocked by plenty of reasons. One could happen if the corporate
cultures of the companies are rather different, as for company acquisition the decisions are mostly based
on market synergies with ignore of cultural differences. This side of working environment could seem not
so important, but it may result in productivity decrease. It is needed to pay special attention to the

personnel issues.
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After a restructuring deal companies usually focus on minimizing costs caused by mergers, but it
influence to decrease in revenues, and correspondingly, profits. When merging companies focus on
integration and cost-cutting they do not pay enough attention to everyday activities, making the customers
worried. The decrease of revenue often becomes the cause of mergers fail for shareholders value
generating.

But in the long run the effectiveness and greater market visibility surely became the advantageous
and strong managers reach considerable effectiveness out of competitors. The success of mergers and
acquisitions strongly based on proper analyses of the deal by decision makers, process of integration and

maintaining day-to-day management.

Conclusion

1. In order to succeed in business the expansion ownership should be reached through mergers and
acquisitions.

2. Mergers and acquisitions generate synergies, economies of scale, expanding operations and
costs-cutting.

3. For investors the takeover deal — being a merger or acquisition - brings greater market power.

4. Throughout acquisition the additional investments can be attracted for fund growth and further
company development.

5. Investors need to consider the complex issues of mergers and acquisitions deals. The most
beneficial form of mergers and acquisitions equity structure requires the comprehensive analysis

of the costs and benefits associated with such a deals.

References

1. Bhuyan, S. (2002). Impact of vertical mergers on industry profitability: An empirical evaluation. Rev. of Industrial
Organization, 20, p. 61-79.

2. McGuckin, R.; Nguyen, S. V. (1995). Exploring the Role of Acquisition In The Performance Of Firms: Is The
"Firm" The Right Unit Of Analysis? Center for Economic Studies, U.S. Census Bureau, Working Papers 95-13.

3. Roll, R. (1986). The Hubris Hypothesis of Corporate Takeovers, The Journal of Business, .59 ( 2), 1, p. 197-216.

4. Smith, M. M. et all. (1986). Mergers and Bidders' Wealth: Managerial and Strategic Factors. The economics of
strategic planning, Lexington Books, Lexington, MA, p.201-220.

35



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

TYPU3M KAK KATAJIM3ATOP I'NIOBAJIN3ALIMU B COEPE KYJbBTYPHOI'O
HACJIEAUA U CPEACTBO COXPAHEHMUSA
KYJIBTYPHOI'O PASHOOBPA3UA

bopmnuxosa Anacmacusn
Menumononvckutl cocyoapcmeennslii nedazocuieckul yuueepcumem um.boeoana Xmenvnuyxoeo,

Menumonons, Ykpauna

AHHoTauusi. B ycnoBmsax r1n00anpHBIX W3MEHEHHH, Iepel] Yrpo30W KyIbTypHOW YHH(HKAIUKM BO3pacTaet
HEOOXOAMMOCTh YCWJIMM MO TOANCP)KKE pasHOOOpasust KyJIBTYPHOTO HAclIeIusi KaK OJHOTO W3 PECypCOB YCTOHYHBOTO
passutusa. KynbTypHoe Hacneaue pa3HbIX HapOAOB M ITUBWIIM3AIMA MOXKET W JOJDKHO CTaTh OCHOBOM IJISI MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIUM ¥ MHPOBOTO IpOrpecca, a HallMOHAJIbHOE KyJIbTYpHOE HacleAue — OCHOBAaHHEM I MOJbEMa COBPEMEHHOI
KyJIBTYpbl, U 3HaYMTENbHAs POJIb B OTOM OTBOJMTCS KyJbTYPHOMY TYypU3MY KaK «IIOTPEOHTEIN0» KyJIbTypHOTO pecypca.
HcTtopuyeckoe M KyJIbTypHOE Hacle[ue — KIII0YEBOH 3JeMEHT KyJbTyphl M HaIlMOHAJbHON HMICHTUYHOCTH JIIO0OW Haluy,
HE3aBUCHMO OT CTENEHH €€ MOAECPHOCTH. [103TOMy OXpaHa M akTyanu3alXs HAUOHAJIBHOTO HACIEHs JOJDKHBI OTHOCHTBCS
K npuoputeraM 3(Q(EKTUBHON TOCYIapCTBEHHOH KyJIbTYpHOH IOJMTHKH JIO00T0 pa3BHTOro rocynaapcrsa. K Tomy ke Ha
OCHOBE HALMOHAIBHOIO KyJIbTYPHOTO HACIEOWs MOTYT C YCIIEXOM Da3BHBAThCA TakKWe OTPACAH COBPEMEHHOI

MOCTHHAYCTPHAILHON 3KOHOMHKH, KaK KyJIbTYpHBIE WHIYCTPHH, TYpH3M, TOCTHHHYHO-PECTOpaHHBIA OW3HeC W Bcs cdepa

YCIIyT.

KiroueBble c10Ba: KynbTypa, Typu3M, Iiio0anu3aius, KyJIbTypHOE Hacleue, KylbTypHOe pa3HooOpasue.

BBenenue

Oco0yt0 3HAYUMOCTh M OCTPOTY Ha (OHE PA3BUTHUS MEXKIYHAPOIHOTO Typu3Ma OOpeTaeT B
nocneaHee Bpems mpoOiema Hacneaus. KynbTypHbI Typu3M, Kak W3BECTHO, OXBaThIBAE€T IOCEIICHHE
HCTOPUYECKHX, KyIbTYPHBIX U JAPYTUX JAOCTONpUMedaTenbHocTell. OCHOBHAS 11€1bh TAaKUX MYTEIIECTBUN —
O3HAKOMJICHHME C MaMATHHUKaMH HCTOPUH, APXUTCKTYPbI, HCKYCCTBA, HNPUPOJHBIMHU W OSTHUYCCKHUMHU
OCOOCHHOCTSIMH, COBPEMCHHOH JKM3HBIO Hapoja. Kak QeHoMeH KyiabTypel M Kak (Qakrtop, ee
xapakrepusyromuii (Cokomnosa, 2007, c. 3), Typu3M CIOCOOCTBYET PACKPBITUIO U MOCTHIKEHHUIO Pa3HBIX
CTOPOH M XapaKTEPUCTUK CaMOU KYJIbTYpPBI: €€ CYIIHOCTH, BUJOB, GopM U PpyHKIUN B «oKUBOMY» BHjae. Ha
KOHKPCTHBIX IMPUMEPAX MOXKHO O3HAKOMHUTBHCA KaK C YPOBHEM pPa3BUTHA ONPECACICHHBIX HCTOPHUYCCKUX
30X U HHBHHH33HHﬁ, TaK U CO CTCIICHBIO COBEPIICHCTBOBAHHNA PA3JIMYHBIX C(bep YeJIOBEUECKOU KU3HU U
nesTenbHOCTH.  DakTOphl  MCTOPHYECKON  MPEEeMCTBEHHOCTH  BH3YaJH3UPYIOTCSA,  3HAYUTEIHHO
aKTUBM3UPYIOTCS  TO3HaBaTeNbHas, WHPOPMATHUBHAS, KOMMYHUKATHBHAs, OIICHOYHAs  CTOPOHBI
BOCHIPHUSATHS JICHCTBUTEIBHOCTH. BO BpeMsl Typa TPOUCXOAHWT OCBOCHHE «UIYXKOT0» COIIHOKYIBTYPHOTO
MIPOCTPAHCTBA; KAXKIbIM TYPUCTOM JaXKe Ha IMOJCO3HATEJIbHOM YpPOBHE uUepe3 3HAKOMCTBO, BBISIBIICHUE,

HU3YUCHUC W COIIOCTABJICHUC HAIIMOHAJIBHBIX XapaKTCpOB, MCHTAJIBbHOCTH, apXCTHUIIOB IIPOBOAUTCA
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KOMITapaTUBHBIN aHaJIN3 OTHOLIEHUS K MPUPOJIE, OOIIECTBY U OTAEIHLHOMY YEJIOBEKY — U B «4YyKOM», U B
«CBOeM» coluyme. Tpaauliid, HOBAlMM W HOPMBI B KYJBTYpe Takke BO MHOTOM MOTYT OBITh
aKTyaJIM3UPOBaHbl U PACKPBITHI IOCPEICTBOM TypU3Ma.

Hapsiny ¢ npeumMyiiectBaMu Typusma (HOBbIe paboune MecTa, MpUObUIb B OIOKET roCylapcTBa,
YCOBEpIICHCTBOBAHNE MECTHON MHMPACTPYKTYpPHI U JIp.), CYIIECTBYIOT U €r0 HEraTUBHBIC MOCIEACTBHUS:
OTPULATENILHOE BIIMSHHUE HA HKOJIOTMYECKYIO CHUTYAIMIO0 H3-3a2 YBEJIWYEHMsI TPAHCIOPTHOI'O IOTOKA;
YXYALIEHUE COCTOSIHUSI KYJIbTYPHOTO M MPUPOJHOTO HACIENUS U3-3a YBEJIWYEHUS KOJIMYECTBA TYPHUCTOB,
MOCeAIoNNX OOBEKT; 3arpsi3HEHHE OBITOBBIMM OTXOJAMHU U CTPOMTEIHCTBO TaK)Ke€ HETraTUBHO
OTpa)kaeTcsl Ha COCTOSTHUU Hacyeaus (MexayHapoqHoe cooOIIecTBO MPUBIIEKAET BHUMAHKUE FOCYAapCTB K
9TON mpobieme B KOHBeHIUMH «OO0 OXpaHe BCEMHUPHOTO KYyJIbTYPHOTO M HPUPOIAHOTO HACIEAWSI», B
KOTOpOI FOBOPUTCS O CEPbE3HON OMACHOCTH JJIsl KYJIBTYPHOTO M MPUPOJHOTO HACHenus M3-3a OBICTPOro
Pa3BUTHA TOPOAOB U TypU3Ma, CTOUT yIMOMSHYTh U «OIbOOPICKYI0 XapTUIO OOJBIINX TOPOJOBY); TYPU3M
MOKET OBITh OMACHBIM ISl MECTHOTO HACEJICHUS TYPUCTUYECKHX 30H, OCOOCHHO B Pa3BUBAIOIIUXCS B
SKOHOMHMYECKOM OTHOLIEHMM CcTpaHaX. CTpOUTENbCTBO TOCTHHMIL, PECTOPAHOB, pPa3BIEKATEJIbHbBIX

KOMILJIEKCOB, MIAPKUHTOB U T. JI. YaCTO HAHOCHUT yIlEepO MHTEpecaM HACEICHUS.

AHaJIN3 HAYYHOMH JINTEPaTypPbl

Teopuss U mpakTHKa B cdepe Hacienus — 3TO MEXAUCHUIUIMHApHAS 00JIaCTh 3HAHUM, MO3TOMY
3aKOHOMEPHO, 4YTO B €€ (JOPMUpPOBAHUE BHECIH BKJIAJ MPEICTAaBUTENN MHOTUX HampaBlieHu# duiaocodpuu,
WCTOpPUH, KyJIbTyposiormui U T. 1. (Tpynsl bypnwse,1993, KpeGepa, 1952, Jlormana, MaawHOBCKOTO,
2004, Pepux, Teiinopa, ToitaOu, 2012, Inenrnepa, fAcnepca, 2000 u ap.). CoBpeMeHHbIE UCCIEIOBAHUS
COCPEJIOTOYEHBI IMPEUMYIECTBEHHO Ha BBIBOAAX O HEOOXOJUMOCTH Oosiee IIMPOKOro NPUMEHEHUS
MapKeTHHIa IPOILUIOr0 B COBPEMEHHOM OOIIECTBE M Ha CIOcO0ax OCYLIECTBICHHUS MEHEIKMEHTa U
MOJINTUKU B cepe Hacneaus (MEHEKMEHTa KYyJIbTYPHBIX DPECYpcoB), pa3paboTKu reorpaduyeckoit
(MpOCTPaHCTBEHHOI ) KOHILIECTIIIUH HACJIEANS, TIOJX0/I0B K €IMHCTBY KYJIbTYPHOTO U IPUPOIHOTO HACIIEIHS,
IIPUMEHEHHUSI MHCTPYMEHTOB JKOJIOTMYECKOTO MOHMTOPHMHIA K KyJIbTYPHOMY HAaclIE€QUI0, KOHUEMIUU
YHUKaJIbHOU TEPPUTOPHH, HHTEPIPETAIIMH HACTEANS B X0JIe TypU3Ma U JIp.

[IpoGiiemMa coxpaHeHHs KYJIbTYPHOIO U TIPUPOJHOTO HAcIEAMsl 4YEIOBEYECTBAa, KOTOPOE
paspyliaeTcsi 1 YHUUTOXKAETCA B PE3YNbTAaTe Pa3BUTHsI MEXIYHApOJHOIO TypH3Ma, MHAYCTPHUAIU3ALUHY,
pa3BUTHS TPOU3BOACTBA M BPEMEHHBIX (DAKTOPOB, HAXOMUTCS IO KOHTPOJIEM MEXITYHApPOIHBIX
MEXIMPaBUTEIbCTBEHHBIX OpraHu3auuid, Takux kak Opranuzanus OO0benuHeHHbIXx Hamwmii mo Bompocam
obpasoBanusi, Hayku u KynbTypel (UNESCO), Bcemupnas Typuctckas Opranuszamus (UNWTO),
MexayHapoaHbId COBET MO OXpaHe MaMATHUKOB U uctopuieckux Mmect (ICOMOS), koTopsie mpoBOAST

MEXIyHApPOAHbIE MEPOIPHUATUS, NPUHUMAIOT JIOKYMEHTBHI, CTAa0MJIM3UPYIOIIME pa3BUTHE TypU3Ma.
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MexnyHapoIHBIMH OKYMEHTaMH, HAIpPABICHHBIMA Ha 3(QQEKTHBHOE pEIICHHE MPOOJIeM YCTOMYHBOTO
pasBUTHS TypH3Ma, C OJHON CTOPOHBL, M COXPaHEHHs KYJIbTypHOTO HAcleAus, C JPYrou, CTaiu
«['moGanbHelid THUECKU Koneke Typusmay, npuHaTelid BTO B 1999 r., Konsenmmus IOHECKO «O6
OXpaHe BCEMUPHOTO KYJIbTYPHOTO M IMPUPOJHOTO HACIEAMsS», KOoTopas Oyaer ormeyars cBoe 50-metue B
2022 rony.

OpHako Teopus U METOJO0JIOTHS Pa3BUTHS KYJIbTYPHOTO TypH3Ma €lle HeJOCTaTOYHO pa3paboTaHa,
YTO HE /JaeT BO3MOXXHOCTH Ha TpaKTHKE JOJDKHBIM 00pa3oM peanu3oBaTh ee mnoreHiuan. Jlis
TYpU3MOJIOTHH BCe Ooyiee aKTyalbHOW CTAaHOBHUTCS pa3pabOTKa TEOPETHYECKUX OCHOB H3YUCHHUS
KyJbTYPHOTO TypH3Ma, B YACTHOCTH aHAJU3 KyJIbTYPHO-II03HABATEIbHBIX HHTEPECOB JIFO/ICH KaK CTHMYJIa
K HEOOXOJMMBIM OpPTraHU3AIMOHHBIM MEPONPHUATHIM IO PA3BUTHIO KYJIBTYPHOTO TYpU3Ma M COXPaHEHHUIO
KYJIbTYpHO-UCTOPUYECKOTO HACIEIUS, — 3TOMY M MOCBAIICHA JaHHAs paboTa.

Borpocs! 0 BIMSHUM TypHU3Ma Ha YpPOBEHb OXPaHBI KYJIbTYPHOTO HACIEIUsl BO3HUKIIM B CEpEeIUHE
70-x ronoB, Korja oOIIECTBO OCO3HAIO HEOOXOIUMOCTD 3aIIUThl MNAMATHHKOB OT HETaTWBHOTO BIIMSHHS
Typu3Ma Ha MX COXpaHHOCTb. llocnennue coOBITHS B MUPOBOW MPAKTUKE OXpPaHbl MAMATHUKOB MOKA3aJIn
HEOOXOMMOCTh HAXOXIEHUS «30JI0TOM CPEAMHBD MEXIYy 3alIUTOW MaMATHUKOB OT pPa3pyLICHHS,
NPUYMHSAEMOTO MOTOKOM TYPHCTOB, W PACIIMPEHHEM JOCTYNa MOCIEAHUX K OOBEKTaM KYyJIbTYPHOTO M
MPUPOJHOTO HAcieausl. DTOT MOJXOJ SBISETCA YpEe3BbIUAiHO akTyalbHbIM W Ha ceroans. KymbTypa u
TPaJULMU OTHOCSTCS K YHMCIY TeX pecypcoB, KoTopble B XXI| B. Hauyaau HMCIONB30BaThCs Kak (pakTop
COITMANIEHO-D)KOHOMHYECKOTO DPa3BUTHS TOCYJapCTB. 3a TOCIEJHEe CTOJeTHEe B MHpE B3IIISAAB Ha
KOHIICTIIIMIO HACTIeUs TIPETEePIeSId 3HAUNTEIIbHBIE SBOIOIIMOHHBIE N3MEHEHHS.

Hogeliliee moHuMaHue KyJIbTYPHOTO HAacleAMs BKIIOYAeT HE TOJBKO MAaMATHUKH KYJIbTYpbl H
UCTOPUH, HO U OKPYXKAIOUIYI0 NPUPOAHYI0 M TEPPUTOPHAIIBHOE Cpely, YHUKalIbHble HCTOPUKO-
na"amadTHEIE TEPPUTOPUH, WHKEHEPHBIE COOPY)KEHUS, HDABCTBEHHBIE M CTETUYECKHE UCaTbl, HOPMBI U
00pa3ubl TOBEACHUS, PE€Ub, TUAIEKTH M TOBOPHI, HAIIMOHAJIBHBIC TPAIWIIMKA W OObIYaM, MCTOPHUECKUE
TOIOHUMBI, (DONBKIIOpP, XYIOKECTBEHHbIE IPOMBICIBI W peMecia, BKIOYas, TakuM o0pa3oM, U
MaTepHuaibHble (pu3nuecKue), 1 HeMaTepualbHbIE (JIyXOBHbIE) KOMIIOHEHTHI. BMecTe ¢ TeM, B oJx0/1ax K
MaTepHAIbHOMY KYJIBTYpHOMY HACIEeIWI0, Ha Hall B3I, MMEET MECTO MpOoOesl B TEOPETUIECKOM
OCMBICJICHHH €€ POJIM KaK MOIIHOTO (hakTopa CaMOUACHTU(MUKAIMH COOOIIECTB Pa3HOTO YPOBHS U
3G (EKTUBHOIO MHCTPYMEHTa HMX Pa3BUTHS. DTa HOBas pOJIb NMPHU3HACTCA M JEKIAPUPYETCS MHOTUMHU
uccnenosatensmu (Jlucunkwii, 2004 | c. 4), oqHAKO TPU 3TOM JOJDKHBIM 00pa3oM HE aHAJIH3HPYIOTCS
MPUYMHBI © MEXaHU3MBI TIPOSIBIICHUS 3TUX CBOWCTB HACIICTUSI.

['moGanu3anoHHBIE  TIPOIECCHI, TMPOUCXOAANINE B MHpE, TPUBEIA K HEOOXOIUMOCTH
paccMOTpeHHs Haclleus B CHCTEME KOOpAMHAT «IOKalbHOe-TIo0anbHoe». byayun mo cBoelt mpupoze

CHUHCPIreTUICCKUM PECYPCOM, HACICAUC OCTACTCA BO MHOTMX OTHOHICHUAX «BCIIBIO B 0666», TO €CTh HC
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OyZeT HCIIOJIB30BaThCs, OCTaBasCh Ha YPOBHE (PU3MUECKUX KYyJIbTYPHBIX PECYpPCOB, €CIM OHO He
3aJIeiiCTBOBAaHO B JKM3HM MECTHOTO COOOIIecTBa. MarepuanbHOe KyJIbTYpHOE HACleque BCEera MMeEeT
YETKYI0 JIOKQJIM3alMI0 B OIpPENEICHHON MECTHOCTH, BCEra «BIUCAHO» B KOHKPETHOE MECTHOE
coo01IecTBO, cO3AaBas JUIsl HEro (PU3MUYECKH OLIYTHMbIE «METKH» WM OPUEHTHPBI B MPOCTPAHCTBE U
BpeMeHH, 0a3y s MECTHOM MJIEOJOIMH, COCTaBIssl PECcypchl A pealn3aluud 00pa3oBaTeIbHbBIX
MpOTrpaMM, pa3BUTHUS TYPU3Ma U CBSI3aHHBIX C HUIM CEKTOPOB 3KOHOMUKH.

B Tto xe Bpems, Oe3yciioBHO, B cepe KyJIbTypHOTO HAcjeIusi YeTKO MPOSBWINCH TEHACHLIUHU
rnobanu3auuu. CoOBpeMEHHbII MHUpP CO3[JaeT LEIYyH CHCTEMY YIpo3 U BbI30BOB OTHOCUTEIBHO
KyJIBTYpHOI'O Hacienus. B ycioBusX TMHAMUYHOIO M Bce Oosiee YCKOPSIIOIIErocsl pa3BUTUS (pU3UUECKUe
KYyJIbTYPHBIE PECYPChl IOABEPrarOTCS yrpo3€ IMOJHOTO WJIM YacTUYHOIO pa3pylIeHHUs B Ciydae
HEBKJIFOUEHHOCTH B 3THU Ipoliecchl. Jlaxke Takas MOJOXKHUTENIbHAs TEHJEHLUS, KaK pa3BUTHE Typu3Ma, B
cllyyae OTCYTCTBHUS HaJJIEKAIEro KOHTPOJS CO CTOPOHBI BJIACTH MOT'YT HaHECTH OOBEKTaM HaCIEIMs
3HAYUTENbHBIN ylepO. Yrpo3sl A HacleIus COAEP)KATCs TakKe B pe3ysibTaTax 3KOHOMHUYECKOIO
Pa3BUTHS, TPOMBIIIJICHHOTO OCBOSCHHUSI HOBBIX TEPPUTOPHIA, HOBBIX MPOTpaMMax TOPOJICKOTO Pa3BHUTHS, B
X0JIe KOTOPBIX PEKOHCTPYUPYIOTCS WM IEPECTPAUBAIOTCS LEIble KBapTalbl, BOGHHBIX KOH(JIMKTOB,
3arps3HEHUs] TNPUPOJHOU cpenbl. Bo MHOrMX cTpaHax Mupa NpOrpaMMbl COXpaHEHHs HacieIus
UCTBITHIBAIOT MOCTOSIHHYIO HEXBATKY (DMHAHCOBBIX, aIMUHUCTPATUBHBIX U TEXHUUECKUX PECYPCOB.

3HaYUTENbHO YCIOKHUIMCH Ipolecchl (OpMUPOBaHMS TNOJIMTUKA M MEHEIKMEHTa B cdepe
Hacnmenusa. OHU  BBI3BaHBl «Pa3MbIBAaHMEM» TPAHMI, IMOSIBICHHEM HATHAIMOHAIBHBIX CTPYKTYP,
3aHMMAIOILMXCSl TpobieMaMH HacleAusi, HOBbIX «UTPOKOB» B JIMIE KOMIaHWI, OaHKOB M KOpHOpaiuii
TPaHCHAIIMOHAJILHOTO YPOBHS, (DOHJIOB BCEMUPHOTO M PETMOHAIBHOTO YPOBHS, HENPABUTEIbCTBEHHBIX U
HeKOMMepueckux opranuszanuii (Jlucunkuii , 2004, c¢.6). B cBere 3TOoro HeoOXOaMMa aKTHBH3AIUS
(dbopMHpOBaHHS MEXaHHU3MOB COIMAIBHOTO MAPTHEPCTBA, HOBBIX MEXAHW3MOB TIPUHATHS PEIICHUH,
3HAYUMBIX JJIS MECTHBIX COOOILIECTB, MEXAY HallMOHAJIbHOM M  PETMOHAIBHOM  BIAcTbIO,
rOCYJJapCTBEHHBIMH OpraHaMH, OTBETCTBEHHBIMHU 32 COLHAIBHO-KYJIBTYPHOE Pa3BUTHE, OpPraHU3alMSIMU
TPETBET0 CEKTOpa M OM3HEC-CTPYKTypaMH MO BKIIOUEHHIO KyJbTYpPHOH Hacleaus B IPOTpaMMbl pa3BUTHS
Pa3HOTO YPOBHSL.

CymiecTByeT 3HAYUTENIbHOE  KOJMYECTBO  OIpeNeleHHM  MaTepuanbHOro  ((hu3nueckoro)
KyJIbTypHOTO Hacienus. Kak Toukoii oTcuera Bocmosib3yemcs OOLIeIPUHSTHIM onpeaenaeHrneM KoHnBeHIuu
IOHECKO mno 3amure BceMupHOro KyiapTypHoro Hacieaust ot 1972 roma. Cr. 1 KonBeHuuu, xotopas
KiaccupuuupoBajga TMOHATHE KYyJbTYpPHOTO HacleQuss 10 TpeM KaTeropusMm: 1) maMsATHHUKU:
apXUTEKTYpHBIE COOPY)KCHHUSI, MOHYMEHTAJIbHAS CKYJIBITYpa WU KHBOMHUCH, SJIEMEHTBI MM CTPYKTYPHI
apXeoJIOTUYECKOTO MPOMCXOXKACHUS, HACKaJIbHAs KHBOIUCH, IMEIICPHBIC JKUIMIIA, a TaKkKe OOBEKTHI,

HUMCIOIIINEC KOM6I/IHaI_II/IIO OTUX YCPT U NMPCACTABIAIOIINC BEIAAOIYIOCA YHUBCPCAJIbHYIO IICHHOCTH C TOYKU
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3peHMsI UCTOPHUHU, UCKYCCTBA WJIM HAayKH; 2) IpYIIbl AOMOB (34aHUI): TPYyNIbl OTIENBHO CTOSIIUX WU
CBSI3aHHBIX MEXAYy COOOH 37MaHMid, KOTOpBIE B CHJIy CBOCH apXWUTEKTYphl, TOMOTEHHOCTH WJH MeECTa B
na"amadTe MpeACTaBIAIOT BBIIAIOUIYIOCS YHUBEPCAIBHYIO IEGHHOCTh C TOYKU 3PEHUS UCTOPUH, HCKYCCTBA
WIA Haykd; 3) OOBEKTHI: CO3/IaHHBIC YEJIOBEKOM HWJIM KOMOMHHUPOBaHHbIE 00pa3oBaHMs IHPUPOIBI U
YeJ0BEeKa, a TaKXKe TEepPUTOPUH, BKIIOYAIOIIUE apXEOJOTMYeCKue OOBEKThl, KOTOpPblE HMEIOT
BBIJJAIOIYIOCS LIEHHOCTh C MCTOPUYECKOW, apXUTEKTYPHOM, THOJIOTMYECKOW WM AHTPONOJOTMYECKOU
touku 3penus (Jelincic, 1999).

MarepuanbHoe KyJabTYpHOE HacCleQue MpeACTaBiIseT cO00M CIO0XKHYI0 COLUOKYJIBTYPHYIO
cucTeMy, KOTOpas MOJYMHEHA CUHEPTeTUUYECKUM 3aKOHAM, aKTUBHO B3aMMOJICHCTBYET ¢ MPOCTPAHCTBOM
(cpemoif) m BpeMeHeM U SBIISICTCS HOCHUTENIEM W3MEHYMBON MH(pOpPMAlKMU BO BPEMEHH M MPOCTPAHCTBE.
Hacnenue opraHMyHO BXOAWUT B CYNEPCUCTEMY CaMOM KyJbTYpHl, SBJAACH, C OJHOM CTOPOHBI, OJIHUM U3
CIOCO0OOB PACCMOTPEHHUSI CAMOM KyJIBTYpBI, C APYroi — ee CBOeoOpa3HOM «aMsAThio». FIMEHHO Hacienue
JISKUT B OCHOBE MH(OPMAIIMOHHBIX KOJ0B, 00ECIEUNBAIOIINX «[IPOU3BO/ICTBOY, HAKOIIJICHUE U Mepeady
nH()OpPMAIMM B YEJIOBEYCCKOW IMBWIM3ANHMHA. T.00p., oOpa3yercs cHcTeMa B3aWMMOCBS3CH MEXITY
KyJIbTYypOH, HaciuenueM U MHpopMaiuei, pyHKIHOHUpOBaHHE KOTOPOH M TMO3BOJIIET BOCIIPOM3BOANUTH U
COBEPILLIEHCTBOBATh JOCTH)KEHUS KYJIbTYPbI I HOBBIX ITOKOJIECHUHN YeI0BEYECTBa.

HNHpopMallnOHHO-BPEMEHHOM acleKT B ONpEAETICHUU MOHATHS HacieIus MOJYEPKUBAI TaKKe
J1. JIuxaueB B npoekTte Jlexnapauuu npas KyJabTypbl, HOHUMAas 0] HUM (OpPMY 3aKpeIUIeHUs U Mepesadu
COBOKYITHOTO JYXOBHOI'O OIIbITa uenoBeyecTBa. [Ipy 3TOM OH YETKO BBIIEISET ABE €r0 COCTABIISIIOIIME:
TYXOBHYIO (SI3bIK, MJI€aJIbl, TPAAUIMKM) U MaTepUaIbHYyIO0 (My3elHble, apXUBHbIE, OMOIHOTEUHbIE (HOHIBI,
NaMATHUKU apXeOoJIOTUH, apXUTEKTYphl, HAYKH U MCKYCCTBA, NMaMATHBIE 3HAKHU, COOPY)KEHUs, aHCaMOJIH,
JOCTONpPUMEYaTeIbHblE MECTa W JPYTHME CBHUJAETENbCTBA HMCTOPHUYECKOTO IIPOLUIOTO, YHUKAJIbHBIE
naHAmwagdThl, COBMECTHbIE TBOPEHUS YEJIOBEKA U MPUPO/Ibl, COBPEMEHHBIE COOPYKEHUS, OCOOCHHO LIEHHbIE
C TOYKM 3peHUs ucrtopuu, uckyccrsa win HaykH) (Ilepwe-/'Urepen, 2003). KynpTypHoe Hacienue — 3To
TO, YTO TOJYYWIO LIEHHOCTHOE MpH3HAaHWE B MPOILJIOM M IIEHHOCTh YEero OXKUAAETCs B Oyayliem.
ITockonbKy 3Ta IEHHOCTh U €€ 0’KUJAHUSI MEHSIOTCSA CO BPEMEHEM, 3TO YTBEPAWIIO KYJIBTYPHOE HacJeaue
KaK CyObEeKT TMHAMHUYECKOT0 H3MEHEHHS.

TypusMm siBisieTCsl BaXKHBIM CPEICTBOM JJIsi BKJIIOUEHHUS HAcCleIuss B MUPOBble MH(GOPMaIMOHHBIE,
SKOHOMMYECKHNE W IOJUTHYECKHE IIOTOKHM, a TaKKe IpoLecC pa3BUTHS. B mocieaHee BpeMss MMEHHO
TYpU3M paccMaTpuBaeTcs Kak 3(QQeKTHBHOE CpEICTBO MAacCOBOM BOCTPEOOBAHHOCTH U JOCTYIHOCTH
KYIbTYPHBIX II€HHOCTel. B TO e Bpems pa3BuTHEe Typu3Ma SBISETCS CHOCOOOM MPOABHKEHUS
riobanu3zanMu B cepe MarepualbHOTO M AyXOBHOro Hacieaus. Kak oTmeuaer xopBarckas
uccnenosatenbauna Jl. Emuauma  (Jelincic, 1999), mockonbKy TypusM He craTHYecKudl (eHOMeH, a

JTUHAMHYECKHIA TIPOIIECC, TO OH BIMSET HA TPATUINK / KyIbTYpPHOE Hacjeaune. B onpeneneHHbIX MECTHBIX
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cooOmiecTBax TpaaulUsl MEHsAETCs B pe3yibTare TypusMma. Miom eciu TpaauLMu HE CYIIECTBYET, €€
uzobperaror win  cosparot (Jelincic, 1999). Takum oOpa3oM, Typu3M BIOJHE MOKHO Ha3BaTh
KaTaJn3aTopoM riobanu3anuu B chepe MCIOoIb30BaHUS Haclenus. B To e Bpems, Typu3M BBI3BIBAET U
oOpaTHBIN Mpolecc MOUCKa HAMOHAIBHOW M PErMOHAIbHOM HMJIEHTHMYHOCTH, KOTOpas HEBO3MOXKHA 0e3
HJINYMs MaTepualibHOro Hacieaus. Kak oTmeuaer B CBA3M € 3TUM cepOcKas McCileqoBaTelbHULA
M. dparuueBuy-1emuny (2003), KynbTypHBIH TYpU3M KaK «IIyTEHIECTBHE B UCTOPHIO» OCOOCHHO Pa3BUT B
TEX CTpaHax, B KOTOPBIX MOAYEPKHUBAIOTCS IIECHHOCTU KYJIbTYPHO-HCTOPUUECKUX TPATUIIMMA, a TAKXKE TaM,
rae yaensercs Oosiplioe BHUMAaHUE Pa3sBUTHIO HAIlMOHAJIBHOI'O CAMOCO3HAHMS, OCOOEHHO CpeaM MallblxX
HApOJI0B, OOPIOIIUXCS MPOTHUB KyAbTypHO#H accumutsiiuu (paruuesuy-Iemuy, 2003).

BwmecTte ¢ Tem, ecTb elie oJJuH Cepbe3HbI aCIeKT MPH OpraHu3aluy Typu3Ma B cepe Hacaenus, Ha
KOTOpBIH oOpamiaer BHuUMaHue (paHnity3ckas uccienosatensuuiia K. Iepbe-/’urepen (2003), —
METOAMYECKOE W OpraHU3alMOHHOE oOecreueHue TypusMa B cdepe Hacienus: Hay4yHble M ydeOHbIe
3aBe/ICHHs, HEpelKo Ipu mojajepxkke EBporeiickoii Kkomuccuu, pa3padaThlBalOT BCEBO3MOKHBIE
POrpaMMBbl; TPOBOJATCS CEMUHApPbI, «KPYIJIbIE CTOJNBI» M JAUCKYCCHH, YYAaCTHUKH KOTOPBIX
paccMaTpuBalOT 3Ty TEMy C pa3HbIX IO3MIMI; 3aKa3pIBalOTCS CIELUANbHBIE MCCIEI0BaHUS,
HepecMaTpUBAIOTCS  cTapble, BBOIITCS B jeiictBue HoBble aokyMmeHThl (ITepbe-'Utepen, 2003).
Oprannzanus O6wveauHeHHbIX Hammii mo Bompocam oOpas3oBanusi, Hayku U KyaeTypsl (UNESCO) c
1988 rona 3anumaetcs pa3pabOTKON M BHEAPEHHEM OOpa30BATEIbHBIX MPOrpaMM B cdepe KYJIbTYpPHOTO
Typu3Ma B BHJE OTKPBITBIX CEMHUHApOB, KOTOPHIE NPOBOISATCS BO BCEM MHpE MPH TOJJIEPIKKe
¢denepanbabix bropo FOHECKO, a takke BkitouaroTcs B 00pa3oBaTeiIbHbIE MIPOrPaMMbl YHUBEPCUTETOB
EBpomnsl ¢ yuactuem kadenp FOHECKO, takux kak IREST (®pannus, [Tapuxk), bononckuii yausepcurer
(Uranus), yausepcurer UDC (bpasunus), UccnenoBarensckuil LleHTp mo TypusMy, MaloOMHUYECTBY U
pekpeaniuu yHuUBepcuteta T. Xaiidpa (M3pamns), UHCTUTYT MexXAyHApOAHOTO OOpa30oBaHUS U Pa3BUTHS,
VYuusepcurer 1. Tynyza (®pannus) u np. B yue6usie nporpammsl FOHECKO B o6mactu KynabTypHOTO
Typu3Ma BXOZSAT ClieAyloliue TeMbl: BcemupHoe Hacneaue W TypusMm, BcemupHoe Hacienue B pykax
MOJIOJBIX: 3HATh IEHUTh U JIeHCTBOBaTh, MEHEKMEHT Typu3Ma B Topojax-My3esiX, IKOJIOTHYeCKUM
Typu3M B nporpamme «JIroau u 6uochepa» (MAB Program) u np.

Wnest uccnenoBaHus 3aKiIlo4yaeTcs B TOM, YTO HHAYCTpUS TypH3Ma, Kak OJUH W3 Haumbosee
JTMHAMUYHBIX CEKTOPOB SKOHOMMKH, JOJDKEH NMPUHUMATh AKTUBHOE Y4acTHE B COXPaHEHHU KYJIbTYpHOTO U
npupojgHoro Hacieaus. OCHOBOM JUIsi 3TOro JOJHKHA BBICTYNHUTH MpodeccCHOHalbHas MOATOTOBKA
CTMENUANNCTOB UIsI KYJIbTYpHOTO Typu3Ma. Ho Ha 3TOM TyTH BO3HHKAIOT MHOTHE MPOTHBOPEYHS, B
MEPBYIO OYEPEb MEXKAY MOTPEOHOCTHIO KYJIBTYPHOTO TypU3Ma B CHEIMAINCTAX, CIIOCOOHBIX Ha BHICOKOM
npodeccuoHaTbHOM ypoBHE peanu3oBbiBaTh nporpammbl FOHECKO B cdepe kynbTypHOro TypHu3Mma, ¢

OJTHOM CTOPOHBI, W OTCYTCTBHEM TEOPETUYECKOTO OOOCHOBAaHHMS ¥ METOJAMYECKOTO OOECIICUCHUS
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npodeccuoHabHOTO ~ TYPUCTHUECKOTO  00pa30BaHUs, HANpPaBJIEHHOTO Ha  TOJATOTOBKY  TaKuX
CIELMAIUCTOB, C APYroil; MeXay BBICOKMM KYJIbTYPHBIM IOTEHLIMAJIOM TYPUCTUYECKUX DPETHOHOB HU
KpaiiHe HU3KUM YPOBHEM Mpeuioxkenus Typupoaykra (Kanumes, 2007).

Ha ¢oHe ObICTpbIX M3MEHEHUN B CTOPOHE OCTAeTCSl COOCTBEHHO JAEATEIbHOCTh MO COXPAHEHHIO
Hacienus, TO €cTb OIWH u3 (YHIAMEHTOB TOJUTHKM B OTHOIIEHWU HACIeIus, KOTopas B
JEHCTBUTENBHOCTH JI0JKHA BBIBUIAThCs Ha IEPBBIM IUIaH. B Hame Bpems Hacieaue paccMaTpUBaeTCs
WIA UCKJIIOYUTEIBHO C TeJOHUCTHYECKOW MO3MLMHU, WIM KaK HPOAYKT morpebinenHus. Takas mo3umust
CO3/1a€T SIBHBIC U CKPBITHIE YTPO3bI JJI1 CAMOT'0O CYIIECTBOBaHMS 00beKTOB Hacieaus. Kak 3adukcupoBaHo
B Koneennun FOHECKO 006 oxpaHe BceMHpPHOro KyJbTYPHOTO M MPHPOJHOrO Hacienus (B MocienHee
BpeMs €€ CTall Ha3bIBaTh «KYJIbTYpHBIM JIAaHAMIA(PTOM»), «eMy Bce OOJbIIEe yrpoxkaeT pa3pylIeHHE,
BBI3BAHHOE HE TOJIbKO TPAJUIMOHHBIMHM IMPUYMHAMU IOBPEXKACHUN, HO U 3BOJIOLMEH COLUUAIbHON U
HSKOHOMMYECKOM JKU3HH, YTO YBEIMUYUBACT UX elle 0osiee BPEAHBIMU U Pa3pyIIMTEIbHBIMU SBICHUSMUIY.
DTO BBIBOJUT Ha MEPBbIU IJIaH JIEATEIbHOCTD 110 CO3/JaHUI0 CUCTEMBbI TPOUYHBIX CBS3EH MEXAY HacllequeM
U TypU3MOM, TMpeXAe BCEro NyTeM peanu3anuu obOpazoBaTesnbHbIXx mporpamm. K. [epwe-/I’urepen
OTMEYaeT, YTO HEOOXOIMMBI LI€JICHANIPABIICHHbBIC YCHIINS, HAIIPABJICHHBIC HA JIOCTHKEHHUE CIIPABEIITHBOTO
paBHOBECHS] MEXAY MOTPEOHOCTSIMH TypU3Ma, 3aKOHHBIMH WHTEpEeCaMU MPABUTEIBCTB, CBA3AHHBIMU C UX
CTpEMJICHMEM MAaKCHUMaJIbHO HCIOJb30BaTh OOBEKTHl HAcieIust s TOJYyYeHHUS  OIIyTHMOM
SKOHOMMYECKON BBITO/BI, TpeporaTMBaMM HWHAYCTPUU TypuU3Ma M, HAKOHEL, 3aJadyaMH COXPaHEHHS
Hacnenust (Ilepwe-/d'urepen, 2003)

Heckonbko nHasi, XOTS U MOX0Kasi BO MHOTUX acHeKTaxX, KOHIEMNIMs CBsI3€il Hacienus u Typusma
u3noxkena B. KeaprampHoBeiM (2000). OH oTMedaeT, 4YTO OOBEKTHI HALMOHAIBHOTO KYIBTYPHOTO
HaclieIus JTOJDKHBI ObITh MPEACTaBJIEHbl pa3yMHO M TBOpYeckd. HaydHO-TexHHUecKuil mporpecc caemnan
CBO€ JIeJIO: MPOAYKLHUS OJTHOM CTpaHbl MPAKTUYECKU HE OTJIMYAETCS OT aHAIOTMYHOM MPOIYKIIMH JPYroi
CTpaHbl. A B KyJIbType 0JHOOOpa3ue HeJoMycTUMO. PernoH, xenaromuii cTaTh NONyJIsSpHBIM TYPUCTCKUM
HaIPaBJIEHUEM, JI0JKEH UMETh YHUKAJIbHBIE KYJIbTYPHbBIE KOMIUIEKCHI M IIPEAJIAraTh UX Ha TYPUCTUUECKUM
peiHOK. Kpome 3Toro, npennokeHa METOAMKA OLIEHKH KyJIbTYpPHBIX KOMIUIEKCOB JUIsl TYPUCTCKUX ILIEJIEH,
YTO MOJXET OCYIIECTBIATHCA JABYMS OCHOBHBIMH crocoOamu: 1) paH)KMpOBaHHEM KYJIbTYPHBIX
KOMIUIEKCOB IO MX MECTy B MHUPOBOM U OTEYECTBEHHOH KyJbType; 2) HEOOXOAUMBIM U JIOCTATOYHBIM
BPEMEHEM JI1 OCMOTpa JOCTOIPUMEUATENBHOCTEN, UTO MO3BOJIIET CPAaBHUBATH PA3HBIE TEPPUTOPHUH 110
MEPCIIEKTUBHOCTH HCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO IMOTEHIMaNa A TypusMa. llpm sToM, onHako, Ha3BaHHBIE
METOJIbl HOCAT BechbMa CYOBEKTHUBHBIM XapakTep: KYJIbTYpHbIE KOMIUIEKCHI, HWHTEPECHBIE C
npodeccnoHanbHOM TOUKHM 3pEHMs], HE BCETAa aTTPAKTUBHBI JUJIsl MPOCTHIX TypucToB. KpoMe 3Toro, nMeror
OoyblIIOE 3HAYEHHUE JIOCTYIHOCTb, NOCTPOCHHE HKCKYPCHOHHBIX MapIIPyTOB, YpPOBEHb OOpa30BaHMUS,

HAI[MOHATLHBIE OCOOEHHOCTM W JaXe MoJa. YKPaWmHCKUHM HCCleAoBarelnb NpoOJieM COXpaHCHHS
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KyneTypHOro Hacinenus. I'. O. Augpec (2008) yOekaeH, 9TO «C caMOro Havaja, pedb J0JKHA UATH O TOM,
4YTO UMCHHO MOXCT IIpeajiaratb TypuUCTaM KakK O6’beKT A1 OCMOTpa Hame rocyaapCrBO M BBIAACHUTD,

Kakue OyayT mocieAcTBus st 3roro oobekTay (Aparnuesuu-Ilemuy, 2003).

BriBoabI U pe3yabTaThl HCCJIEA0BAHUA

1. Takum o0Opa3oMm, B YCIOBUSX TJOOATbHBIX W3MEHEHWH, Tiepel yrpo3od KyIbTypHOU
YHU(PHUKAIIUU BO3pACTaCT HEOOXOAMMOCTh YCHIIUH IO MOAJEPKKE pasHOoOpa3us KyJbTypHOTO
Hacjeaus Kak OJJHOTO U3 PECYpCOB YCTOMUMBOIO pa3BUTHS.

2. KynbrypHoe Hacneaue pa3HbIX HApOJOB M LIMBUIU3ALUNA MOXKET M JOJMKHO CTaThb OCHOBOM IS
MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAalMM M MHUPOBOIO IMpOrpecca, a HAUUMOHAIBHOE KYJIbTYpHOE
HACJIEINE€ — OCHOBAaHUEM I TOAbEMA COBPEMEHHOM KYJbTYPbI, U 3HAYUTEIbHAS POJIb B 3TOM
OTBOJUTCS KYJIbTYPHOMY TYPH3MY KaK «IIOTPEOUTEINI0)» KYIbTYPHOTO pecypcea.

3. Ucropuyeckoe M KyJIbTypHOE HaCleIue — KIIOYEBOM JJIEMEHT KYJIbTYpPbl U HAIlMOHAIBHOMN
UJICHTUYHOCTH JIFOOOW HAaIllMM, HE3aBHUCHUMO OT CTEIEeHH €€ MOojaepHOCTH. [loaToMy oxpana u
aKTyallu3alus HAMOHAIBLHOTO HACIEAWs JOJDKHBI OTHOCUTHCS K mpuoputTeTaMm 3()PeKTUBHOM
roCy/1apCTBEHHOU KYJIbTYPHOUN MOJUTHKH JIFOOOTO Pa3BUTOIO TOCYIapCTBa.

4. K ToMy ke Ha OCHOBE HAIIMOHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO HACJIEIUs MOTYT C YCIIEXOM pPa3BUBAThCS
TaKW€ OTPACIN COBPEMEHHOW MOCTUHAYCTPUAIBHON SKOHOMMKH, KaK KYyJbTYPHBIE UHIYCTPHUH,

TypU3M, TOCTUHUYHO-PECTOPAaHHBIN OM3HEC U BCs cepa yciyr.
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HAYYHBIE U3MEPEHUS DBOJIIOIINN [IUBUJIN3AIINU — OT «OBIIIECTBA
3HAHWN» K «OBIIECTBY NHHOBAIIU»

Cagsuenxko Ceemnana

Hayuonanvnoiti uncmumym cmpamezuyeckux uccieoosanuil, Kues, Yxpauna

AHHOTanMsl. AKTyalbHOCTh MCCIIEOBAaHMS BOJIIOIHNN OOLIECTBA OT «OOIIECTBA 3HAHMI» K «OOIIECTBY MHHOBALIUID)
BBI3BaHA TEM, YTO HHTEIUIEKTyaJbHOE pa3BHTHE OOIIecTBa OOECICUMBAET KaueCTBEHHOE pa3BHTHE odmecTtBa. «OO0ImecTBo
3HAHWI» KOHCTUTYHPYET HOBAIlMOHHO-’KOHOMHYECKYIO MOJENb pa3BUTHA OOmecTBAa, B KOTOPOM  IIPOHCXOAWT
KOHCTPYHPOBAHNE HOBAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHH, IUIABHO TPaHC(HOPMHUPYIOIIMXCS B WHHOBAIMHM KakK (aKTOp YCTOWIMBOTO
pasButus. lleHTpaneHas mnpoOiemMa IaHHOTO MCCIIEOBAaHMS: KOHIENTYyalH3alus «oOllecTBa HMHHOBAaLUWil», B KOTOPOM
MPOUCXOIUT HE TOJNBKO COIIMOIKOHOMMYECKAs, HO U COLMOKYJIbTYpHas TpaHc(opMarus obliecTBa, KOTOpask OCYIECTBIAECTCS B
MYJIBTUIIPOLIECCAaX WHHOBALIMOHHOTO PAa3BUTHS, TPEOYIOIET0 HHHOBAIIMOHHOI'O YeJIOBEKA KaK KPeaTHMBHOW JIMYHOCTH, KOTOpast
MOXET BBICTYNIUTh OOBEKTOM M CyOBEKTOM WHHOBAaIlMOHHOCTH. 3aJayll WCCCIICAOBAHMWS: aHAJIU3 JBOJIOUMHU OOIIECTBa OT
«o01ecTBa 3HAHUI» K «OOIIECTBY HHHOBAIMI», CBA3aHHOM ¢ 00JIee BHICOKMM Pa3BUTHEM NPOU3BOAUTEIBHBIX CHII, TPEOYIOIINX
COOTBETCTBYIOIIEH SKOHOMHKHM M COOTBETCTBYIOILETO Pa3BUTHS KyJIbTYphl M CO3HaHHs CyOBEKTOB 3Toro obmectsa. [lemn
uccieqoBaHusd — C(OPMUPOBATh KOHIEMIUIO SBOJIONMHM OOIIECTBAa OT «OOMIecTBa 3HAHMI» K «OOIIECTBY WHHOBALMI», B
OCHOBE KOTOPO# (pa3bl, CTaIMH, MOJUITPOLIECCH IBOJIOIIMOHHOTO COIIMYyMa, IMBHIM3ALUH, TO €CTh (JOPMUPOBAHIE MEXAHU3MOB
JBUKECHMSI HCTOPUYECKOW 3BOJIOLUU TIEHE3MCa COLUOKYJIBTYPHBIX M COLMOHTOJOTMYECKHMX OCHOBAHUM, CBSA3aHHBIX C
MOSIBICHHEM BCE OOJIBIIETO KOJMYECTBA WHHOBAIMH. MeToJ0J0rMYecKoi OCHOBOHM HCCIIEOBaHHS BBICTYNAET CHCTEMHBIH,
CTPYKTYPHO-()yHKIIMOHAJIBHBIA W CHHEPreTHUECKHH METOJbI M IOJXOJbl, KOTOPbIE JAIOT BO3MOXHOCThH IMPOAHAIN3UPOBATH
CJIO’KHBIE TPOLIECCHl 3BOJIIOIMK oOmiecTBa. Jlemaercst BBIBOA, YTO «OOIIECTBO WHHOBAaNMWi» BO3ZHMKAET KaK IPOM3BOJCTBO
3HaHMWS M WHHOBAlWH, 4TO TpeOyeT co3maHus WHHOBALMOHHOW WH(PACTPyKTyphl OOIIecTBa, BOCIUTAHHS WHHOBAIMOHHOTO

YCJIOBCKaA KaK CO31aTCJII MHHOBAIlTMOHHOI'O O6H.[eCTBa.

KiaueBble cioBa: wuHMOOpMAIMOHHOE OOIIECTBO, «OOMIECTBO HMHHOBAIWK», WHHOBAIlMM, WHHOBAIIMOHHAS
HHPPACTPYKTYypa.

BBenenue
AKTYalnbHOCTh TE€MbI HCCIIEOBaHHUS B TOM, YTO HMH(OPMAIMOHHOE OOIIECTBO COMPOBOXKIACTCS
CMEHON IIEHHOCTHBIX OPHUEHTUPOB pa3BUTHUS COLIMYMa, B KOTOPOM Ha CMEHY CBIPEBOM 3KOHOMMKE
HpI/IXOHI/IT I/IHTGJ’IJ’IGKTyaHBHaH, HOCKOJ’IBKy CTapaSI MOICIb TepfleT CBOHO S(i)(beKTI/IBHOCTB, a OKOHOMUKaA
WHHOBAIIM CTAaHOBHUTCA JIOKOMOTHBOM, KOTOPBIM MpPeoOpa3oBBIBAET CTpaHbl, (GOpMHUpYIOIIHECS
MH()OPMAIIMOHHON NHUBHIU3ALMEH. AKTYaIbHOCTh TEMBI CBSI3aHA C YCOBEPIICHCTBOBAHHEM «OOIIECTBA

MHHOBAIHI1», CHOCOOHOTO MOBBICUTH VIHTEpHET-3KOHOMUKY WJIM HEOOKOHOMHUKY COBPEMEHHOTO Pa3BUTHS,
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B OCHOBE KOTOPOH (OpMHUpPOBAHHWE MHHOBAIMK Kak (paKTopa yCTOWYMBOTO Pa3BUTHsS OOIIECTBa, KOTOPOE
CBUJICTEILCTBYET 00 IBOJIIOIMOHHBIX MPOIIeccax TpaHChOpMaIuu O0IIeCTBa.

[lentpanbHas npoOeMa JaHHOTO UCCICIOBAHMS: KOHIICTITYalIU3alus «OOIIeCTBA WHHOBAIIMI», B
KOTOPOM TIPOMCXOJUT HE TOJBKO COIMOIKOHOMHUYECKas, HO W COIHUOKYJIbTypHas TpaHchopmaius
o0IIecTBa, KOTOpas OCYIIECTBIIICTCS B MYJBTHIIPOIIECCAX WHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHUS, TPEOYIOMIETO
MHHOBAIMOHHOTO YEJOBEKa KaK KpPEaTHBHOM JMYHOCTH, KOTOpash MOXKET BBICTYIHUTh OOBEKTOM U
CyOBEKTOM «OO0IIeCTBA MHHOBAIUIN.

3amaun WCCIENOBaHMS: aHAIM3 SBOJIIONHMU OOIIECTBA OT «OOLIECTBa 3HAHUI» K «OOIIECTBY
WHHOBAIWil», CBA3aHHOW C 0oJiee BBICOKUM pPa3BUTHEM IPOM3BOJUTEIBHBIX CHI, TpeOyeT
COOTBETCTBYIOIICH 3KOHOMUKH M COOTBETCTBYIOIIEIO PAa3BUTHS KYJIBTYPhl M CO3HAHHS CYOBEKTOB 3TOIO
o01ecTBa.

Llenu uccnenoBanusi — chOPMUPOBATH KOHIETIIMIO SBOJIIONUU OOIIECTBA OT «OOIIECTBA 3HAHUN» K
«0OIIeCTBY MHHOBAIIMN», B OCHOBE KOTOpPOH (hasbl, CTaJuu, MOJUIPOIECCHl IBOJIOIMOHHOIO COIUYMa,
[UBUIIN3ALMH, TO €CTh (OPMHPOBAHHE MEXAaHHU3MOB JBHKCHHS HCTOPUYCCKOW DBOJIOIMH T'CHE3MCa
COIMOKYJIBTYPHBIX M COIIMOHTOJIOTHYECKUX OCHOBAaHHUM, CBS3aHHBIX C IOSIBJICHHEM BCE OOJIBIICTO
KOJINYECTBA MHHOBAIMIA U KYJIbTYPbI Pa3BUTHS 3TOTO OOIIECTBA.

MeTomoJIOTHYeCKOil ~ OCHOBOW ~ WCCJICIOBAHUS  BBICTYNACT  CHCTEMHBIH,  CTPYKTYPHO-
(GYHKIIMOHATBHBIA M CHHEPreTHYECKHUH METOIbl M  TMOJIXOMABI, KOTOpPbIE JAal0T BO3MOXKHOCTh
MIPOAHATM3UPOBATh CIIOKHBIE TPOLIECCH YBONIIONUHU 00mecTBa. METOBl M METOMOJIOTHSI HCCIEIOBAHUS:
WCIOJIb30BAHNE HAYYHOW, KOTHUTHBHOH, METOJOJOTMH, KOTOpas pEerIaMCHTHPYET I03HaBaTEIbHBIN
mporecc ¢ TOYKHM  A(PQPEKTUBHOCTH  MPUMEHSEMBIX  METOJOB — CHUCTEMHOTO, CTPYKTYpPHO-
(YHKIIMOHATILHOTO, TePMEHEBTHUECKOTO, (DEHOMEHOJIOTHUECKOTO — KaXJIbIii U3 KOTOPBIX IMPEICTABIISET

co00i1 pedIeKCUBHYIO CUCTEMY COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS Pa3BUTHS.

Pe3yabTaThl Hecae10BaHUA

OBouTIOLMS pa3BUTHs OOIIECTBA CBUAETENBCTBYET, YTO, HauuHast ¢ 1960-X rr., pa3BUBaeTCs HOBBIN
TN OOINECTBa, B OCHOBE KOTOPOTO HHTEIUIEKTYalbHBIH TpyA. B pe3ynpTare ATUTETHHON 3BONIONHN
00111ecTBO IPHOOPETANIO pa3IMvHbIe Ha3BaHUs: «uHDopmalmonHoe oomectBo» (M. Macyna), «o061ecTBo
tpetheil BomHb (O. Toddnep), «cereBoe obuiectBo» (M. Kacrenbc), «mocTakoHOMHYECKOE OOIIECTBOY
(I'. Kan, B. MHOo3emIieB), «00mecTBO mocT™MoAepHa» (A. DTIHOHM), «OOMIECTBO PaAUKATHU3UPOBAHHOTO
BBICOKOTO MojiepHa» (3. I'mmnenc), «moctkanutammuctuueckoe oodmectBo» (I1. Jpakep, P. Hapenmopd),
«moctiuBmwm3annonHoe oobmectBo» (K. boynaunr), «moctucropuueckoe obmectBo» (P. CelinenoOepr).
Eme B 1962r. ®.Maxayn BnepBble Bblaenua B dkoHoMmuke CIA cexktop «mIpou3BOACTBA H

pactipocTpaHeHust 3HaHui», a M. Ilopatr B 1977 r. BhnepBble BBel MOHATHE «HMH(POPMAIIMOHHOM
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SKOHOMUKHNY. Dunocodckoe ydyeHue 00 WHGOPMAIMOHHOM OOIIeCTBE OBUIO HAIEJICHO HA TOWCK H
orpeiesieHue yepT 3toro obmiectBa. [1o3:ke TEOPEeTUKH CKOHLIEHTPUPOBAINCH HAa MPOTHO3aX MEPCHEKTHB
3TOr0 OOIIECTBAa, YTO MPHUBEIO K TMOSABICHUIO pAga (QyTypoIOrHYecKHMX paboT, B NEPBYIO OuYepelb
MH(OPMALIMOHHOTO 00IeCTBa KaK MOCTUHAYCTpHanbHOro. [loa «uHOpMallMOHHBIM OOIIECTBOMY CTaIH
MOHUMATh «pPa3BUTOE KalHUTaJUCTHUeCKoe oOmiectBo», B yacTHoctu II. J[pakep cram roBoputh o
JOMUHHPOBAHUU <«MH(POPMAIIMOHHOTO Kanutaiaum3ma», M. Kactensc — 00 «uH(OpMaAIOHAIEHOM
obmectBe» (Kacrensc, 2000), I'. Hlnmiep — 0 «pa3BUTOM KalUTaIM3Me», TaK Kak HH(QOpMAIUs U CIIOCOObI
€e paclpoCTpaHeHHs yJOBJIETBOPSIIOT B MEPBYIO Odepelb MOTPEOHOCTH KaMUTAIUCTUYECKOW CHCTEMBI.
Tak, B paborax 3. Toddnepa «CronkaoBenue ¢ Oynymum» (1970), «dokmang o6 skocmazme» (1975),
«Mox Oymymero» (1980), «Tpersss BomHa» (1980), oTmeuaercs, dYTO OOLIECTBO IEPEKUBACT
TEXHOJIOTUYECKYIO  PEBOJIOIMIO, KOTOpas OasupyeTcss Ha 3HAHUAX W BeIeT K CO3JIaHUI0
«CYMEPUHIYCTPHABHON HUBWIM3AIUNY, U MPEAYNPEKIACT O HOBBIX TEXHOJIOTMYECKUX H3MEHEHHSIX,
COLIMAJIbHBIX KOH(IMKTaX U IIO0AIBHBIX MPOOIeMax, ¢ KOTOPBIMU CTOJIKHETCS Y€IOBEYECTBO HAKaHYHE
XXI Beka, «ecnu He OynerT pa3BUBaTh 3HAHUE KaK TJIABHBIA (DAKTOp pa3BUTHS WHHOBAIMOHHOM
skoHOMHKH». B padore WM. Macynsr «'mmote3a o reae3uce Homo intelligens» B 1981 r. mosiBmiiace meura
00 oO1iecTBe, B KOTOPOM OYJET MPOIBETATh HHTEICKTYalIbHOE TBopuecTBO (CaBuenko, 2015).

XapakTepHbIMM YepTaMH 3TOT0 OOILEeCTBa cilenyeT Ha3BaTh: 1) riioOanbHble MacIITaObl BCei
CHCTEeMbl OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHWH; 2) rinobajlbHble MacmTadbl MaTepHaIbHOIO M JTyXOBHOT'O
MPOU3BOACTBA; 3) HH(POPMAIMOHHO-TEXHOJIOTHYECKUN CIMOCO0 TPOU3BOACTBA; 4) HE0OXOAMMOCTD
OTIEPEKAOIIETO PA3BUTHS HAYKH U JyXOBHOW KYJIBTYpPHI B LI€JIOM OTHOCHTEIBHO BCEX PYTUX CTOPOH €ro
KH13HU. OCHOBOI TI100aMbHON SKOHOMHUYECKOM MHTETrpalyu €cTh Iio0ainu3anys MHHOBAMKA B YCIOBHSX
r7100aIbHOTO0 HAyYHO-TEXHUYECKOI'0, HHHOBALIMOHHOTO ¥ SKOHOMHYECKOTo MpocTpaHcTBa. ['mobanuzanus
CO3JIaeT YCIOBHSA IS TIOCTHHIYCTPUATBHOTO TEXHOJOTHYECKOTO CII0c00a TPOM3BOJCTBA, KOTOPBIi
peamu3yeT dTam TEXHOJIOTMYECKOTO IMPOpPHIBA, KOTOPBI OMpPEIENseTCs] KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTHIO
TOBApOB U YCIIYT HAa MUPOBOM apeHe.

TepMmuHONIOrUYeCKoe pazHoOOpazue MH(POPMAIIMOHHOTO OOIIecTBAa KaK HOBOTO THIA «OOIIECTBa
3HaHUI» CBHUJETEILCTBYET O pPEaJbHOH MYIBTUNIAPAAUTMAIFHOCTH COIMANBHBIX HAayK M O3HAYaeT
CIIO)KHOCTh ~ TIPOILIECCOB  COIMANbHOW  TpaHchopmammu. B pesynprare peanw3almd  TEXHO-
[MBUIU3AIMOHHBIX (AaKTOPOB ¥ BHEJIPEHHUS B IKHU3Hb CQepbl HHTEIIEKTYalbHON JeSTENbHOCTH
uHpochepa CTaHOBUTCS TJIABHBIM MCTOYHHUKOM OOrarcTBa M MOAUMHSET cebe peajbHyl0 SKOHOMHKY —
«rexHochepy», KoTopas (GOpMUPYET HOBYIO COLMAIBHYIO CTPYKTYpy obOmiectBa. [ToaToMy coBpeMeHHBIH
3TaI Pa3BUTHS SKOHOMHUKHU Pa3HBIMH SKCIIEPTAMH TPAKTYETCS MMO-pa3HOMY: HHPOPMAIIMOHHAS YIKOHOMHKA,
HayKOEMKasi 5)KOHOMMKa MJIM 3KOHOMHMKA, mpocTpoeHHas Ha 3HaHusAX (Toddnep, Manenxuii, Kacrensc).

Bce st onpeaciicHud COCAWMHCHBI OJHUM CYHICCTBCHHBLIM SBJICHUCM — HOBOI1 MOJCJIBIO MHpOBOﬁ
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HSKOHOMHKH, KOTOPOH CBOMCTBEHHA 3aBHCUMOCTb OT 00Jiee MOOMJIBHBIX M HAYKOEMKHUX (PaKTOpPOB, TAKHX,
KaK ypOBeHb 00pa3oBaHHs U TNPO(PECCHOHANBHBIX HABBIKOB, YPOBCHb pPa3BUTHS HAayKH WU TEXHUKH,
CIOCOOHOCTh OBICTPO pearupoBaTh HAa W3MEHEHHS B TJOOAIBHOW KOHKYpeHTHOH cpene. KioueBoit
XapaKTePUCTUKONH COBPEMEHHOH I7100aIbHOW SKOHOMUKHU (IJI CTpaH B Pa3BUTOM CETMEHTE U CEIMEHTE
«HOBBIX JIUIEPOB») BBICTYNAET MHTEHCUBHOCTb IPUMEHEHHS BBICOKMX TEXHOJIOTMH M WHHOBALMN Ha
MIPOU3BOJICTBE, B Cepe YCIyr M YIPaBICHYECKUX IMPOIECccax. ITO COOTBETCTBEHHO TPEOYeT YCKOPEHUSs
[UKJIOB HAyYHBIX HWCCJIECIOBAaHUI W KOHCTPYKTOPCKHX pa3pabOTOK, a Takke uxX 3PPEeKTUBHON
KOMMepLHaIu3auii. B BBICOKOPa3BUTBIX CTpaHaX MHpa YHHBEPCUTETbl M HAy4HO-HCCIIEJOBATEIbCKHE
MHCTUTYTHl CTAHOBATCS LEHTpaMHM pa3paOOTKU HOBBIX BHMJIOB MPOAYKLUH, KOTOPbIE BbIpAaOaTHIBAIOT B
MacCOBBIX MacmTabax TMPOAYKIHIO Onarogaps TECHBIM CBS3SIM MEXIy OW3HECOM W Hay4YHO-
HCCIIEIOBATENbCKUM ceKTopoM. Kak cBUAETENnbCTBYEeT NpaKTHKa, IOYTH IIOJYyBEKOBas IpaKTHUKa
MO/JICPHU3ALMHI PAa3BUBAIOLIMXCS CTPAH C TPAJAULMOHHON KYJIbTYPOH MOKa3aja, 4YTO 3T TEXHOJIOTUU MOTYT
3aKpeIUIAThCS B HEKOTOPBIX CTpaHax He-3amaja BBIOOPOYHO M TOJBKO C IOMOLIbIO JIE€ATEIIbHOCTH
3apyOexHBIX ClenuanucToB. «OnHAaKo onbIT pa3BuTus SAnoHuu, a takke pspa ctpad KOro-Bocrounoit
A3UM CBUJETENBCTBYET, 4YTO B HEKOTOPBHIX ClIydyasX 3KOHOMHKAa HEEBPONEHCKOM CTpPaHbl MOXET
cOopMHpOBATh MPEANOCHIIKM, OJaronpusATHbIE JUIs JalbHEHIIEro pa3BUTHUA  3aMMCTBOBAHHBIX
TEXHOJIOTUH ¥ MPUHLIHUIIOB. TO, YTO ATOT MPOLIECC MPOJBUTAJICS YCIEIIHO, CBI3aHO C COETUHEHNEM HOBBIX
XO3SICTBEHHBIX MPUHIMIIOB C TPAJUIMOHHBIMU LIEHHOCTSMH TpPYyZa, C HMCIOJIb30BAaHHEM CEJIEKTHUBHOMN
CTpaTeruy, OCHOBAaHHOW Ha TIIATEeAbHO BbIOpaHHBIX mnpuopuTeTax» (Kacrenanc, 2000). Haubosee
W3YYEHHBIMH SBISIOTCS TEXHWYECKHE (TEXHOJIIOTMYECKHE) WHHOBALMH, IHMHAMUKAa KOTOPBIX, Kak
npencrasneso H. JI. Konapateessiv, H. IllymmerepoM W JIp. HCCIENOBAaTEIsAMH, IEKHT B OCHOBE
LUKIMYECKOTO PA3BUTHS PHIHOYHOM SKOHOMUKHU.

3HaHUS B «MH(QOPMAIIMOHHON SKOHOMHKE» B OTIMYME OT HMH(OpManUU B «WH(DOPMALMOHHOM
oOmrecTBe» 00MaaI0T CIEAYIONIUMU aTpuOyTaMu, KOTOpble HEOOXOAMMBI /I BHEIPEHUS IKOHOMUKU
«HOBOTO THUMay»: 1) CHOCOOHOCTH BBICTYNAaTh MaTEPUAIBHBIM PECypcoM, 3aBUCHUMOCTb HMX OT
MHTEJUIEKTYaJIbHBIX U TEXHUYECKUX YCIOBHI OpraHU3alUy WU NPEANPUATHUS; 2) BKIIOUEHHOCTh 3HAHUHN B
KOMMYHUKAITMOHHBIM XapakTep TpyAa; 3) BKIOYEHHOCTh 3HAHWA B CHCTEMY B3aMMOOTHOIICHUW B
rJ100anbHOM HH(pOpPMAIMOHHOM oOmiecTBe. «OO0IIecTBO 3HAHUI» B pe3yjbTaTe BHEAPEHUS WHHOBAILIMA
BBICTYNa€T MCTOYHUKOM BO3HUKHOBEHHUS WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHH M B 3TOM KayecTBE OHO €CTh He
TOJIBKO (DAaKTOPOM, KOTOPBIH BIMSET Ha YCOBEPIICHCTBOBAHME OTIENBHBIX cdep uYeroBedecKoi
NEeSTeTbHOCTH, HO M HAYMHACT OMPEEINSATh KOHTYPHI IUBWIM3AIMOHHOTO PA3BHUTHUS, (POPMHPYS HOBBIE
(hOpMBI UeIOBEYECKUX B3aUMOOTHOILIEHHUH U HOBBIE ()OPMBI COLTUAIIBHOTO IIPOM3BOJICTBA.

OTmeTuM, 4TO €Clii paHbllle Hay4HOE TO3HAHUE MPOUCXOIUIIO CIIOKOWHO, 0€3 pe3KuX M3MEHEHHUH,

TO CETOJHs CUTyalus B MH()OPMAIIMOHHOM O0IIECTBE, KOTOPOE SBOJIIOLIMOHUPYET B «OOIIECTBO 3HAHUIY,
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CYIIECTBEHHO H3MeHseTcs. POoCT Hayku M HaydHbIX 3HAaHUH B «OOIECTBE HMHHOBALUI» HpuoOpeTaeT
WHTCHCUBHBIA XapakTep, B KOHTEKCTE KOTOPOrO HAayKa BBIIOJHSCT pAJ NPUHIMWIHAIBHO BaKHBIX
¢bynkuuii: 1) amanTHBHAA, B KOHTEKCTE KOTOPOHl BBIpa0aThIBaeTCs CHOCOOHOCTh MPUCHOCOOUTHCS K
IPUPOJHBIM M COLMAIBHBIM YCIOBUSAM JKH3HEAEATEIHOCTH; 2) BapuaTUBHAas, B pe3yJbTaTe KOTOpPOH
HayKa IpOAyLHpYeT ONTHMAaJbHOE IOBEJECHUE COLMyMa B OKpYy)Karouled cpene; 3) MOHUTOPHHIOBAs,
KOTOpast XapaKTepU3yeTcsl TeM, YTO HayKa BTATUBACTCS B INIOOANBHYIO CUCTEMY HAOIIOICHHUS U KOHTPOJIS
Ha/l IPUPOJHBIMU U COLMANBHBIMU TpolieccaMu; 4) nHopMaTHBHAS, B KOHTEKCTE KOTOPOW HayKa JaeT
JIIO/SIM HOBBIE 3HAHUS M TOUHYIO HH(POpMALHIO 00 OKpY’KaroIIeM MHpeE.

OKOHOMUKa, KOTopasi 0a3upyercsi Ha 3HAHUAX, NpeAaraeT pa3BUTHE U BHEIPEHHUE KaueCTBEHHO
HOBBIX (PakTOpoB: 1) ypoBeHb KBaJM(UKAIMH TPYAOBBIX PECYpPCOB; 2) HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKHE
yUpexKAeHus; 3) pa3BUTYI0 MH(PPACTPYKTYpY; 4) BBICOKOE Ka4eCTBO JKM3HU; S5) MPEANPUHUMATEIHCTBO;
6) OaronpusATHBIA Ou3HeC-KIMMaT; 7) 3(GGEKTUBHBIC W YECTHBIC METOABI MPOJABHKEHHS KOMIIAHHMI,
TOBapOB M YCIYr; 8) pernoH Kak KOHKYpEHTHas cpejla Ha pbIHKE KamnuTana, TpyAa M HHHOBAIMM.
DKOHOMHMKa, KOTOpas 0azupyercs Ha pecypcax, MperoiaraeT He KadyeCTBEHHBIC, a KOJIMYECTBEHHBIE
M3MEPEHUs], YTO TOBOPHUT O HEIOOIEHKE TaKoro (hakropa, KaKk 3HAHUS, HayKa, MHTEIJICKT, BKIIOYaeT: 1)
TPYAOBBIE pecypchl; 2) cblpbe; 3) nomemieHus; 4) MaccoBble BHIBl TPAaHCHOPTA; S) sHEpruiwo; 6)
cyOcuaupoBaHMe; 7) HaJOroBble JBIOTHI;, 8) TpaHTbl U MpsAMbIE CcyOcuauM; 9) HU3KYIO OIUIAaTy 3a
M0JIb30BaHKEe pecypcaMu. Kak CBUAETENBCTBYET aHANM3, OT HAyYHO-TEXHHYECKOTO MOTEHIMala CTPaHbl
3aBHCUT YPOBEHb KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH TOBApOB W YCIIYT, MPEANPHUATHIA U LEJIBIX OTpaciei, a Takke
MO3UIIMM CTPAaHbl B CHUCTEME KOOPAMHAT MEXKIYHApPOAHOTO pa3/eieHUs TpyAa, TII00aTBHOTO IOTOKA
uHBeCTULMH. Pa3Mmepbl, CTpykTypa W JWHAMHMKAa pa3BUTUS HAy4YHO-HCCIIEI0BATEIbCKOTO CEKTOpa
OTIpeNIeNIAI0T MEpy MHTEIPUPOBAHHOCTH CTpPaHbl WM PETrHOHAa B MHPOBYK) HMHHOBAIIMOHHYIO CHUCTEMY,
MOBBIIICHUE 3HAYCHUS HAYYHO-00pa30BaTeNIbHBIX [ICHTPOB WK YHUBEpcUTETOB (Actadnena, 2003).

B couwmanpHO-unocopckoil Hayke HMEET MECTO TOYKa 3peHus, 4To 11 (opMHpOBaHUS
COBPEMEHHOW HayKH JIydllle UCIOJIb30BATh MOHATHE «MHHOBALMNY», KOTOPOE UMEET HE CTaTHUECKUH, KaK
3HaHWe, a JUHAMHUYECKHH XapakTep OO0OOIIEHHsS OmbITa KaK pe3yibTaTa MPaKTUKU WM MPEIBUACHUS
Oyaymiero. IHHOBaMM MOTOMY UMEIOT TUHAMHYECKHIA XapaKTep, YTO 03HAYAIOT CITIOCOOHOCTH BHEAPSTH
3HaHUS B JKW3Hb, YBEIMYMBATH NPOAYKTHBHOCTH TPYyJa, CO37aBaTb HOBBIE NPOAYKTHI W YCIYTH,
(opMHPYIOT HOBBIH CIIpOC Ha HUX. B cBSA3M ¢ pa3BUTHEM MHHOBALMOHHBIX YCIIOBHH CTpaHBl, pErHOHBI U
ropofa NMpHOOPETAIOT HOBbIE KOHKYPEHTHBIE MPEUMYIIECTBA, Ipe/laraloT HOBbIE BO3MOXHOCTH IS
HSKOHOMHYECKOTO pa3BuTHs. Kak mpaBuiIo, perHoH, B KOTOPOM pa3MEIIeHbl HAyYHO-HCCIIEOBATEIbCKHE
WHCTHUTYTHI, YHHBEPCUTETHI C MPAKTHUYECKOW OPHUEHTAIMEH M TECHBIMH CBS3SIMH C YAaCTHBIM CEKTOPOM
CTaHOBHUTCS TOJIOCOM pOCTa — LIEHTPOM BBICOKOTEXHOJOIMYECKOTO MPOU3BOJCTBA M WHHOBAITMOHHBIX

ycayr. HaydHo-nccenoBaTeslbckuii CeKTOp U MHHOBALIMOHHO OPHUEHTHUPOBAHHbIE KOMITAHUU €CTh Ooiee
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MOOUJIPHBIMHM, MX YyCIEX 3aBUCUT OT BO3MOXHOCTUM TIPEIBUICTh HOBBIE NOTPEOUTETBCKUE U
TEXHOJIOTUYECKUE TPEH/IbI, OHU HUMEIOT CIIOCOOHOCTb JUBEPCU(PHUIMPOBATH CTPYKTYPY MPOU3BOACTBA U
yCIIYT, ONEPaTUBHO MEPECTPanBaTh NIPOU3BOJICTBCHHYIO HHPPACTPYKTYPY U MOOMIN30BaTh HEOOXOIUMBIE
HHTEIUIEKTyaabHbIe pecypehl (Menbauk, 2012).

DKOHOMMKA 3HaHHUW — 3TO MPEXKJIEe BCEr0 HOBAass MHHOBALIMOHHO-?)KOHOMHUYECKAsi MOJIEb Pa3BUTHUS
o0miecTBa, KOTopasi TpHBela K BO3HMKHOBEHHIO «OOIIecTBa WHHOBanuii». PasButne VHTEpHET W
MH(POPMAIIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA MPHUBENO K HHTCHCU(UKAIIMN MTHHOBAIIMOHHOTO O0IIeCTBa.
[Tockonbky cTapas MOJENIb CBHIPHEBOM SKOHOMHKHU TEpsSeT CBOKO 3(PPEKTUBHOCTb, WHHOBAIIMOHHOE
o0IIeCTBO Kak HOBas COBOKYMHOCTh HWHHOBAIIMOHHBIX IIEHHOCTEH, CIOCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO
MHHOBAIIMOHHOT'O OO0IIECTBA, B OCHOBE KOTOPOr0 MHHOBALMU U MHHOBALIMOHHAS IMYHOCTh KaK OOBEKT U
cyobekT panHoro obmiectsa (Crapsxkunckuit, [enkano, 2016).

OBodronus o0IIecTBa 0T HHPOPMAIIMOHHOTO K «OOILECTBY 3HAHUI» U K «00IIEeCTBY HHHOBALIUI»
CBUJCTENBCTBYET, YTO ISl aJCKBATHOTO MX Pa3BUTHUS HEOOXOAMMO co3JaHHe M (YHKIIMOHHPOBAHUE
WHHOBAIMOHHOW HMH(PACTPYKTyphl — UEHTPOB TpaHChepa TEXHOJOTHH, TEXHOMApKOB, OH3HEC-
MHKYOaTOPOB Ha OCHOBE BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUI M HAYYHO-HCCIIEOBATEIBCKUX HWHCTUTYTOB,
BEHUYYPHBIX (POHJIOB M PA3BUTUS IPYTUX (PMHAHCOBBIX MEXaHU3MOB. MUpOBasi MPaKTHUKa CBUJIETEIILCTBYET,
YTO JOCTUTHYTh 3HAYUTENBHBIX SKOHOMHYECKHX MPEUMYIIECTB B (hOPMUPOBAHHH «OOIIECTBA 3HAHUII»
BO3MO’KHO Ha OCHOBE YCOBEPLICHCTBOBAHUS UHCTUTYTOB, Pa3BUTHS COOTBETCTBYIOIIEH HH(PACTPYKTYPHI,
BHEJIPEHUS TEXHUYECKMX U TEXHOJOTMYECKMX HWHHOBAIMM, YMEHBIIEHUS MaKpOIKOHOMUYECKOU
HECTaOWUJIbHOCTH, pa3BUTUSl VIHTEPHET-3KOHOMMKH, HCIOJIb30BAaHUS 3HAHUM M TEXHOJIOTMH IyTEM HX
ajanTallid M MHTErpaly B COOTBETCTBYIOLIMM THN oOmiecTBa. B pe3ymbraTe Bcex 3THX BHEIpEHUM
BO3HUKAeT HEOOXOAMMOCTh IMepexoAa Ha CTaAMI0 MPOAYLHUPOBAHHUS COOCTBEHHBIX HWHHOBAIMH U
TexHoJoruil. [lo3TOMy pa3BuUTBIE CTpaHbl BBIACISIIOT 3HAYUTENbHYIO 4acTh cBoero BBII na menmn
oOpa3oBaHMs, HAYKH, 3/PAaBOOXPAHEHUS] U TOATOTOBKM KaapoB. Tompko B XXI Beke CIOXKIIOCH SICHOE
MOHUMAaHKe, YTO UMEHHO B cepe HayKu, 00pa30BaHMs ¥ WHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTUH 3aKIIaJbIBAIOTCS
CTpaTEruy pa3BUTHUS HE TOJIBKO Ka)KJIOM CTpaHbl, HO M YEJIOBEYECTBA B LIEJIOM.

WuHoBauu B MocienHee BpPeMs HCIOJIb3YIOTCA KaK TEOPETHKaMH, TaK M MPaKTUKAMU, TaK Kak
pa3BuTHE OOIIECTBA 3aBUCUT OT WHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHA M TAaKUX €ro mMpeoOpa3oBaHUM, KOTOpHIE
OCHOBBIBAIOTCS] HA MHTEJUIEKTYaJIbHO-TMYHOCTHOM YPOBHE, KOTOPBII TpeOyeT 3aliThl HHTEIUIEKTYaIbHON
coOcTBeHHOCTH. MHHOBAIIMOHHOE Pa3BUTHE OCHOBBIBAETCS HA BHEJIPEHUH HOBOM TEXHHKH U MEPEIOBBIX
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHM, KOTOphIE YKpEemuwin HWH(OpPMAlMOHHOE OOIIECTBO U
IIABHO SBOJIOLHOHUPOBAIN B «00MEcTBO MHHOBauMiDy. M. Illymmerep eme B 30-¢ rr. XX cT. 4eTko
pasrpaHu4MBaji OTKPHITHE HOBOT'O TEXHUYECKOTO 3HAHUS OT MHHOBALIMHM — MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUs

HOBOI'O 3HAaHUS B IMPOU3BOACTBC. CYH_[HOCTB HWHHOBAIlUX HC HUCUCPIILIBACTCSA CMBICIIOM HOBOBBCACHUS, a
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CYUIHOCTh MMEET KYJIbTYPOJIOTHUECKYIO0 MPUPOAY. DTO TOBOPUT O TOM, UYTO Pa3BUTHE SKOHOMHUKH MMEET
1oJ1 CO00W OCHOBY COLIMOKYJBTYPHOTO Pa3BUTHS, TAK KaK CyOBEKTOM «O0OIIeCTBa MHHOBAIMI BBICTYIAET
YeJI0BEK KaK CYOBEKT KyJIbTypoTBOpueckoro mpoiecca (Acradnera, 2012).

HayuHble OCHOBBI pa3BUTHsI «OOIIECTBA 3HAHMID, KOTOPOE MEPEXOIUT B «OOIIECTBO MHHOBALIUI»
CBUJCTEIBCTBYET, UTO BO3HUKIIA HOBas MHGOPMAIMOHHAS MHAYCTpUATH3aAIUs, KOTOpas Ha MEePBOE MECTO
CTaBUT  KOTHHTHUBHBIH  Tpyd ¥  WHHOBAIIMOHHOTO  pa0OTHHMKA,  TpeOyeT  MOATOTOBKH
BBICOKOKBAIM(DUIIUPOBAHHBIX CIIEHUAIMCTOB. [IBMKyIied cuioil oOriecTBa BBICTYHAET MPOU3BOJCTBO
WHHOBAIIMOHHOTO MPOJYKTa, YTO TpeOyeT HCIONb30BaHUs 3HAHUW U BHeApeHUs ero B cdepe
WHHOBAIIMOHHBIX PEIICHUN, B MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHOJIOTMUYECKON W SKOHOMHUYECKOH chepax. 3HaHUS
KaK MPOW3BOAMTENbHAS CHJIAa OOIIECTBA MPEBPAIIAIOTCS Ha BAKHBINA COIMATIbHO-IKOHOMHYECKUH pecypc,
WCIOJIB30BaHNE KOTOPOTO MPHUBOAMUT K (OPMHUPOBAHMIO «OOIIECTBa WHHOBaIuMi». HaydHble moaxombl
CBUJCTEIBCTBYIOT, UTO 3HAHUS MPEJICTABISIIOT COOOM IIEHHOCTh, KOTOpasi COEAUHSIET B ceOe IKOHOMUKY,
MEHEKMEHT, KYyIbTypy, MpeINpUHUMATEICTBO, HWHHOBATHKY, TEXHOJIOTHH, KOTOpble B CBOEH
COBOKYITHOCTH COCTaBJISIFOT OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBHI «00IlecTBa MHHOBauMii». [loaTtomy B ycnoBusix
MH(POPMAIIMOHHOTO 00IIECTBA CIEeIyeT pa3BUBATh HAYYHBIC 3HAHHS, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT BHEIPEHUIO
TaKOr0 MHTEIIEKTYalbHOTO pecypca, KOTOPhIi COCOOEH MPUBECTH OOIIECTBO K HAYYHO 0OOCHOBAHHBIM
MU3MCHEHUSIM U SKOHOMHUYECKOW oTaa4un oT uHBecThinii (Menpuuk, 2012).

PbIHOK, HE COEAMHEHHBIM C WHTEHCUBHBIM HCIOJIb30BAaHUEM B XO3SIMCTBEHHON [€ATEIbHOCTH
JOCTUKEHUM HayKkM, HE MOXeT JeicTBoBaTh 3(PQPEKTUBHO, MOITOMY TOJBKO Ornaromapss HaydHO-
TEeXHUYECKUM BHEJIPEHUSM B TIPOU3BOACTBO, BO3MOXHO VYBEIMYHUTH MPOU3BOJUTEIHHOCTh TPY/A,
MOBBICUTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh, TMOAKIIOUUATHCA K MHPOBBIM HH(POPMAIIMOHHBIM TpOIEccaM
pa3BUTUSA. ODTOTO BO3MOXHO JOCTHYb IPU MOMOUIM 3HAHWW W MHHOBALUM, KOTOPBIE CTPEMHUTEIBHO
pa3BUBAIOTCS B ri00aibHOM HH(MOpMarmoHHOM oOriecTBe. [mobanbHOe MHPOPMAIIMOHHOE 3HAHHE Kak
MUp 3HaHMs W uHHOBamuil (Wissenswelt) CBHUIETENBCTBYET O CTPEMHMTEIBHOM pPaclpOCTpaHEHUU
WHCTUTYTa HAyKH W SBISETCS TOATBEPKICHHEM TOro (akTa, 4yTOo cHUCTEMa HAyKH M OOpa30BaHUA
0asupyeTcsl Ha 3HAHUHM U MHHOBAIUSAM KaK TaKuX ()eHOMEHOB, KOTOPBIE BEAYT K MOCTPOCHHUIO «O0IIeCTBa
WHHOBaImit». HaydHbie OCHOBBI «OOIECTBA MHHOBAIUI», KOTOPHIE PAa3BUBAIOTCS B KOHTEKCTE HAYIHOU
MapagurMbl  OBOJIONMKA 3HAHUH OT MHQPOPMAIIMOHHOTO OOIMIEeCTBA K «OOIIECTBY HWHHOBAIUI,
CBUJICTEIBCTBYIOT, YTO HMHHOBAIIMU SIBJIAIOTCS TJIABHBIM PECYpCOM M JBWXKYLIEH CHJIOW pa3BUTHUA

o01ecTBa.

BriBoabI
1. OOmiecTBO HMHHOBAIMH KaK CJIOXHBIM COILMOKYJIBTYPHBIH IPOLIECC MPENCTaBIsET COOOH

COBOKYITHOCTb Hay4YHBbIX, TCXHOJIOIN4YCCKUX, 06pa3OBaT€J'H:HI>IX, OpraHnu3aliMOHHBbIX,
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KYJIbTYPOJIOTHYECKUX, (PUHAHCOBBIX W JPYTHX OCHOBAaHUM, KOTOpHIE B CBOEM pPa3BUTHH
MPUBOAAT K YKPIUICHUIO COLIMOKYIBTYPHOTO MPOIECCa «00IIeCTBa MHHOBAILIUN.
MHHOBAIMOHHEIN TIpOIecC B «O0IIECTBE HHHOBAIIUI» MPEACTABIIICT COO0N CHHEPTUIO HAYKU U
TEXHUKH, C OJJTHOU CTOPOHBI, TOCYIapCTBA, 0Opa30BaHMsI M MPEATPUHUMATEIHCTBA, — C IPYTOM.
MMeHHO MOTOMY, YTO WHHOBAIIMSI MPEJICTABIACT COOOM OCHOBY MHTEILIEKTYaJIbHOTO pecypca,
HAaIlPABJIEHHOTO HA JOCTMKEHHE 3KOHOMHUYECKOTO YCIEXa, YTO BBICTPAMBAET TE€ WJIHU
NOTPEOHOCTH COLMOKYJIBTYPHON MapagurMbl WHHOBALIMOHHOTO PAa3BUTHSA, YTO HANPIMYIO
3aBUCUT OT TAJIAHTOB M CIIOCOOHOCTEH CYOBEKTOB IMpeoOpa3oBaTebHO-WHHOBAIIMOHHBIX

IMpoIcCCoOB.

IIpakTH4yeckue peKoMeH AU :
®opmupoBaTh cpeay U (akTopbl Merapa3BUTUs, 4YTOOBl CTpaHa CTajla Ha MYTh
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH.
CdhopmupoBaTh HICONOTHIO PA3BUTHA — MOJACPHHU3AIMN OOIIECTBA OT MH(OPMAIIMOHHOTO K
«00111eCTBY MHHOBALUII».
CdhopMupoBaTh aHTUKPU3UCHYIO HI€OJIOTHIO Pa3BUTHS OOLIECTBA, YTOOBI EPEUTH OT KpHU3HCa
K MHHOBAI[MOHHBIM [IPOU3BOJICTBAM.
dopMupoBaTh MPOU3BOJACTBO 3HAHUM M MHHOBALMI KaK MPUOPUTETHI Pa3BUTHUS «OOIIeCTBa
VHHOBAILAI».
CdopmupoBaTh KOHILIETILHIO HHHOBAIIMOHHOTO PAa3BUTHS KaK 11€JIb MOJIEPHU3AI[MU SIKOHOMUKH.
Crnioco6cTBOBATH CO3/1aHMIO MHHOBALIMOHHOM OM3HEC-Cpe/ibl M OM3HEC-KOMMYHUKAIUI.
Pazpabotare MexaHM3Mbl BHEIPEHUSI MHHOBAIIMOHHBIX TPOEKTOB.

Pa3paborate KoHIENIMIO 00pazoBaHus Kak anemeHnTa [T-uHdpacTpyKTypbl 1 TEXHOIOTHIA.
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POPMHUPOBAHUE 'YMAHUTAPHOI'O KAITMTAJIA KAK YCJIOBHUE
CAMOPA3BUTHUSA IMYHOCTHU B YCJIOBUAX UTHOPOPMAIIMOHHOI'O
OBHIECTBA: CHUHEPTETUYECKASA METOAOJOI'UA

Yepuvim Tamovana

Cneyuanuzuposannasn wxona Ne 155, Kues, Yxpauna

AHHOTAUMA. AKTYAJIBHOCTh TeMbl HCCICJOBAHMS TyMaHHTAapHOIO KalHMTala KaK COBOKYIHOCTb LIEHHOCTEH
OOIIECTBEHHBIX HAYK CETOIHS WIpaeT HCKIIOYUTEIbHYIO pOJb, IMOTOMY YTO TI'YMaHHTapHBI KalHTal HOCHT HACAIBHBIH
XapaKTep M €ro IENbIO SBIIAETCS MPOIECC OCBOCHHSI MUPOM ITOCPEACTBOM BBIPAOOTKH I'YMaHHCTUYECKOTO 3HAHMS M CIIOCOOO0B
KyJIbTYpPOTBOPUYECTBA, HANPABJICHHBIX Ha (hopMupoBaHKe TUYHOCTH. LleHTpajbHON NMpo6JieMoii 111 COBPEMEHHBIX YCIOBHH
SIBJISIETCSI yIpaBjeHUue 00pa30BaHHEM C TOH LieJIbl0, YTOOBI TYMaHUTapHbBIN KamuTai, GopMUpYyeMbIil BCEMH TyMaHHCTHYECKH -
OpUEHTHPOBAaHHBIMH HAayKaMH, HalIpaBUTh HAa pa3BUTHE M CAMOOCYIIIECTBICHUE JINYHOCTU. OCHOBHOM 3ajaueil BBICIIEH IMIKOJIBI
SIBJISIETCSI BBISIBIICHHE, COXpaHue U (P (QEeKTHBHOE HUCIIONIb30BaHNE 'YMaHUTAPHBIX 3HAHUI KaK COBOKYITHOCTH I'YMaHUCTHUECKHX
LIEHHOCTEH, KOTOPBIE B COBOKYITHOCTH COCTABIISIIOT TYMaHUTAPHBIN KamnTajl, HEOOXOAUMBIH 11 (JOpMHUPOBaHKSA BCECTOPOHHEH
1 KpeaTHBHOHN JIMYHOCTH. B cTaTbe 000CHOBBIBAETCS CYIIHOCTD, 331241 M OCHOBHbIE HAIPaBJICHNS! TYMaHUTAPHOTO KaluTaja C
LeNbio (JOPMUPOBATH BCECTOPOHHE Pa3BUTYIO U KPEATHBHYIO JINYHOCTD, B OCHOBE KOTOPOH KYJIbTYPHOE PA3BHUTHE YEIOBEKA KaK
€ro caMOpa3BUTHSA U CaMOOCYIIECTBICHUS. 3aJa4M MCCJIeJOBAHUS — KOHLENTyalu3alus T'yMaHUTApHOTO KamuTajga Kak
COBOKYITHOCTH TYMaHHUTapHBIX IIEHHOCTEH, KOTOPBIE BHEAPSIOTCS B MPAKTHKY 00Pa30BaTENBHOrO MPOIECCa BBICIIEH IMIKOJBL.
Mertopmosnornyeckoii 0cHOBOW (HOPMHUPOBAHUS T'YMaHWUTApHOIO KaluTajla B YCJIOBHSAX HH(OPMaIMOHHOrO 00IIecTBa €cCTh
CHHEpreTHYecKasi METOJOJIOTHs, HAlpaBJICHHas! Ha PACKPBITHE MHTEIUICKTYalbHO-KPEaTHBHON JMYHOCTH, KOTOpas BoOpaia B
ce0si Bce LEHHOCTH T'YMaHUTapHOW IIOATOTOBKH, MPEJICTABJICHHbIE CHENU(BHYECKHM CHHEPreTHYECKUM HHCTPYMEHTapHEM.
BriBoabl — ynpaBneHne o0pa3oBaHHEM B COBPEMEHHBIX YCIIOBHUSX JOJDKHO OBITh HalpaBiieHO Ha (OpPMHPOBAHHE MEXaHH3MOB
TYMaHUTapHOTO KaIlUTana Kak COBOKYITHOCTH IIEHHOCTEH, BBIPAa0OTaHHBIX YEJIOBEUECTBOM M PEATM30BAHHBIX OOLIECTBEHHBIMH

HayKaMHW U IUCHUIIIIMHAMU.

KiroueBble cioBa: FyMaHHTapHBIﬁ KalmuTall, BBICHICC o6pa301aaHI/1e, JIMYHOCTH, TYMAHUCTUYCCKHUEC IICHHOCTH,

HUHTCJUICKYTAJIbHO-KpE€AaTUBHAA JIMYHOCTh, CAMOPa3BUTUEC JIMYHOCTHU

BBenenne
AKTyaJTbHOCTh HCCIICJIOBAaHUS TYMaHHTApHOTO KamuTajda KaK YCJIOBHE CaMOIPOSIBICHUUS W
CaMOpa3BUTHUS JIMYHOCTH B TOM, YTO T'yMaHUTapHBIE HAyKU MPEACTaBISIOT COOOM BCIO COBOKYITHOCTBH
KYJIbTYPHBIX IICHHOCTEH, B OCHOBE KOTOPBIX T'€HEpalbHBIE CMBICIBI, HalleJieHHbIe Ha (HOPMHUpOBAHHE
JUYHOCTH, €€ CYOCTaHIIMU, SK3UCTEHIIUU, OBITHS B COIMOHUCTOPHYECKHU-OHTOJOTHYECKHUX IPOIIECCaX.

['ymanuTapHblil kanuTan, GopMUpyeMblii BCEMU T'yMaHUTAPHBIMU JUCIHUILUIMHAMHU KaK (aKTOp pa3BUTHS
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JMYHOCTH, MPEJCTABIACT OOJbIIOE 3HAYEHNE, TaK KaK 'yMaHUTapHbIE HAyKH (POPMUPYIOT COBOKYITHOCTh
LICHHOCTEH, B OCHOBE KOTOPBIX OpHUEHTAlMM HA TyMaHUCTUYECKYK0 KApTUHY MHpA, ITUKY
OTBETCTBEHHOCTU JIMYHOCTH, (POPMUpOBAaHUE IEHHOCTEHW, B OCHOBE KOTOPBIX IMPHOPUTET T'YMAHHOTO
pazBuThd. Kanurtasm TryMaHUTapHBIX HAayK HAacTOJBKO BEIHK, IIOTOMY YTO B €r0 OCHOBE LIEHHOCTH
YeJI0BEYECKON JKU3HM, IPEACTaBIAIONUE IPOCTPAHCTBO OBITHS Y€JIOBEKAa BO B3aUMOJCHCTBUU C MEpPBOH
npupojoi, obmectBoM u KocmocoM. MIMEHHO ryMaHUTapHBIA KamuTall JMYHOCTH TMPEACTANISET COOOM
MPOTPECCUBHBIE W CTAOMJIM3UPYIOIIME AITOPUTMBI, KOTOPBIE 0O0ECIEYMBAIOT KYJIbTYpHOE pa3BUTHE
JUYHOCTH,  COJEHCTBYIOIEE IPOrPECCUBHBIM TEeHACHIMAM. [loTeHIManm ryMaHMTapHOrO KamuTala
HACTOJIBKO BEJIMK, YTO OH (POPMHUPYET YHUBEPCAIUU CTUIIS U KAUeCTBa JKU3HHU, «CPE3a» TOr0 COLUAIBHOTO

U KyJBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPBIA CO3AET 1MOJIe OOIICHUS, IPHHLIUIIBI MEPOYCTPOHCTBA.

AHaJIN3 HAYYHOH JIUTEPATYPbI

[Tpobnema uccneoBaHUs COCTOUT B HayYHOM IO3HAHMM MOTEHLMANa 'yMaHUTApHOI'O KaluTana,
¢dbopmMupyeMOro  ryMaHMTapHbBIMM  HayKaMHM, B  OCHOBE  KOTOpBIX  OOIIEUCTOPUYECKHE U
OOIICIMBIIIN3AMOHHBIC YHUBepcAMU. K TYMaHHCTHYECKHUM KyJIbTYpHBIM YHHBEPCAIUSM, KOTOpHIC
COCTABIISIIOT CYTh TYMAaHUTAPHBIA KalUTaJ, CIEIyeT OTHECTH O0IIederIoBedeckne GopMbl OOIIECTBEHHOM
KHU3HHU: OOIIECTBEHHOE IMPOU3BOACTBO, TPy, (HOPMBI J0Cyra M OOLIEHHs, OOLIECTBEHHBIH MOPAIOK U
yIipaBJieHHE, BOCIIUTAaHUE U 00pa30BaHKe, JyXOBHAs KU3Hb. 3aa4uM MCCCJIEA0BAHNUSA: KOHIIETITyalu3alus
TYMaHUTapHOIO KamuTajla Kak (hakTopa pa3BUTUS M CaMONPOSIBICHMS YEJIOBEKAa B YCJIOBMSIX Ppa3BUTUA
nH(pOpMallMOHHOTO OOIIecTBa, MOJ KOTOPhIM MPHUHATO TIOHMMAaTh CHCTEMY WJed, TOHATHUH,
coJiepKalIuXcsi B TyMaHUTapHOM cdepe, McKyccTBe, peiauruu. 1o ryMaHUTapHBIM KalMTaloOM MBI
MOHUMaeM c(OPMHUPOBABILNECS LIEHHOCTH, YKOPEHUBIINECS B TPAJULUAX KaXI0T0 HApoja, CBSI3aHHbIE C
TBOPUYECTBOM, JI€ATEIbHOCTHIO, MEHTaJIbHOCThIO. Lleau uccjegoBanus — cPoOpMUPOBATH KOHLEHIUIO
I'YMaHUTapHOI'O KalKTala KaK yCJIOBHE CAMOIPOSIBICHUS M CAMOPA3BUTHUS JIMYHOCTH, KOTOpas 6azupyercs
Ha YHHUBEpCAIMSIX U apXeTulax, YHUBEpCalIbHBIX MpaoOpazax, mpadopmax MOBENEHUS U MBIILICHUS,
KOTOpBIE XapakTEpU3YIOT pa3BUTHUE KYIbTYPHBIX SBJICHMH JIMYHOCTH, M SIBISIFOTCS PETYISTOPOM
OOIIECTBEHHON U MHAWBUIYAIBHOMN KU3HH.

Metoabl HW MeTOAOJIOTHSI HCCJIE0BAHMSA. Mertoabl  HMcciaeOBaHUSA — BKIOYAOT: 1)
OHTOJIOTMUECKUN TMOAX0A («IOTMKa Bellei») IO3HaHMs, pPACKPHIBAIOT HEOOXOAWMYIO B3aUMOCBS3b
SBJICHUH M TPEAMETOB, KOTOPBIE BKIIIOYAIOTCS B CTPYKTYPY JESITEIBHOCTH; 2) THOCEOJIOTHYECKHH MOAX0.
(«wiornka 3HAHMS») TO3HAHUS, TO €CTh YCTAHOBJIEHHWE HEOOXOIMMOI CBSI3UM MOHATHHA, NMPH MOMOIIU
KOTOpBIX TO3HAETCS CYUIHOCTh, CMBICII M WCTHMHA HCCIENYyEeMbIX sBIIEHUH; 3) (popMalibHO-IOrHYECKUi
NoJaXoA (JOrvKa J0Ka3aTeIbCTBA M ONPOBEPKEHMs) HPOOJIEM COBpeMEHHOro pasBuTHs. CTpyKTypa
METOAOJIOTUU UCCIIE0BAaHUS YHUBEPCATUNA T'yMaHUTAPHOTO KamuTala Kak (akTopa caMOINpPOSBICHUUS U

CaMOPA3BUTHUsl JIMYHOCTH B KOHTEKCTE YNpPaBJICHHS OOpa30BaHHEM B YCIOBHIX HH(GOPMAIMOHHOTO
e —
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olmiecTBa MOXeT OBITh OXapaKkTepH3oBaHa ee MpeaMeToM. Pa3nnyaroT JBa MoxoAa K OMNpEesICHUI0
npeaMeTa MCCIEAOBaHMs Pa3BUTHUS JIMYHOCTH B YCIOBHSIX HMH(POPMALMOHHOTO o0miecTBa: 1) u3ydeHue
aKTyaJbHBIX TJO0ANBHBIX NpoOJIeM WHPOPMALMOHHOTO OOIIeCTBa; 2) HCCIENIOBAaHUE MHpa Kak
LEeIOCTHOCTH Bcex ((opMm ObiTust uenoBeka. Jlns HAc BaxHBIM €CTh LMBWIM3ALMOHHBIA WM
KYJIbTYPOJIOTMYECKH IOAXO0J, B OCHOBE KOTOPOTO I'YMAaHMTApHBIA KamuTajd OOIIECTBEHHBIX HAyK Kak
YCIOBUE CaMOINPOSIBJICHUMSIT W CaMOPa3BUTUS JIMYHOCTM B KOHTEKCTE YIpPaBJIEHUsS OOpa3oBaHHEM
(Boponkosa, 2014). MeTo10J10THsI UCCIICOBAHUS YHUBEPCAINN T'YMaHUTAPHOW KYJIbTYpbl Kak (akTopa
YCTOWYHBOTO pa3BUTHUS MH(OPMALMOHHOTO OOIIECTBAa CBOJUTCS K KOMIUIEKCHOMY aHAIU3y INT00aIbHBIX
npo6iem. HoBble koHuennuu mHGOPMAIMOHHOTO OOIIECTBA M PA3BUTUS T'YMAHUTAPHBIX YHHBEPCATHMA
KYJIBTYpBI PO3BUBAIOTHCS B YCIOBUSX HEIMHEHHOCTH, OM(YPKAIMOHHOCTH, OTKa3a OT HHCTPYMEHTAIbHOH,
MparMaTH4ecKo panroHAIBLHOCTH, MPOOJIEMbl KOTOPOW PEANM3YIOTCS CPEACTBAMU CHHEPIeTHYECKOU

MCTOAOJIOTHH.

Pe3yabTaTsl HCC1€10BAHUSA

OTrmeTuM, 4YTO TyMaHUTapHbIA KamuTall, KOTOPbIM HAKaIJIMBA€TCS BCEMU COLMAIbHBIMH,
TYMaHUTapHbIMH, OJTHUYECKUMU M OCTETUYECKMMHM, PEIMTHOBEIYECKUMU M HCKYCCTBOBEIYECKUMU
JTUCLUUIUIMHAMM, IPEJCTABISET CO00M COBOKYMHOCTh TEOPETHUECKUX, KOHLIENTYAIbHBIX, HICOJIOIMYECKHX,
MHUPOBO33PEHUYECKHX B3IVISA0B, MOAM(PHUIIMPOBAHHBIX MAaTPULIAMH KYJIBTYphI, KOTOPbIE JAalOT BO3MOKHOCTh
WHIUBUAY TUCKYPCOCMBICIMBATh 3TOT MHp, COLUUYM, JtoJed, cBoe Oro, mup, Kocmoc, 3k3ucrTeHImo,
KylbTypy, (eHoMeHbl uMBHIM3aUMU. ['yMaHuTapHbIil KamuTan BOMpaeT B ce0s Bce MHOrooOpasue
MOCTHXKEHUSL ATOr0 MHpa 4epe3 pazHooOpaszHble ero (JOpMbl U MaTpPUIlbl, KOHIENTH U TEOPHH, KOTOPHIE
OTKPBIBAIOTCS BHYTPEHHEMY MEPEKMBAHUIO YEIOBEKA, HALEIEHHOTO C(OPMHUPOBATH CBOIO IEIOCTHOCTb.
I'ymanuTapHbiii kanutan, (GopMHpyeMblii BceMU OOILECTBEHHBIMH HAayKaMH, UTPAeT poJib OJHOIO W3
CPEICTB CTUMYJIMPOBAHUA KPEATMBHO-MHHOBAIMOHHOTO YEJOBEKA. TBOPYECTBO M  ICTETHYECKOE
HacNaXJCHHE SBIAIOTCA (yHIAMEHTAJbHBIMU UYepTaMU 4YeJIOBEUeCKOW kHu3HH. BoccTaHoBieHue
NpPUOPUTETa  OOIIEUETOBEUYECKUX I[EHHOCTEH T'YMaHMTAapHOM  KyJIbTypbl, KOTOpas (QOopMUPYET
T'YMAaHUTAPHBIN KalUTAJl, CBUAETEIBCTBYET O JTyXOBHOM, MOPAJIIBHOM, MUPOBO33PEHYECKON PEBOIIOLNH, O
MIOBOPOTE €€ K MHUPY KYyJbTYphl, 6€3 KOTOpOH M 4eI0BEYECTBO, U Halle OOIIECTBO HE CMOTYT BBIKHUTb.
VIMeHHO ryMaHUTapHBIA KanmuTaja BOUpaeT B cedsl B KaueCTBE MCTOYHMKA MOSIBICHHUS HOBBIX JTyXOBHBIX,
THYECKHUX, ICTETHUECKUX, PUIOCOPCKUX, COLUATBHBIX, TOJUTHUYECKUX, TBOPUECKUX MOTHBOB MOBEICHNS,
BOCCTAHOBJICHHE JEWCTBUTEIBHOTO TrymMaHu3Mma. lIMeHHO HOBBIM  THN oO0IIecTBa — MOCTAEIOBOE,
WHTEJUIeKTyaslbHOe  00mecTBo XXI Beka — 00miecTBo, B KOTOPOM Ha TIEPBBIA ITUJIAH BBIJBUTAIOTCS

AYXOBHBIC, HDAaBCTBCHHBIC, MHTCIIJICKTYAJIbHBIC ICHHOCTHU.
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Otmerum, 4TO (POPMHUPOBAHHE T'YMaHMTApPHOTO KalWTajla KakK YCJIOBHE CaMOAKTyalU3alUuu U
CaMOpPAa3BUTUsI JIMYHOCTH B  KOHTEKCTE YIPaBJICHUS OOpa30BaHMEM 3aKIIOYAETCS B aKTyallU3aluu
MEXaHU3MOB CMBICIIOBOM C(epbl — CMBICIONOPOXKIACHUS, CMBICIIOOCO3HAHUS M CMBICIONOCTPOCHUS
([.JIeonTreB), uro Bener k auddepeHInany rOpU30HTAIBHBIX CTPYKTYpP JIMYHOCTH U CHELUAIU3ALUU
(YHKIMOHAJIBHBIX OPraHOB, BO3HMKAIOIIX B MX ropusoHTax. Cojep:kaHuUE CaMOpPa3BEPTHIBAETCS Kak
MHTEIUICKTyaJbHasE JIeATENIbHOCTh - MBILIUICHUE, MPHOOpeTas CTPYKTYpHYIO 3aBEpIICHHOCTh B BHJIE
MeXaHu3Ma BO30YKICHHUS C TMPOU3BOJICTBOM CHENHU(PUIECKOTO MPOAYKTa, - MUPOBO33epeHus. KoHeuHbiM
IPOAYKTOM MMPOBO33PEHYECKON KyJIbTyphl BBICTYNA€T MEXaHU3M (OPMHUPOBAHUS COBOKYITHOCTH
B3TJI710B, B OCHOBE KOTOPBIX CaMOOIIPEAEIEHUE JIMYHOCTH. POPMBI CAMOOIIPEEIICHUS INYHOCTH 3aBUCAT
OT YCIJIOBUH, B KOTOPBIX HAaXOJUTCS COAEpAHHUE SIBICHUS, & UMEHHO CyObEKTUBUPOBAHHAS B CTPYKTYpE
cyobekTa CYLIHOCTh MOTEHUUAIBHOIO MHpa, KOTOPBIH  (QOPMHUPYETCSI  MUPOOILYILEHUEM,
MHUPOBOCIIPUATUEM, MUPOIIPEACTABICHUEM, MUPOIIOHUMaHKeM. B ycnoBusax nHdopmanmonHoro od1iecTBa
MOHATHEM, OTPaXKAalOIIMM  MHMPOOLIYLICHWE, MHPOINPEACTABICHUE M  MUPOIOHMMAHHE,  €CTb
«uH(POPMAIIMOHHOE TPOCTPAHCTBO», B KOTOPOE  MOTPY)KEH YENOBEK, - KYJIbTYpHOE, KOTHUTHUBHO-
MeHTaJbHOe, oOpa3oBaTenbHOe. COBpEMEHHOE MHPOIIOHMMAHHUE CBS3aHO C MOHATHEM «HH(OpMAIH,
KOTOpasi OIpeleNnsercss KaK COBOKYMHOCTb pPE3YyJIbTaTOB CEMAHTHUYECKOH (A3bIKOBOM) ESTEIbHOCTU
YeJI0BEKa, KOTOpasi 00eCIeYMBAET €ro MPOAYKTUBHYIO JEST€IbHOCTD.

@®opMupoBaHNE T'YMaHUTAPHOIO KaluTajla KaK YCJIOBHE CAMOPA3BUTHUSA JIMYHOCTH B  YCIOBUAX
MH(OPMALIMOHHOTO OOIIECTBA KYJIbTUBUPYET YEIOBEKOMEPHOCTh, B OCHOBE KOTOPOW T'YMaHHU3M, [TO3TOMY
o0Opa3oBaHHE BBICTYNAET MPOCTPAHCTBOM (POPMHUPOBAHUS JINYHOCTU C BBICOKMM YPOBHEM CO3HAHUS U
CaMOCO3HaHUs, pe(IeKCHH, CaMOCO3MJIaHUs M CaMOTBOpuYecTBa. VIMEHHO 4eIO0BEKOMEPHOCTh O3HAYaeT
BKJIFOYEHHE YEJIOBEKa BO BCE MPOLIECCHl 00pa30BaTEeNIbHON AEATEIbHOCTH U IPOHU3BIBAET OBITHE YeTIOBEKa.
B ocHOBe r'yMaHMTapHOIO KaluTajla — YHUBEPCAIMU, KOTOPOE CIIOCOOCTBYIOT LIEJIOCTHOCTH BCEX HAYK,
HalpaBJIeHHbIE Ha (popMHUpoBaHUE 1eO0CTHOCTH. OHM NMPEACTABISAIOT COO0N COBOKYITHOCTh (JOPM U BUIIOB
JTYXOBHOTO BBIPD@KEHHUS KYJIbTYpHOWH IpeoOpasyromeld JesTeNbHOCTH uYeloBeKa H obmectBa. B
00pa30BaHUM KaK BHUJE JYXOBHOW JESATEIbHOCTH SpUe BCETO PACKPBIBACTCS COJIEpKAHUE TYMaHUTAPHOTO
Kanurajga, KOTOPbIM BBICTYNIaeT KaK OJIHA M3 CMBICIOO0Opa3yIOUIMX KOHCTaHT, T.€. I[€EHHOCTHBIM
uHCTpyMeHTOM. Oco0asi CMBICIIOBasl HAalpPaBIEHHOCTb HMHTEIUIEKTYaJIBHOCTH B OOpa30BaHUM JEIAET €€
JIeTePMUHUPYIOIIUM aTpuOyToM oOpa3oBaHus. MHTEIEKTyaJbHOCTh — 3TO HE TPOCTO MOIYC
o0pa3oBaTeNpHOrO Mpolecca, a sApo, BHE KOTOPOro oOpa3zoBaHHE (YHKIIMOHHPOBATH HE MOXKET.
NHTennexkTyaqbHOCTh YacTO SKCIUIMLIUPYIOT B Pa3IMUYHBIX HIIOCTACSIX, HAYaJIOM KOTOPBIX BBICTYIAET
MBIIUIEHHE U pasyM. MoO3r 4elloBeKa — HEHTPAIBHBINA OTJE] HEPBHOM CUCTEMBI, KOTOPBIN OCYIIECTBIISIET
BHYTPEHHIOIO DETYIALNI0, O0ECreurnBaeT MPOAOIDKEHHE poJa U aJalTaluio, MO3BOJSET HHIUBUAY

II03HaBaTh Opr)KaIOIJ_II/Iﬁ MHUD U OCYHICCTBJISITb B HCM KU3HCACATCIBHOCTD. Bo3moxHOCTD ajalrTanmuu
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OpraHu3Ma K KOHKPETHBIM JKU3HEHHBIM YCJIOBHSAM 3aBUCUT OT CIOXKHOCTH M CIIOCOOHOCTH MO3ra, a TaKXkKe
TeX TpeOOBaHMI1, KOTOPHIE BBIIBUTAET OKPYIKAIOIIas Cpea.

CuHepreTuyeckasi MeTOJ0JIOTUSl TTO3BOJISICT TTTYOOKO MPOHUKHYTH B MEXaHHU3M (OPMHUPOBAHHUS
IYMaHUTApHOTO KamuTaja Kak YCJIOBHUS CaMOpa3BUTHUS JIMYHOCTH B  YCJIOBUSX MH(OPMAIIOHHOIO
obmecTBa. CHHEpreTuka — KyJabTUBUPYET IPEANoJaraeMoe BHJIEHHE MHUpPa, KOTOPOE pa3BOpauMBacTCs B
YCIIOBUSIX HEIMHEHMHOCTH W BKJIIOYAET IIPOLECCHl CTAHOBJIEHUS M CaMOOPraHU3aluu KYyJIbTYphl, €€
OTKPBITOCTH W CTPEMJICHHUS K coTpyaHudecTBy. KOMIOHEHTbI T'yMaHUTapHOH KYJbTYpBHI,
CaMOOPTaHU3ysICh, YCTPEMIISIFOTCA K CaMOPETryJISIUM U caMocTabuiau3anui. KoMIoHeHThl T'yMaHUTapHOI
KYJIBTYpbl, KOTOpbl€ HaXOAWUTCS B TOYKax OMypKaluu, TO €CTh CBOEro pPa3/BOCHHUS, CHOCOOCTBYIOT
MOPOXKACHUIO TPAHUYHBIX LUKJIOB TPACKTOPHUU [BW)KCHHUS B OIPEICIIEHHOM (Pa30BOM NpPOCTPAHCTBE.
Yucno BeIOOpa TPAGKTOPUU JBWKEHHS TeM OOJbIlE, YeM OOJbIlle CTPYKTYPHO pacllaTaHHOW SIBISIETCS
cucreMa, KoTopas B KaXJIOoM M3 Touek Oudypkanuu BbIOMpaeT CBOW IyTh ABMXKEHUSA. B OTKPBITHIX
CUCTEMAaX, K KOTOPBIM NPUHAJICKUT U TyMaHUTApHAs KyJIbTypa, 3TOT IIyTh JBUKCHHUS MOXKET TEPATH
CBOI0 YCTOWYMBOCTb U IEPEXOAUTh B HEOJHOPOJHOE COCTOSHUE B pE3yJbTaTe CBOEro obOMeHa ¢
OKpY’Kalollel cpeoil Mmarepuelt, sueprue, napopmanuein. Takue craimOHAPHBIE COCTOSHHS MOy
Ha3BaHUE JIMCCHUIIATUBHBIX (PacCEeUBAIOIIMUXCS) CTPYKTYP, KOTOpbIE MOPOXKAAIOT MHUKPO(QIYKTyaluu
(xoneOaHMs), MPOXOAS Yepe3 KOTOpble, IICUXUKA, CO3HAHWE, MBIIUIEHUE YeloBeKa (HOPMUPYIOTCS
YCTOMYMBBIMH MJIM HeycTOMuuBBIMU. [loaToMy TrymaHuTapHas KyJabTypa, KoTopas (opMUpYyeT
T'YMAaHUTApHBINA KaluTal, JOHKHA IMIPOTUBOCTATH SHTPOIMH, IIOTOKY XaocCa W pa3pylIE€HUH, B KOTOPBIU
BTSHYT Y€JIOBEK. DHTPOMUS CIIOCOOCTBYET Pa3IMYHOIO PoJia MPEBPAICHUSIM SHEPTUH, €€ PACCEUBAHUIO U
MOPOKACHUIO BCe OOJbIICH HEONMpPEeAETeHHOCTH COCTOSIHMS CHCTEMBbI, KOTOpas HAaXOIHUTCA B YCIIOBHSX
HEIIMHEWHOCTH. ATTPaKTOp — 3TO KOHEYHOE COCTOSHUE CHUCTEMBI, IIOJI KOTOPHIM IOHUMAIOT YCTOWUYUBOE
COCTOSIHME CHCTEMBI, KOTOPOE MPUTITUBAET K ce0e MHOXKECTBO TPAEKTOPHI JBHMKEHUS, 00YCIOBIEHHbIX
pa3IMYHBIMM  YCIOBUSAMM COOMpaHusi CWiI, HUX HpuTsHkeHus. [losToMy TymMaHUTapHBIM KanuTan
T'YMaHUTapHOM KYJIBTYpPbl MOXET BBICTYIIUTh TOUKOW MPUTSKEHUS (aTTPaKTOPOM), KOTOPBIH, pa3BUBAsCH B
COCTOSIHUM  HEJIMHEHHOCTH, MOJKET BBICTYIUTh KaK MHOIOBAPUAHTHOCTb Pa3BUTHS, KOTOPHIL B
pe3yiabTaTe  ONPENEIECHHOTO MEePEeCTPYKTYPOBAHMS KOMIIOHEHTOB MOXET IPUBECTH K COCTOSHHIO
YCTOWYUBOCTH.

KOMIIOHEHTHI T'yMaHUTapHON KyJIbTYpbl HaXOJATCS MTOCTOSSHHO B COCTOSIHUM HEOIPENEIEHHOCTH,
HEYPAaBHOBEIICHHOCTH, OTKPBITOCTH, IOPOXZAas HM3MEHEHUs MaKpPOCKOIIMYECKOIO XapakTepa, KOTOpbIE
MIPUBOAAT K M3MEHEHHUIO COCTOSIHUS KOMIIOHEHTOB KYJBTYpBI, €€ CTPYKTYphl M MoBeleHusA. MmeHHO
HEYPABHOBEIIECHHOE COCTOSIHUE I1ApaMETPOB T'YMAHUTAPHOM KyJIbTYpbl TOCTOSHHO CTUMYJIUPYET
MOJIIEP>KKY MPOLIECCOB 0OMEHa MaTepueil, sHepruei, nHpopmarmei, Kaxxaplii mapaMmeTp KOTOpOW BIUSET

Ha JOCTI)KEHUE YCTOWYMBOCTH CUCTeMbl. KpUTHUeCcKHe TOUKHM WM «TOYKH OM]ypKauum» - 3T0 cdepsl
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pa3aBOCHUS, PAa3COTIACOBAHMS, B TOYKAaX KOTOPBIX KaKIbIH KOMITOHEHT KYJIBTYpPhl BCTpPEYACTCS C
MHOI‘OOGpaBI/IeM Z[aﬂbHeﬁIHHX HYTeﬁ Pa3sBUTUA, KOTOPLIC, HAXOASACh B COCTOSAHUHU HCYPABHOBCIICHHOCTH,
HEYCTOWYMBOCTH, BBIOMPAIOT MOCTYNATEIbHOE JABWKHHE K CBOEMY aTTPAKTOPY KaK TOUKE MPUTSIKECHUS U
MOPOXKACHUSI TOW YCTOWYMBOCTH, K KOTOPOW YCTpEMIIACTCS JIHYHOCTh. DiyKTyaruu (OTKIOHCHHS)
CHCTEMBI OIPEIENISIOT BO3MOXKHOCTh IEPEX0Jia CUCTEMBI B JPYroe KayecTBO, KOTOPOE YCTPEMIIIETCS K
HOBOMY YPOBHIO PpPa3BUTHA OT TEX OTKJIOHEHHUN CUCTCMbI, KOMIIOHCHTBI KOTOPOIr'o MOOJI’KHBI,
CTPYKTYpPUPYSCh B €IMHOE IIEJI0E, CIIOCOOCTBOBATH (POPMUPOBAHUIO IEIIOCTHON KYIBTYPHl JTUYHOCTH U
MOBBIIICHUIO €€ CAMOCO3HAHUSI.

OpnHako ecTh Takue (QIyKyTallH, TO €CTh OTKJIOHEHHUS, KOTOPbIE HE B COCTOSSHUU CIIOCOOCTBOBATh
[[EJIOCTHOMY Pa3BUTHUIO JTUYHOCTH, KOTOPBIE TIOPOKIAIOT Xa0C U PA3PYIICHHUS, B PE3yJIbTaTe Yero TICUXUKA
YeJI0OBEKa SIBJISIETCS HEYCTOMUMBOM, a KyJIbTypa «pacceuBarolleiics» (pumMep, 1eCTPYKTUBHbIE SBJICHUSA)..
Bce 310 CBHIETENBLCTBYET O TOM, YTO TaKas KyJbTypa Kak 0COOCHHOE COCTOSHHE CHCTEMbI, €CTh JalieKas
OT PaBHOBECHs, & YBEJIMYMBAIONIASACS (DIYKTYaTHBHOCTh YCWJIMBAET Pa3pyLIMTEIbHBIC TCHIACHIUU U
MIPUBOJUT K PAa3pyLICHUIO JINYHOCTH, 3BOJIOLMOHUPYET K COCTTOSHUIO CIIOHTAHHOW CaMOOpraHU3allMH.
CaMopa3BuTHE TYMaHUTapHOH CHCTEMBI — 3TO TPOIECC €€ CAMOOPTaHW3allMk W CaMOICTPMUHAINH,
KOTOPBIH TIPOMCXOJHUT B PE3yJIbTaTe HapYIICHUH YMOPSIOYCHHOTO COCTOSHHUS KOMIIOHCHTOB CHCTEMBI,
yCTpEMIISIETCA K YHOPSAOYEHHOMY COCTOSIHMIO B TOYKaxX OMQypKaluu, BbIXOJa Ha HOBYIO TPAEKTOPHUIO
CBOETO Pa3BUTHs. AYTONOATHYECKas CHUCTEMa, MPEACTaBISAIONIAs €AMHCTBO, COCTOMT M3 KOMIIOHETOB,
KOTOPBIE, B3aUMOJICHCTBYSI U U3MEHSACh, PETEHEPUPYIOT CETh OTHOIIEHHUH, KOTOPbIE KOHCTUTYUHPYIOT €€
KaK CHUCTEMY, TPEICTABISIIOIIYI0 €IHMHCTBO B TPOCTPAHCTBE, MPEIOIPENENss TOMOJOTHIECKYI0 chepy
cBonx uHTepecoB. CylllecTBEHHBIM HMHTEpeC s HAc TMPEICTABIAET ayTOMOITUYECKash CUCTeMa Kak
CaMOIIPOU3BOJICTBO caMoOil cels, cucTeMa KOMIIOHEHTOB, KOTOpPBIE PEaTU3yIOT €€ OparHu3alvio WId
MIPOLIECCYaTbHYIO KOHPUTYPLIMIO B YCIOBUSAX COLUAIBHO-KYIbTYPHOTO Kpusuca. CounanbHO-KyJIbTYPHbIN
KpU3UC — 3TO TPauHCPOPMAIMOHHO-METAOOIUYECKUE MPOIECCHl B COIMMOKYIBTYPHOU cdepe, KOTophie
MPUBENN K KPU3UCY KYIbTYphI, B KOHTEKCTE KOTOPOW caMU KYJIbTYpHbIE (DeHOMEHBI 00ECIEHUBAIOTCS U
JIerpagupyoT, a (HopMbl ColMyMa MPETEepPHeBAlOT ACCTPYKIMIO B pamMKax MapaJurMbl TYMaHUTapHON
KYJBTYpBI.

qDOpMHpOBaHI/Ie TYMAaHHUTApHOTO KallrTajla KaK YCJIOBHE CaMOpPa3BUTHA JTUYHOCTU B YCIIOBHAX
MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBa B KOHTEKCTE CHHEPTeTUYECKOW METOJONIOTHU — ATO CaMOOPTaHH3aIUs
T'YMaHUTapHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpBIE MPEACTABISAIOT HOBOE MHUpOBHIEHHE. ['yMaHUTapHBIN KamuTam
KaK OCHOBa FYMaHHTapHOﬁ KYJBbTYPBI - MNPUHOUIIHAIBHO HOBOC BHACHHE MHpa WU HOBOC IMOHHMMAHHE
IMpOLECCOB pPa3BUTHA, B OCHOBEC KOTOPBIX JICKAT HNPHULOUIIBI CUCTEMHOCTH, WJIHW HEJIOCTHOCTH MHpa H
OTPAXKAIOIIET0 €ro HayyHOro 3HaHUsS, OOIIHOCTH 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BHUTHUS BCEX YpPOBHEH

MaTepHabHOW U TyXOBHOM OpraHu3ally, HEJIWHEHHOCTH JTUOO MHOTOBAPUAHTHOCTH M HEOOpPAaTHMOCTH,
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MIYOMHHOM B3aMMOCBSI3U Xaoca U MOpsJIKa, KOOTIEPaTUBHOTO B3aUMOJCHCTBUS OT/IEIBHBIX YacTeH KaKou-
00 HEYMOPSAOYCHHONW CHUCTEMBI (MPUHIUN CHHEpru3Ma). ['yMaHUTapHBIN Kamual JTUYHOCTH 00JamaeT
3HAYUTEIBHBIM 3BPUCTUYECKUM TOTEHIIMAIOM, TaK KaK €ro WJEH MO3BOJIAIOT BBIICIUTH HEYTO oOIIee,
B3aMMOII0I00HOE B IMPOLIECCaX PA3BUTHUSI COLUAIBHBIX CHCTEM. JTO J1a€T BO3MOXKHOCTH MPOCUUTHIBATH
ONTUMAaJIbHBIE ISl YEJIOBEUECKOIo MyTH pa3BepThIBAaHUS COOBITHI M, CII€OBATEIbHO, MOJYUYUTh PhIYaru
ynpaBiieHus pa3ButueM. Oco3HaHHUE TAKOro PoJia BOBMOXKHOCTEN CHOCOOCTBYET BBIKMBAHHUIO YEJIOBEKA B
9TOW HempocToil cutyannu XXI Beka ¢ yrpo3oil MHOKECTBa KaracTpod, HauWHAs OT SK3UCTCHIMAILHOM
(IMYHOCTHOM) ¥ 3aKaHYWMBasg »HKOJOTMYECKONM u saepHoil. lIMeHHO cuHepreTnka Kak OCHOBa
(dbopMUpOBaHHS T'YMaHUTApPHOTO KamuTala JaeT HaJleXAy Ha pelleHHe BO3HUKAIOUIUX B CBSA3H C 3TUMU
yrpo3amMu 3aJlad BBDKUBAHHS MUPOBOM IuBMIM3AUH. D(H(OEKTHBHOCTE CHHEPTETUYCCKUX OCHOBAHHM
TYMaHUTApPHON KYJIbTYpPhl OOBSICHAETCS TE€M, YTO OHAa B PA3JIMYHBIX II0 CBOEH NPHUPOIE Mpoleccax
BBIIETISICT OOILME MEXaHU3Mbl CaMOOpraHu3aluu. VIMEHHO ST MEXaHH3Mbl MO3BOJIIOT YIPABISThH
nmpoleccam, IJI€ YK€ He JeHCTBYeT B KauyeCTBE METOJIOJIOTMYECKOM OCHOBBI KIIACCHUYECKHIA,
JIATJIACOBCKUM JIETEpMUHU3M. B TaHHHOM ciydae aleKBaTHBIM SIBIIICTCS YIPABICHUE, OPUECHTUPYIOIIECECS
Ha TMpPEACTaBICHUE O CII0KHOM XapakTepe MPUPOIHON, TEXHUUYECKOW M OOIIECTBEHHON CHCTEMBI,
L[EJIOCTHOCTh KOTOPOM 00YCIIOBIEHA KOTEPEHTHBIM B3aUMOJICHCTBUEM YaCTE CHCTEMbI MKy CO00i. DTH
CIIO)KHBIE CHCTEMBI OTJIMYAIOTCS OT TPAAUIMOHHBIX KHOEPHETUYECKHMX CHUCTEM MalloIeCTBEHHOM
MIPUYMHHO-CIIEACTBEHHOM CBS3bI0 B BUJI€ OJIHO3HAYHOT'O pearupoBaHUsl Ha CTUMYJIbI BHEIIHEN cpeasl. Ho
MOBEJIEHNE CHUCTEMBbI HE MOXKET OBITh 3alPOrPaMMHUPOBAHO €IWHCTBEHHBIM, OJIHO3HAYHBIM CIIOCOOOM —
OHO MO CBOEW CYTH TOJUBAPUAHTHO W 3aBUCUT OT COOCTBEHHON BHYTEPHHEH CBA3HOCTH, T.€
KOTE€PEHTHOCTH 3JIEMEHTOB. (DOpPMHUpPOBAHME TYMAaHUTAPHOTO KaluTala HANpaBJI€HO HAa MOCTHKEHHE
BBICOKOM CTETIEHHM MHOTOMEPHOCTH M HEOIPEAEICHHOCTH COBPEMEHHOro Mupa. [louck myrei BBKMBaHUA
IUBWIM3AIMK TpeOyeT yuyeTa OCHOBHBIX TEHJEHIIMH pa3BUTHUS COBPEMEHHBIX CIIOKHBIX OOIIECTB,
o0pa3yromux  B3aUMOJCHCTBYIOIIUNH MHpP COBPEMEHHOCTH B €€ JKOHOMHUYECKOH, COIMAaIbHON u
KynbTypHOU cdepax. HbiHE B COBpeMEHHOM MHUpPE MPOUCXOIUT MOMJIUHHBIA TOIBEM UYEIOBEUECKUX
OTHOIICHUH, BBI3BAHHBIX PSIOM MpHUWH: 1) yckopeHne WHGOPMAIMOHHO-TEXHUYECKOTO Pa3BUTHS U BCE
Oosee OBICTPOE HMCTOJB30BAHUE €r0 PE3YJIbTATOB B HOBBIX TEXHOJOTHSX; 2) HEMPEOIOTUMOE JIBHUIKECHUE
JUYHOCTEW W TPymm K CBOOOJIE, YTO OOYCIOBJICHO PAa3BUTHEM CaMOTO OOIIECTBa; 3) 3HAYUTEIHLHOE
paciMpeHre KOMMYHUKalWii; 4) mepexo/ oT HHPOPMAIMOHHOTO OOIIecTBa K «0OIIeCTBY 3HaHUW». B
OCHOBE TYMaHUTAPHON KyIbTyphl HH(DOPMAIIMOHHOTO OOINECTBA YENOBEK KaK CYOBEKT KYIbTYpHI,
HOCHUTENIh U OPTraHU3aTOP OTHOIICHUN B oOIecTBe. ['ymMaHuTapHas KyJbTypa Kak Croco0 CYIIECTBOBAHUS

YesloBeKa U O0IIECTBA €CTh «aPXUTEKTYpPOIl» COLMATbHOM 1eHCTBUTEIILHOCTH.

BoIBOaBI
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. Takum oOpa3oM, CHHEpreTHKa — METOJ0J0rHYecKasi OCHOBA CAMOOPTaHU30BAHHBIX IIPOLIECCOB B
COLIMyMe-TIpUPOJIe-MHpPE, a TPEAMETOM €€ HCCIEeJOBaHUS MeXaHu3M (opMupoBaHUS
MMMAaHEHTHO-CIIOHTAaHHBIX 00pa30B CJIOXKHBIX CHCTeM-Mozeiei KOoHCTpykTuBHM3M Xaoca B
KOHTEKCTE CHHEPreTHKH CBUACTEIBCTBYET O TOM, 4YTO XaoC €CTb KOHCTPYKTBHUBHBIM
MEXaHU3MOM CaMOOPTaHU3ALMU CIOXKHBIX CUCTEM, ITOTOMY YTO POXKIEHHE HOBOI'O CBS3AaHO C
HapymeHHeM OOBIYHON CHCTEMBI YHOPSIOUYEHHOCTH, C MEPECTPYKTYPUPOBAHHEM KOMIIOHEHTOB
3a CYET CpeJibl U BHIXOJOM 32 IPAaHULIbI €€ UCXOAHON CUCTEMBI.

. @opMuUpOBaHME T'YMaHUTAPHOI'O KaluTalla KaK YCJIOBHE CAMOPA3BUTHUS JIMYHOCTH B YCIOBHSX
MH(GOPMALIMOHHOTO OO0ILECTBA MPEJICTaBIsAET COOOH COBOKYIHOCTh MHCTUTYTOB, OTHOLICHUH U
HOpPM, KOTOpbIE (OPMHUPYIOT KadeCTBEHHO HOBOE COLMAIBHOE B3aWMOJCHCTBHE, KOTOPOE
0asupyercsi Ha TYMaHUTAPHBIX LEHHOCTSX, KOTOpPHIE BIHMSIIOT HAa MNPOAYKTHBHOCTh H
0J1arocOCTOSIHUE pa3BUTHsI O0LIECTBA.

. I'yMaHuTapHblii KamuTan cyumiectByeT B (opMe LEHHOCTEeH, KOTOpble BO3JCHCTBYIOT Ha
pa3BUTHE JTUYHOCTH, O0IIECTBA, SKOHOMHUKH B IIEJIOM M COJIEHCTBYIOT 0OMEHY HH(pOpMAIHE, OH
YCUJIUBAET CBOKO CTUOMOCTb.

. 'ymaHUTapHBI KanuTaJl MpOSBISIETCs B BUIE TaKUX LEHHOCTEH, KOTOpBIE BIHAIOT Ha
COTPYJHHYECTBO, B3aUMOJEHCTBUE, JIOBEPHUE U B3aMOIOMOLIb, a B COCOBKYIIHOCTH
NPEJCTAaBIseT  KalUTAIU3UPOBAHHYIO CTOMMOCTb, MO3TOMY TpeOyeT HWHBECTHLMH B

FYMaHHTapHBIfI KalimuTall, TO €CTh B IUYHOCTb.
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ELEKTRONINES PARDUOTUVES PATRAUKLUMO VARTOTOJAMS
FORMAVIMO TEORINIAI ASPEKTAI

Druktenyté Justina, Jeseviciiité-Ufartiené Laima

Kauno kolegija, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Elektroniné prekyba - tai elektroninés komercijos forma, kuri leidzia pirkéjams pirkti prekes ar paslaugas
tiesiogiai i§ pardavéjo internetu naudojantis internetine narSykle. Elektroniné parduotuvé ne tik parduoda prekes ar paslaugas,
bet ir atlieka svarbias organizacijos valdymo ir personalo vadybos funkcijas: jvaizdzio kdrima, komunikavimg, marketinga,
reklamg bei kita. Taip pat elektroninés parduotuvés veiklos efektyvumui uztikrinti reikalingas geras ry8ys su klientu, tinkamai
parinktas e. parduotuvés asortimentas ir kainos, prekiy pristatymas per pazadéta terming. Elektroninés parduotuvés kokybe
apibrézia tokie elementai kaip aiski svetainés navigacija ir informacijos i§déstymas, paprastumas naudotis, informacijos turinys,
pagalba realiu laiko momentu, patikimumas, saugumg uztikrinan¢ios priemonés, dizainas ir paie$kos paprastumas.

Darbo tikslas: jvertinti elektroninés parduotuvés patrauklumo vartotojams formavimo teorinius aspektus.

Darbo metodai: mokslinés literattiros analizé.

Raktiniai ZodZiai: elektroniné parduotuvé, internetas, vartotojas.

Elektroninés parduotuvés patrauklumo formavimo vartotojams teoriniai aspektai

Interneto vartotojy skaiCius nuolatos didéja. D¢l Sios priezasties nuolat did¢ja ir konkurencija
internete, kuriasi vis daugiau internetiniy versly. Pakito ne tik verslas, bet ir Zmoniy bendravimas, jprociai,
ank$c¢iau zmonéms norint jsigyti jvairias prekes tekdavo vykti | parduotuve. Dabar visg tai galima jsigyti
interneto pagalba. U. Dange ir V. Kumaras (2012) pripazino, kad vartotojui svarbiausi veiksniai, kurie
lemia jo narSymg ir pirkimg internete, yra saugumas, privatumas, pasitikéjimas ir patikimumas. Jei
elektronin¢ parduotuvé $iy veiksniy neuztikrina, tai yra labai didelé tikimybé, kad vartotojas ir nepirks jos
sitilomos produkcijos, nors ir kaip pigiai ji biity pardavinéjama.

M. Richard ir kt. (2010) koncepciniame vartotojy elgsenos internete modelyje tinklalapio
atmosferas iSskiria j dvi dalis: emocing ir pazinting. Nagrin¢jant literatiiros Saltinius, pastebéta, kad tam
tikroms vartotojy grupéms apsipirkimas internetu suteikia malonuma. Todél Sis veiksmas gali biiti kaip
pramoga, taciau el. parduotuviy savininkams reikéty gerai apmastyti, kaip pasitelkiant jvairias muzikines,
grafines, interaktyvias ir kitas priemones, padaryti parduotuves kuo patrauklesnes ir malonesnes. X. Luo
(2013) teigia, kad vartotojai, kurie gavo didesn¢ pramoging verte 1§ interneto parduotuves, jas jvertino
pozityviau. PaZinting tinklalapio atmosferg sudaro jo struktira, informatyvumas ir informacijos
efektyvumas. Sékmingai elektroninei parduotuvei labai svarbu jos struktiira — informacijos pateikimas bei
i8déstymas. Kuo paprastesnis ir lengvesnis svetainés pateikimas, tuo vartotojui patogiau ieskoti joje

informacijos. Tai sukelia jam pasitenkinimg ir teigiamg poziiirj j tinklalapj (Luo, 2013).
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Dar vieng koncepcinj vartotojy pirkimo internetu elgsenos model; sukiir¢ U. Dange ir V. Kumaras
(2012). Mokslininkai teigé¢, kad pirkimas internetu priklauso nuo pagrindinio veiksnio — kanalo Ziniy,
kurios priklauso nuo lyties, gaunamy pajamy bei i$silavinimo. Pirkimui internetu daro jtakg patogumas ir
prieinamumas. Vartotojui labai svarbu, kad jis galéty jsigyti produktg bet kuriuo paros metu.

Kitas veiksnys — komunikacija ir informacijos platinimas. Siuo atveju jei vartotojas turi kazkokiy
klausimy dél norimy jsigyti produkty, jam turéty buti suteikiama informacija apie tai su juo bendraujant
tiesiogiai, pvz., virtualus komunikavimas (angl. online chat). Paskutinysis veiksnys, vartotojy apsipirkimo
internetu elgsenos modelyje, anot U. Dangés ir V. Kumaro (2012), — patirtis. Klientas, kuris yra daug
narSantis ir besidomintis virtualioje aplinkoje paskelbta informacija, lengviau priima sprendimus, o tai
supaprastina ir pirkimg el. parduotuvése.

Elektroninés parduotuvés struktiira turi buti lengvai ir paprastai valdoma. Jos pazinting atmosfera
sudaro struktiira, informatyvumas, informacijos naudingumas, jos pateikimas ir i§déstymas (Richard ir kt.,
2010). Taip pat labai svarbu, kad el. parduotuveje pateikiami prekiy, taisykliy ir kiti aprasai ar straipsniai
buty strukttirizuoti ir nuoseklis (So ir kt. 2005, Lederer ir kt. 2000).

Informacijos naudingumas vertinamas nustatant, kiek vartotojui yra naudinga informacija pateikta
el. parduotuvéje (Luo 2013). Pardavéjai turéty pateikti tikslig, neperkrauta prekés apibiidinimg ir kitg
reikalingg medZiaga, kad vartotojui kilty kuo maziau klausimy ir grei¢iau galéty priimti sprendimg. A.
Pabedinskaité¢ ir P. MiliSauskas (2012) teigia, kad informacija turi biiti ne tik naudinga, bet ir tiksli, o anot
M. Lingytés ir kt. (2011) — paprasta ir lengvai suvokiama.

El. parduotuveés turinio kalbos pasirinkimo galimybé¢ aktuali, jei el. parduotuvé orientuota |
daugiakalbe vartotojy visuma. M. Lingyte ir kt. (2011) teigia, kad vartotojams duota galimybé pasirinkti
reikiama el. parduotuvés turinio kalba, suteikia pasitike¢jimg ir pasitenkinimg. Vartotojai sukuria
pozityvesnj poziur] ] el. parduotuve ir yra linke ilgiau narSyti joje. Taip pat norint, kad el. parduotuve
pritraukty kuo daugiau potencialiy vartotojy, reikia informacijg pateikti nesudétingais zodziais ir sakiniais.
Zmonés paprasiau jsisavina medZiaga, kai ji yra pateikta jiems suprantama kalba (Lederer 2000).

Pasak V. Davidavicienés ir J. TolvaiSo (2011), vienas svarbiausiy el. parduotuvés struktiiros ir
turinio veiksniy yra patogi navigacija. Atsizvelgus ] vartotojy narSymo veiksmus el. parduotuvéje, reikia
jiems pateikti informacijg taip, kad jg blty nesunku ir paprasta rasti. Tuomet el. parduotuvé bus patogi
vartotojams ir suteiks didesnj pasitenkinimo jausma.

Dizainas — tai tarytum el. parduotuvés veidas, kurj vartotojas pamato uzsukes j svetaing ir jvertina
jos patraukluma. Mokslininkai X. Luo (2013), M. Richard ir kt. (2010), C.M.K. Cheung ir kt. (2006), G.L.
Urbanas ir kt. (2000), V. Davidavic¢ien¢ ir J. TolvaiSas (2011), A. Pabedinskaité ir P. MiliSauskas (2012),
analizuodami el. parduotuvés charakteristikas, teige, kad dizainas yra viena pagrindiniy charakteristiky,

kurig vartotojas jvertina pirmiausiai. El. parduotuvéje turi biiti sukurtas toks dizainas, kad $is neapsunkinty

61



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

vartotojo narSymo joje (Cheung ir kt. 2006, Urban ir kt. 2000). Labai svarbu, kad el. parduotuviy kiiréjai
pasirinkty tinkamas spalvas, kurios vyraus svetainéje. Dera jvertinti, kokie atspalviai nevargina vartotojo,
taCiau atkreipia jo démesj ir pasagmongje suzadina smalsumg. Pasak X. Luo (2013) ir M. Richard ir kt.
(2010), el. parduotuvés aplinka ir dizainas turi suteikti vartotojui malonumg. Kitaip tariant, pasitelkiant
Jvairias grafines, muzikines ar kitas interaktyvias priemones, padaryti el. parduotuves patrauklesnémis, kad
vartotojui apsipirkimas tapty kaip pramoga.

Mokslingje literatiiroje dazniausiai galima sutikti tris pagrindines produktus apibiidinancias
charakteristikas: zenklas, kokybé ir kaina (Soopramanien ir kt. 2007, Kwek ir kt. 2010, So ir kt. 2010,
Pabedisnkaité, Sliazaité 2012).

Produkto zenklas gali smarkiai lemti el. parduotuvés veiklos sékme. Paprastai Zymiais produkto
zenklais prekiaujancios parduotuvés sulaukia didesnio vartotojy démesio, nes el. erdvéje tokio pobtidzio
prekés biina pigesnes.

Nemaziau svarbi charakteristika — kokybé. Vartotojai vertina kokybiskas prekes ir visuomet tikisi,
kad jos atitiks jy likes¢ius (Kwek ir kt. 2010). Todél labai svarbu, kad el. parduotuvé prie§ parduodama
preke vartotojui, uztikrinty jos kokybe. Jei vartotojas liks patenkintas pirkiniu, bus didesné tikimybé, kad
jis véliau sugris ] ta pacig el. parduotuve ir ja parekomenduos kitiems.

Produkto kaina parodo, kad paprastai dél jmonés patiriamy mazesniy i$laidy sumos, reikalingos jos
veiklai vykdyti, parduodamy el. erdvéje prekiy kainos yra mazesnés nei tradicinése prekybos vietose (So ir
kt. 2005). Dél to tai pritraukia didesnj potencialiy vartotojy skai¢iy. Norint, kad el. parduotuvéje
apsilankyty kuo daugiau vartotojy, reikia uztikrinti jos techninius pajégumus, t. y., kad elektroniné
parduotuvé biity nesunkiai uzkraunama interneto rysio, nestringanti ir visuomet funkcionuojanti (Lederer
ir kt. 2000). Taip pat vartotojui turi biti suteikta galimybé ne tik pamatyti produkto nuotraukg ir kaing, bet
ir apra§yma, kainy palyginima ir kitus dalykus. Siems veiksniams uztikrinti el. parduotuvés savininkas turi
skirti didelj démesj jos techninei kontrolei ir priezitirai.

Taip pat vartotojui reikalingas kuo trumpesnis, aiSkesnis ir lengvesnis produkto jsigijimo kelias
(Davidaviciené ir kt. 2011). A. Pabedinskaité ir P. MiliSauskas (2012), V. Davidaviciené ir J. Tolvaisas
(2011) pirkimo procesa sutapatina su uzsakymo procesu. Mokslinéje literattiroje teigiama, kad pirkimo
proceso etapy paprastumo veiksnius sudaro vartotojo kokybiskas aptarnavimas, pirkimo proceso
pateikimas vaizdais/apraSymais ir pirkimo etapy skaic¢ius (Shim ir kt. 2001, Dange ir kt. 2012,
Davidavicien¢ ir TolvaiSas 2011, Pabedinskaité¢, MiliSauskas 2012). El. parduotuvéje pirkimo proceso
etapai turi biiti pateikiami paveiksléliais ar detaliu aprasSymu, kad vartotojas, norédamas jsigyti produkta,
galéty lengvai ir nesunkiai suvokti, kaip yra vykdomas pirkimas. Pirkimo proceso etapy skaiius yra
rekomenduojamas kuo mazesnis. Pirkimas turi apimti tik pagrindinius etapus. Tokiu biidu vartotojas

uztruks maziau laiko apsipirkdamas, o pats pirkimo procesas bus paprastesnis ir malonesnis.
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Tam, kad vartotojai naudotysi el. parduotuvémis, reikia uztikrinti jy saugumg ir suteikti garantijas,
kad tiek ieskant, tiek ir perkant virtualioje aplinkoje vartotojai jaustysi gerai. Pasak P. Grabowskio (2014),
klientai sutinka, kad pirkimas internetu yra priskiriamas auks$tos rizikos veiksniams, nes virtualioje
aplinkoje galima nesunkiai gauti jvairius kiekvieno individo duomenis ir jais pasinaudoti. Vartotojo
interesai perkant el. parduotuvéje turi biiti patenkinti, todél tam pasiekti, pirmiausiai, reikia uZztikrinti jo
saugumg ir privatuma (So ir kt. 2005). D¢l to, el. parduotuvé turi sukurti tokias apsaugos priemones ir
suteikti garantija, kad vartotojy asmens duomenys biity apsaugoti ir privatis.

Mokslingje literattiroje (Lingyté ir kt. 2011, Soopramanien ir kt. 2007, So ir kt. 2005, Kwek ir kt.
2010) patogumas jvardijamas kaip komfortabiliausias buidas pirkti. Taip yra tod¢l, kad §j veiksma galima
atlikti bet kuriuo paros metu. Apsipirkti gali ne tik visuomet skubantys ir neturintys laiko, bet ir vyresnio
amziaus zmonés, kuriems sunku jsisavinti naujas technologijas. Produkty jsigijimas el. parduotuvése
tampa vis paprastesnis ir lengvesnis, o tai daznai vartotojams suteikia didesnj malonumo jausmg.
Malonumas gali atsirasti ir dél el. parduotuveje suteikiamy vartotojui pramogy (interneto marketingo
priemoniy, konkursy, pateikiamy fakty ir pan.).

Pasak X. Luo (2013), vartotojy apsipirkimui skatinti yra naudojamos jvairios medijos, kurios yra,
tarsi, zaidimo formos. Tai suzadina Zmogaus siekiamyb¢ patirti malonumg ir norg dazniau naudotis tam
tikra el. parduotuve. Bet kuriame pirkimo proceso etape vartotojas turi jausti pasitenkinimg. Sis veiksnys
turi patenkinti Zzmogaus lukesc¢ius. Pasak N. Li ir P. Zhangg (2002), lukescius dazniausiai suformuoja pats
pardavéjas, pateikdamas produkto ar paslaugos apraSyma ir kitas charakteristikas. Sia informacija
skirtingai pateikg¢ pardavéjai, gali pritraukti skirtingo tipo vartotojus atitinkamai atitikus jy lukescius. Jei
tai sukels auksta pasitenkinimo lygj, tuomet vartotojas suformuluos teigiamg poziiirj, ketinima, sprendimo

priémima ir pirkima virtualioje aplinkoje.

ISvados

Atlikus literatiiros Saltiniy analiz¢ galima teigti, kad:

1. Svarbiausi veiksniai vartotojui, kurie lemia jo narSyma ir pirkimg internete, yra saugumas,
privatumas, pasitikéjimas ir patikimumas.

2. Sékmingai elektroninei parduotuvei labai svarbi struktiira — informacijos pateikimas bei
i8déstymas. Kuo paprastesnis ir lengvesnis svetainés pateikimas, tuo vartotojui patogiau ieskoti
informacijos ir naudotis el. parduotuvés paslaugomis.

3. Pagrindinés produktus apibiidinancios charakteristikos, kurios svarbios elektroninei

parduotuvei: zenklas, kokybé ir kaina.
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Anotacija. Paskutinj deSimt] mety, plétra logistikos srityje akivaizdZiai matoma. Statomi nauji logistikos centrai,
kroviniai pervezami automobiliniu transportu, traukiniais, plukdomi laivais. Tyrimai rodo, kad Lietuvoje labiausiai iSplétotas
kroviniy pervezimas automobiliniu transportu. Taciau modernéjant gelezinkéliy bégiams bei gelezinkeliy infrastrukttrai, vis
daugiau jmoniy pasirenka pervezimus gelezinkelio bégiais, kuriy pagalba krovinius galima paskirstyti didesniais kiekiais ir
Zymiai maZesniais kastais (PalSaitis, 2005; Vilkevi¢ius, 2012). Todél Siuo straipsniu sieckiama iSsiaiskinti, kokig nauda suteikty
planuojama gelezinkelio vézé, sujungsianti Kauno LEZ ir Kauno intermodalinj terminala.

Tyrimo tikslas — jvertinti gelezinkelio sasajos, jungian¢ios Kauno LEZ ir Palemono terminala, poreikj.

Tyrimo metodai: literatfiros $altiniy analizé, anketiné apklausa, interviu metodas.

Raktiniai ZodZiai: LEZ (Laisvoji Ekonominé Zona), intermodalinis terminalas, kroviniy gabenimas.

Logistikos vidaus terminalai

Logistika vaidina vis svarbesnj vaidmenj gamybos jmoniy veikloje. Daugelis kompanijy perka
logistikos paslaugas i§ kity jmoniy ir centralizuoti logistikos centrai laipsniskai tampa decentralizuotais.
Tai — puiki galimybé Lietuvai. Didéjant kroviniy srautams bei uzsakymy apimtims, logistikos plétra
akivaizdziai pastebima: statomi nauji logistikos centrai, atnaujinamas transporto parkas, priimami nauji
logistiniai sprendimai. Pleciantis logistikos tinklui, galimai pasitarnauty nauja gelezinkelio vézeé i§ Kauno
intermodalinio terminalo, esan¢iame Palemone, | Kauno LEZ. Iskeliama hipotezé, jog Kauno LEZ buty
naudinga turéti geleZinkelio sgsajg su Palemono intermodaliniu terminalu.

Pagrindiniai logistikos veiklos taskai yra vidaus terminalai, kurie apjungia transporto infrastruktira,
kroviniy tvarkymo infrastrukttira, jiiry uostus bei rinkas. Paprastai centralizuotos logistikos struktiiros
kuriasi Salia jliry uosty arba pirmos pakopos vidaus terminaly. Pasak PalSaicio (2005), ple¢iantis Europos
Sajungai decentralizuotos struktiiros vis labiau juda ryty kryptimi. Taciau vidaus terminalai yra svarbiis ne
tik logistikos, bet ir jiry uosty veikloje. Kg jrodo faktas, kad nuo 2009 iki 2016 mety uzimtumas transporto

(ir susisiekimo) sektoriuje iSaugo 33% ir pasieké 111.400 darbo viety arba 7,3% viso uzimtumo lygj (LR

Susisiekimo ministerija, 2014).

Kauno intermodalinis terminalas

Kauno IT (intermodalinis terminalas) — konteinerinis
gelezinkeliy terminalas Kaune, Salia Palemono geleZinkelio
stoties. Antras pagal pajéguma terminalas po Vilniaus
intermodalinio terminalo. Si Kauno vie$ojo logistikos centro

(KVLC) dalis yra svarbus transporto mazgas, nes leidzia

sujungti dvi skirtingy plociy gelezinkeliy vézes — europing ir
1 pav. Kauno intermodalinis terminalas rusisSkgja. Krovinius nuo vienos vézés ant kitos kels net 40

tony keliamosios galios turintis modernus Kkranas. Jariniy
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konteineriy, tank-konteineriy ir Saldanciy konteineriy aptarnavimas, konteineriy saugojimas iki 45 dieny,
muitin€s, maisto ir veterinarijos tarnybos paslaugos vienoje vietoje, patogi ir greita kroviniy krova ant
gelezinkelio platformy ir puspriekabiy. Svarbu pazymeéti, kad Palemonas intermodaliniam terminalui
pasirinktas dél unikalios jo geografinés padéties: greta — tarptautinis Kauno oro uostas ir Kauno laisvoji
ekonomin¢ zona (LEZ), magistralé Vilnius-Klaipéda, vedanti j Klaipédos jusy uostg (Vilkevicius, 2012).
Sis intermodalinis terminalas gali naudoti oZinj konteinerinj krana, vilkikus, yra keturi gelezinkelio krovos
keliai ir TEU konteineriy saugojimo aikstele, 16 viety refrizeratoriniams konteineriams, bei naudoja tris
autotransprto ir vagno kélimo biidus. Kauno IT terminalo vienos pamainos (8 val.) pralaidumas yra 70
konteineriy (Kauno intermodalinis terminalas, 2017).

To pasekoje galima teigti, jog konteineriy perkrovimo laikas yra kur kas trumpesnis, nei
pakrovimas keliy transportu. Kroviniai gali buti perkrauti i§ vieno vagono tiesiai ant kito. Tai daro jj labai

palanky Kauno LEZ jsikiirusioms jmonéms.

Gelezinkeliai Lietuvoje

Nesuklysime teigdami, kad Siuo metu, gelezinkeliai gana placiu tinklu iSraizé viso pasaulio
zemynus, kas tam tikra laikg jais vis prarieda keleiviniai ar sunkis prekiniai traukiniai, kurie ] jvairias
pasaulio Salis gabena keleivius bei jvairios paskirties krovinius (Cheltenham, Northampton & Elgar A.,
2002).

Gelezinkelis - tai traukiniy transporto visuma, kurig sudaro gelezinkelio bégiy
tinklas, traukiniai, stotys, pagalbiné jranga. Dabartinis Lictuvos plaiosios vézés gelezinkeliy tinklo linijy
ilgis yra 1775,3 km: i§ jy rusiSkosios 1520 mm veézés — 1753,5 km, o standartinés 1435 mm veézés —
21,8 km. 1520 mm plocio vézés gelezinkeliai Lietuva jungia su Baltijos valstybémis bei Nepriklausomy
valstybiy sandraugos Salimis, o 1435 mm plocio vézés gelezinkeliai su Lenkija (Minalga, 2001).

2016 mety spalio 7d. 10.30 val. Kauno gelezinkelio stotyje buvo pasirasyta ,,Rail Baltica®
gelezinkelio ruozo ,,Jiesia — Rokai* statybos darby sutartis (Rail Baltica, 2017). Sis ruozas siauragja véze
sujungs Kauno gelezinkelio stot] su Kauno intermodaliniu terminalu, kuris ateityje taps ,,Rail Baltica“
linjja ir placigja gelezinkelio véze atkeliausianciy konteineriy srauty perkrovos bei paskirstymo taSku.
Sujungus Kauno intermodalin] terminalg su gelezinkeliu ,,Rail Baltica®, terminalas taps labai svarbiu
centru logistikos grandinéje, aptarnaujancioje krovinius, vezamus skirtingo standarto vézes gelezinkelio
tinklais tiek Siaurés — Piety, tiek Vakary — Ryty kryptimis.

Apibendrinant, galima paminéti, jog gelezinkéliy transportas §iuo metu yra intensyviai vystomas ir
pridedamos papildomos vezimo kryptys. Didel; patoguma suteikia greitieji traukiniai i§ Klaipédos uosto |

KIT ir VIT terminalus. IS Kauno intermodalinio terminalo nutiesus papildomg gelezinkelio véze 1 Kauno
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LEZ, investuotojams atsiverty daugiau galimybiy pasiekti visas Baltijos Salis gelezinkelio transportu tiesiai

i§ LEZ per Palemono intermodalini kroviniy terminalg.

Laisvosios ekonominés zonos

Lietuvoje yra septynios Laisvosios ekonominés zonos, i§ kuriy penkios — pilnai funkcionuojancios.
Cia Lietuvos ir uZsienio jmonés gali naudotis i§vystyta infrastruktiira ir i$skirtinai palankiomis
ekonominémis bei teisinémis sglygomis. Imonéms taikomi lengvatiniai mokesCiy tarifai bei jvairi
konsultaciné pagalba. Laisvyjy ekonominiy zony pagrindy jstatymas nustato laisvosios ekonominés zonos
(toliau — zona) steigimo tvarka (Laisvoji ekonominé zona, 2017).

Tiriama Kauno zona apima 534 ha ploto. Norint pradéti dirbti laisvojoje ekonomingje zonoje,
biitina gauti atitinkamos zonos valdymo jmonés leidimg plétoti veikla toje teritorijoje. Zonos jmoné turi
galimybe 6 metus nemokéti pelno mokescio (15%), o Siam periodui pasibaigus, dar 10 mety zonos jmonei
gali buti taikomas 50% sumazintas pelno mokescio tarifas. Imonés, LEZ narés (uzregistruotos Lietuvos
Respublikoje bei turin¢ios LEZ Valdymo jmonés leidimg vystyti veikla zonos teritorijoje), atitinkancios
konkrecius reikalavimus, naudojasi mokesc¢iy lengvatomis:

e pirmuosius $esis ataskaitinius laikotarpius nemoka pelno mokescio;
e Po termino pabaigos, 10 mety taikomas 50% sumazintas pelno mokescio tarifas;

¢ Dividendai neapmokestinami pelno mokesciu;

Nekilnojamas turtas neapmokestinamas nekilnojamojo turto mokesciu (Laisvoji ekonominé
zona, 2017).
Galima daryti 1Svada, kad Kauno Laisvojoji Ekonominé Zona yra patraukli tiek jmonéms, kurios
orientuojasi ] jvairias pramongés ir paslaugy sritis, kas biity perspektyva ir efektyviam gelezinkelio jungties

panaudojimui.

Tyrimo rezultaty apzvalga

Siekiant i$siaiskinti geleZinkelio sgsajos poreikj tarp Kauno LEZ ir Kauno intermodalinio terminalo
2017 m. balandzio — geguzés ménesiais buvo atliktas tyrimas. Jame dalyvavo 26 LEZ jsikiire jmonés.
Anketinés apklausos ir interviu metody pagalba iSsiaiSkinta jmoniy atstovy poziliris ] minétos gelezinkelio
veézeEs tiesimg ir naudg. Rezultatai atskleide dvi skirtingas vyraujancias nuomones.

Pries analizuojant jmoniy pozitrj ] galimg gelezinkelio sgsaja, svarbu pastebéti, kad 46% jmoniy,
esanciy LEZ teritorijoje apyvarta siekia 3 — 5 mlin. Eur, tai yra vidutinio dydzio jmonés, kuriy darbuotojy
skaicius siekia 20-50 darbuotojy (39%). Didzioji dalis kroviniy, patenkanc¢iy j LEZ teritorijg atvezamos ant
padékly (54%). Skirstant respondentus pagal jmonés veikla, didzioji dalis apklausty imoniy uZsiima
gamyba (38%) (zr. 1 lentele).

67



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

1 lentelé. Bendri duomenys apie respondentus (jmones)(Sudaryta autoriy)

Imoneés <B3min. € | 3min.—5mIn. € | 5min. - 10 min.. € 10 min.- 20 mln. € >20mln. €
apyvarta 7% 46% 17% 15% 15%
Darbuotojy 0-10 10-20 20-50 50-100 >100
skai¢ius 7% 31% 39% 9% 14%
Gamyba/ Elektronika/ Maisto )
Jmonés Gamyba O o Energetika
il Logistika Automatizavimas pramoné/farmacija
velKia
38% 27% 19% 12% 4%
. Skystos | Trapios Negabaratinés
Produkcijos Paletinés prekeés
. prekés prekés prekés
riisis
12% 18% 54% 16%

Remiantis apklausos duomenimis, jmonés per metus vidutiniSkai perveza iki 8 tukst. tony kroviniy.
Gamybinéms jmonéms, gelezinkélio vézeé iki LEZ néra pakankamai svarbi, kadangi prekés, gaminamos
LEZ teritorijoje, yra trapios ir papildomas perkrovimas biity ne tiek naudingas, kiek atvirkSciai — zalingas.
Kitu atveju, imonés produkcija yra pernelyg smulki ir pristatymas reikalingas kiek jmanoma greitesnis.
Imonéms, kuriy pagrindin¢ veikla apima energetika, gelezinkélio véze i§ Palemono | LEZ yra aktuali bei
naudinga, taciau Siy imoniy skaicius kol kas siekia vos 4%. Farmacijos bei maisto pramonés jmonéms
/ (12%) gelezinkéelio vézé néra aktuali,

/ . Sankt

. petruras kadangi transportuojant  produkcija

reikalinga  palaikyti  tam  tikra
temperatlira, taip pat svarbus greitas

______ pristatymas. Apklausus Jmongs
------------- Maskva

atstovus, paaiskejo, jog tai gali buti

___________ naudinga logistikos jmonéms, kurios

krovinius galéty pervezti 1§ Klaipédos

uosto per Palemono intermodalinj

interminalg tiesiai | LEZ, gamybinéms

jmonéms, kuriy produkcija néra trapi ir

2 pav. Pagrindiniai marsrutai is Kauno LEZ (Kauno LEZ, 2017) ~ Papildomas  perkrovimas - produkcijos
kokybei nepakenks bei imonéms, kuriy

produkcijg apima skystos prekes (pienas, naftos produktai ir kt.).
DidZigjg dal; apklausty jmoniy, transportuoti prekes geleZinkeliu 1§ LEZ atgraso dideli kastai bei
investicijos. Imonéms, kuriy pelnas nesiekia 10 mln. Eur. (tokios jmonés apima 70% LEZ esanciy

imoniy), gelezinkelio véz¢ | LEZ per Palemong §iuo metu yra nenaudinga.
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Vis délto svarbu pazyméti, Kauno LEZ pozicija, pasak generalinio direktoriaus V.Ptruzio, dél
gelezinkelio sgsajos atsiradimo yra labai teigiama, nes Sis projektas turéty tiesioginés naudos Kauno LEZ.
Kadangi dabar néra gelezinkelio vézés LEZ teritorijoje, todél negalima pritraukti naujy investitoriy, kuriy
veikla susideda i$ sunkiasvoriy, arba labai didelio kiekio kroviniy, pavyzdziui: Zemés tkio technikos
transportavimas, arba didelio kiekio kroviniy pervezimas; kuro, arba statybiniy medziagy transportavimas.
Siai dienai §iam sektoriui plétra negalima, bet nutiesus véZe, galima tikétis plétros rytingje teritorijos
dalyje (3 paveikslélis). Taip pat tiesioginé nauda buty ir Klaipédos terminalui, kadangi laivai uoste turi
bati labai greitai iSkraunami, todél krovininiai konteineriai negali ilgai uzsibti ant kranto. Jie uzima labai
daug vietos, ir iSkart yra iSvezami specialiy traukiniy (kuriy grafikai suderinti visada biina su laivy
iSkrovimu) j kitg vieta, ir tik tada riiSiuojami pagal paskirtj. Taip susidaro papildomas vienas perkrovimas,
ir i$naudojama daug laiko, bei darbo kapitalo. Sig problema isspresti galima bity sandéliuojant
konteinerius Kauno LEZ, ir tiesiogiai juos toliau perskirstant pagal reikiamas kryptis (NVS Salis arba
Europoje) (2 pav.). Taip pat galima jzvelgti galimy klienty i$ jiiriniy valstybiy, kadangi Klaipédos uostas
neuzSalantis visus metus (priesingai nei $iauriniai uostai), ir transportavimas Baltijos jura yra pigesnis dél
Sios priezasties. Galima daryti prielaida, jog uzsienio klientai galéty rinktis Klaipédos uosta kaip
alternatyva, ir sutaupyti (jeigu, zZinoma, klientui taip pat svarbu yra prekes transportuoti gelezinkeliu).
Sandé¢liavimas Kauno LEZ Zenkliai padidinty Klaipédos uosto kroviniy apyvarta. Taip pat gelezinkeliu
atveztus krovinius iSmuitinant LEZ teritorijoje, blity sutaupoma laiko, ir i§vengta auto transporto spusc¢iy
teritorijoje.

Netiesioginé nauda buty ir valstybei, surenkant didesnius mokes¢ius, nuo naujy investitoriy Kauno

LEZ kuriems privaloma yra gelezinkelis, kaip pagrindinis Zaliavy/produkcijos transportavimas.

KAUNAS FREE ECONOMIC ZONE

Planned railroad
vt gouge

1 oo (il Eatnic )

Rail Balvica 4 /

Palemonas intermadal

rail terminal . 5 :>.‘
i . e e .

3 pav. Kauno LEZ isplanavimas, kur zalia spalva pazyméta atsaka is gelezinkelio vézés ,, Rail

Baltica* — planuojama gelezinkelio vézé (Saltinis - Kauno LEZ, 2017)
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Pati gelezinkelio atSaka neatsipirkty 5-6 ateinancius metus, taCiau suteikty kitokios pridétinés

vertés - darbo viety sukiirimas, Klaipédos uosto plétra ir nauji investitoriai Kaune.

ISvados

1. Literatturos analizé atskleid¢, kad Lietuvos teritorijoje einantys tranzitiniai koridoriai yra viena i$
svarbiausiy Lietuvos iikio plétros Saky. Klaipédos uosto ir gelezinkeliy pagalba galima krovinius
paskirstyti optimaliau.

2. Kauno intermodalinis terminalas, antras pagal dydj Lietuvoje, leidzia sujungti dvi skirtingy
ploc¢iy gelezinkeliy véZes, turi itin palankia geografing padéti dél netoliese esanciy: tarptautinio
Kauno oro uosto ir Kauno LEZ, magistralés Vilnius-Klaipéda. Jis gali sudaryti salygas Kaune
steigti jmones, kuriy veikla susidaro i§ stambiagabaritiniy prekiy, kurioms nepalankus keliy
transportas.

3. Nustatyta, kad Kauno LEZ bty naudinga turéti geleZinkelio sgsaja su Palemono intermodaliniu
terminalu, kas padéty LEZ pritraukti naujy jmoniy, sumazinty Klaipédos terminalo apkrova ir

pagreitinty kroviniy srautus per Kauno LEZ.
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KOKIE MOTYVAI SKATINA STUDENTU (VAIKINU IR MERGINU) FIZIN]
AKTYVUMA?

Ivaskiené Vida', Markevicius Vytautas®
! ietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Mykolo Romerio universitetas, Vilnius, Lietuva

Anotacija. Veiklos motyvai vystosi kartu su asmenybés veikla, jy raida yra sudétinga. DaZniausiai veikia motyvy
kompleksas, kuris gali keistis. Moksliné problema ta, kad stinga Ziniy, kokie motyvai skatina studentus bati fiziSkai aktyviems.
Tyrimo tikslas — iSsiaiskinti studenty fizinio aktyvumo motyvacija. Tyrimo metodai: literatiiros Saltiniy analizé, anketavimas,
statistin¢ analizé. Studentams buvo pateikta 56 klausimy standartizuota F. Herzberg (1996) anketa. Jos pagalba buvo nustatyti
Sie aStuoni fiziSkai aktyvios veiklos motyvai: finansinis, pripazinimo ir dékingumo, atsakomybés, santykiy su vadovu, karjeros,
laiméjimy, darbo turinio, bendradarbiavimo. Didziausias kiekvieno motyvo jvertinimas — 28 balai. Tyrimo rezultatai apdoroti
SPSS 19.0 for Windows programa, skirtumy patikimumas nustatytas pagal Stjudento t kriterijy. Tyrime dalyvavo dviejy
Vilniaus universitety ktino kultiros ir sporto pratybas lankantys 198 studentai (101 vaikinas ir 97 merginos), kuriy amzius 19—
22 metai. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasarj. I$vados. Studenty fizinio aktyvumo motyvacijoje Svarbiausi yra darbo turinio ir
bendradarbiavimo motyvai, 0 nereik§mingiausi — finansinis ir karjeros motyvai. Vaikinams darbo turinio ir bendradarbiavimo
motyvai svarbesni nei merginoms (p < 0,05).

Raktiniai zodZiai: studentai, fizinis aktyvumas, motyvacija.

Ivadas

Elgsenos varomoji jéga yra motyvacija, kurig sudaro individo nuostaty, jsitikinimy, poreikiy ir
kity psichiniy veiksniy visuma. Nustatyta, kad elgesio patvarumas i§ esmes priklauso nuo motyvacijos
lygio. Kuo motyvacija socialiniu pozilriu yra vertingesné, tuo elgesys yra patikimesnis, maZiau
priklauso nuo iSoriniy veiksmy, ir atvirksciai.

Motyvacijg yra tyre jvairiy Saliy mokslininkai (Deci, Ryan, 1985; Csikzentmihalyi, Nakamura,
1989; Flood, Hellsted, 1991; Wang, Biddle, 2001), bet fizinio aktyvumo motyvacijos tyrimy aktualumg
lemia motyvy biti fiziSkai aktyviems nustatymas ir motyvacijos metodiky paieska.

Pagal F. Herzberg (1996) teorija, asmenybés motyvacija veikia dviejy veiksniy grupés: palaikomyjy
ir skatinamyjy. Palaikomieji veiksniai — tai treniruotés salygos, materialus atlygis, sportininko ir trenerio
santykiai, jy santykiai su komandos draugais; skatinamieji veiksniai — tai galimybé tobuléti, laiméjimai,
pripaZinimas. Pagal minéta teorija, biitinos abi motyvacijos veiksniy grupés.

Dabartiniu metu labai svarbu jtvirtinti kiino kultiirg kaip vertyb¢ asmenybés kultiiros sistemoje (
Patton, Parker, 2012; Potelitiniené, 2012; Strazdiene, Adaskeviciené, 2012; Futornyi, 2013). Siekiant
didinti studenty fizinj aktyvumg laisvalaikiu, kiino kultiros pratyby turinys turéty buti nukreiptas i
motyvacijos fiziskai aktyviau gyventi didinima (Strazdiené, Adaskeviciene, 2012).
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Veiklos motyvai vystosi kartu su asmenybés veikla, jy raida yra sudétinga. Dazniausiai veikia
motyvy kompleksas, kuris gali keistis. Nustatyta, kad viena i§ menko fizinio aktyvumo priezasCiy yra
optimalaus motyvacinio komplekso nebuvimas. Neatsizvelgiant | daugybe aktyvaus gyvenimo budo
privalumy, fizinio aktyvumo stoka yra svarbi sveikatos problema aukstosiose mokyklose (DeLong, 2006;
Strazdiené, Adaskeviciene, 2012).

Moksliné problema ta, kad stinga ziniy, kokie motyvai skatina studentus buti fiziskai aktyviems.
Motyvacijos tyrimai yra aktualiis, nes tyrimo rezultaty analizé galéty prisidéti prie kiino kultiiros
pratyby, labiau orientuoty j studenty fizinio aktyvumo motyvacijos stiprinimg, organizavimo.

Hipoteze —studenty fizinio aktyvumo motyvacija yra skirtinga lyties aspektu.

Tyrimo tikslas — i$siaiskinti studenty fizinio aktyvumo motyvacija.

Tyrimo metodika ir organizavimas

Tyrimo metodai: literatiiros Saltiniy analizé, anketavimas, statistiné analizé. Tiriamiesiems buvo
pateikta 56 klausimy standartizuota F. Herzberg (1996) anketa, aprobuota ankstesniuose tyrimuose
(Cepelioniené, Ivaskiené, 2005). Jos pagalba buvo nustatyti Sie aStuoni fiziskai aktyvios veiklos
motyvai: finansinis, pripazinimo ir dékingumo, atsakomybes, santykiy su vadovu, karjeros, laimejimy,
darbo turinio, bendradarbiavimo. Didziausias kiekvieno motyvo jvertinimas — 28 balai.

Tyrime dalyvavo dviejy Vilniaus universitety kiino kulttiros ir sporto pratybas lankantys 198
studentai (101 vaikinas ir 97 merginos), kuriy amzius 19-22 metai. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasarj
sporto salése po kiino kulturos ir sporto pratyby.

Tyrimo rezultatai apdoroti SPSS 19.0 for Windows programa, skirtumy patikimumas nustatytas
pagal Stjudento t kriterijy. Skirtumas su klaidos tikimybe maZiau nei 0,05 buvo vertinamas kaip

statistiSkai patikimas.

Rezultatai
Analizuojant studenty fizinio aktyvumo motyvus, nustatyta, kad vaikinams Svarbiausi yra
bendradarbiavimo (21,3 + 2,0 balo) ir darbo turinio (20,1 + 2,1 balo) motyvai; merginoms svarbiausi tie
patys — bendradarbiavimo (19,4 + 1,7 balo) ir darbo turinio (17,4 + 1,4 balo) motyvai (Zr. pav.). Nustatyti
statistiSkai reikSmingi (p < 0,05) skirtumai tarp vaikiny ir merginy darbo turinio ir bendradarbiavimo

motyvy: jie svarbesni vaikinams.
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) Ovyrai @moterys
Motyvai

1

Finansinis # %141;11%
PripaZzinimo ir dékingumo _ 8:9 i %::1”
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Santykiy su vadovu — 159216
Karjeros _l 92192252?18
Laiméjimy — H3td

Darbo turinio —W,i =2t

Bendradarbiavimo ——E) 4211'13,% 2,0

0 4 8 12 16 20 24 28 Balai

1 pav. Studenty fizinio aktyvumo motyvai (balai, X £SX)

Nustatyta, kad studenty (tiek vaikiny, tieck merginy) fizinio aktyvumo motyvacijoje gana svarbiis
yra santykiy su vadovu motyvai (atitinkamai 15,6 + 1,4 balo ir 15,9 + 1,6 balo). Palyginti su Kkitais
motyvais, nereik§mingiausi misy respondentams yra pripazinimo ir dékingumo (atitinkamai 9,6 + 2,3
balo ir 9,7 + 2,1 balo), finansinis (atitinkamai 8,1+ 1,6 balo ir 8,4 £1,7 balo) ir karjeros (atitinkamai
9,2+28baloir9,2 +2,1 balo) motyvai.

Rezultaty aptarimas

Hipotezé — studenty fizinio aktyvumo motyvacija yra skirtinga lyties aspektu — pasitvirtino i§
dalies: nustatyti statistiSkai reikSmingi (p <0,05) skirtumai tarp vaikiny ir merginy darbo turinio ir
bendradarbiavimo motyvy — jie svarbesni vyriskos lyties atstovams.

Nustatyta, kad misy tirtiems studentams reikSmingiausi yra darbo turinio ir bendradarbiavimo
motyvai. Tai sutampa ir su kai kuriy sporto Saky sportininky motyvy tendencija — jiems minéti motyvai
yra reikimingiausi (Cepelionien¢, Ivaskiene, 2005; Ivaskiené ir kt., 2007). Misy tiriamiesiems
reikSmingiausias bendradarbiavimo motyvas rodo, kad kiino kultiiros ir sporto pratybas lankanciy
studenty tarpusavio santykiai yra geri.

Anot F. Herzberg (1996) motyvacijos teorijos, darbas turi buti modifikuojamas taip, kad asmuo
turéty galimybe patirti sekme, pripaZinimg, atsakomybe ir tobuléjimg (Coffey et al., 1994). Manome,
kad kiino kultiiros ir sporto pratybas lankantys studentai jaucia tobulé¢jimo poreikj, nes domisi darbo
turiniu.

Trecioje vietoje pagal reikSminguma studentams yra santykiy su vadovu motyvas. Tai rodo, kad

kiino kultiiros déstytojai ir treneriai yra gerai vertinami kaip specialistai, klausomasi jy nurodymy ir
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patarimy. NereikSmingiausias miisy tiriamiesiems karjeros motyvas atskleidzia, kad studentai masto,
jog kiino kultiiros ir sporto pratyby lankymas profesinei karjerai turés mazai jtakos.

Atlikto tyrimo rezultatai sutampa su Cepelionienés ir Ivaskienés (2005), Ivaskienés ir kt. (2005,
2007), Maciulio ir kt. (2007), Grinceviciaus ir kt. (2009), Ivaskienés (2010) duomenimis, kad
sportuojantiesiems karjeros motyvas maziausiai reik§mingas.

Dvikovos sporto Saky atstovy sportinés veiklos motyvacijos tyrimuose nustatyta, kad
fechtuotojams svarbiausias sportinés veiklos motyvas — laiméjimy (Cepelioniené, Ivaskiené, 2005),
didelio meistriSkumo boksininkams, busido kovotojams — finansinis, darbo turinio ir laiméjimy, didelio
meistriSkumo karaté kovotojams — darbo turinio, bendradarbiavimo ir laim¢jimy motyvai, mazo
meistriSkumo boksininkams ir karaté kovotojams — darbo turinio, bendradarbiavimo ir atsakomybés
motyvai (Ivaskiené ir kt., 2007; Ivaskiené, 2010).

L. L. DeLong (2006) nustate, kad kiino kultiiros ir sporto pratybas pasirinkusiems studentams
svarbiausi fizinio aktyvumo motyvai yra susidoméjimo/pasitenkinimo, kompetencijos ir socialiniai. A.
Nowak — Zaleska su bendraautoriais (2013) atskleidé, kad 2000-aisiais metais studentai labiau riipinosi
savo sveikata, i§vaizda, figlira, mégavosi fiziniu aktyvumu, nei 2010-aisiais metais.

Studijy aukStosiose mokyklose pradZia yra palankus metas sudaryti galimybes formuoti studenty
gyvensenos jpro€ius, taciau Lietuvos auks$tosios mokyklos §ig galimybe palieka neiSnaudota (Norkus,
Aluzas, 2012). L. K. Chiu ir K. Kayal (2010), N. Strazdienés ir E. AdaSkevicienés (2012) atlikty
tyrimy analizés rezultatai leidzia teigti, kad akademinio jaunimo motyvacija biiti fiziSkai aktyviais
turéty biiti plétojama taip, kad jgalinty protinj darbg dirbantj asmenj orientuotis ] holistinj savo
asmenybés ugdyma(si), iSlaikant protinio darbo ir fizinio aktyvumo darna.

Manome, kad studentams reikéty akcentuoti, kad fizinis aktyvumas yra tiesiogiai susij¢s su
sveikata, gera savijauta ir iSvaizda, todél turés jtakos jy karjerai. Gal tuomet studentai biity labiau

motyvuoti buti fiziSkai aktyvesniais.

ISvados
1. Studenty fizinio aktyvumo motyvacijoje svarbiausi yra darbo turinio ir bendradarbiavimo
motyvai, 0 nereikSmingiausi — finansinis ir karjeros motyvai.

2. Vaikinams darbo turinio ir bendradarbiavimo motyvai svarbesni nei merginoms (p < 0,05).
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BOKSININKU AGRESIJOS RAISKA AMZIAUS ASPEKTU

Ivaskiené Vida®, Murauskas Vincas®
! ietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva,

2Silutés sporto mokykla, Silute, Lietuva

Anotacija. Nors mokslinégje literatiiroje gana placiai nagrinéjama sportuojanéiy asmeny agresyvaus elgesio problema
(Sukys, 2003; Stephens, 2004), dvikovos atstovy tyrimai néra gausiis. Kyla probleminis klausimas — kokioje amzZiaus grupéje
boksininky agresijos raiSka yra didesné? Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni. Tyrimo tikslas — nustatyti
boksininky agresijos raiSka amziaus aspektu. Tyrime taikyta anketiné apklausa (Buss ir Perry agresijos skal¢) (Buss and Perry,
1992) ir statisting analizé. Tiriamaja imtj sudaré 48 Silutés sporto mokyklos boksininkai (jaunimo ir suaugusiyjy amziaus
grupiy atstovai), kuriy vidutinis amziaus 17,8 + 3,1 mety, sportinis stazas — nuo 2 iki 8 mety. Tyrimas atliktas 2016 m. pavasarj.
Tyrimas atskleidé, kad skirtingo amziaus (jaunimo ir suaugusiyjy) boksininky fiziné, netiesioginé, verbaliné agresija ir kaltés
jausmas reikSmingai nesiskiria. Nors ir nenustatyti statistiSkai reik§mingi skirtumai, bet nezymiai didesné yra verbalinés
agresijos ir kaltés jausmo raiSka nustatyta jaunesniems boksininkams. Skirtingo amziaus boksininky prieSiSkumas skiriasi
statistiSkai reikSmingai: didesnis prieSiSkumas nustatytas jaunimo amziaus grupéje (p<0,05). Tyrimo rezultatai patvirtina D.
Nasvytienés ir J. Montvydaités (2003) tyrimo rezultatus, kurie atskleidé kad jaunesni paaugliai agresyvesni uz vyresnius
paauglius bei jaunus suaugusiuosius. ISvados: skirtingo amziaus boksininky fizinés, verbalinés agresijos ir pykc¢io raiska

reik§mingai nesiskiria. Didziausia priesiSkumo raiSka yra jaunimo amziaus grupg¢je.
Raktiniai ZodZiai: boksininkai, agresija, amZiaus grupés.

Ivadas

Siuolaikingje visuomenéje agresyvumas tampa vis aktualesne problema. Agresyvus elgesys padaro
dvasiniy, fiziniy ar materialiniy nuostoliy ne tik atskiriems asmenims, bet ir visuomenei. Agresija visada
buvo ir yra socialiné bei psichologiné problema, kuri kelia ypatinga visuomenés susirapinima (Gard,
Meyen, 2000). Su sportu susijusi agresija pastebima visuose sporto lygmenyse — nuo vaiky iki
profesionaliy suaugusiyjy lygy (Fields et al., 2007).

Agresyvumo reiSkinys sporto srityje tiriamas jvairiais aspektais. I. M. Endresen ir D. Olweus
(2005) akcentuoja asmenybés bruozy poveiki agresyvumo raiskai sporto srityje ir tvirtina, jog agresyvumo
raiSka sportuojant atitinka agresyvuma kasdienéje aplinkoje, nors anksciau, kaip teigia autoriai, buvo
manoma atvirksciai, kad jégos sportas mazina agresyvaus elgesio apraiskas.

Kaip teigia C. J. Dunn ir kt. (2008), svarbu nuo pat mazens formuoti neigiamg pozidirj j agresyvy,
kitus Zeidziant] ar Zeminant] elgesj ir jteigti, jog toks elgesys neturi ir negali tapti gyvenimo norma. Kai
kuriose sporto Sakose agresyvus elgesys yra toleruojamas, skatinamas ir uz tai net apdovanojama, nors tai
prieStarauja moralinéms ir socialinéms normoms bei nuostatoms. Pavyzdziui, boksininkai ar ledo
ritulininkai yra skatinami elgtis agresyviai, jei nori sutriuskinti prieSininkus ir laiméti varzybas (Russell &

Baenninger, 1996).
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Nors mokslingje literatiiroje gana placiai nagriné¢jama sportuojanciy asmeny agresyvaus elgesio
problema (Sukys, 2003; Stephens, 2004), dvikovos atstovy tyrimai néra gausiis. Kyla probleminis
klausimas — kokioje amziaus grupéje boksininky agresijos raiska yra didesné?

Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni.

Tyrimo tikslas — nustatyti boksininky agresijos raiska amziaus aspektu.

Tyrimo metodai

Tyrime taikyta anketiné apklausa (Buss ir Perry agresijos skalé¢) (Buss and Perry, 1992) ir statistiné
analize. Anketinei apklausai taikyta Buss ir Perry agresijos skalé (Buss & Perry, 1992). Sj klausimyna
tokias subskales: fiziné, verbaliné agresija, pyktis, priesiSkumas. Kiekvienas klausimyno teiginys turéjo
buti vertinamas Likerto skaléje nuo 1 (visiSkai nebiidinga) iki 7 (labai budinga), didesnis jvertis rodo
labiau i8reiksta agresyvuma.

Tyrimo duomenims apdoroti taikyta SPSS programos (Statistical Package for the Social Science)
19.0 versija. Atlikus pradinius skai¢iavimus ir nustacius, kad daugumos darbe naudojamy skaliy skirstiniai
neatitinka normaliy skirstiniy reikalavimy, agresijos skaliy palyginimai buvo atlikti naudojant
neparametrinius Kriterijus. Dviem nepriklausomoms imtims palyginti taikytas Mann ir Whitney U
kriterijus. Rezultaty palyginimui taikytas Stjudento t kriterijus. ReikSmingumo lygmuo p < 0,05.

Tiriamaja imtj sudaré 48 Silutés sporto mokyklos boksininkai (jaunimo ir suaugusiyjy amziaus
grupiy atstovai), kuriy vidutinis amziaus 17,8 + 3,1 mety, sportinis stazas — nuo 2 iki 8 mety. Tyrimas
atliktas 2016 m. pavasarj. Visi tiriami sportininkai buvo supazindinti su tyrimo tikslu, anketos turiniu ir jos
pildymo eiga. Buvo atsakoma | visus tiriamiesiems kylan¢ius klausimus, susijusius su tyrimu.
Tiriamiesiems buvo suteikta galimyb¢ klausti bet kuriuo tyrimo proceso metu, taip pat buvo uztikrinamas

pagarbus elgesys su tiriamaisiais.

Rezultatai
Tyrimas atskleidé, kad skirtingo amziaus (jaunimo ir suaugusiyjy) boksininky fizing, netiesioging,
verbaliné agresija ir kaltés jausmas reikSmingai nesiskiria (1 pav.). Nors ir nenustatyti statistiSkai
reik§mingi skirtumai, bet nezymiai didesné yra verbalinés agresijos ir kaltés jausmo raiSka nustatyta

jaunesniems boksininkams.
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1 pav. Boksininky agresijos raiska amzZiaus aspektu (t = 1,97, p>0,05)
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Tyrimas atskleide, kad skirtingo amziaus boksininky prieSiSkumas skiriasi statistiSkai reikSmingai

(2 pav.): didesnis prieSiSkumas nustatytas jaunimo amziaus grupgje (p<0,05).

Vidurkis balais

2 pav. Boksininky priesiskumo raiska amziaus aspektu (t = 2,46, p<0,05)
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Apskaiciavus agresijos ir prieSiSkumo indeksus, nustatyta, kad jaunimo grupés boksininky Sie

indeksai yra atitinkamai 62,04 + 3,8 ir 61,18 £+ 3,5 (1 lentelé). Suaugusiyjy agresijos indeksas yra beveik

toks pat kaip jaunimo grupés boksininky (60,02 + 4,0), taciau prieSiSkumo indeksas yra zenkliai mazesnis

50,6 + 3,3 (p<0,05).

1 lentelé. Tiriamyjy agresijos ir priesiSkumo indeksai

AmZiaus grupé Agresijos indeksas PrieSiSkumo indeksas p reik§mé
Jaunimas 62,04 + 3,8 61,18 +3,5 >0,05
Suaugusieji 60,02+ 4,0 50,6 + 3,3 <0,05

Apibendrinant galima pastebéti, kad jaunimo grupés boksininkams budinga didesné agresijos
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raiska, nei suaugusiyjy amziaus grupés boksininkams.

Tyrimo rezultaty aptarimas

Tyrimo hipotezé — vyresni boksininkai yra agresyvesni — nepasitvirtino. Atlikto  tyrimo
duomenimis, jaunimo amziaus grupés boksininkams biudinga didesné agresijos raiSka, nei suaugusiyjy
grupés boksininkams.

D. E. Stephens (2004) teigimu, svarstant agresyvumo sportin¢je veikloje ypatumus, biitina pabrézti
agresyvuma skatinancius veiksnius, susijusius su sportininko socialiniais jgtidziais bei moraline branda. Jo
nuomone, sportininkai, kuriy socialiniai jgiidziai yra nepakankami ir kuriy moraliniy sprendimy
brandumas yra ribotas, linkg ne tik pateisinti agresyvius veiksmus, bet ir patys mégsta panaudoti smurtg
sportinés kovos metu.

Tiriant pradedanciy sportuoti paaugliy dorovinius socialinius jgiidZzius nustatyta, jog dazniausiai jie
renkasi tas sporto Sakas, kur yra daugiau galimybiy patirti skausma, kur daugiau smurto, o dalis pradeda
sportuoti biidami pasirenge smurtui (Vysniauskyté-Rimkien¢ ir Kardelis, 2004).

M. Endresen ir D. Olweus (2005) remdamiesi atliktais tyrimais nustaté, jog paaugliai, turintys
polinkj j agresija, renkasi daugiau jégos ir varzymosi reikalaujancias sporto Sakas, o jégos sportas (boksas,
imtynés, sunkioji atletika, kovos menai ir kt.) siejasi su destruktyviu elgesiu ir uz sporto salés riby. Taigi,
boksininky agresijos tyrimus reikéty praplésti bei stebéti rezultaty dinamika.

Dvikovos sporto Sakose gali reikstis tokios agresijos formos kaip instrumentiné agresija, priesiSkas
ir nedraugiskas elgesys (Sukys, 2005). Instrumentinés agresijos motyvas yra tolesnio tikslo siekimas. Toks
elgesys pasireiskia kaip i§ anksto apgalvota ir parengta priemongé, sportinéje kovoje siekiant tam tikros
strateginés naudos. Dvikovos sporto Saky atstovai, eidami kovoti su varZovu, dazniausiai biina apgalvoje
savo technikg ir taktikg. Visy dvikovos sporto Saky atstovy rengimas paremtas techniniu ir taktiniu
rengimu siekiant pergalés. Vadinasi, sportininkas suzeidzia ar atlieka kitg agresyvy veiksma, siekdamas
tam tikros naudos ar tiesiog norédamas laiméti.

Tyrimo rezultatai patvirtina D. Nasvytienés ir J. Montvydaités (2003) tyrimo rezultatus, kurie

atskleidé kad jaunesni paaugliai agresyvesni uz vyresnius paauglius bei jaunus suaugusiuosius.

ISvados
Skirtingo amZziaus boksininky fizinés, verbalinés agresijos ir pyk¢io raiSka reikSmingai nesiskiria.

Didziausia priesiSkumo raiSka yra jaunimo amziaus grupg¢je.
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ORGANIZUOTO LAISVALAIKIO KOKYBES INDIKACIJOS

Kanapinskaité Viktorija, Svagidiené Biruta, Jasinskas Edmundas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Laisvalaikj galima suprasti kaip laisva laika, kuris skirtas patenkinti asmeninius poreikius, plésti Zinias,

lavintis ar kitaip tobuléti. Priklausomai nuo pomégiy, poreikiy ir kity jo daranéiy jtaka pasirinkimo veiksniams, zmogus gali
rinktis aktyvy arba pasyvy laisvalaikio praleidimo buida. Sporta galima suprasti kaip vieng laisvalaikio praleidimo rasiy, kurios
metu uzsiimant aktyvia fizine veikla siekiama pailséti nuo kasdieniy darby, pagerinti sveikata ar kiino formas, varzytis ir
iSreiksti save. Rekreacijg galima suprasti kaip poilsj ir visg kitg su juo susijusig veiklg, kuri apima rekreaciniy paslaugy ir
infrastruktiiros kiirimg bei jy funkcionavimg. Patj laisvalaikj galime interpretuoti kaip laika, kurj Zzmogus leidzia po darby, o
rekreacijg ir sporta galime suprasti kaip veiklas, kuriomis Zzmogus uZsiima laisvu nuo darbo laiku. Straipsnio tikslas: atskleisti

organizuoto laisvalaikio kokybés indikacijas teoriniu aspektu. Objektas: organizuoto laisvalaikio kokybés. UZzdaviniai:

Apibudinti laisvalaikio organizavimo priemonés samprata teoriniu aspektu. Pristatyti organizuoto laisvalaikio

kokybés samprata. Temai atskleisti, taikyti Sie metodai: Mokslinés literattiros analizé ir interpretacija.

Raktiniai Zodziai: laisvalaikis, laisvalaikis organizuota veikla, kokybé
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Ivadas

Temos aktualumas ir naujumas. Siuolaikiniame nuolat besikei¢ian¢iame pasaulyje darniai
visuomeninei raidai biutinas ne tik ekonominis, socialinis, bet ir kultiirinis veiklumas bei aktyvumas.
Vertindami Siuolaiking aplinkg kurioje gyvename pastebime, kad visi nuolatos skubame ir lekiame,
stebime kaip kuriamos naujausios technologijos ir stengiamés prie jy kuo greiCiau prisitaikyti, daug
dirbame ir neretai pamirStame kitus savo poreikius. Laisvalaikis yra viena i§ svarbiausiy Zmogaus
egzistavimo salygy, kuri yra jtvirtinta Lietuvos konstitucingje teis¢je ir kurioje nurodoma, jog
kiekvienam zmogui yra laiduojama teisé j poilsj ir laisvalaikj (LR Konstitucija, 49 str.). Rekreacija — tai
psichiniy bei sveikatos jégy atstatymas pasireiSkiantis per Zmogaus ir aplinkos sgveikos procesus.
Kiekvieno zmogaus asmeniniy vertybiy visuma ir kiti veiksniai nulemia jy laisvalaikio praleidimo
budus. Anot G. Gerikaités ir kt. (2014) Lietuvoje truksta mokslinés literatiiros laisvalaikio vadybos
klausimais. Norint spresti laisvalaikio kokybés socialinéje sistemoje problemas, Siandien ypac
stokojama kvalifikuoty ziniy ir tyrimy.

Moksliné problema. Nuolat vykstant esminiams pokyciams visuomenéje vis labiau jauc¢iamas
organizuoto laisvalaikio paslaugy poreikis, taiau ne visuomet gyventojai gali ji patenkinti.
Didziuosiuose miestuose ar specialiai  laisvalaikj orientuotuose Salies rajonuose sporto ar rekreaciniy
paslaugy spektras yra itin gausus ir gyventojy poreikiai pilnai patenkinti. Atsizvelgiant | tai kyla
klausimas kokie yra indikatoriai atskleidziant organizuoto laisvalaikio kokybés dimensijas? Straipsnio
tikslas: atskleisti organizuoto laisvalaikio kokybés indikacijas teoriniu aspektu. Objektas: organizuoto
laisvalaikio kokybés. UZzdaviniai: Apibiidinti laisvalaikio organizavimo priemonés sampratg
teoriniu aspektu. Pristatyti organizuoto laisvalaikio kokybés samprata. Temai atskleisti, taikyti Sie

metodai: Mokslinés literatiiros analiz¢é ir interpretacija.

Laisvalaikio organizavimo sampratos teorinis aspektas

XXI a. laisvalaikis tampa tauty tarpusavio bendradarbiavimo forma. Keiciasi laisvalaikio trukmé ir
struktiira. Visuomenés laisvalaikio dalimi tampa televizija, véliau atsiranda kompiuteriai. Be abejo,
jvairiuose Salyse iSlieka populiarios turincios vietines tradicijas laisvalaikio formos.

Anot A. Dzervan (2008) sociokultiiriniy institucijy laisvalaikio organizatoriams labai svarbu zinoti
laisvalaikio istoring raida, sugebéti naudotis jos pasiekimais, puoseléti ir kurti originalias tradicijas, siekti
kult@irinio atvirumo ir bendravimo, neuzmirstant savitumo i$saugojimo (Blazevicius, 2006: 18-21).

Pasak V. Sirutavi¢iaus (1999), laisvalaikis Lietuvoje pradétas organizuoti dar XIX amziuje. Siuo
laikotarpiu buvo kardinaliai kei¢iamas pozitris ] tradicines laisvalaikio praleidimo formas. Analizuojant
laisvalaikio sampratg XIX a., pastebéta, kad visuomenei pradéjo ruipéti tai, kaip blity galima visapusiskai

iSnaudoti savo laikg - pradéta rupintis vidine ramybe ir tobul¢jimu, ieskoti savirealizacijos bei saviSvietos
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budy ir t.t. Buvo siekiama kuo prasmingiau iSnaudoti laisvalaikj, tam kirési laisvalaikio praleidimo biidus
organizuojancios organizacijos (kurias kurdavo ir patys Vilniaus studentai). Kaip pagrindines laisvalaikio
praleidimo formas galima paminéti:
e Sodininkyst¢ (kuri buvo viena i labiausiai vertinamy laisvalaikio praleidimo budy XIX a.
pradzioje);
e Liaudiskus pasilinksminimus (kuriuos buvo siekiama paversti kuo naudingesniais
visuomenei);
e Kultiirinio — Svieiamojo tipo draugijas (kurios buvo suinteresuotos suteikti visuomenei
Svietimo, tobulinimosi galimybes. Taip pat buvo ugdomas tautiSkumas, pamirStant lyties,
luominius ir religinius skirtumus).

Laisvalaikio samprata visais laikais kinta ir yra suvokiama vis kitaip. Pasak A. Savickos (2006),
jsitikinimas, kad laisvalaikis yra viena i§ darbo atSaky, palaipsniui Kito. Galiausiai laisvalaikis buvo
traktuojamas kaip prasmingesnis laisvo laiko praleidimo biidas; pripazinti savarankiski laisvalaikio
praleidimo biidai, nepriklausomai nuo asmens dirbamo darbo ar kitokio socialinio ar kulttirinio konteksto
(pvz.: amziaus, lyties ar kt.). Zinoma negalima paneigti laisvalaikio sasajos su darbu, Seima ir draugas,
taciau svarbu atkreipti démesj ir | individualius asmens laisvalaikio praleidimo pomégius.

Idomu tai, kad laisvalaikio reikSmé zmoniy gyvenime jgauna vis didesn¢ reikSme¢. Pasak A. A.
Mitriko (2005), laisvalaikis, kaip vienas i§ svarbiausiy gyvenimo vertybiy Siy dieny pasaulyje, jvairiose
Salyse yra vertinamas skirtingai. Apklausus jvairiy Saliy respondentus nustatyta, kad labiausiai laisvalaikis
yra vertinamas Venesueloje (66%), Svedijoje bei Ciléje (54%), Puerto Rike (53%), Olandijoje bei
Nigerijoje (52%), Meksikoje (51%), o maziausiai — Pakistane (5%), Kinijoje bei Vietname (7%), Egipte
(11%), Tanzanijoje (12%), Albanijoje (14%), Filipinuose bei Lietuvoje (15%).

Analizuojant laisvalaikio sagvoka jvairiuose literattiros $altiniuose pastebimas glaudus laisvalaikio ir
darbo rySys. Kaip teigiama Lietuvos konstitucingje teiséje: ,,Kiekvienas dirbantis Zmogus turi teis¢ turéti
poilsj ir laisvalaikj“ (Lietuvos Respublikos konstitucija, 1992. 49 str. 4 sk.). Dabartinés Lietuviy kalbos
zodyne (1972) laisvalaikio sagvoka yra apibréziama labai panasiai - kaip laisvas laikas, prie kurio darbas
yra nepriskirtinas. Angly kalos Zodyne (Longman Dictionary of Contemporary English) laisvalaikis (angl.
Leisure) taip pat yra traktuojamas pana$iai — tai laisvas laikas, kuomet Zmogus nedirba ar neturi kitokiy
jsipareigojimy (pvz.: studijavimo). Kraus R., ir kt. (2001) laisvalaikj apibréZzia kaip laisvg laika, prie kurio
nepriskiriamas darbas bei kita veikla, susijusi su darbu, Seima ar kitomis pareigomis. Remiantis Mannell
R. ir Kleiber D. (1997), laisvalaikis yra traktuojamas panaSiai - kaip laisvo laiko leidimas savo nuoZiiira, |
kurj nejeina laikas, skirtas kasdieniniams neiS§vengiamiems darbams atlikti, tokiems kaip:

e Darbas (uz kurj yra gaunamas atlyginimas);

e Tvarkymasis namuose;
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e Ripinimasis kitais asmenimis;
e Popamokin¢ veikla;

e Mokinimasis;

e Asmeniné prieziiira ir kt.

IS to galima daryti iSvada, kad laisvalaikis yra neatsiejama nuo darbo dalis. Kaip aiSkina A. Savicka
(2006), darbo ir laisvalaikio santykis yra neatsiejamas vienas nuo kito, kadangi laisvalaikis yra viena i$
darbo atSaky. Sios dvi Zmogaus gyvenimo sritys — darbas ir laisvalaikis — yra traktuojamos kaip dvi
skirtingos veiklos, kuomet darbas, remiantis Thomas S. (1991), yra traktuojamas kaip Zzmogaus pastangos
(fizinés ir protinés), daromos uz tam tikrag mokestj — atlyginima.

Analizuojant laisvalaikio sagvoka pastebima, kad dauguma autoriy laisvalaikj apibrézia kaip laisvai
pasirenkamg bei malonumg teikiancia veikla. Laisvalaikis — tai laisvas laikas (neskaitant darbo), kurj
zmogus gali praleisti savo poreikiams (pvz.: meninei veiklai) tenkinti. Neulinger (1974) laisvalaikj
traktuoja kaip laisva laika, kurio praleidimo biidus asmuo pasirenka remdamasis asmeniniais norais ir
savimotyvacija. Remiantis Mieczkowski Z. (1990), laisvalaikj taip pat supranta kaip laikg (neskaitant
darbo bei kity pareigy — mokslo, studijy ir kt.), kurj kiekvienas Zmogus praleidzia laisvai pasirinkdamas ka
veikti. Laisvalaikio praleidimo biidas turéty biiti pasirenkamas savavaliskai, nejauciant jokio spaudimo.
PabréZtina, kad kartais laikas, praleistas biitinosioms reikméms (pvz.: valgymui) tenkinti, gali buti
laikomas ir laisvalaikiu, ir tam tikrais jsipareigojimais. Pavyzdziui darbas sode gali buti traktuojamas kaip
darbas (dirbant kitam asmeniui) ar kaip laisvalaikio praleidimo budas (dirbant savo malonumui).

A.Dzervan (2008) interpretuodama Paulaviéitite¢ A. teigia, kad laisvalaikis, kaip vienas i$
reikSmingiausiy asmenybés vystymosi faktoriy, visiSkai gali realizuotis kiiryboje. Neracionaliai
organizuojant laisvalaikj, paauglys gali pasiduoti jvairioms asocialioms tendencijoms, nutolti nuo kultiiros
arba pasiduoti | gera nevedancioms pagundoms. Laisvalaikio racionalaus panaudojimo kriterijus —
socialiné atsakomybé. Kuo atsakingiau asmuo panaudoja laisvalaikj, tuo kryptingiau jis bresta kaip

asmenybe.

Organizuoto laisvalaikio kokybés interpretacija
Nesugeb¢jimas racionaliai naudoti savo laisvag laika, nepilnavertis gyvenimas — daugelio
socialiniy problemy (alkoholizmo, narkomanijos, nusikaltimy ir savizudybiy) priezastis. Pastaruoju
metu atsirado naujy, kelian¢iy problemy laisvalaikio formy, susijusiy su didele psichine jtampa, ir todél
pan.) (Gerikaités, ir kt. (2014).
Pasak J. R. Sinkiinienés (2005) organizuoto laisvalaikio specifika sudaro daugybé darby ir

uzduociy — veiklos planavimas, konkretaus atvejo poveikio plano sudarymas, jo jgyvendinimo kontrolé
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ir poveikio vertinimas, jvairiy kultiriniy renginiy organizavimas ir kt. Socialinés globos jstaigose
laisvalaikio praleidimo specifika lemia keletas veiksniy: 1) socialinés grupés statusas ir amzius (vaiky
globos namai, nejgaliyjy internatiné mokykla, seneliy pensionas); 2) globos istaigos gyventojy
individualus poreikiai, pomégiai bei gebéjimai; 3) socialiniy darbuotojy kompetencija organizuojant
laisvalaikj; 4) institucijos vieta (miestas, rajonas, kaimas); 5) jstaigos finansiné situacija.

A.Garjonytés (2014) teigia, kad tyrinétojai nurodo, jog laisvalaikis susideda i$ trijy esminiy
rodikliy: apimties, strukttros ir turinio. Apimtis. Apimtis skai¢iuojama valandomis, kurios lieka nuo
darbo ir susijusio su juo laiko, buitiniy ir Gikiniy darby, pareigy bei fiziologiniy poreikiy patenkinimo.
Gerokai skiriasi miesto ir kaimo gyventojy laisvalaikio apimtis, ypa¢ tam tikrais laikotarpiais. 12
MiestieCiai vasaros metu paprastai atostogauja, o kaimo zmonéms — tai pats darbymetis. Sezoniskumas
gerokai riboja laisvalaikio apimtj. Struktires. Laisvalaikio struktiira apibiidinama tomis veiklos
rasimis, kurios dazniausiai pasitaiko laisvalaikiu. Turinys. Socialinis kokybinis laisvalaikio vertingumo
rodiklis yra jo turinys. Tai nulemta ne tik socialinés aplinkos, bet ir Zmogaus socialiniy demografiniy
rodikliy ir dél to atsirandanciy individualiy poreikiy, kultiiros lygio ir pan.

J. R. Sinkiinienés (2005) mano, kad didziausia problema ta, kad Lietuvoje néra nei mokslinés,
nei populiariosios literatiiros rekreacijos, laisvalaikio vadybos klausimais. Norintieji spresti laisvalaikio
kokybés socialinéje sistemoje problemas Siandien ypaé stokoja kvalifikuoty Ziniy ir tyrimy. Salyse,
turinCiose rekreacijos srityje ilgametj jdirbj, vyksta laisvalaikio tyrimy simpoziumai, konferencijos,
kuriuose nagrinéjamos jvairios aktualios temos: laisvalaikio etika, jaunimo darbo, kulttros, laisvalaikio
ir turizmo socialinés intervencijos teorijos, darbo, laisvalaikio ir socialiniy poky¢iy rysys.

J. R. Sinkiniené (2005) jvardija, kad pagrindine priezastimi, nulemiancia laisvalaikio kokybe,
laikomas teoriniy ir dalykiniy Ziniy triikumas. Kita svarbi problema — nepakankama kultiiriniy renginiy
organizavimo patirtis ir metodiniy Ziniy trukumas. Priezastys, ribojancios organizacing veiklg, —
komandinio darbo, kolegy palaikymo, praktinio pasirengimo jgiidziy stoka. Informaciniy technologijy
iSmokimas pasirod¢ nesas labai svarbus. Sugeb¢jimas tinkamai ir kiirybiSkai derinti Zinias, vertybes ir
jgidzius yra svarbus socialinio darbuotojo kaip laisvalaikio organizatoriaus, bruozas. Analizuojant
socialiniy darbuotojy nuomone¢ apie svarbias kompetencijas organizuojant laisvalaikio veikla, 18
respondenty pateikty duomeny galima matyti svarbiausiy gebéjimy ir kompetencijy procentinj

pasiskirstyma

ISvados
1. ISanalizavus moksling bei metoding literattirg laisvalaikio suvokimo ir interpretavimo aspektu
pastebéta, kad laisvalaikis pateikiamas pakankamai aiSkiai, Saltiniuose aprasyta laisvalaikio

svarba. Tai galima suprasti, kad tai lieCia Zmoniy bities esmg¢ ir laisvalaikis yra laisvas nuo
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butiny uzsiémimy laikas, skirtas asmeniniams poreikiams tenkinti, taip pat plésti zinias, lavintis

ir dvasiskai tobuléti.

. Vieng i§ esminiy problemy, kuri jzvelgta yra ta, kad Lietuvoje neaptikta nei mokslinés, nei

populiariosios literatiiros ar Zurnaly laisvalaikio valdymo ir vadybos klausimais, kas galéty
koncentruoti mintis ] laisvalaikio organizavimo kokybés vertinimg. Norintieji spresti

organizuoto laisvalaikio kokybés vertinimo problemas Siandien pasigenda kvalifikuoty Ziniy ir

tyrimy.

. Apibendrinant galima teigti, norint dabartinémis saglygomis socialines ir ekonomines laisvalaikio

organizavimo problemas galima spresti:
- kuriant socialinius kultiirinius projektus;
- vertinant meninés krypties socialiniy projekty veiklg, kuri ekonominiu pozitiriu yra
veiksminga ne tik integraciniu poZitiriu, bet ir daro jtaka uzimtumui, verslui ir

placigja prasme - kultliriniam gyvenimui.
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SPORTO KOMANDU KOMUNIKACIJA SU GERBEJAIS SOCIALINIUOSE
TINKLUOSE

Katasanovas Vytautas

Lietuvos sporto universitetas, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Tema yra aktuali, nes populiaréjant socialiniams tinklams, sporto komandoms aktualios Zinios, kaip galima
bendrauti su gerbéjais socialiniuose tinkluose. Nors socialiniai tinklai yra placiai naudojamas komandy jrankis bendraujant su
geréjais, didinant jy lojaluma, taciau problema, kaip komandos bendrauja su gerbéjais socialiniuose tinkluose Lietuvoje néra
placiai nagrinéta. Aktualu tirti, kaip Lietuvos sporto komandos bendrauja su gerbéjais socialiniuose tinkluose. Tyrimo problema
- kokie yra sporto komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose ypatumai. Tyrimo tikslas - atskleisti sporto
komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose ypatumus teorinéje bei praktinéje plotméje. Tyrimo metodas —
turinio analizé. Analizuotas trijy Lietuvos krepSinio komandy (BC ,,Zalgiris Kaunas“, BC ,,Lietuvos rytas“, BC ,,Utenos
Juventus®) bendravimas su gerbéjais Facebook socialine tinkle 2017 m. sausio 1 d. — balandzio 7 d. Tyrimo rezultatai rodo, jog
pagal griztamajj rysj i§ gerbéjy dominuoja BC Zalgiris, turinéio daugiausia gerbéjy Facebook, jrasai. Dominuojantis visy
komandy jrasy turinys — jraSai apie jvykusias varzybas, daugiau gerbéjy turinCios komandos renkasi sudétingesnés formos
jrasus: keli vaizdai ir tekstas, video ir tekstas. Padarytos i§vados, jog tirtos krepSinio komandos Facebook socialiniame tinkle
vykdo aktyvia komunikacija (21-29 jrasai per savaite). Skiriasi bendravimo su gerbéjais forma ir turinys. Didelé dalis gerbéjy

yra pasyvis, tik maza dalis yra aktyviis komandy Facebook tinklapiuose, t.y. ,,pamégsta‘“ turinj ir juo dalijasi.
Raktiniai ZodZiai: sporto komanda; socialinis tinklas; gerbéjai; komunikavimas; Facebook.

Ivadas

Temos aktualumas. Informaciniy technologijy (IT) tobul¢jimas ir plétra, kompiuteriniy
komunikacijos sistemy naudojimas lemia, jog tiek vieSojo, tiek privataus sektoriaus subjektai su savo
tikslinémis auditorijomis bendrauja ir internete, naudoja internetg kaip komunikacijos su tiksline auditorija
kanalg. Ne iSimtis ir sporto organizacijos. Sporto industrija yra labai reikSminga Siandieniniame pasaulyje
(O'Cass & Carlson, 2010), o efektyvus bendravimas su tiksline auditorija komandoms yra labai svarbus.
Internetas sporto marketingo specialistams siiilo neiSsemiamas galimybes bendrauti su gerbé¢jais,
neabejotinai socialiniai tinklai yra vienas svarbiausiy elementy Siame kontekste (Stein, 2012). Praktikoje

pastebima, jog sporto marketingo veikla vykdantys asmenys, taip pat ir komandy marketingo specialistai
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naudoja socialinius tinklus rySiy su gerbéjais palaikymui tinkle (Agrawal, Gupta & Yousaf, 2016). Tad
Siandien sporto komandoms aktualios Zinios, kaip galima bendrauti su gerbé&jais socialiniuose tinkluose.

Tyrimo problema. Nors socialiniai tinklai yra placiai naudojamas komandy jrankis bendraujant su
ger¢jais, didinant jy lojaluma, taciau problema, kaip komandos bendrauja su gerb¢jais socialiniuose
tinkluose, Lietuvoje néra pladiai nagrinéta. Uzsienyje stebima tendencija, jog per pastaruosius penkerius
metus tyrimy apie sporto komandy komunikacijg su gerbéjais skaicius iSaugo (Naraine & Parent, 2016).
Uzsienio mokslininkai yra paskelb¢ nemazai publikacijy Sia tema (Agrawal, et al., 2016; O'Cass &
Carlson, 2010, Norris, Wann, & Zapalac, 2015; Clavio & Walsh, 2013; Sanderson, 2013; Watkins, 2014)
ir Siose publikacijos atskleidé socialiniy tinkly sampratg ir privalumus sporto komandoms bendraujant su
gerbéjais, kai kurias sékmingos sporto komandy komunikacijos su gerbéjais prielaidas. Siy klausimy
nagrinéjimas aktualus, nes leidzia suvokti, kokie yra sporto komandy komunikacijos su gerb¢jais
socialiniuose tinkluose ypatumai. Aktualu yra ir tirti, kaip Lietuvos sporto komandos bendrauja su
gerbéjais socialiniuose tinkluose.

Tyrimo tikslas - atskleisti sporto komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose
ypatumus teoringje bei praktinéje plotméje.

Tyrimo uzZdaviniai: 1) ISnagrinéti komunikacijos su sporto klubo gerb¢jais socialiniuose tinkluose
teorinius aspektus; 2) ISanalizuoti Lietuvos krepsinio komandy komunikacijos su gerbéjais Facebook

socialiniame tinkle bruozus.

Socialinio tinklo samprata ir panaudojimas bendravimui su sporto komandos gerbéjais.

Interneto socialiniai tinklai pasiilé nauja biuda kaip komandoms bendrauti su gerbéjais-
nepertraukiamai, interaktyviai, gerbéjams suteikiant galimybe¢ pasinerti | aktualiy, naujausiy ziniy apie
komandg srautg (Stein, 2012). Socialin¢ medija yra apibréziama kaip ,,veiksmai, praktikos ir elgsena
zmoniy bendruomenése, kurie susirenka interneto tinkle siekdami dalintis informacija, Ziniomis, nuomone
palaikydami pokalbius tarpusavyje (Safko & Brake, 2009, p. 6). Socialiniai tinklai — tai jrankis, kuris
leidzia placiai paskleisti didelj kiekj tikslingai atrinktos informacijos bei valdyti informacijos srautg
(Watkins, 2014). Sporto komandy bendravimas su gerbéjais, pagrindine tiksline auditorija, yra aiSkinamas
srauto teorija (angl. flow theory). Jos esmé — vartotojo jsitraukimas j veiklas, kurios neprieinamos
kasdieninéje asmens aplinkoje. Interneto priemonés, socialiniai tinklai leidzia vartotojui virtualiai
dalyvauti renginiuose, veikloje, kuri kasdieniame gyvenime néra prieinama, pavyzdziui, stebéti komandos
treniruo¢iy vaizdus, bendrauti su mégstamos sporto komandos nariais (O'Cass & Carlson, 2010), ir kt.
Tokiu biidu yra uztikrinami informacijos mainai tarp komandos ir gerbéjo, kurie yra tarsi klijai,

suklijuojantys rysi tarp iy dviejy subjekty (O'Cass & Carlson, 2010, p. 117).
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Bendravimui socialiniame tinkle analizuoti taip pat taikoma ego tinklo teorija (angl. ego network),
kuri aiSkina, jog bendravimas socialiniame tinkle grindziamas aktyviy subjekty tinklo susiformavimu.
Tinklo centre yra tam tikras aktyvus subjektas (ego), kuris skelbia informacija apie save, arba informacija,
kuri atspindi jo nuomone, pozitrj, o kiti aktyvus tinklo nariai, §io ego sek¢jai, vykdo tam tikrg grjztamaja
komunikacijg (pavyzdziui, spaudzia ,,patinka“ arba dalinasi turiniu) (Naraine & Parent, 2016). Be to,
socialiniai tinklai, tokie kaip Facebook, suteikia galimybe ir tiesiogiai bendrauti su gerbéjais — rasyti
privacias zinutes, jtraukti gerb¢jus i tam tikrus zaidimus, loterijas ir t.t.

Sporto komandos gerbéjy identifikavimasi su komanda kaip komandos komercinés sékmes
prielaidg akcentuoja daug mokslininky (Norris, et al., 2015; Clavio & Walsh, 2013; Watkins, 2014).
Mokslingje literatiiroje sporto komandy komunikacija su gerb¢jais socialiniuose tinkluose aiskinama i$
integruoto marketingo komunikacijos teorijos pozicijy, traktuojant socialinius tinklus kaip palankig
aplinkg palaikyti tgstinius rySius su gerbéjais ir stiprinti gerbéjy identifikavimasi su komanda, stiprinti jy
lojaluma (Watkins, 2014). Identifikavimasis atsiranda, kai gerbéjai aptinka tam tikras savybes, vertybes,
pazitras, kurias jie dalijasi su savo mégstama sporto komanda, arba atskirais zaidéjais (Sanderson, 2013).
Socialiniai tinklai yra ir santykiy marketingo (angl. relationship marketing) jrankis, leidziantis pasiekti
pagrindinio santykiy marketingo tikslo — sukurti ilgalaikius pelningus santykius su vartotojais
(Proschinske, et al., 2012). Socialiniai tinklai naudojami jgyvendinant prekés zenklo ir marketingo
strategijas, nes leidzia: 1) tiesiogiai bendrauti su vartotojais; 2) gauti grjztamajj ry$j i§ vartotojy; 3)
vartotojams kalbéti tarpusavyje apie prekes Zenklg (Mangold & Faulds, 2009). Taigi sporto komandos
jsitraukimas ] komunikacijg su gerbéjais socialiniuose tinkluose leidZia sustiprinti rySius tarp gerbéjy ir
sporto komandos prekés zenklo (Watkins, 2014). FaktiSkai socialiniai tinklai leidzia sukurti sporto
komandos bendruomeneg, apimancig ne tik komandos darbuotojus ir narius, bet ir visame pasaulyje
iSsibarsciusius jos gerbéjus (Sanderson, 2013).

Svarbus socialiniy tinkly ypatumas yra tas, jog rySiai su gerb¢jais uzmezgami nepaprastai lengvai ir
greitai, tokios galimybés nesuteikia bendravimo realiame, t.y. ne virtualiame gyvenime, alternatyvos.
Facebook ,,draugystés* statusas automatiSkai sukuria abipusj rysj tarp dviejy Facebook asmenybiy
(Proschinske, et al., 2012). Twitter sekéjo statusas leidzia sekti informacijg, bet nebitinai sukuria
griztamajj rySi. Tad kiekvienas socialinis tinklas turi savo ypatumus, kaip bendraujama su socialinio tinklo
nariais (Naraine & Parent, 2016).

Pastebima, jog socialiniuose tinkluose sporto komandos konkuruoja viena su kita sekéjy bei
informacijg skaitan¢iyjy skai¢iumi. Sekéjy skaiCius — akivaizdziausias rodiklis, nes Sis rodiklis matomas
visiems (Chartier, Langville & Trask, 2013). Globaliai vertinant, komandos, kurios 2016 m. vykdé
s¢kmingiausia komunikacijg su gerb¢jais socialiniuose tinkluose (Facebook, Instagram, Twitter), yra §ios:

1. ,,FC Barselona® (145 min. sekéjy, 1,45 mlrd. interakcijy; 25.3 min. JAV dol. ziniasklaidos verte); 2.,
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,»Real Madrid“ (141 min. sekéjy, 601 min. interakcijy; 17,2 min. JAV dol. Ziniasklaidos verte); 3.
,,Manchester United” (88,4 mln. sekéjy, 522 mln. interakcijy; 9,2 mln. JAV dol. Ziniasklaidos verté); 5.
,Arsenal” (50,6 mln. sekéjy, 1239 mln. interakcijy; 9,2 min. JAV dol. Ziniasklaidos vert¢); 5. ,,Chelsea®
(59,5 mln. sekéjy, 181 min. interakcijy; 6,1 min. JAV dol. ziniasklaidos vert¢). ,,FC Barcelona® Zvaigzdés
Messi ir Neymar yra du i$ trijy populiariausiy atlety socialin¢je medijoje pasaulyje (Badenhausen, 2016).

Sie duomenys rodo, jog socialiniai tinklai leidZia pasiekti itin didele auditorija.

Sporto komandy komunikacijos su gerbéjais socialiniuose tinkluose privalumai

Socialiniuose tinkluose vykstanti komunikacija su vartotojais turi tg privaluma, jog socialiniai
tinklai sukuria galimybes vartotojams kurti didelius informacijos srautus ir sulaukti griztamojo rysio i$ jy
(O'Cass & Carlson, 2010), bendravimas su vartotojais vyksta realiuoju laiku (Naraine & Parent, 2016),
uztikrinamas bendravimo interaktyvumas (Sanderson, 2013). Tai lemia jdomy bendravimo turinj paciam
gerbéjui, leidzia iSlaikyti pozityvy rysj su komanda (Proschinske, Groza & Walker, 2012), jaustis
komandos bendruomenés dalimi (Watkins, 2014), identifikuotis su mégstama sporto komanda, kas sporto
gerbéjams yra itin svarbu, nes, kaip rodo ankstesni tyrimai (Sanderson, 2013), sporto gerbéjy
identifikavimasis su meégstama sporto komanda ar Zaid¢jais koreliuoja su jy saviverte bei socialiniu
identitetu. Sporto gerbéjai kalbédami apie komandos ar atleto pasiekimus neretai vartoja savoka ,,mes*, tai
rodo, jog jie jauciasi vykstancio sporto proceso dalimi, jsijungia j rugtyniSkumg tarp atskiry komandy
(Patridge, Wann & Elison, 2010).

Bendravimas su tiksline auditorija turi naudos ir komandai. Sporto komandoms efektyvi ir testiné
komunikacija su gerbéjais yra labai svarbi, nes komandos ekonominé biiklé priklauso nuo biliety
pardavimo, televizijos transliuo¢iy, komandos atributikos pardavimy. Siekiant pagerinti ekonominius
rezultatus, sustiprinti komandos prekinj zenkla, reikia uZtikrinti vartotojy, t.y. gerbéjy, jtraukimg (Watkins,
2014). Sporto komandy gerbéjai yra tie asmenys, kurie iSleidZia dideles sumas bilietams, atributikai,
kelionéms | tarptautinius turnyrus kur loSia mégstamos komandos (Norris, Wann, & Zapalac, 2015).
Socialiniai tinklai leidzia sukurti gerbéjy reikSmingas asociacijas su komanda, dalintis bendromis
vertybémis, jtraukti gerbéjus j komandos gyvenimg (Sanderson, 2013). Yra tyrimy, kurie rodo, jog
bendravimas su gerbéjais socialiniuose tinkluose didina jy pasitenkinimg tuo, kaip vyksta komunikacija su
komanda, tuo, kokia informacija apie komanda ir kaip greitai gauna vartotojas (Mangold & Faulds, 2009),
bei sukuria teigiamas emocijas komandos atzvilgiu lygj (Naraine & Parent, 2016), stiprina lojalumag
komandai (Clavio & Walsh, 2013). Gerbéjas, dalyvaudamas socialiniame tinkle komandos gyvenime,
kartu platina informacijg apie komandg (O'Cass & Carlson, 2010). Galima pateikti pavyzdj, jog Facebook
tinkle naudodamasis ,,patinka“ funkcija gerb¢jas paskleidzia informacija savo socialinio tinklo rato

nariams.
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Sékmingos komunikacijos su sporto komandos gerbéjais socialiniuose tinkluose prielaidos.

Siekiant efektyvios komunikacijos su vartotojais socialiniuose tinkluose, svarbiis §ie komunikacijos
bruozai: autentiSkumas (skelbiama specifiné tai sporto komandai informacija); atskleidimas (komanda yra
atvira gerb¢jams, skelbiama vidiné komandos informacija), jsitraukimas (vartotojai yra jtraukiami j
diskusijas), informavimas (skelbiama informacija, kuri praturtina gerbéjo Zinias, suteikia konkrecios
naudos, pavyzdziui, informuojama apie rungtyniy datas ir t.t.) (Proschinske, et al., 2012). Sporto
organizacijos, komandos, internete skleidzia labai daug jvairios informacijos: rengia rungtyniy, treniruo¢iy
ir kity jvykiy transliacijas gyvuoju laiku, reportazus apie praeitus jvykius, skleidzia jvairius lygio
informacijg, asmeninj turinj, parduoda prekes (pavyzdziui, komandos atributika) ir paslaugas (pvz. bilietus
1 rungtynes) (O'Cass & Carlson, 2010). Svarbiausi kanalai tokiai informacijai yra socialiniai kanalai
Facebook, Twitter, YouTube, Instagram, taip pat tinklarasc¢iai, forumai (Stein, 2012).

Ankstesni tyrimai leidzia vertinti, kokio pobtidzio komunikacija su gerbé¢jais sulaukia didziausio jy
démesio ir populiarumo. Tam, kad komunikacija su gerbéjais socialiniame tinkle bty sékminga,
kiekvienu jrasu turi biiti pasakojama tam tikra istorija (Clavio & Walsh, 2013). Taigi kiekvienas jrasas
turi nesti tam tikrg zinute gerbéjams, kuri jiems bty jdomi, patraukli savo turiniu bei mintimi (Stein,
2012). Agrawal et al. (2016) atlikto sporto komandy bendravimo su gerbéjais socialiniame tinkle
Facebook tyrimo rezultatai rodo, jog didziausio démesio sulaukia jrasai su vienu vaizdu (nuotrauka arba
video). Vaizdiné¢ medziaga padidina gerbéjy ,,patinka* skai€iy lyginant su tekstiniu jrasu be vaizdinés
medziagos (Sanderson, 2013). Siekiant sékmingos komunikacijos, svarbi kuo paprastesné zinuté, taciau
turinti tam tikra turinj (juokinga, dramatiska ir pan.), dazniausiai pateikiama nuotaikinga informacija, nes
zmonés socialiniuose tinkluose lankosi norédami pozityviy emocijy (Proschinske, et al., 2012).
Paprastumas ir komunikacijos daznis — esminés sékmés socialiniuose tinkluose prielaidos (Moore, 2011).
Nors ir paprasta, ta¢iau Zinuté turi turéti turinj, kad gerb&jas noréty tuo dalintis su savo socialinio rato
nariais (Naraine & Parent, 2016). Komunikacija neturi buti per dazna, kad tai neatrodyty kaip interneto
siukslés (angl. spam), taciau pakankamai dazna, kad gerb¢jai buty jvykiy sikuryje (Moore, 2011).

Svarbu ir tai, kad skleidziama Zinuté pataikyty j tam tikrg tiksling auditorijg (Clavio & Walsh,
2013). Sporto komanda segmentuoja savo tiksling auditorijg pagal lyties, amziaus, gyvenamos vietos,
pajamy ir kitus kriterijus, taigi atskiros zinutés gali biiti skirtingos tam tikriem segmentams, arba visiems
skirtos, t.y. universalios zinutés (Stein, 2012).

Pastaruoju metu neretai pastebima, jog sporto komandos vykdo ir tam tikra socialiai reik§mingg
komunikacijg, pavyzdziui, ne tik skleidzia informacijg apie savo vidinius reikalus, bet ir propaguoja sveika
gyvenseng (skatina gerbéjus sportuoti, sveikai maitintis, atsisakyti Zalingy polinkiy), skatina spresti

socialines problemas, pavyzdziui, aukoti labdarai, prisidéti prie komandos vykdomy socialiniy iniciatyvy
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ir t.t. (Proschinske, et al., 2012; Clavio & Walsh, 2013). Tokiu btdu sporto komandos komunikacijos su
gerbg¢jais turinys tampa socialiniai reikSmingas.

Pazymétina, jog tam tikrg veiklg socialiniuose tinkluose vykdo didelé¢ dalis komandy, taciau ne
visos §j jrank]j panaudoja pakankamai efektyviai. A. Agrawal et al. (2016) pazymi, jog komandoms triiksta
ziniy ir kompetencijos, kaip efektyviai panaudoti socialinius tinklus, néra suformuluoti aiskiis tikslai kam
ir kaip tai daryti, taip pat pasigendama aiSkios orientacijos ] santykius su gerbé&jais, neapibréziama, ko
tikimasi 18 tokiy santykiy.

Taigi gerbéjo augantis lojalumas, identifikavimasis su komanda, pozityvios informacijos apie
sporto komanda skleidimas, atitinkamai stipr¢jantis komandos prekés Zenklas, auganti ekonominé nauda
sporto komandai yra pagrindinés pozityvios komandos bendravimo su gerbéjais socialiniuose tinkluose
pasekmeés, dél ko sporto komandoms naudinga plétoti Sig komunikacija. Kad komunikacija su gerb¢jais
socialiniuose tinkluose biity efektyvi, komandos turi riipintis komunikacijos turiniu, tinkamu pateikimu,

orientacija ] reikiama tikslinj segmentaq.

Tyrimo metodas

Tyrimo metodas — kokybinis (turinio analiz¢). Tyrimo duomenys — tai informacija apie Lietuvos
krepsSinio komandy bendravima su gerbéjais socialiniuose tinkluose, konkreciai pasirinktas socialinis
tinklas Facebook. Facebook jkurtas 2004 m. Sis socialinis tinklas leidZia vartotojas skelbti jvairaus
pobiidzio turinj (tekstinj, vaizdinj, garsinj), perzitréti kity vartotojy turinj, sukurti savo socialinj tinkla,
stebéti jame vykstan¢ig komunikacijg ir prisidéti prie jos. Tyrimo imtis — sporto komandy bendravimas su
gerbéjais 2017 m. sausio 1 d. — balandzio 7 d. Tirtas Siy krepSinio komandy bendravimas su gerbéjais
Facebook socialine tinkle: BC ,,Zalgiris Kaunas®“, BC ,,Lietuvos rytas“, BC ,,Utenos Juventus*. Sios
komandos pasirinktos d¢l to, jog vykdo reguliarig komunikacijg su gerb¢jais Facebook tinkle 2017 m. ir
turi reikSmingg skaiCiy gerbéjy Siame socialine tinkle (>9000). PaZzymeétina, jog kiti krepSinio klubai,
turintys gerg statistikg LKL, nevykdo tokios aktyvios komunikacijos su gerb¢jais socialiniuose tinkluose.
Pavyzdziui, Panevézio ,,Lietkabelis® Facebook turi tik 37 ,,patinka®, ir nuo 2017 m. sausio 12 d. iki 2017
m. balandzio 7 d. nepaskelbé nei vieno jraso, o per pastaruosius 6 meénesius (nuo 2016 m. spalio 7 d.)
paskelb¢ vos 4 jraSus. KrepSinio komandos tirtos dél to, jog tai populiariausia, daugiausia gerbéjy |
rungtynes pritraukiant sporto Saka Lietuvoje. Tyrimo eiga. Analizuojant, kaip komandos bendrauja su
gerbéjais socialiniame tinkle Facebook, pasirinkti kriterijai, taikyti mokslininky (Agrawal et al. 2016)
ankstesniuose tokio pobiidzio tyrimuose: 1) ,,patinka“ skaicius; 2) vidutinis komentary skaicius po jrasais;
komentary pozityvumas; 3) vidutinis pasidalinimy skaicius; 4) jrasy forma (tekstiné; vieno vaizdo; vieno
vaizdo su tekstu; keliy vaizdy su tektus; video su tekstu); 5) jrasy turinys (su sporto Saka susijgs; su

gerbg¢jais susij¢s; su atletais susij¢s; bendra informacija). Papildomai pateikiamas jrasy skaicius.
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Tyrimo rezultatai
Pagrindiniai tyrimo rezultatai, charakterizuojantys sporto komandy bendravimo su gerbéjais
statistikg, pateikti 1 lenteléje. Kaip rodo 1 lenteléje pateikti duomenys, BC Zalgiris yra lyderis pagal
gerbéjy socialine tinkle Facebook skaiciy, jo gerbéjy skaic¢ius BC Lietuvos rytas gerbéjy skaiciy virsija 5
kartus, BC Utenos Juventus — 20 karty. Visos trys komandos vykdo aktyvig komunikacijg su gerbéjais
socialine tinkle: vidutini¥kai per savaite tiriamu laikotarpiu BC Zalgiris paskelbé 29 jrasus, BC Lietuvos

rytas 27 jrasus, BC Utenos Juventus 21 jrasa.

1 lentelé. Tyrimo rezultatai: bendravimo su gerbéjais statistika.

Nr. | Komandos | Tinklapio | Vidutinis jrasy Vidutinis Komentary | Vidutinis Ira$y skaiéius
,Patinka® | , patinka‘“ komentary pozityvumas | pasidalinimy | 2017-01-01
skaiCius skaicius skaicius po skaicius iki 2017-04-
jraSais 07
1 BC 184322 | 122 25 Dauguma 32 387
Zalgiris Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis (55 % irasy
siekia 3000-4000 | (pergalingos nesidalino
(pergalingos varzybos, atlety niekas)
varZybos, atlety gimtadieniai)
gimtadieniai) 60-100
2 BC 35 456 83 15 Dauguma 12 (62 % 352
Lietuvos Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis nesidalino
rytas siekia iki 1000 (pergalingos niekas)
(atletai, varZybos, atlety
pergalingos gimtadieniai)
varzybos) 40-50
3 BC 9030 22 5 Dauguma 5 (80 % 272
Utenos Atskirais atvejais | Atskirais atvejais | pozityvis nesidalino
Juventus siekia iki 150 ~20 niekas)

Siy komandy jrasy gausa per tirta laikotarpj lémé daug pergalingy ir dramatisky LKL, Eurolygos

varzyby. Pagal griztamajj rysj i§ gerbéjy dominuoja BC Zalgiris, $ios komandos jrasai sulaukia daugiausia
,patinka®, yra labiausiai komentuojami, jais dazniausiai dalijamasi. Reikia pazyméti, jog Siuos aktyvius
veiksmus vykdo mazuma gerbéjy, absoliuti dauguma yra pasyvis gerb¢jai.

Pagrindiniai tyrimo rezultatai, charakterizuojantys sporto komandy bendravimo su gerbé¢jais formag

ir turinj, pateikti 2 lentel¢je.

2 lentelé. Tyrimo rezultatai: bendravimo su gerbéjais turinys ir forma

Nr. | Komandos Viso Irasy forma, proc. Irasy turinys, proc.
nagriné | Teks | 1 1 >1 Vide | Apie Apie | Apie Bendra
ta tas vaizdas | vaizdas+ | vaizdai | 0 + sporta/ gerbé | atletus | inform
zinuciy tekstas + tekst | varzybas | jus acija
tekstas | as
1 BC Zalgiris 387 0 0 52 26 22 79 4 11 6
2 BC Lietuvos 352 0 5 45 23 27 82 3 7 8
rytas
3 BC Utenos 270 8 7 72 7 6 94 1 2 3
Juventus
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Kaip matyti 2 lentel¢je pateiktoje informacijoje, kiek skiriasi sporto komandy bendravimo su
gerbéjais forma ir turinys. BC Utenos Juventus renkasi paprastesnio turinio jrasus, nemaza dalis jraSy yra
vien tik tekstas, arba vien tik vaizdas, bet dominuoja vieno vaizdo ir teksto jrasai. BC Zalgiris, BC
Lietuvos rytas skelbia sudétingesnius jraSus, su daugiau vaizdinés medziagos, ir tik vienas kitas jrasas yra
visai be vaizdinés medziagos, arba tik vaizdiné medziaga be teksto. Tad daugiau gerbéjy turinCios
komandos renkasi sudétingesnés formos jrasus.

Dominuojantis visy komandy jrasy turinys — informacija apie jvykusias varzybas. BC Zalgiris, BC
Lietuvos rytas skelbia nemazai jrasy apie gerbé&jus, atskirus komandy atletus, tuo tarpu BC Utenos
Juventus tokiy jrasy skelbia labai mazai. Komandos menkai naudoja Facebook informacijai skelbti (apie
bilietus, rungtyniy datas), kiek aktyviau BC Lietuvos rytas. Tad galima teigti, jog skelbiama informacija,

kuri jJdomiausia gerb¢jams, t.y. dagiausia apie varzybas, atletus.

ISvados

1. Komunikacija su sporto klubo gerbéjais socialiniuose tinkluose leidzia stiprinti gerbéjy
lojaluma, identifikacija su komanda, kas neSa tiesioging komercing naudg komandai. Sporto
komandoms svarbus reguliarus, turiningas komunikavimas su gerbéjais, kad jie likty susidomeje
ir pozityviis komandos atZzvilgiu socialiniame tinkle.

2. Lietuvos kreps$inio komandy komunikacijos su gerbéjais Facebook socialiniame tinkle analizé
rodo, jog vykdoma aktyvi komunikacija, skelbiant 21-29 jrasus per savaite. Sporto komandy
bendravimo su gerbéjais forma ir turinys skiriasi. Komandos daugiausia skelbia jraSy su vienu
vaizdu ir tekstu, dominuoja jraSai apie sporta — varzybas, rezultatus, varzyby analiz¢. Didelé
dalis gerbéjy socialiniuose tinkluose yra pasyvis, tik maza dalis aktyviai veikia komandy

Facebook tinklapiuose, t.y. ,,pamégsta“ turinj ir juo dalijasi.
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KOHIENTYAJIU3AIIUSI CETEBOM OHJIAMHOBOU KYJIBTYPhI
JUYHOCTHU B JUCKYPCUBHOM ITPOCTPAHCTBE BUPTYAJIBHOM
PEAJIBHOCTH

Kupuuenxo Hukonai
Yuusepcumem meneoxcmenma obpasosanus Hayuonanvhoii akaoemuu nedazo2uieckux Hayk YkpauHol,

Kues, Ykpauna

AHHOTaNMA. AKTYalbHOCTb HUCCIIEOBAHUS CETEBOM OHIANHOBON KyIbTYpPbI JUYHOCTH B IUCKYPCUBHOM MPOCTPAHCTBE
BHPTYaJbHOH PpEaJbHOCTH TNpHOOpeTaeT OoJbIIOe 3HAYEHHWE, TAaK KaK JMYHOCTh CErofHi (HOPMHUPYETCS B HMCKYCTBEHHO
CO3/IaHHOM BUPTYaJIbHOM MHpE, KOTOPBIH (POPMHUPYET ee HeleNIOCTHBIN 1 pa30opBaHHEIN 00pa3. B ¢Bs3M ¢ 3TUM JIeBaTbBHPYETCS
TYMaHUCTHYECKUH TMOTEHIHAN COBPEMEHHOM KYJIBTYpHL. 3aJadd HCCCIEIOBAHUS: KOHIENTYalH3allus CETeBOIl OHIAaHOBOI
KyJNbTypBl JHYHOCTH B AWCKYPCHBHOM IIPOCTAHCTBE BUPTYaJbHON pEaNbHOCTH W BBISBICHHE KIIFOYEBBIX JICTCPMHHAHTOB
JYXOBHOCTH, KOTOpBIE (POPMHUPYIOT aJalTBHHBIE CIIOCOOHOCTH YesioBeKa K HHPpOopMalMoHHOMY o01ecTBy. Llenn ncenenoBanus
— PacKpbITh CTAaHOBJICHHE U Pa3sBUTHE CETEBOW OHIAMHOBOHN KyNbTYphl IMYHOCTU B JUCKYPCUBHOM IPOCTAHCTBE BUPTYalIbHOI
peanbHOCTH, crienu(puyueKas KOHKPETHOCTh KOTOPOH COCTOMT B HMHTEPAMHAMHYHOCTH M HHTEPABOJIIOLMOHHOCTH OBICTPO
MEHSIOILErocsl MUpa, K KOTOPOMY alaiTUPYETCs 4el0BeK. MeToAbl U METOAONOT Ul UCCIIEAOBAHMS: aKCHOIOTHYECKUN MTOAXO0,
B OCHOBE KOTOpOTO (hOPMHUPOBAHWE IICHHOCTHBIX OPHEHTALIMH OHJIAWHOBO-CETEBOH KYJIBTYpHI, B KOHTEKCTE KOTOPOH UEIIOBEK
MOXET OBITh M PELUIHMEHTOM, M UYUTATEIECM, M CO3EPUATEIEM, M COKPEATOPOM, OHCKYpPCOCMBICIHBAsI OTHOLICHUS CETEBOTO
001ecTBa 1 KOHCTUTYHPYS CBOM 00pa3-«SI» Ha ypoBHE CO3HAHUS W MOACO3HAHUSA, KYJIbTYPHl H AHTHKYIBTYPHI (CYOKYIBTYPHI).

BrIBO: B KOHTEKCTE BHPTYAIBHOTO MTPOCTPAHCTBA JIUIHOCTH JTOJDKHA M30MPATEIIFHO OTHOCHUTRCS K MH(OPMAINH, paHKUPOBATh
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ee, HE IMOJaBaThCsl Ha Bepy, (pOpMHPOBATH IIEHHOCTHO-CMBICTIOBBIC HEalbl, KOTOPBIE OyAyT CIIOCOOCTBOBATH LENOCTHOCTH
JMYHOCTH, a HE €€ pa3opBaHHOCTH. KyibTypa B IENIOM CymIeCTBYeT KaK OHTOJIOTHYEcKasi, MeTaduzndeckas, ¢puiaocodcko-
HaydHasl LICHHOCTHAs Mapagurma, KOoTopas crocoOCTBYeT (POPMHPOBAHHWIO MMMAHEHTHBIX KAa4eCTB JTHMYHOCTH, 3aMOJHEHHBIX
LIEHHOCTHO-PEAIIbHBIMH CBSI3SIMH M OTHOLIEHUSIMH, KOTOPBIE KYJIBTHBHUPYIOT KYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO W CIIOCOOCTBYIOT

Pa3BUTHIO JIUYHOCTH.

KaroueBrble cjioBa: OHIIaliHOBAs KyJbTYypa, CAMYJIAKPBI, SHTPOIIUA COIUAIbHO-KYJIbTYpHAs, UTPOBast ACATCIbHOCTh

Beenenue

AKTYaJIbHOCTH HCCJIeJOBaHUsA. YelnoBeK, KOTOPBIA TEPSET YEIOBEYHOCTh U I'YMaHU3M, TepseT
IPUPOAY, COLUYM, a caM IIepeMellaeTcsi B JPYrol — BHUPTYyaJbHBIA MHp. OTOMY CIOCOOCTBYET
aHTPOIIOJIOTUYECKUH KpU3HC, TOTeps JoBepuss K Oyayliemy, IpaBOBOMY TIOCYAapcTBY, Iobena
«OJIHOMEPHOI'0 YEJIOBEKa», KYJIbTHUBUPYEMOI'O MAaCCOBBIM OOIIECTBOM, KOTOPBINA MOPOKIAET BO3ZMOKHOCTb
VIIPaBJICHUS] CO3HAHUEM MOJIOJICKH B pe3ybTaTe MHPOPMALMOHHOTO U TEXHOJIOTHYECKOTO YIPABICHHS
(Bonmpuiisip, 2006). BaxxHoil deproii BHPYTaIbHOH KyJIbTYphI SIBISICTCS €€ MO3aWYHOCTb, CBSI3aHHAs C
0COOEHHOCTSIMM TIpoliecca MO3HaHUs, COSAUHSAIoNIas B ce0e 2JIEMEHTHI KyJIbTYp Pa3HbIX 310X U HapOJIOB,
KOTOpast BBICTYNAET KaK LEHHOCTHO-OTOOPAaHHBIN M CHMBOJIMKO-CEMUOTHYECKUIN OIBIT MHOTHX JIOJEH, B
pe3yabTaTe 4Yero He MPOMCXOJUT LEHHOCTHOTO OTOOpa W COLMAJIBHOIO OIbITa Kak B Cllydae
L[EJICHANIPABICHHOI O IIPOLECCA TO3HAHUS.

IIpo0seMHas cuTyaums: uccieoBaHUE NPOoOIEeMHBIX (00JIEBBIX) TOUEK OHJIAMHOBOMN KYJIbTYpHI B
JUCKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE BUPTYAIbHON pPEaJbHOCTH, B OCHOBE KOTOPBIX LEHHOCTH BHUPTYAJIBHOTO
MHUpa, B KOTOpBIH NOTPYXEH 4YEIOBEK, KOTOPBIM IBITAETCA MPEICTaBUTh €€ KaK JOCTBEPHOCTh-
pEaAbHOCTh, UCKYCCTBEHHO MPOAYLMPYEMYIO YEpE3 CETEBOE OOLIECTBO, KOTOPOE MEPLENTUPYET OOLICHHE
B CETH KaK UIpoBOE€ B3auMoOjelcTBUE. B ocHOBe HccinenoBaHus AUCKYPCOCMBICIEHHE CIIOKHBIX MPodsieM
OHJIAMHOBOW KYJbTYpPBI, KOTOpasi (GOPMHUPYET HE-LEIOCTHOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIA BCEro JIUIb OJJHOOOKO
peanu3yer ce0s B KakoW-TO OJHOM cdepe NesTeNbHOCTH COIVIACHO MTPOBOW perpe3eHTaluu cedst Kak
00BEKTa CETeBOW OHJIAHHOBOM KyJbTYpPbI, KOTOpasi BCELEIOCTHO IMOTPYXKAET 4eJIOBEKa B MHP CBOETO
obrrust (bompuiisip, 2006).

3agaum mcccle0BaHUs: KOHLENTyalIn3alysl CETEBOM OHJIAWHOBOM KyJIbTYpbl JIMYHOCTU B
JUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE BUPTYaJIbHOW pEAJIBHOCTH M BBISBICHHE KIIIOUEBBIX JE€TEPMHUHAHTOB
JyXOBHOCTH, KOTOpbIE (POPMHUPYIOT aIalITUBHBIE CIIOCOOHOCTH YeNoBeKa K MH(OPMaLMOHHOMY OOILIECTBY.

Henu wucciaenoBaHWsi — pPaCKpPbITh CTAHOBJIEHUE W PAa3BUTHE CETEBOW OHJIAWHOBOM KYJIBTYPHI
JMYHOCTU B JUCKYPCHUBHOM NPOCTPAHCTBE BUPTYaJbHOW PpEAIbHOCTH, CrHenu(puyeckas KOHKPETHOCTb
KOTOPOH COCTOUT B HMHTEPAMHAMUYHOCTH M HMHTEPIBOJIOLMOHHOCTH OBICTPO MEHSIOLIETOCsS MHpa, K

KOTOPOMY a/IaliITUPYETCs YETIOBEK.
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Meroabl M METOAOJIOTMSI MCCJACAOBAHUSA: AKCHOJIOTMYECKHM IOAXOJ, B OCHOBE KOTOPOIO
(dhopMUpOBaHHE IICHHOCTHBIX OPUEHTAINN OHJIAHOBO-CETEBON KYJIbTYphI, B KOHTEKCTE KOTOPOU YEIIOBEK
MOXET OBbITh U PEUUIHUEHTOM, W YUTATEJIIeM, U CO3eplaTesieM, U COKpPEaTOpOM, ITUCKYPCOCMBICIUBAS
OTHOIIECHUS CETEBOro O0IIeCTBa U KOHCTUTYUPYS CBOIl 00pa3-«S» Ha ypoBHE CO3HAHHUS U MOJICO3HAHUS,

KYJIBTYpBI U aHTUKYILTYPHI (CyOKynbTypsl) (Boporkosa, 2015).

PesyabTaTsl

OmnilaiiHOBO-ceTeBOE OOIIECTBO CAEIAN0 CTaBKy Ha OMAcCOBJIGHHOI'O YEJIOBEKa, «4esloBeKa
TOJIIBI», KOTOPBIM pa3pyllaeT NMPUBBIYHYIO CHCTEMY LIEHHOCTEH M JieJlaeT CTaBKy Ha UIPOBYIO MOJEIb
camopealin3aly, Ha NOoTpeOUTEIbCTBO U OTCYTCTBUE KPEATUBHOCTH B MUPE OHJIAH-KYJIbYTphl. MrpoBast
COCTaBJISIIOLIAsi CTAHOBUTCS COCTABJISIONIEH TOMUHAHTON COBPEMEHHOTO BUPTYaJIbHOTO MHpPa, a caMa Urpa
CTaHOBHUTCS MapKepOM IOCTMOJEPHUCTCKOIO OOIIECTBa, B LEHTPE KOTOPOro nepdomMaTuBHOE, UIPOBOE
«SI», denoBeka. CeroaHs pojib UIPHl €CTb (PAKTOPOM CAMOUAECHTHU(PHUKAIMKU JHUYHOCTH, Pa3BUTHUS
COLMAIBHBIX ~ KOMMYHUKAalUi,  TpaHCOpPMAlMM  BHUPTYAIbHOW  PEATbHOCTH,  YTBEPXKICHUS
MOJMOHTHYHOCTH MHpa. B KapHaBaIbHOM c11oco0e OBITHS BUPTYaJIM3alluH MIPOILIbIE Ta0y TPaIHIIMOHHOTO
ob1iecTBa OTOpOIIEHBI, YTO W OOYCIOBJIEHO NOSABICHHEM IPOCTPAHCTBA WIPOBOM JAEATENBHOCTH, B
KOHTEKCTE€ KOTOPOH (OpMHPYETCsl «aBTOHOMHBIN CHMYJISKP», 4YbsS JIOCTOBEPHOCTh BOCIPOU3BOAUT
JUCKYpCPEAIbHOCTh, B KOTOPOW YEJIOBEK HMMEET JAEJN0 HE C BellaMH, a C CHUMYJSIKpaMH, MacKaMH,
KomusiMH, Komusimu konwii (BoponkoBa u ap., 2016). Konremniiisi po3BUTKY MPOEKTHO-OPIEHTOBAHOTO
0i3Hecy B ymoBax I1udpoBoi TpaHchopmaliii g0 smart-cycribetBa (2016). Ilox BIUSHHEM WP
BUPTYaJIbHOW CTUXUM WHTETpalusl 3K3UCTEHLUUAIBHOTO U MH(MOPMAIIMOHHOTO MoJiei TpaHchopMupyercs,
YeJIOBEK TepsieT IyTH JJIs IOUCKA CBOMX MMMaHEHTHBIX CHJI, CAMOMIEHTH(PHKAINS TepsIeTCsl KaK Mpoliecc
CYLIHOCTHBIX CHJI YEJIOBEKa, a MPEBPaIllaeTcsl B UTPY, KOTOpasi UMEET HEKOTOPBIN AJIEMEHT KPEeaTUBHOCTH.

B ycioBusaX ceTeBOM OHJIAWHOBOM KYJIbTYpbl JIMYHOCTH B JUCKYPCUBHOM IIPOCTAaHCTBE
BUPTYaJIbHOW PpPEAJbHOCTH YEJIOBEK TIOJIBb3YeTCsl CHUMYJSIKpaMH, KOTOpBIE MPEJICTaBISAIOT CcOO0M
3aMEHUTENH, CTEPEOTHUIIBI, CTEPEONIApAUTMbI, IPUMUTHUBHBIE MAaTPUILIbI CO3HAHUA. CUMYISKPBI €CTh OJHO
U3 OCHOBHBIX MOHSTUM IOCTMOJEPHA, PENpPEe3eHTUpPYd coOOoW 00pa3bl BHUPTYaTbHO-HPPAIMOHAIBHON
peaIbHOCTH (Bce e peaabHOCTH), KOTOpas JHUIIb OTpa)kaeT HEKOTOPOE MPaBIoNoA001e OpUTHHaia, HO He
ABNSICTCA TOJUIMHHUKOM. CHUMYISIKPBI — 3TO TpPaHCIEHJIEHTHbIE, HPPALMOHATIMCTUYECKHE OOBEKThI-
MOJIENIM, 32 KOMMHU YK€ KaK Obl HaXOIUTCS-IK3UCTHUPYET PeaTbHOCTh-JOCTOBEPHOCTb. MHOIHE yueHbIE
noctmozepHa (OK. Bompusp, 2006) oTMmeuaroT, 4To CUMYJISKPBI — 3TO HyJeBas MaTpHUIla, KBA3HUBEIIb,
KBa3U-TIPEIMET, KOTOPbI UMUTHPYET-3aMEIIAeT AECTPYKTHUBHYIO PEalbHOCTh MOCPEACTBOM (PEHOMEHOB
cumysssuuu. CHMYISIKpBl UMHUTHPYIOT OTCYTCTBHE JAHHOCTH U CTHPAIOT IU(p(depeHIHaTbHyI0 pa3HHUILY

MEXKY JOCTOBEPHBIM M HEIOCTOBEPHBIM 3HAHHUEM, TO €CTh PENPOAYLUUPYIOT CYpPpOraTHY, BTOPUUYHYIO
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CYIIHOCTb C KOJJaMH, 3HaKaMH, pedepeHnsIMHU, MyJIbTUronorpaMmmaMu. CUMYJISIKpbl OTPaKaroT OOBEKTHI-
npeaMeThl-heHOMEHBI-SIBJICHNsI KaK MHOCKA3aTeJIbHO-MU(OJIOTHUECKUEe HOBUHKU-papuTeThl. Ha mepBom
IIJIJaHE BHUPTYAJIBHO-CYPPOTaTHBIX IIPOLECCOB OTPAKAIOTCS CYppPOraTHbIE KOHTUHYYMBI, CyppOraTHO-
KYJIbTYPHBIE, COLMATIbHO-OHTOJIOTMYECKHE ITapaJIuTrMbl, KUY, & CaM KHY — 3TO KBa3HUBEIb, IPUMHUTHUBHBIN
CTCPEOTHII, KJIMIIE-SIPIbIK, IPEJHA3HAYEHHBIM I MAacCOBOM KyJNbTYpPbl M MAacCOBOTO 4YEJIOBEKa
BUPTYaJIbHOU peanbHOCTU. CUMYIISKPBI — 3TO MPUOPUTET MPUMHUTUBU3MA, UTTOXOHIPUHU, TPUBUAIBHOCTH,
KOTOPBIN HeceT ¢ co0oi MaHudecT GaHTOMHOTO HaJ MeTadhOpUUHO-MHOCKA3aTEeIbHBIM, a cCaMa ICTETHUKA
SBJIACTCS HOCUTEJIEM KyJIbTYPHOU JeTrpasalliy JUYHOCTH.

B ocHOBe KOHIENTyalnu3aluuu CETEBOM OHIAWHOBOM KyJIbTYPBl JIMYHOCTH B JUCKYPCHUBHOM
IIPOCTPAHCTBE BUPTYAJIbHOM pEAJbHOCTH MPOSABIAETCS SHTPONMS COLMAIBHO-KYJIbTYpHAas, KOTOpas
OTpaXkaeT MPOIECChl CHWKEHUS YPOBHS MOJIEIBHO-CYKIIECCHBHOM CIIOXKHOCTH, HECET ¢ cO00i CHMKEHUE
cybcucreM-cyOMojienell 3TOro KyJIbTYpHOIO MaKpOKOMIUIEKCA BHUPTYaJbHOW peabHOCTH. ODHTPOIUS
COLIMAJIbHO-KYJIBTYPHAsl, KOTOpasi XapaKTEPU3yeT BUPTYAIbHYIO PEAILHOCTD, IIPEACTABIISIET TOTAIBHYIO U
YaCTUYHO MOHMKEHHYIO JErpaJaliio KyJIbTypbl KAK MaKpPOCHCTEMBI-MAaKpOMOJEIN BUPTYaJIbHOIO MHUpA,
CBSI3aHHOT'O C COLIMOKYJBTYPHBIMM HOPMaMM PEryJSIUM COLMOB3aMMOOTHOLIEHUI. DHTPONMS COLMO-
KYJIbTYPHAs HAPSAMYIO 3aBUCUT OT MYJIbTUIIPOLIEECCOB MEXAHUUYECKON MHKYJIBTYpPAllui, PECOLUAIN3ALNN
JUYHOCTH B OTKPBITOM BHUPTYaJIBHOM IPOCTPAHCTBE. ODHTPOIHS COLMO-KYJIbTYpHAas PENPE3CHTUPYET
cO0OH AECTPYKIHMIO MYJIbTU(YHKIMOHAIBHON II€IOCTHOCTH JIMYHOCTH, YTO MPUBOAUT K CHIKEHHIO
3¢ (HEeKTUBHO-PALIMOHAIIBHON ~ PETyJsAyLMH COLIMOB3aMMOOOTHOILIEHUH, BOCIPOU3BOAUT JIErPaJallnio
cyOMozieneil BUPTYalbHO-OHJIAWHOBOW KYJIbTYpbl U €€ LEHHOCTHBIX OPHEHTUPOB, HPABCTBEHHOM H
IIPaBOBOM CHUCTEMBI, IPUOPUTETOB JIETUTUMHBIX MaTPULL, CBSI3aHHBIX C COLMOCTATyCOM JINYHOCTH.

JlaHHBIH THI KYJABTYpPBI HECET ¢ cOO0M IKIEKTHKY, B OCHOBE KOTOPOH HEIOMOHUMAaHNE UHIUBUIOM
TeX WM HWHBIX COOBITUN, ()EHOMEHOB, OOBEKTOB WJIM >K€ HAyYHBIX KOHIEMIUNA, WU XK€ (aKTOPOB,
CBA3AHHBIX C COLMYMOM, KYJIbTYpOH, HUBHIM3anMed. B OCHOBE NOHMMaHUA [aHHOM pPEAJbHOCTU
IIOCTCTPYKTYpaJIU3M, BocneTsi [lenezom, [deppunoit u baproMm, a takxke baymom u Mumiepom, B OCHOBE
KOTOPOTO JUCKYPCOCMBICIICHHE KYJIBTYphl Ha 0a3uce JHMHIBHCTUYECKO-TEKCTYaIbHOIO MOJETUPOBAHMS,
muddepeHIMaTbHBIX  MAaTpUL] BUAOB JESATENBHOCTHM B KOHCTEJUISIIUU HHIYKTUBHO-IETYyKTHUBHBIX
MMOAXOJ0B, MOAYCOB TE€PMEHEBTHKH, JUCKYPCIIOCTHKEHUS CTPYKTYPAJIbHO-KYJIbTYPHBIX TEKCTOB B
MIPOCKLHUAX IMTOCTMOJAECPHTEHACHIUN. B OCHOBE MOCTCTPYKTypaJM3Ma - ITOCTHKEHUE TEKCTOB, SI3BIKOB,
JMHTBOMO/IETICH, JIMHIBOCTPYKTYpP, 3HAKOCEMHOTHYECKOW JAEATENbHOCTH CYOBEKTOB B BHUPTYaJIbHOM
MIPOCTPAHCTBE, KOTOPBIE HECYT C COOOM CBOIO MOIEb KyIbTYphI (cyOKynbTypsl) (Boponkosa u nip., 2016).
Kynbrypa Haumnaer Bce Oouibllie yTpauuMBaTh 4YepThl JUHEHHOCTH M MPEICKA3yeMOCTH pPa3BUTHS,
CTaHOBHTCS, IO OINPEAEICHUIO TOCTMOACPHUCTOB, — PU30MHON, MO3aMYHOW, «OIHI-KyIbTypoit» (3.

Toddaep). PazmbiBasgs Hexoraa CTpOro 3aJaHHbIE T'PAHUIIBI KJIACCHUECKOTO ONPEACTCHUS KYIbTYPHOMH
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peanbHOCTH  (3aKOHOMEPHO  Pa3BUBAIOMICHCS, CTPYKTYPUPOBAHHOM, CHCTEeMHO(DYHKIIMOHAIBHOMN),
COBpPEMEHHAsl COIMOKYJIbTYypHass pEalbHOCTh BCE OOJbIIE OTOXAECTBISIETCS C BHPTYaIbHOCTHIO
(Boponkosa u sip., 2016).

[TocTcTpyKTypanu3M Kak BeIpak€HHE BUPTYaJIbHOCTH OTpaXkaeT: 1) SKJIEKTU3aLnI0 CTUIIMCTUKY; 2)
KOHBEpPreHUUIo AU(QepeHInanbHbIX Xy10)KECTBEHHO-3CTETUUECKUX UIEeH U ABWKEHHH; 3) IUCIO3ULMH-
OpPUEHTHUPHI MOCTMOJEPHU3MA Ha TOJIIY M Maccy, WM Ha 3JIUTHbIE IPYMNIbI JIOAEH; 4) Bo3aelcTBHE
MOJIyCOB MCKYCCTBa Ha IIOJIMTUYECKHE, SKOHOMHYECKHME M COLMAIbHBIE MPOIECChl B OOIIecTBE, Ha
penuruto, uHpopMaTHKy, IuddepeHIualbHble HAayKU-TEOPUUM B  KOHCTEJSIIMU  CTUJIMCTUYECKO-
[IO3TUYECKOM MOJM(POHUM; 5) YacTUUHAs SIMMUHALMS IIEEBPOB-3TAJOHOB KYJIbTYphl M ampobdanus
MIPUEMOB UTPHI; 6) OpUEHTAIHMs HAa [UTUPOBAHHE, MOJyIJIaruaT, MMUTAIMIO 00pa30B, HAMAJKH Ha CaMu
1€/1€BPBI-ITAIOHKYJIBTYPbI; 7) IPUMEHEHUE PUEMOB KOJIJIaXKka, allIUIMKallui, KOHBEPIeHLUH, YTO ¢ CO00i
HECJI0O KOHCTPYKTBI 3P3aLKYJIbTypbl, B OCHOBE KOTOPBIX MOJEJIU apTe(akTOB JIUCKYPCKIACCUYECKOTO
nepeocMbIciIeHus JeicTBuTenpHOoCcTH. KoHlenTyanu3amnust ceTeBoi OHJIaHOBOW KyJIbTYpbl JIMUYHOCTU B
IMCKYPCUBHOM TIPOCTPAHCTBE BHUPTYaJbHOW pEATbHOCTH BeJAeT K (OPMUPOBAHHIO TATTEPHOB
KYJIbTYPHBIX, KOTOpbIE HpPOSBISAIOTCA B BUPTYyalbHOM cpene. IlaTTepHbl KylbTypHblE — 3TO MOJAENH,
o0pa3lbl WIM CTEPEOTUIIbl IOBEIECHUSI-MEHTAIBHOCTH, IPOSBIAIONIMECS B BHUPTYalbHOM COLIUYME,
KOTOpble UG (GEpEeHIUPYIOT COLUAIBHO-UCTOPHUECKUE U HBOJIIOIMOHHO-OHTOJOTMUYECKUE (DEeHOMEHBI-
¢bakTopsl, popMHUPYST MAKPOMO/IEIb TIOBEJACHUS B3aUMOICHCTBYIOINX CYOBEKTOB.

[ToaTomy Ta mnM UHasE MOJIENh BUPTYaJIbHOrO colinyma Gopmupyer Mojaenb (00pa3) IK3UCTEHIINH,
MPOSBIISAIONINICS B AYXOBHO-MHTEIUIUTUOEIBHOM BUPTYalIbHOM MPOCTPAHCTBE, (GOpMUpYs CBOM o0Opa3 B
OIIpeJIeIEHHBIX MOJIENISX, MaTpULaX, ITaJlOHaX KyJIbTypbl. O0pa3 JIMYHOCTH BUPTYAJIbHOTO MPOCTPAHCTBA
— JTO TakKe MaTpulla OTPAXKECHMsI OIPENEICHHONW ICUXMKM HWHAMBHJIA, KOTOpas Ha YPOBHE CBOEH
MEePIENINU, TaMsITH, BOOOpa)KaeMBbIX MEHTAJIAKTOB M peduiekcueMoeei popMupyetr odpa3 cBOro «S».
FOHr cuuTan, 4ro 0O6pa3bl JUYHOCTH — 3TO APXETHUIIBI KOJJIEKTUBHOTO O0ECCO3HATENBHOT0, B BUPTYaJIbHOMN
KYJIBType OTCYTCTBYET MHTEHIMS K yTHJIMTApPHO-IIparMaTHYECKOMY Hadally U, 0ojiee TOro, He BhIpa)KeHa
HAIleICHHOCTh HAa «TOTOBBIA TPOAYKT» MpeoOpa3oBaHUs JAEHCTBUTEIBHOCTH — MPUHIUNHAIbHAS
HE3aBEPIICHHOCTh Kak «uaeosiorus non finito» (Kupuuenko, 2017). B BupTyanbHO-OHIAHHOBOM
KYJIbTYpE SIBHO BBIPaXKEHO CYOBEKTHBHO-WHUIMUpYIOIIee Hayano (CyOBEKThl KOHCTPYUPYIOT HOBBIH
UTPOBOM MHp CO CBOMMH IpaBHJIAMH UIPbl B HEM). BupTyanbHo-oHIaiHOBAs KyJIbTypa CYLIECTBYET BHE
opULMaANBHBIX WHCTUTYUMH, HO TpPH PA3BUTUU OTOrO SIBICHUS (OPMHUPYIOTCS CYOCTUTYIHH
(CyOKyNnbTYypHBIM THI ~ CyLIECTBOBaHHMS BUPTyaldbHOW KyJabTypbl). KiloueBoil IIEHHOCTBIO H
CMBICI000pa3yIOUIMM OCHOBAaHUEM BUPTYaJIbHO-OHJANHOBONM KYJBTYpbl BBICTYNAe€T KOMIIEHCATOPHBIH
THUI CYIIECTBOBAaHUS — CBoeoOpasHas (uiIocopusi IIEHHOCTHOTO BOCIIOJHEHHUS HEJOCTAIOIEro B

00beKTHBHOM neiicTBuTensHOCTH (Kupuuenko, 2017).
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Konnenrtyanuzamnus ceTeBoil OHJIAWHOBOW KYJIbTYPhI JUYHOCTH B JUCKYPCUBHOM IPOCTPAHCTBE
BUPTYaJIbHOW PEAIIbHOCTH CBOAMTCS K TOMY, YTOOBI: 1) 3alIMTUTh KOHBEpreHUUIO AU depeHIrnanbHbIX
uAed U XyJOXKECTBEHHO-ICTETUYECKUX TEUCHWH WM JBW)KCHUH; 2) BBIIBUTH JHCIO3UIMA OPUEHTUPHI
KyJBTYpbl Ha TOJIY-Maccy, a TaKKe Ha J3JIMTHble OOMOHMBI, KJaHbl oOlIecTBa; 3) BO3/AEHCTBOBATH
MOJlyCaMU—CPEJICTBAMU  OHJIAHIHOBOM KyJIBTYpbl Ha IOJUTHYECKUE, HKOHOMHUYECKHE, KYJIbTypHbIE
IpoIecchl B OOIIECTBE, a TaKKe Ha peluruio, nHpopmatuky, nuddepeHnnanbiple HayKu-Teopun; 4)
YaCTUYHO DSJIMMHHUPOBATH INEAEBPHl KIACCHUYECKOW KYNbTYPBI, XYIOXKECTBEHHBIX, OSCTCTUYECKUX
IIPUEMOB, allpoOMPOBATh (DEHOMEHBI UIPHI; 5) NMpPOMAraHIMpOBaTh HANAIKH HAa MOAECPHHU3M KaK TEOPHIO,
KOTOpass sKOOBbl HEraIyOOKO M  KOHCEPBAaTUBHO  OTpakaeT U UHTEPHpPETHPYET CHUMBOJMKY
MOCTUH/IYCTPHAIBHOTO MHpa M MOTOMY HYXJaeTcs B pedopmaruu; 6) mponaraHaupoBaTh HAMaJKH Ha
napagurMbl OPTOAOKCATBHO-KIACCHYECKOW ICTETUKU, YHHUBEPCAIBHBIX KIACCHYECKUX XYyJIOKECTBEHHO-
JCTETUYECKUX MATpHll MYJbTHUpENpe3eHTauuil; 7) crnocoOCTBaTh OTPHUIIAHUIO KaTapcuca HCKYCCTBa,
CaMOOBITHOCTH TBOPYECTBA, NEPECMOTPA KIACCUYECKOIO XY0KECTBEHHOI0 TBOPYECTBA, & B3AMEH 3TOMY
OHH TIpe/JIaralii KOHCTPYKTHI apTe(akToB, KOTOPBIE OBLIM PENPOAYLHUPOBAHBI MPH IOMOIIM KOJUIaXa,
anruIMKauu, kousepereHimu cruieit (CocHin u np., 2017).

Konuenrtyanuszauus ceteBoil OHJIANHOBOM KyJIbTYpPbl JINYHOCTH B JUCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE
BUPTYaJIbHOW pPEaJbHOCTH BBISIBIJIA €€ aHTMHOMHUYHBIA XapakTep, MMMAaHEHTHO-CJIOXKHBIE MPOLECCHI
KYJIBTYpBl, KOTOpbIE PENPE3eHTUPYIOT COOOW IIIIOpajbHbIE Hpolecchl M (GakTopbl pa3BUTHA. B cBomx
HBOJIIOIUHHO-TMHAMUYECKIX  TPOIECcax  BUPTYaJbHOTO  MHpa  KyJdbTypa OpHEHTHpPYETCS  Ha
aJTyKIIMPOBAHHO-3aJJaHHBI ATAJIOH-NIAPAJAUTMY DPa3BUTHA JHYHOCTH. KynbTypa HaxomuTcs Kak Obl B
MaKpOMOJIENIN BUPTYaJbHOrO coluyma M (opmupyer oOpa3 BHPTYaJIIbHOTO 4YelloBeKa. BupTyaibHas
KyJIbTypa OSTaJOHU3UPYET MHIUBHUIOB, JAeJdaeT HX IMOXOXHMMH Jpyr Ha JApyra, MOXET BIUSATh B
OTPHIIATEIILHOM acCIleKTe W KYJbTHBUPYET T (EHOMEHBI, KOTOpbIE TPUBOIAT K JErpajaluu-
TPUBHAJHM3AIMNA OOIIECTBEHHBIX HPABOB, OOIIECTBEHHOT0 MHEHUS. BupTyanpHas KylabTypa MpOSBISETCS
KaKk Tpolecc, KOTOPBbIH  OpUEHTHpPYeTCs Ha  TpaJulUH, HOPMBI, KYJIbTYPIUCIO3ULUH U

KYJIbTYPHIPEC3CHTAOUN BUPTYAJIbHOI'O MUPA, BUPTYAJIbHOT'O MBIIIJICHUS, BUPTYaJIbHOT'O CO3HAHMUA.

BriBoabI
1. TepmuH «BUpTyajbHas peasbHOCTH» BOIIEN B HAYYHBIM, Macc-MEIUIHBIM M KOMMeEpPYECKH
00MX0/1, UCTIONB3YS JUIsl OMMCAHUSI M UCCIICOBAHUS LIETIO0T0 psfa SBJICHUNA — SKOHOMUYECKHUX,
MOJINTUYECKUX, KYJIbTYPOJOTHUECKHX, IICUXOJIOTMYECKUX, I30TEPUIECKUX, ICTETUUECKUX, YTO
CBUJIETENILCTBYET O €ro IIMPOKOM NIPUMEHEHHU KO BceM cdepaM OOIIECTBEHHOHN KU3HU.
3aMeTHM, YTO B BUPTYaJIbHOH HHTEPIIPETALMH MMOCTUTAETCS MHp, COLMYM, MeTaboIndecKue

IPOIIECCHI, CBA3b C MPUPOJION, COLIMYMOM, BceneHHOH, a Takke B CBS3U € 3TUM (HOPMHUPYIOTCS
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CBOM LICHHOCTH, UJI€AJIbl, HOPMATHUBBI, OPUEHTUPBI, CMBICIIbI, KOTOPHIE PETYIUPYIOT MTOBEACHUE
WHWBU/IA, €T0 MCHTATUTET, MyJIbTU( YHKITUH.

KynpTypa — 3TO OOBEKTHI, MPEAMETHI, MOJETH, a0pUCHI, MApaTUTMbl, ITATOHBI, KOTOPHIC
pPEnpoOayLIMPOBAHBl YEJIOBEUYECTBOM HA MPOTSKEHUHM MHOTMX BEKOB M THICAYENETHIl B
KOHCTeJUISIMUU C  (peHOMEHaMu COIlMyMa, OSK3UCTEHIMH, MOJUTUKH, SKOHOMHKH,
UHIuBUyallbHOCTH.  KynbTypa — BKIIIOYA€T  COBOKYIHOCTh ~ HMCXOJHBIX  TOJIOKEHUH
TEOPETUYECKOTO M IPAKTUYECKOTO XapaKTepa, COBOKYNHOCTb IIPAaBHJI, HOPM, IPOLECCOB,
KOTOpPbIE€ YKa3bIBAIOT HA LIEHHOCTHO CMBICIOBBIE U HOPMATHUBHO-PETYJISTUBHBIE MTOCTPOCHUS.
KynbpTypa reHepupyer COLMOMHCTUTYTBI, COLIMOYYPEKICHUS, HJICOJIOTHHU, CMBICIbI, HJIEH,
OPUEHTHPHI COIMyMa U JIMYHOCTH, YCTAHABIMBAET PEJICBAHTHBIC CBSA3H U OTHOLICHUS MEXKIY
JIIOJIEMH, OIIPEIETISICT UMUK IK3UCTCHITUH.

BuptyanpHyto KynbTypy cleAyeT IOHUMaTh B CIEOYIOIIUX €€ XapakTepucTtukax: 1)
BUPTYalIbHOCTh KaK MHOOBITHE, HECYIIECTBYIOIIAs PEAIbHOCTh: UAEs MOTEHUUATBHO
BO3MOXXHOTO OBITHSI B ()OpME OHTOJIOTHYECKOW OIITO3UIIUN OBITHIHHOTO W WHOOBITHIHOTO
00pa3zoBaHuil; 2) BHUPTYaJIbHOCTh KAaK HEMO3HAHHAS PEATbHOCThH: HJESI THOCEOJIOTHYECKOTO
pazzieJieHusT Ha MO3HAHHYI PEaJbHOCTh U HJACAIMCTUYECKAS] PEAIbHOCTh: aKCHOJIOTUYECKUU
KOH(JIMKT TOJKHOTO M HAJMYECTBYIOIIETO COIMAIILHOTO YCTPOMCTBa; 4) BUPTYAIbHOCTh KaK
BHYTPEHHUN MHpP, CyOBEKTUBHO-TIEpEXKUBAaEMasi WHIUBUIOM pPEaJbHOCTh; 5) BHPTYaJbHOCTH
KaKk MHHUMasi, HWMHUTAIMOHHAs PEATbHOCTh («IICEBIOPEATLHOCTHY): CUMYIALIMS WU
MPOU3BOJICTBO  PEATBHOCTH, HWMHUJDKEBOE KOHCTPYMPOBAHUE  JIEUCTBUTENIBHOCTH;  0)
BUPTYaIbHOCTh KaK HMH(DOPMAIIMOHHO-TEXHHUUECKOE MPOCTPAHCTBO — KHOEPIPOCTPAHCTBO:
TEXHUUYECKU-OTIOCPEIOBaHHas cpena, MHPOPMAIMOHHBIM pecypc COBPEMEHHOTO OOIIecTBa,
MeuiHas cpeia KyJbTYph.

BuprtyanpHass KynbTypa BO3JCHCTBYET Ha BCE€ MATPHUIIBI-TIAPAJAUTMbl HWHTEIJIEKTYaIBHOTO
pPa3BUTHUSl YEJIOBEUECTBA, HA MOPAIbbHO-ITUYECKHE U ICTETHMUYECKUE TUCHO3ULMUU U HAy4dHO-
KOHIENTYaThbHOE MHUPOBO33pEHUE JIMYHOCTH, (GopMupys oOpa3 BUPTYaJbHOW KYJIBTYpHl U
BUPTYaJIbHOTO YEJIOBEKAa B KOHCTEJALMU €ro Jro-mpoeKuuid u Oro-aucno3unuil. MHauBug
MOJKET He Bcerza 3(h(PeKTUBHO pe3ylbTUPOBAaTh PAallMOHAIBHO CBOE OJT0, OMUPAETCS MOITOMY

Ha BUPTYAJIbHBIC IPCANUCAHUSA U KAHOHBI BUPTYAaJIbHOTO MUpPA.

TeopeaneCKoe SHAYCHHEC MNMOJYYCHHBIX Ppe3yJbTaTOB HCCICA0BAHUA COCTOUT B HAYYHOM

OCMBICIIEHUU CYUTHOCTH M COJEP KaHUsI BUPTYaJIbHOW KYJIbTYpbI, KOTOpas COCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO

BI/IpTyaJ'II)HOI\/'I JIMYHOCTH KaK CIO0KHOH )IHCCI/IHaTHBHOf/’I CUCTEMBI, KOTOpasA 3allOJIHACT BCPTHKAJIb

IIPOCTPAHCTBA CO3HAHMSI HA TPEX YPOBHAX: 1) AnepHOM; 2) CMBICIOBOM; 3) MHTEUIEKyTaJbHOM. Takas

BUpPTYyaJibHasl KyJIbTypa UMEET TPU BHJA MEXaHU3MOB: 1) siiepHbIe — OHMOJIOTUUYCKOTO MPOUCXOXKICHHS; 2)
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CMBICIIOBBIE, KOTOPBIE COCTOAT U3 CMBICIOBBIX XapaKTEPUCTHUK; 3) UHTEIUIEKTYaJIbHOTO YPOBHS, KOTOPbIE
(GOopMHPYIOT CBOE MUPOBOCHPHUATHE, MUPOOILYIICHHE, MUPOTIPEACTaBIeHUE. VIHTerpalbHBIM MPOIYKTOM
TAaKOr'0 B3aUMOJCUCTBUS BBICTYIIA€T BUPTYyallbHAsl KYJIbTypa, KOTOpas IPOHU3BIBACT MHTEIUICKYTAJIbHBINA
TOPU30HT JIMYHOCTH M POXKJAAeT COOCTBEHHOE MHPOOILYLIEHHE, Ha OCHOBE KOTOPOro (GopMHpyeTcs
MOp(OreHe3uC IUYHOCTH U JIMYHOCTb M0JIy4aeT BEKTOP CBOEI0 pa3BUTHS.

IIpakTH4eckoe 3HAYeHHMe HMCC/IeI0BAHUS NPOO/IeMbl OHJIAIHOBO-BHPTYaJIbHON KYJIbTYPbI B
TOM, YTO CEroAHS HEOOXOJUMO H3Yy4aTh BCE IPOLECCHl, KOTOPBIE MPOUCXOMAT B COBPEMEHHOM
MH(GOPMALIMOHHOM IPOCTPAHCTBE, 4YTOOBI MHPOHUKHYTh B c(hepy BHPTYalbHOCTH; CHOCOOCTBOBATh
BBIPAOOTKE METO/I0JIOTHYECKOI0 MHCTPYMEHTAPHs AJIsl UCCIEI0BaHMs BUPTYalbHOM JIMYHOCTH, MPOoOIeM
pa3BOpaYMBaHUs €€ CO3HAHUsA, JYXOBHOW ILEJIOCTHOCTH, MyTalUud B CTPYKTyp€ CO3HAHUSA JIMYHOCTH,
OTKJIOHEHMM OT YCTOMYUBOI'O Pa3BUTHS IICUXUKHU U CO3HAHUSA.

@DeHOMEHbl BHUPYTAJIbHOW KYyJIbTYpbl pa3HOOOpa3Hbl M KOHCTAHTHO CBS3aHbI C pealn3alueit
noTpeOHOCTE uenoBeKa, C YEIOBEUECKOM SK3MCTEHIMEH, crenuanu3anueil KyabTypbl Kak Ipolecca,
pacmmpenreM (GyHKIUI KyJabTypbl B YCIOBUsX HH(MopManmoHHoro obOmectBa. Ilpu umccrnemoBaHum
BUPTYaJIbHOW KYJIbTYpbl HaMU ObLI HCIOJIb30BaH COLMOKYJIBTYPHBIA MOJXOJ, KOTOPBIM pEerucTpupyer
KYJIBTYpy Kak HIMPOKOIKCTPANOJSALMOHHBI KOMIUIEKC COLMO(DEHOMEHOB U COLMO(DAKTOPOB, KOTOpHIE
penpe3eHTUPYIOT cOO00M MOAYChl (PYHKIIMOHUPOBAHUS BUPTYAIBbHOM KYJIBTYpBl, a TaKXKe MECTa U pPOJHU
JMYHOCTH B 3TOM BHUPTYaJIbHOM MHUPE; aKCHOJOTHYECKUH MOIXO0J]l, B OCHOBE KOTOPOro (opMHpOBaHUE
LIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMil OHJIafHOBO-CETEBOM KYJIbTYpPbI, B KOHTEKCTE KOTOPON YEJIOBEK MOKET ObITh U
PELUIINEHTOM, ¥ YATATEIIEM, U CO3EPLATENIEM, U COKPEATOPOM, JUCKYPCOCMBICIMBAs OTHOLLIEHUS CETEBOTO
o0IIecTBa W KOHCTUTYUpPYS CBOM 00pa3-«S» Ha ypoBHE CO3HaHHMS M MOJCO3HAaHUS, KYJIbTYphl H
aHTUKYJIbTYphl (CYOKyNnbTYpbl). B KOHTEKCTe BHMPTYaJbHOTO MPOCTPAHCTBA JIMYHOCTh JIOJDKHA
n30upaTeabHO OTHOCUTHCA K MH(pOpMalluu, paHXKUPOBaTh €€, HE MoJJaBaThCsl Ha Bepy, (GOpMUPOBATH
LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE HJI€albl, KOTOpbIE OYyAyT CHOCOOCTBOBATH IIEIOCTHOCTH JIMYHOCTH, 4 HE €€
pasopBaHHOCTH. KynbTypa B 11€70M CyIIECTBYeT Kak OHTOJOTrM4eckas, MeTadusndeckas, puiocopcko-
Hay4yHas LIEHHOCTHas TNapajurma, KOTopas CIOocOOCTBYeT (OPMHUPOBAHMIO HMMMAHEHTHBIX KadyecTB
JIMYHOCTH, 3aIIOJIHEHHBIX IEHHOCTHO-PEAJIbHBIMHU CBS3IMH M OTHOIUEHUSMH, KOTOPBIE KYJIBTHUBUPYIOT
KYJIbTYPHOE IMPOCTPAHCTBO U CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO TUYHOCTH.

Takum 00pa3oM, HCClIeOBaHUE OHJIANHOBO-BUPTYaJIbHOW KYJIBTYPHI CIIOCOOCTBYET YTIIIyOJIEHMIO
JaHHOTO  (eHOMEHa, IIOUCKY TIyTE€H COLUAIM3AaLUUA 4YEJIOBEKAa B CIOXKHBIX IIEPEIICTCHUAX
MH(OPMALIMOHHO-BUPTYAIbHOTO OBITHSA, YCIOXXKHEHHUS KYJIbTYPOI€HE3UCHBIX IMPOIIECCOB B YCIOBHUAX
MH(OPMALIMOHHON TJI00aIN3aluu, KOTOpask BOEIUHO CBSI3bIBAET MHUP U YCJOXKHSET MOUCKH YEIOBEKOM

CBOCTO MECTa B 3TOM MHPC.
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Annotation. The article examines the influence of economic globalization on the tourism industry and analyzes what is
happening as a result of this change in the tourism sector, regional and global economy. Globalization has had impact on many
economic activities, including tourism. The purpose of this study was to analyze the impact of globalization on the sphere of
travel and tourism. The study revealed that globalization in tourism is demonstrated in the process of development of mass
sports activities, unification of services, concentration of capital in transnational tourism companies, development of
information technologies. Tourism is becoming wider, increasing its impact on the economy via growing contribution to global

GDP and the number of employed in the industry.

Key words: tourism, economy, globalization, regionalization, globalization’s influence.

MHorue wuccienoBaTelid CUUTAIOT TypusM «peHomeHoM» XXI Beka B CHIIy LIMPOKOro OXBaTa
CTpaH, Y4acTBYIOLIMX B 3TOM MpoIlecce, MHTEHCUBHOCTH Pa3BUTHSA, GOPMUPOBAHUS HOBBIX OTHOIICHUN B
HSKOHOMHMKE KaK BO BCEM MUPE, TaK U HA YPOBHE OT/EIbHBIX CTPaH U PETHOHOB.

CoBpeMeHHbIE MpoIEecchl TNIo0aNM3alid SKOHOMHUKM 3aTPOHYIM W TypusM. [nobGamuszanms
npencTaBisier co0oil mpolecchl MHTErpalvu M YHUGUKALUA B SKOHOMHKE, IMOJUTUKE, U KYJIbTYpeE.
[Tpomeccrl rmobanu3anuu 3aTpOHYIN M TYpUCTCKYIO cepy. Typuctckas rimobamuzarusi crmocoOCTByeT
Pa3BUTHIO MH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH, YHU(PUKAIMHN PA3IMYHBIX BHJIIOB YCIIYT, Pa3BHUTHUIO MAaCCOBBIX

BUJIOB OT/IbIXA, U POCTY KOHIICHTPALMY KalluTaja y TpaHCHALMOHAIbHBIX Kopnopauui. Henb3s He yka3ath
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

M Ha OTPUIATENBHBIC MOCICACTBUS TAaKOW I0o0aTM3alyy, KOTOPhIE MPUBOAAT K yTpaTe TEPPUTOPUAMH
KYJIBTYpHOTO M HAIMOHAJILHOTO cBoeoOpa3us. OCO3HAaHME STHX HETAaTHBHBIX MOCIEICTBUNA MPUBOIUT K
IPOTUBOIOJIOKHOMY INIOOATN3AIMHU IPOLIECCY PErMOHATHU3AIIH.

Typuctckasi [eSTEIBHOCTH CIIOCOOCTBYET CHIDKCHHIO COLMAIbHOM HANpsDKEHHOCTH, CO3/aBast
HOBBIE paboyne MecCTa W TOBBIMIAS 3aHATOCTh, 00ECIIEUNBACT YIYYIICHHE KadyecTBA JKU3HH. DKCIEPTHI
UNWTO yrBepkaaoT, 4TO TYpUCTCKHMI Ou3Hec Hambosiee OBICTPHIMH TEMIAMH aJanTUPYeTCs K
KPU3UCHBIM YCIIOBHSIM II0 CPAaBHEHHIO C JpyrumMu chepamu nestenbHocTH. lanHeie @DenepaabHOro
areHTCTBa IO TYpU3MY CBHIETEILCTBYIOT, YTO TYPU3M MOJXKET CTaTh MCTOYHHKOM CPEJICTB JUIL APYIUX
cep SKOHOMUKH B YCIOBHUSAX KPH3HCA.

Typusm - onuH W3 KPYMHEWIIMX MO MPHOBUILHOCTH BHOB MEXIYHAPOIHBIX SKOHOMHYECKOM
IEATENbHOCTH, T/I€ NPOSBIEHHS TIiIo0anu3anuu Haubosee 3aMeTHbI. [oOanm3aust OTKpHIBAET HOBBIE
BO3MOXKHOCTH ISl Pa3BUTHUS TypHU3Ma, 3TOMY CIOCOOCTBYET POCT pa3pabOTOK B 0OJACTH AIIEKTPOHHBIX
TEXHOJIOTUH, CBA3M U TpaHcnopra. CyliecTByeT TeHASHINS IPEBPALeHHUs HAyYHOI'O 3HaHHsI B HUHHOBAIUIO
— TIOJIy4EHHsI JOCTATOYHOTO pe3yabTara sl MPAKTHUECKOW peanu3anud. TypHUCTCKHE KOMIIAHWU BCE
OoJbllle BKJIAIBIBAIOT B PAa3BUTHE M BHEJpPEHHE WHHOBALMI BO BCe (pa3bl MPOU3BOJCTBEHHOTO MPOIIECCa:
CEPBHCHI, YIIPABJICHHE IEPCOHATIOM, MAPKETHHT, MCHEPKMEHT, JIOTUCTUKY U JIp.

Cucrembl OpOHHMPOBAaHUS WJIM PpE3EPBUPOBAHUS CTald Oojee THOKUMM M 3SKOHOMHYECKH
3G PEKTUBHBIMU U COCTABIISIOT OOJIBIIYI0 KOHKYPEHIIMIO OCHOBHBIM MOCTaBIIMKAM TYPUCTCKHX YCIYT —
TyporieparopaM ¥ TypareHTaM; CHU3WJINCH 3aTpaThl Ha IyTEHIECTBUS BO3IYIIHBIM TPAHCIIOPTOM,
HOSIBJISIIOTCS JIOYKOCTEPBI.

['moGanu3anus Takke BbI3Bajia MOBBIILIEHHBIN CIPOC HA HOBBIE TYPUCTHUECKUE YCIYTH, TaKUE, KaK
KOMIIBIOTEPU3UPOBAHHbIE ~ TOCTUHUIBI,  OHJAHH-yCIyTM 1O  OpOHMPOBAHHUIO,  OpPraHMU3ALUHU
TeJeKOH(PEPEHINA, CMapT-KapT M Pa3JIMYHBIX WHCTPYMEHTOB ISl AJIEKTPOHHOTO TIEPEeBOJA JCHEKHBIX
CPEICTB.

W3MeHUINCh MHCTPYMEHTBI MapKeTHHra M MpOJaX, KOTOpbIE B HACTOAIIEe BpeMsl Bce Ooublie
NepexoasT B OH-TalH cpeny. VIHTepHeT clenan myTemecTBUsS Mo BCeMy MHUpY 0ojiee TOCTYNHBIMU NPH
ropaszio MEHBIINX 3aTPaTax.

Typusm kak ogHa U3 GOPM MEKITYHAPOIHBIX SIKOHOMUYECKHX OTHOIICHHHA MPHOOPEN B HACTOSIIEE

BpEMs 3HAYUTCIIBHLIC MaCIJ_ITaGBI, 4TO NPONJUIIOCTPUPOBAHO HA PUCYHKC 1.
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos
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Puc. 1. Yucno medxcoynapoonvix mypucmcekux npubvimuii 6 mupe ¢ 2005 no 2015 2. no pecuonam (Man.

npubvimuit). Ucmounux: Cocmasneno asmopom na ocrnose oannvix World Travel and Tourism Council

Pucynok 1 mokaspiBaeT KOJIMYECTBO MEXIYHAPOIHBIX TYPUCTCKUX MPHUOBITUH BO BCEM MHUPE
c 2005 mo 2015 rom, mo permonam. B 2015 romy Bcero Obuio 3adukcupoBano 1067,7 wmuH.
MEXAYHAPOAHBIX TYPUCTCKHX MPHUOBITHI, M3 KOTOPBIX Oojee MOJOBHHBI Ipuluiock Ha EBpomy, 279,2
MJIH. - Ha Okeanuto, 127,6 muH. - Ha CeBepHyro Amepuky u 53,3 muH. - Ha bnwxuuii Boctok.
EBpomneiickue cTpaHbl Ha TPOTSHKEHMM BCETO pPacCMAaTPUBAEMOro IEpUoAa OCTaloTcs Haubosee
MIPUBJIEKATEILHBIMU ISl TYPUCTOB.

Yucno MEeXIyHApOJIHBIX TYPHUCTCKHX MPUOBITUH 3a TOJ B MUpPE pocio B mepuon mexay 2005 u
2015 ronmamu, 3a uckmouyenueM 2009 ropa, Koraa 3TOT MOKa3aTedb HE3HAUUTEIBHO CHU3UJIICA — CKOpEe
BCET0 M3-32 HYKOHOMHUYECKOTO CIajia, MPOU3O0IIESANIEr0 BO BCEM MHUPE TOCIIe MHUPOBOTO SKOHOMHUUYECKOTO
kpuzuca 2008 roza.

K 2020 roxy mporsoszupyercs 4UCIO MEXAYHApOJIHBIX TYPUCTCKUX NMPHOBITUH Ha ypOBHE
okono 1,36 mupa., a k 2030 — Gonee 1,8 mipa.

CtpeMuTenbHOE pa3BUTHE TYpU3Ma B YCIOBHSIX TJ00amu3alMy XapaKTepu3yeT U CTaOUIIBHO
yBEJIMUYMBAIOLIUICS BKIIad oTpaciu B MupoBoit BBII, oTpaxatoniuii o00bem pacxofoB Ha Typu3M B 00beMe
mupoBoro BBII. Tlokazarenr obmiero Bkiaga B BBII Bkmrowaer B ceOs mTpsiMON, KOCBEHHBIH H
WHYIIUPOBAHHBINA BKJIa/Ibl 9KOHOMUKY.

[Tpsimoit Britan typusma B BBII - 510 00muii 00beM HEMOCPEICTBEHHBIX PAcXO0B Ha TypU3M U
MyTENIECTBUS BHYTPH CTaHBI PE3UICHTAMU U HEPE3UICHTAMH Ha JIEJIOBBIC MTOE3/IKH U C LEbI0 MPOBEICHUS
JoCcyra, a TakKe IIeJIeBble TOCYAapCTBEHHBIE PacXoJbl Ha COJEpKaHHE OOBEKTOB U TEPPUTOPHH,
MPEACTABISIOIUX UHTEPEC ISl TYPUCTOB.

KocBennslii Bkitag Ttypusma B BBII BkiItouaeT HMHBECTULIMM B TYPUCTHUYECKYIO OTpacCib;

roCy/lapCTBEeHHbIE pacxXoAbl Ha oOllee MoJAepkKaHHe HHAYCTPUU TYpPU3Ma; PacXObl MPEANPUSTHH,
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

MPEIOCTABIIAIONINX YCIYTU TypUCTaM, Ha MPUOOpPETeHHE TOBAPOB U YCIYT JAJIsi CBOEH HEMOCPEICTBEHHOM
JEATEIIbHOCTH.
WNunyuupoBanneiit Bkinan typusma B BBII - aTo wactes BBII, popmupyemas 3a c4er 10X00B JIHIL,

IIpsAMO HUJIM KOCBEHHO 3aHATHIX B HHAYCTPUU TypHU3Ma.

Ha pucynke 2 orpaxeH npsMon u oOIuid BKJIAJ MMyTEIIECTBUN U TyprU3Ma B MUPOBYIO SKOHOMUKY
¢ 2006 no 2016 rox.

8 7.58

7.61

N

=
~

2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016
H NMpamoi BKNag, W O6wmii BKNag,

Puc. 2. [Ipsmoii u 0bwuti 6x1a0 nymeuiecmsuti u mypuzma 8 Mmuposyro sxonomuxy ¢ 2006 no 2016 ee.
(mpan. oonnapos CILA) Ucmounux: Cocmasneno asmopom Ha ocnose oannvix World Travel and Tourism
Council

W3 pucynka 2 BuaMM, 4TO B IIOCJTIEAHUE TOJIbl TYPUCTHYECKAsI OTPACIb OOECIeunBaeT BKIaJ B
MHUPOBYIO 5KOHOMHUKY Ha CyMMY OKOJIO 7 TPJIH. 10JUTAPOB €XKET0THO, KOTOPBIM npuOIMkaercs K 8 TpJH. B
2016 rony. Ilpsmoli skoOHOMHMUYECKNI BKJIaJ MHIYCTPUU IyTemiecTBUd U Typusma B 2016 roxy cocraBun
okosio 2,31 Tpnu nmommapoB. B 2015 ronmy, myremiecTBUs U Typu3M BHECIW OOIIMI BKJIAL B MHPOBYIO
SKOHOMMKY Ha cyMMy 7,17 TpiH 10J171apoB, U3 KOTOPBIX NPsAMOi BKiaa - 2.23 TpiH.

Ecmu TOBOpUTb O CTPYKTYpPC BKJlada B BBII 1o CTpaHaM, TO CeBepHas AMepHKa BHOCHT

HanOonpIIMi BKIaA, 3a Hell cnenyroT EBpomneiickuit Coro3 u CeBepo-Bocrounoit Azus. M3-3a ux MmeHee
pa3BUTOI MHPPACTPYKTYPHI, Takue peruoHsl, kak CeBepHast Appuka u Adppuka x rory ot Caxapsl 1enaroT
ropas3z0 MEHBIIHI BKIIAI.

WNHpycTpus nyTrenecTBUid U Typu3Ma MPOLBETANIA B TEYEHUE MTOCIETHETO AECATUIIETHS: JOXObI OT
TypusMma gocturiu 1,16 Tpan momnapos B 2013 roay, 6onee uem ynsouBiuchk ¢ 2000 roga, xoraa sta
nudpa cocrasisiia okoo 475 mipa. pyoseit.

Yro kacaercs TypUCTCKHX pacxoaos, B 2013 roay nmuaupoan Kuraii ¢ cyMMOl MeXIyHapOIHBIX
TypucTudeckux pacxonoB B 128.6 mapn nomnapos CIIIA. B koHTekcTe roponos, TypucTsl B JIoHAOHE
TpaTAT GOJIBIIE BCEX, 33 HUMHU MIYT Te, KTo nocemaer Hero-Hopk u Tapuxk.

HepaspbiBHO cBs3aHA C MyTEIIECTBUSMU U TYPU3MOM TOCTHHHYHAS UHIYCTPHUS, JOXOAbI KOTOPOil

MPOJIOJDKAIOT pactu - 550 mapn gomtapoB B 2016 romxy. CaMoii BBICOKOW CPEeAHECYTOYHOU MPUOBLIBIO
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

xXapakTepu3yroTcs otenu bimkaero BocToka, a camoii Huskoi - CeBeprnoit Adpuku. B 2015 rony cpennsist

CyTOYHas HOpMa IpUOBLIK JJis oTeneil B AMepuke cocrapisiia 120.88 mommapos.

3HayeHue Typu3Ma B INI00AJIHLHOM MHUPE ITOCTOSIHHO PACTET M BO3PACTAET BIHMSHHUE JAaHHOH Cdepsl
Ha DKOHOMUKY. [ 3TO He cily4ailHO, BeIb YKOHOMHMKA MHOIMX CTPaH HalpsMYIO 3aBHCHT OT TypHU3Ma.
Hanpuwmep, B Erunre, Typuctuueckast oTpaciib BTopas 1o 000poTy 1nociie HeTsHOro ceKropa.

Pa3Butne Typusma B CTpaHax, BHE 3aBUCHMOCTH OT YpPOBHS MX JKOHOMHYECKOIO pPa3BUTHS,
MPUBOAMT K YBEITHMUCHHUIO YUCICHHOCTH 3aHATHIX. B TaHHBIX, MPUBOIUMBIX MEXTyHApOIHBIM OIOPO Tpyda
YTBEp)KJAeTCs, YTO B TYPUCTCKON cdepe BO BceM MHUpe 3aHsAThI 0ojie 250 MIIH. 4elloBeK, a MOJOBHHA U3
HUX — B TOCTMHMYHOM Ou3sHece. IloaToMy Takoe BO3AEHCTBHE Typu3Ma Ha 3aHATOCTb MOXKET CTaTh
OTIPENIENISIONIUM JUIsI MHOTUX HEOOJBIINX CTpaH, KOTOPBIE CYIIECTBEHHO 3aBHUCAT OT JAHHOTO CEKTOpa
SKOHOMHUKH.

OO0umii BKiIax TypusMa B 3aHATOCTh BKIIHOYAeT B ceOs MpsAMON, KOCBEHHBIM M MHIYLUPOBaHHBIH
Bianel. IIpsMol BKjIag Typu3Ma B 3aHATOCTb - 3TO 3aHATOCTh B TOCTMHMYHOM XO3SMHCTBE,
TYPUCTUYECKHX areHTCTBaX, TPAHCHOPTHOH cdepe, a Takxke B chepax 0OIIECTBEHHOTO MUTAHUS U IOCYTa
B Cllydae MpEeJOCTaBICHUS YCIyT HampsMyr TypucTtaM. Mcuucisercs Kak KOJIMYECTBO pabOuMX MECT B
TYPUCTUYECKON MHIYCTPUU U UX JI0JIS B 001EM 00bEME 3aHATOCTH.

KocBeHblii BKJIaJ Typu3Ma B 3aHSTOCTb - 3TO KOJIMYECTBO PabOYMX MECT, CO3/aHHBIX I
obecnieyeHus: (opMUPOBaHUS KOCBEHHOTO BKIaja Typusma B BBII.

NuayuupoBaHHbIi BKJIaJ Typu3Ma B obecriedeHHue 3aHATOCTH - 3TO KOJIMYECTBO pabOUUX MECT,
CO3/IaHHBIX Oylarojaps 10X0/4aM, OJyYEHHBIM OT MPSIMO UJIM KOCBEHHO 3aHATHIX B MHAYCTPUU TypHU3Ma.

PaccmoTpum mnpuBeneHHble B Tabnuue 1 oOmuit M mpsMoil BKIaabl Typu3Ma B 3aHSATOCTb IO

CTpaHaM, I'’I€ 3THU IMOKA3aTCJIn HanOoJIee 3HAUYNTCIIbHEL:

Taonuya 1. O6wuii u npamoil 8K1A0 Mypusma 8 3aHamocms no cmpauam 8 2016 200y

Ne Crpana OOumii Bkyag typusma B | IIpsimoii BKJIaa Typusma B
3aHATOCTD (THIC. YeJI0BEK) | 3aHATOCTD (THIC. YeJI0BEK)
1. Kurait 69 527,7 25 394,7
2. Nunus 40 343,0 23 680,6
3. CIIA 14 206,8 5485,8
4, Mexkcuka 8 659,2 4 059,3
5. OO 37R11%00000%05031 7 357,2 2219,0
6. bpazunus 7 003,2 2 530,3
7. ITakucran 3550,4 1337,7
8. Poccus 33654 869,4
9. Wranus 2867,0 1246,1
10. DpaHums 2790,9 1180,3

Hcemounux: World Travel and Tourism Council Data
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

B tabnuue 1 npuBezeHO paHKMpOBaHUE MO 00IIEMY BKJIaay Typu3Ma B 3aHATOCTh. Kak cienyer u3
JTAHHBIX TAOJUIBI, HAMOOJIBIINN BKJIA TYpH3Ma B 3aHITOCTh, KaK MPSMOM, TaK W OOLIUI TEMOHCTPHUPYET
gyerBepka crpan: Kuraii, Manus, CIIA u Mekcuka. Tak, npsimoii Bkiag Kutas - 25 394,7 Teic. 4enoBex,
Wumun — 23 680,6 teic. yenoBek, CIIA - 5 485,8 Teic. uenoBek, Mekcuku - 4 059,3 Treic. yenoBek. To
€CTb, MOYKHO 3aMETHUTh, UTO JUAUPYIOT caMble MHOTOHACEJIEHHbIe cTpaHbl Mupa. OnHako, Poccus, XoTh 1
o0iazaetT YuciIeHHOCThI0 HaceneHus B 146 838 993 yenoBek, HO MPsAMOI BKJIAA TypH3Ma B 3aHITOCTH Y
Hee B 29 pa3 MeHblle, yeM y auaupyromero Kuras, B 27 pa3 mesblue, ueM y UHauu u B 6pa3 MeHbIlIE, YEM
y CIHA — 869,4 ThIC. 4ellOBEK.

PaccMoTpuM pucyHok 3, Ha KOTOPOM OTpaKeH MPSMOU BKJIAJ TypU3Ma B 3aHITOCTh [0 CTPaHaM B
MIPOLIEHTaX OT 00ILEel 3aHATOCTH.

Kak BugHO M3 pucyHka 3, HauOOJBIIMI MPOLEHT 3aHATOCTH B cepe Typu3Ma W IyTEIICCTBHMA
JEMOHCTPHUPYIOT HEOOIbIIINE OCTPOBHBIE TOCynapcTBa: Ha baramax B TypucTUYECKOUM oTpaciu 3aHsAToO 27,
3% Bcero TpynocmnocoOHoro HaceneHusi, Ha Ceifmenbckux octpoBax Ha 1, 1% mensme — 26,2%, Ha
octpoBe Makay — 25,8%. Ha Takux mnomyisipHbIX Cpeid TYpUCTOB BCEro MHpa HANpaBICHMSX, Kak
ManbauBel — 19,7% paborarommx 3aaeiCTBOBaHbI B TypUcTHYeCcKol cdepe, Mambra — 15,5%, Oumku
— 13%, I'pertust — 11,5%. B aTux cTpanax Typuctuueckuii OM3HeC - MPaKTUYECKH €AMHCTBEHHAs CTaThs
J0X0Ia TOCYapCTBEHHOT O OI0JDKETa.

boicTppie Temmbl pa3BUTHUS OTpacid CIOCOOCTBYIOT pOCTY KAlMTaJbHBIX WHBECTUIUMN U
SKCIOPTHBIX TMOCTYIUICHUM, CO3/IaHUI0 HOBBIX paboumx mecT. Typusm dopmupyer 5% oOmiero oonema

mupoBoro BBII u 7% konudectBa pabounx MECT B MHUPE.

30 573 o Bal:aMLI
— 26.2 9258 B CellenscKkue ocTpoBa
25 O Makay
O Cenr-JIrocus
B ManbauBsI
20 O Anrurya u bapGyna
B ManbTa
15 OKabo Bepae
B Can Towme u Ilpuncune
B Banyary
10 OBbapbamoc
O dumxu
5 B borcBaHa
B benus
B ["penms
0

2016

Puc. 3. IIpsimoti 6k1a0 mypuzma 8 3aHAmocms no cmpaumam (0ois, %) 6 2016 200y. Ucmounux:

Cocmaseneno asmopom na ocrnose oannwix \World Travel and Tourism Council

Kak ormeuaror B FOHBTO, cnpoc Ha 3apyOe)kKHbIe MyTEHIECTBUSI BapbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT

UCXOJHBIX PbIHKOB. B nepBoit nonoBune 2016 r. Kuraii octancs caMbIM KPYIHBIM UCXOASIIIUM PBIHKOM B
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MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

MHpe, N0Ka3aB ABY3HAUHBIN pOCT pacxoJ0B Ha 3apyOeskHble noe3nku (+20% B nepBom kBaptaie 2016 r.).
brnaronapst cunbHoMy posutapy peiHOK CLIIA, BTOpoO# 1Mo BenuyuHe, MPOAEMOHCTPUPOBAT YBEIMUYECHUE
pacxos0B Ha BbIE3IHON Typu3M Ha 8%. Mexay TeM pacxonbl Ha MEXIyHapoAHbIH TypusM B Poccuu u
Bbpaszunuu no-npexHeMy OCTaloTCsA ClIa0bIMU BBHJY SKOHOMHMYECKHUX TPYTHOCTEH U OOECIEHUBIIUXCS
BaJIIOT Ha 0OOUX PhIHKAX.

OCOOCHHOCTBIO TTIOOAIN3AIUK SBISETCA M PETHOHAIM3ALUS MHUPOBOH SKOHOMHKH. CHCTEeMHOM
XapaKTepUCTUKON TIJI00ANIbHON SKOHOMMKHU SBJISIETCS BHYTPEHHEE IOApA3/ICJICHHME Ha pPETHUOHBI.
Hanpumep, kak BuaHO u3 pucyHka 1, B cdepe MeXIyHApOJHOW TOPrOBIU TYPUCTUYECKUMU YCIyramH
MOXHO BbAeNUTh 4 pernona: EBpony, Asuto u Okeanuto, bamxauit Boctok u Amepuky. [lo MmHeHuto
CIELMAIMCTOB, 3TU PErHOHBl U B OyayiieM OyIyT OCTaBaThCs JUAEPAMHU MO KOJIMYECTBY TYPUCTCKUX
PUOBITHIA.

[Ipoueccyl  riaobanu3anuyl  OPUBOAAT K  CTHPAHUIO HAIMOHAIBHBIX  OTJIMYUN, MOTEpe
WHIUBUAYAIBHOCTH W CaMOOBITHOCTH, JTHUYECKOHW HWIEHTHU(HUKALMU, YTO OCOOEHHO HEraTUBHO
CKa3blBAa€TCSl HAa PAa3BUTHUHM OTAEIbHBIX BHUJIOB pekpeanuu U Typusma. CoxpaHEHUIO pa3HooOpazus
JeCTUHAMKA, WX MECTHOW cnenu(uKH, CIocoOCTBYeT OOpaTHBIM rinoOanu3amuyd OpoIecc —
peruoHann3anus.

Pernonanuszanus xapakTepu3yercss Kak pa3BUTHE, YKPEIUIEHHE YKOHOMHUUYECKUX, MOJIUTUYECKUX U
UHBIX CBSI3€M MeXay OOJIacTsIMM MM TOCYAapCTBaMH, BXOJAALIMMHM B OAMH PETHOH; BO3HUKHOBEHHE
pPErHOHAIBHBIX 00BbEIMHEHUN rocynapcTB. PermonanusMm ompenensiercss Kak MOJIXO0J K PACCMOTPEHHUIO U
PELICHNI0 IKOHOMHUYECKHX, COLUUAIbHBIX, IMOJIMTUYECKUX U JPYTUX MpoOJieM MOJ YIiIoM 3peHHs
MHTEPECOB U MOTPEOHOCTEHN TOTO UM HHOTO PETHOHA.

OpHa W3 XapakTepHBIX 4YepT INIOOANM3alud — KOHIIEHTpAIUsl KamuTajda B pPYyKax KPYIMHBIX
TpaHCHaMOHAIBbHBIX MOHONoMMH. Typuctckue THK urparot BaxkHyto posib B pOpMHUPOBAHUM U Pa3BUTHU
MHUPOBOTO pbIHKa Typu3Ma. OTKpbiBasg Quinaiabl 3a TpaHULEH, OHM BHEIPSIOTCS B SKOHOMMKY
MPUHUMAIOIIMX CTpPaH, @ CaMU CTPaHbl BIHCHIBAIOTCS B MHTEPHALIMOHAJIBLHO OPraHMW30BAHHBIE ITHUMHU
KOpIIOpaLMAMU IIPOU3BOACTBA TYPIPOLYKTOB.

SApkum mpuMepoM BIMSHHUA ToOanu3anuu Ha cdepy Typu3Ma MOXKHO CUHTATh HU3MEHEHHS B
CEerMEHTE aBUANEpPEBO30K, KOTOPBIE CTaM 0OJiee OTKPBITHI, YTO MO3BOJIMIO BONTH Ha PHIHOK YaCTHBIM
nepeBo3unkaM. POpMUPOBAaHHE MEXIYHAPOAHBIX AaNbSHCOB, IPUBAaTH3alUs MW PECTPYKTypU3aLMs
rOCy/lapCTBEHHBIX ~ AaBHAKOMIIAHMHM TaKXE COBPEMEHHbIE TpeHAbl. KpymnHble aBuHanepeBO3UUKH
pa3zpaboTaiii aBTOMaTH3UPOBAaHHBIE CUCTEMBI OpoHHpoBaHus, Takue kak CRS u GDS, kotopslie, ¢ ogHOM
CTOPOHBI, O0JIETYUIIN TPOIECCHl OPOHUPOBAHUS MEPETETOB, a C APYTOi, CTaal OJHUM U3 HHCTPYMEHTOB

MapKETHHIa B MEKIYHAPOJHOM TYpPU3ME.
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[Ipumepsl rI06anU3alid B CEKTOPE pa3MEIlEeHUs BKIIOYAIOT CO3/1aHUE OTENbHBIX LEMNeH,
(b paHuali3uHT, MMOSBICHUE YIPABISIOMUX KOMITAHUH, CO3/IaHUE KOHCOPIINYMOB HE3aBUCUMBIX OTEJICH.

Cpenu KpymHBIX MEXKIYHAPOJHBIX TOCTHHHYHBIX IIEMEH CIEAyeT BBIACIUTh  TaKUE Kak:
Intercontinental Hotels (Coeaunennoe KoponesctBo); Accor (®pannus); Cendant, Marriott u Starwood
Hotels u Resorts (CIIIA).

DTH KOpHopanuy TPEJCTaBICHbl B PAa3IMYHBIX CTpaHax Mo Bcemy mupy. Hampumep, Marriott
International kymun 6onee 50% Renaissance Hotel Group u B HacTosiee BpemMs yrpapisieT Oojiee 4em
1300 otenssmMu pa3audHBIX OpeHI0B TI0 Bcemy Mupy. Four Seasons Hotels ucnosp3oBagu crpaTeruyeckoe
naptHepcTBo ¢ Regent International Hotels Ltd., uToOsl B3sTh Ha ceOsi ynpaBieHue oresneil B baHrkoke,
I'onkonre, Kyana-JIymnype, Mens0ypne u Cunnee.

Typorepatopsl W TypareHTCTBa BCE Yallle BBICTYMAIOT MAPTHEPAMU / WM WHTETPHUPOBAHBI C
TOCTUHUIIAMH, YapTepHbIMU aBUAKOMIAHUSMHU, JIUCTPUOBIOTOPAMU U KPYU3HBIMH KOMIAHHUSIMHU.
[Tpumepom mokeT ciayxuTh Hemerkas rpynna TUIL, mupoBoii nuaep B Typu3Me. JTa UHTEIPUPOBAHHAS
KOMITAHUS BJIAJICET PSIZIOM TYPUCTUYECCKUX areHTCTB, TYpOIIEPATOPOB, aBUAKOMITAHUH, KPYH3HBIX CY/IOB H
orenelt B 6osiee yem 30 cTpaHax mMupa.

[Ton BnusiHUEM TI00ATHM3AMH U3MEHSIETCS U MOPTPET TYPUCTA, €0 MPEANOYTCHUS U TOTPEOHOCTH.
[Totpebutenu cranu 6ojee 3aBUCUMBIMH OT WHGOPMAIIMOHHBIX TexHONIOTui. HoBbIM moTpeburens cran
0ojee caMO0CTaTOYHBIM, OJJHAKO TPEOYET MHANBHUAYAILHOTO MOAX0/1a K TYPUCTCKOMY OOCITYKHUBAHUIO U
cepBrcaM. BakHBIMU JUTsI COBPEMEHHBIX ITyTEIIECTBEHHUKOB CTAHOBSTCSI BOIIPOCKHI Oe30macHoCTH. Pacter
CIIPOC Ha IKO-TYPH3M, & TAK)KE YHUKAIBLHBIC U HEOOBIYHBIC TYPUCTCKHAE MaPIIPYTHI.

[TostBNSIFOTCSL HOBBIE BUIBI TypU3Ma, KOTOpPbIE MMEIOT OTPOMHBIM MOTEHIWAN ISl Pa3BUTHS B
OyaylieM, Takue Kak KyJIbTYPHBI Typu3M, BEIHECC U CMa-TypU3M, OTMABIX, MPUOIUKEHHBIN K MPUPOJIE,
00pa30BaTeNbHBI TYpHU3M, TaCTPOHOMHYECKUU Typu3M, (OTOTYpH3M, BOJOHTEPCTBO, MapaTypu3M H
Opyrue. DTH HOBBIC BHUJIBI Typu3Ma TPEOYIOT HOBBIX ITOAXOJOB K OPraHWU3alMOHHBIM IpoIeccaM H

MMOBCEMCCTHOMY BHCAPCHUIO WHHOBAIIHH.

BriBoabI

Ha ocHOBe mpoBeAEHHOT0 HCCIIEI0BaHUS MOKHO CII€NIaTh CJIEIYIOIINE BBIBOIBI:

1. CoBpemeHHBIE TMpolecChl THoOanM3aluid HSKOHOMUKH 3aTpPOHYTH U TypusM. CHCTeMbI
OpOHHMPOBAHUS WK PE3ESPBUPOBAHUS CTANIM OOJiee TMOKUMHU U DKOHOMUYECKHU (P (EKTUBHBIMU;
CHU3MWJIMCH 3aTPaThl HA MYTEIIECTBUS BO3YIIHBIM TPAHCIOPTOM, MOBBICUJICSA CIIPOC HA HOBBIE
TYpUCTUYECKHE YyCIyrd. M3MEHWINCh HHCTPYMEHTHI MApKETHHra M MPOAaX, KOTOPHIE B
HACTOSIIEe BpeMs Bce OOJbIe MEPEeXOoIsAT B OHJAWH cpeny. VHTEpHeT caenan myTenecTBUs

0 BceMy MHpY 0oJiee JOCTYIHBIMU MPU TOPa30 MEHBIIUX 3aTpaTax.
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Macmtabbl Typu3Ma ¢ pa3BUTHEM Tio0anu3amuu CTaHOBATCA Bce mupe: B 2015 rogy Bcero
obut0 3aduxcupoBano 1067,7 MIH. MEXIYHApOAHBIX TYPUCTCKHX NPHUOBITUH, U3 KOTOPBIX
0oJ1ee MOJIOBMHBI NIPUIILIOCh Ha EBpony, 279,2 muH. - Ha Okeanuto, 127,6 muH. - Ha CeBepHYIO
Amepuky u 53,3 muH. - Ha bawxauii Boctok. B rioGanpbHOM MuUpE Typu3M SIBISETCS
CYLIECCTBEHHBIM HCTOYHUKOM JIOXOZOB U 3aHSTOCTH HaceleHus. TypusM U IyTEHIeCTBHS
o0ecTeYrBaOT BKJIAJ B MUPOBYIO SKOHOMHUKY Ha CyMMy OoJiee 8 TpJIH. 10JUIapOB €XKEr0HO.
B HeOOmbIIMX OCTPOBHBIX TOCYAApCTBaX TYPHUCTUYECKUH OHM3HEC - MPAKTUYECKH
€IMHCTBEHHAs CTaTbsl J0XOJa TOCYJapCTBEHHOro Oro/KeTa. Tak, na baramax B
TypucTUdecko otpaciau 3aHaTo 27, 3% Bcero TPYyAOCHOCOOHOTO HACeleHMs, Ha
Cetimenbckux octpoBax — 26,2%, Ha octpoBe Makay — 25,8%.

OCOOEHHOCTBIO TI00AM3AIUH SBJISICTCS M PETHOHAIM3ALUS MHPOBOH SKOHOMHUKH. B cdepe
MEXIYHapOAHON TOPTOBIU TYPUCTUYECKUMHU YCIyTaMU MOKHO BBIIEIHUTH 4 pernona: Eppomny,
Asuro u Okeanuto, bamkuaniit Boctok u Amepuky. [1o MHEHHIO CTIEIIMATUCTOB, 3TH PETUOHBI U
B OyaymieM OyIyT OCTaBaThCs JIMAECPAMHU MO KOJIUYECTBY TYPUCTCKHUX MPUOBITHIA

OnHa W3 XapaKTEepPHBIX YepT TI00AM3alUU B TypU3Me — KOHIICHTpAIUs KaluTanza B pyKax
KpPYIHBIX TpaHCHAMOHANBHBIX KommnaHuil. Typuctckue THK wurpaior BaxkHyl pojb B
(hopMUPOBaHUH U PA3BUTHH MUPOBOTO PHIHKA TypU3MA.

[Ton BnusHueM THOOaTM3alMU HM3MEHSETCS M TOPTPET TYpPHUCTa, €ro MpearnouTeHus u

notpedHoctu. [loTpedurenu cranu 6osee 3aBUCUMBIMU OT HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH.
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PEBEHOK KAK CYBBEKT ’ KU3HETBOPYECTBA U HOMO LUDENS

JJumeunenxo Tamvana

Hayuonanvnuiii nedacocuueckuti ynusepcumem umenu M.I1. /[pacomarnosa, Kues, Ykpauna

AHHOTanus. B cTarbe BBIICHEHO MOHATHE JKHU3HETBOpUecTBa. OTCIEKEHO MECTO UIPHl B IIpolecce JKU3HETBOPUECTBA
pebenka. OOocHOBaHA HEOOXOJMMOCTh IlepexojJia OT BOCHHMTaHMS K CaMOBOCIHUTAHMIO, KaK I10Ka3aTelsl CTaHOBICHUS
CyOBEKTHOCTH peOCHKa B Hadase €ro Xu3HeTBopuecTBa. OnpeeneHa posib BOCIIUTATENS B MPOLECCE CTAHOBJICHHS JIMYHOCTH.
CyOBeKTHOCTh PACCMaTPUBACTCS KaK CIIOXKHAS XapaKTEPUCTHKA YEIOBEKA W BBIPAYKACTCSI CAMOCTOSATEIbHOCTHIO, aKTHBHOCTBIO,
CIOCOOHOCTSIMM K CaMOaHAIM3y W CaMOpETYJSIIMH, YMEHHEM IIpeBpamiate ceOs M AeHCTBHTENbHOCTh. [IpoaHanmm3upoBaHa
KOHLETIIUST UIPHl M yTBep)kAeHHe, 4ro pedeHok - HomoLudens. CumrtaeMm, 4TO BaXHEHIIMM YCIOBHEM KOHCTPYKTHBHOTO
CyOBEKT CyOBEKTHOTO B3aUMOJICIHCTBHS SIBISETCS CTENEHb Pa3BHTHsI CYOBEKTHOCTH peOeHka. OTHOLIEHHE K peOeHKY Kak K
CyOBEeKTYy, HOCUTENI0O WHIUBHIYAJILHOH M JIMYHOCTHOW aKTMBHOCTH, CO3JaHHE YCIOBHH JUIS €ro CamMoOpa3BUTUS H

JKU3HETBOPUYCCTBA ABJIACTCA I'NITABHBIM IMTPU3HAKOM I'YMaHHOTO JIMYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHOT'O BOCIIUTAHUSA.

KiroueBble c10Ba: peOCHOK, KI3HETBOPUCCTBO, UTPa, CYOBEKTHOCTH pebeHKa, hrtocopus o0pa3oBaHMUs.

IHocTanoBka npodaemMbl

Peanuu coBpeMeHHOro mupa 0003HaueHbl ITTyOMHHBIMH TpaHC(hOpMalUAIMHU, KOTOPbIE OXBATHUIH
Bce c(epbl OOLIECTBEHHOM KM3HM U KU3HU yenoBeka. OHM CBsi3aHbI C IpoleccaMu MH(OpMaTH3aluY,
riiodanu3annu, THPOPMAIIMOHHON pPEBONIONMM U T.A. U CBUAETEILCTBYIOT O (POPMHUPOBAHUU OOLIECTBa
NPUHLIMIIMATIBHO HOBOro Tuma. Takoe OOIIECTBO XapakTEepHU3yeTcsl pa3pylleHHEM YCTOMUYMBBIX
COLMAJIBHBIX CTPYKTYp, OTCYTCTBHEM MAarucTpajbHbIX HampaBieHUHl nanpHeimero passutus (I'anaOa,
2015) .

TpanchopmallMOHHBIE ~ TPOLIECCHl,  MPOUCXOJAIMIME B 00pa30BaTeNIbHO-BOCIIUTATEIHHOM
MIPOCTPAHCTBE YKpauHbl, Ha MEPBbII IJIaH BBIIBUTAIOT NpoOJieMy peOEeHKa Kak peaJbHOro CyObeKTa
HCTOPUYECKOI0 Tpolecca U COOCTBEHHOHM >XKU3HETBOpuecTBa. B ycioBusx rinobanu3anuu oOIecTBa
OCHOBHBIM M3MEpPEHHMEM, CYIIHOCTBIO JEHCTBEHHBIX IPEeOOpa30BaHU SBISAETCS PA3BUTHE JIMYHOCTH,
CO3JJaHUE YCJOBUH ISl BBISBICHUS M DPACKpbITUS BceX ee moTeHnuanoB (Xomenko, 2013). ITostomy

npobiemMa KU3HETBOpUYECTBA peOeHKa MPUOOpeTaeT 0COOYI0 aKTyalTbHOCTb.

AHa/IU3 HAYYHOM JTUTEPATYPbI
[Tpobnema cyOBEKTHOCTH SABISETCS MPEAMETOM MEXIUCIUILTUHAPHBIX TTOMCKOB OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeXHBIX YUEHBIX U HCCleloBaach Kak mpeaMer guiiocodcekoro ocMmbicienus B Tpynax M. baxrtuna,
H. Bepnsera, B. Bepnazackoro, B. 3enskoBckoro, A. Kamto, K. Captpa, B. ConosbseBa, [1. ®nopenckoro,
3. ®pomma (Xomenko, 2013). [Tosromy K 310l Teme oOpaianuch Takke TaKUe M3BECTHBIC YKPAHMHCKHUE

uccnenosarenu, kak B. Angpymenko, U. Beruko, U. bex, II. Iaiinenko, JI. Kusimenko, B. Kpemens,.
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Makcumenko, B. [Tazenok, M. ITonosuy, U. IIpendopckas, T. Pozosas, B. Illuakapyk, B. fApomosen, u
MHorue apyrue (Xéisunra, 1997).

Baxxnoe mecTo mpobiema Urpbl 3aHUMaeT B TBopUecTBe [maroHa B CBsI3M ¢ ujaeel mpeKkpacHOro 1
Omara. ApHCTOTENb pa3BUBACT JEMUYPrUUYeCKOW acmekT urpbl. KaHT HaumHaeT HOBYIO JyIOJIOTUYHY
TPaJUILINIO, I/I€ UTPOBOE BBICTYIAET KaKk Koppenar cyobekTuBHOCTH. D. [lunep oTMeyaeT cyliecTBOBaHUN
npekpacHoro B ¢opme urpel. 3a C. Kpepkeropa, urpa siBisieTcsi BRIpa)KEHUEM TBOPUYECKOW M CBOOOIHOM
JEeATEIbHOCTH, M3HAa4YalbHO Ipucylien yenoseky. M. B. I'ere paccmarpuBaer Urpy Kak >KM3HEHHYIO
SHEPrui0 CyIHOCTH 4enoBeka, M. Xeitsunra (1997) - kak BbICIIee IPOSIBICHHE YEIOBEUECKUX (BOpM
nestensHoctd. Cpenu GuinocodoB-MOCTMOACPHUCTOB B KOHTEKCTE MAHHOTO HCCIEAOBAHUS BBIICIHM
nopabotku XK.batas, XK. Heppuna, Y. Oko, 0. Kpucresou, XK.-®. Jluorapa, M. ®yko. YkpauHckuit
uccnenoBarens S. Buibik u3ydaer urpoBoit penomen B KynbType, M. BolideHKO aHamM3upyeT urpy Kak
npobiemy coruanbHoi Quiocodpun. OmHako mpodiemMa Urpbl B KU3HETBOPUECTBE peOCHKA SIBISIETCA
MaJIOMCCIIeIOBaHHOW U TpeOyeT nanpHelux HaydHbIX uccaenoBanuii (Cepra, 2014).

Llenvro cmamvu sBAsIETCS O0OCHOBaHWE HEOOXOJMMOCTH IE€PeXOoJa OT BOCHHTAHUS K
CaMOBOCIIMTaHUIO, KaK MOKa3aTelisl CTAHOBJIEHUSI CYObEKTHOCTH peOeHKa B Hayayle ero >KU3HETBOPYECTBA

1 MCCTO UI'PBI B 9TOM IIPOLIECCC.

N3noxenune marepuajia

CnenyeT OTMETHTb, YTO B IEPHOJ] NMEPMAHEHTHBIX M3MEHEHUH OJIHOM u3 3amau ¢unocopuu
o0Opa30BaHUs SIBJISIETCS COACUCTBHUE Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTH peOeHKa OBIIAJETh UCKYCCTBOM JKH3HU. DTO
OIpeiesiieT HOBYIO MHCCHUIO O0pa3oBaHMs M BOCIUTAHMS, 3a/Ja€T HOBBIE IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE
TOPU30HTHI, HANpABJICHUS IMPAKTUYECKONW WX peanu3aluu, nepes oOpa30BaTeNbHBIMU YUPEKACHUIMU
CTaBHT 3aj[aqy MPEUIOKUTh CTPATETHH CO3/IaHUS YEIOBEKOM Ce0sl, CHOCOOHOCTH TIOCTPOUTH COOCTBEHHYIO
KHU3Hb, MCXOJs M3 OCOOEHHOCTEH COOCTBEHHOTO JyXOBHOTO MHpPA, MHPOBO33PEHUYECKHX LEJei,
yerpemieHuid. OHM TOMOTYT peOeHKY HayYUThCs TPOEKTUPOBATh COOCTBEHHYIO )KU3HEHHYIO TPAEKTOPHIO.
OO6pa3oBaHue M BOCOUTAHUE JOJDKHO MOHUMAThCA Ul peOeHKa He MPOCTO MOATOTOBKON K KU3HH, a CTaTh
camoii s)xnu3HbI0. OHa MpU3BaHa CTaTh CPEIOi, KOTOpast ObI CITOCOOCTBOBANIA OCO3HAHUIO PEOEHKOM CaMOTo
ce0st Kak CaMOIIEHHOCTH, Pa3BUBAJIO y HErO yMEHHUE 3a00THTHCS O cede KaK JIMYHOCTHU. | JTaBHBIM SIBIISIETCSI
OpHeHTalusi o00pa3oBaHUsS M BOCHHMTAaHUS Ha (OPMHPOBAHHWE Y JIMYHOCTH CIHOCOOHOCTH K
CaMOBBIP@KEHHIO, CaMOpEaJIH3alMi C IMOMOIIBIO COOCTBEHHBIX PEQIIEKCUBHBIX YCHIHH, TO €CTh [0
x)u3HeTBopuecTBa (I"anaba, 2015).

C. I'anaba (2015) yTBepkaaer, 4TO KU3HETBOPUYECTBO PEAIM3YETCs €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BO
BCEX OOIECTBEHHBIX KOHTEKCTaX M JXU3HEHHBIX MpakTUKax peOeHka. IlpeameroM >ku3HETBOpUECTBa

SBIISICTCS HE TOJILKO BHEIIHUH, HO U BHYTPEHHUH MHpP peOEHKA, OCKOJIBbKY OH MOCTOSIHHO BBICTpanBaeT
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CBOIO JKU3Hb B COOTBETCTBHUU C TOW CHCTEMOI LIEHHOCTEH U MUPOBO33PEHUYECKUX OPUEHTUPOB, KOTOPHIMU
pacrioyiaraet u Kotopbie B cede seneer ("anaba, 2015).

BaxHbIM sIBIISIETCA MPOLIECC CTAHOBJIECHUSI CYOBEKTHOCTH peOeHKa B JKM3HETBopuecTBe. Ha sTom
ocTaHoBUMCs TopoOHee. B cBonx HayuHbix mouckax A. Xomenko (2013) yrBepxmaaer, uto ¢unocodus
paccMaTtpuBaeT CyOBEKTHOCTh KaK KadeCTBEHHYIO XapaKTEpHUCTUKY 4YeloBeKa, B  Ipolecce
B3aUMOJICHCTBHS C MUPOM OBJIQJICBAET PA3JIMYHBIMU BHJIAMH M (OpPMaMU JESITEIBHOCTH, JETEPMHUHUPYS
OJTHOBPEMEHHO CBOE COOCTBEHHOE PAa3BUTHE, a KATETOpHs CYyOBEKTHOCTH B BOCIIUTAHUH ONPEAEIAeTCS KaK
aKTUBHOE, IIeJIEYyCTPEMIICHHAs, MHUILIMATUBHAs, TBOpYECKas M KOHCTPYKTHUBHAS IMO3ULUS JUYHOCTH B
MOBCeIHEBHOM ku3HeaesTenbHocTH (Xomenko, 2013). BakHbIM yciioBueM, 00eCIeUnBaIOIIAM Pa3BUTHE
CYOBEKTHOCTH JIMYHOCTH, SIBIISIETCSA TOCTPOCHUE CYOBEKTCYOBEKTHBIX OTHOIICHUH MEXIY y4acTHUKAMHU
00pa3oBaTENBPHOTO MpOoIecca. YCTaHOBIEHO, YTO CYOBEKT CYyOBEKTHBIE OTHOMIICHHS B 00pa3oBaHUU
CHOCOOCTBYIOT aKTyalHu3aluu peOeHKa, PaCKpPBITHIO €ro HOBBIX BO3MOXKHOCTEW, CIIOCOOHOCTEH H
¢byukuit. Ilpomecc pa3BuTHs CYOBEKTHOCTH peOEHKa [IOJDKEH OCYIIECTBISTHCS B paMKax TaKuX
otHomeHUU. [Ipu 3TOM CTemeHb Pa3BUTOCTH CYOBEKTHOCTH peOCHKa, SBISIETCS BaKHEHIINM YCIOBHEM
KOHCTPYKTUBHOTO CyOBEKT CyOBEKTHOTO B3auMoaeicTBUsA. TakuMm 00pa3oM, CyOBEKTHOCTh KaK CIIOKHAs
XapaKTepUCTHKA 4YEJIOBEKAa BBIPAXKACTCI CAMOCTOSTEIIBHOCTHIO, AaKTHBHOCTBIO, CIIOCOOHOCTAMH K
CaMOaHaJIM3y U CaMOPEryJIALUY, YMEHUEM NpeBpaiiath ceOs 1 eiicTBUTenbHOCTD (XEH3unra, 1997).

B pesynaprare mpaBMIbHO OPraHM30BAHHOIO TMPOLECCa BOCIMTAHUS y peOCHKAa MOSBISAETCS
CIIOCOOHOCTh K CaMOBOCHHTAHHUIO M TMPOUCXOIUT pa3BUTHE CYOBEKTHOCTH, KOTOpasi B CBOIO OYepe/b
CTaHOBHTCS OCHOBOM JKU3HETBOPUYECTBA TMUHOCTH. [10kamyil, IMEHHO aKIIEHT Ha pa3BUTHE CYOBEKTHOCTH
peOeHKa M MOXXET CTaTh TOM Benylled uaeel, KoTopas MOXeT OObeIWHUTHh MOTPEeOHOCTH OOIIeCTBA U
caMoil JIMYHOCTH, BBIHTH Ha HOBBIM YpPOBEHb CBOEH >XU3HEAEATENbHOCTH. HamoMHHM, YTO «CyOBEeKT»
uMeeT Tpu 0a30BbIe XapaKTEPUCTHKH - CBOOOA, YHHKAILHOCTh, aKTHBHOCTh. HO B3pocCible TOIKHBI HE
POCTO 0003HAYATh M Oepeub YHUKAIBHOCTh peOCHKA, CTUMYJIHPOBATh €r0 aKTHBHOCTH U MPEIOCTABIAThH
cBOOOY JEHCTBHM, HO JIeNaTh 3TO B cUCTEMe, COAaHCUPOBAHHON MHTEpecaMu JIpYTux - 4ToObl cBOOOIA
HE IMpeBpaTHiach B 0€30TBETCTBEHHOCTb, YHUKAIBHOCTh - B M30JIALIMIO, & aKTUBHOCTb - B arpecCUBHOE
HapylIeHWe YyXXUX TpaHul] . Pa3BuTHe CyOBEKTHOCTH peOEHKAa - ATO MPEXKAE BCEro CaMOPa3BUTHE,
caMoperyssuus, caMomno3HaHue. To ecTb, OCHOBHbIE YCWIMS peOeHKa (B KOHTEKCTE OJTON UIEH)
HE00XO/MMO HAaIlpaBUTh HA CaMOTBOpPEHHME ce0sl, caenaThb €ro aBTOPOM CBOEH COOCTBEHHOH >KH3HH,
UCHOJB3Yysl Ty CUTYAIlMIO0 U T€ PECYPChl, B KOTOPBIX OH HaXOJUTCS B KaKIbIH MOMEHT CBOEro ObITHS. A
3aada B3pOCIBIX - MOMOYh €My B OTOM IIpollecce 3a00TIMBBIM M HEHACHIILCTBEHHBIM CIIOCOOOM
(Xéitzunra, 1997).

[TonHocThio cormacHbl ¢ A. Xomenko (2013), uro mpouecc CTAaHOBICHHUS CYOBEKTHOCTH

JIMYHOCTH - MHOTOYPOBHEBBIM IpoIece, KOTOPBIN MpernoiaaraeT BOCX0XKAeHHE peObeHKa OT MpeAMETHOTO
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MHUpa - B MUP WHOM, YTO BBICTYIMAET YCIOBUEM UYEJIOBEUECKOIrO OBITHS - K GUIOCOPCKOMY OCMBICICHHUIO
MHpa B IEJIOM U K BOCXOXIEHHIO K camoMmy ce0e. CyObEeKTHOCTh JHYHOCTH pPeOCHKAa HEBO3MOXKHO
pa3BuBaTh 0€3 HAIWYKS CYOBEKTHOCTH JIMYHOCTH BOCIIUTATEISA, TAK KaK OH, OCO3HABas ce0s HOCHUTEIEM
BOJIM, TYMaHHBIX OTHOILICHHWI, OOLIEHUS M JESITeNbHOCTH 00JaJaeT CHoCOOHOCThIO BBICTPAUBATH
CyOBEKTHYIO TO3UIMI0 BO B3aUMOJIEUCTBUU C peOEHKOM. be3 3TOro HEBO3MOXHa peanu3alus HJIeH
T'YMaHUCTHYECKOTO BOCIIMUTAHUS B Y4€OHO-BOCITUTATEIILHBIN MPOILIECC COBPEMEHHBIX yUEOHBIX 3aBE/ICHUM.
Taxke BOCIMTaHUS HA OCHOBE MPHUHLMIA CYyOBEKTHOCTH TPEOyeT OT BOCIIMTATENSI CONCHCTBHE PEOCHKY B
OCMBICIIEHUN COOCTBEHHBIX JIEHCTBUN M IMOCTYIKOB, MPEAYCMOTPEHHBIE UX IOCIEJICTBUN A IPYruX
JOJE M CBOEW KU3HU, OCO3HAHUU cOoOCTBEeHHOro "S", B 11€JI0OM MOMOTaeT B OCYIIECTBICHUH peOCHKOM
OCMBICIICHHOTO BBIOOpa J>KM3HCHHBIX pelieHuid. Ha BHemTHEM YpOBHE MOCTPOCHHE BOCIHTATEIBHOTO
Ipoliecca Ha OCHOBE NMPUHIUIA CYOBEKTHOCTH IMPEIyCMATPUBACT MPEAOCTABICHUE PEOCHKY CBOOOIBI B
BbIOOpEe cpenctB, (GopM U METOJIOB >KM3HETBOpPUECTBA IyTeM CO3JaHUs arMmocdepsl J0BepHs,
COTpYIHUYECTBA U B3auMOMNoOMOIIU. HyXHO OTMETUTh, YTO KaKk COOCTBEHHBIH TMPOEKT, YEJIOBEK
CYIIECTBYEeT HACTOJBKO, HACKOJBKO CIOCOOHBIH peann3oBarh ce0s Kak CyOBEKT KYJBTYpHI,
HCTOPUYECKOrO Tporiecca, cOOCTBEHHOU ku3HH. [103TOMY 00ydeHHe KU3HETBOPUYECTBA SBJISCTCS ICIIBIO
T'YMaHHOTO B3aMMOJICHCTBUS BocriuTaresis u peoenka (Xomenko, 2013).

B dbopMupoBanuu Takoil ClI0XKHOW M TOHKOW CHCTEMBI, KaK COIMANBbHBIN OMBIT YEJIOBEKa, Ba)KHA
HE CHWJIa BHEIIHEr0 BO3JACWCTBUA camMa 10 cebe, a COOTBETCTBYIOIIAs CaMOOpPTaHM3AlMs H
CaMOOTIPE/ICIICHUE JTMYHOCTH B 3TOM BHEIIHEM BO3JeHCTBUU. CHUCTeMa BOCITUTAHUS KaK IeJarormyecKkas
OpraHM3aIys MPOIecca OBJIAJCHHS JIMYHOCTHIO COIMAIBHBIM OMBITOM JOJDKHA MCXOJIUTh M3 TTOHUMAaHUS
MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH 3TOW CHUCTEMBI OIbITa, CMEHHOCTH BCEX €€ COCTaBISIONINX, TOMHUHUPOBAHUU B
HEel TaKoro KOMIIOHEHTA, KaK caMOoIpeieNieHrue THYHOCTH (X&én3unra, 1997).

3auaTKl CaMOBOCIMTAHUS MOXHO OOHApYXHUTh YK€ B TMPOIEcce HEMOCPEACTBCHHOTO
npucmocoOIeHusT peOeHKa K BHENTHUM TPeOOBAHHSAM, B CAMOWCIIPABICHHUH TOCTYIKOB, CTPEMJICHHEM
pebeHka U3MEHUTh KOHKPETHBhIE (POPMBI CBOETO TMOBEEHUS, HO HE KadecTBa TUYHOCTH. PeOeHoK, peras
WCIIPABUTHCSI, HE UMEET ellle HeOOXOIUMOCTH U3MEHEHHUsI COOCTBEHHBIX CBOICTB, a MOApPa3yMeBaeT JHUIIIb
COBEpIIICHHE OTPE/ICIICHHBIX MOCTYIIKOB WJIM OTKa3a OT HUX: HE OOMKaTh TOBAPHIICH, HE pa3roBapuBaTh
Ha 3aHATHUSX, TOTOBHTH JIOMAlllHEE 33JaHUE, 3aHUMAThCS TPYAOM IO CaMOOOCTY)KHUBAHUIO H TOMY
nonobnoe. OH ele HEe YCTaHABIMBAET CBA3M MEXIY IOBEACHHEM W CBOMMH JIOCTOMHCTBAMHU WIIH
HEeJ0CTaTKaMH, He 0CO3HAaeT CBOMX KauecTB. OIHAaKO, XOTS TakKasi CBS3b €IIe HE YCTaHABIMBACTCS, peOCHOK
Omarojapsi OIeHKE B3pOCIBIX 3HAET, 32 KaKWe MOCTYIKH €ro Ha3bIBAIOT «XOPOIIUMY», OJ0OpSIOT, a 3a
Kakue - ocyxmarT. [1o3Tomy, WCHpaBisis CBOE IMOBEICHHUE, YTOOBI CTaTh «XOPOIIMMY», OH, MO CYTH,
SIBJIICTCS. HEOCO3HAHHBIM JKEJIAHUEM U3MEHUTH Ce0sl, YTO BHOCHT B CAMOMCITPABIICHUS IMOCTYMKOB 3a4aTKH

CaMOBOCIIMTaHUA. 3apo>1<,ua;101> B CAMOMUCIIPABJICHUU IMOCTYIKOB, SIBJICHUC CAMOBOCIIMTAHUS BBI3PCBACT I1O
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Mepe YCTaHOBJICHUS CBS3EH MEXKIy IMOCTYIMKAaMH U Ka4eCTBAMH YEJIOBEKa, OCO3HAHUS UM CBOCH JTMYHOCTH.
[TyTh ycTaHOBIIECHHS 3TUX CBS3€H JIGKHUT Yepe3 KaueCTBEHHYIO XapaKTePUCTUKY JI€TbMH CBOUX IOCTYIKOB
K OCO3HAHHIO CBOEH JIMYHOCTH M CBOMX KAauyeCTB KaK MPUYHMH 3THUX IOCTYNKOB. VM3MEeHEHHE MO3ULUU
peOeHKa BO B3aMMOJCHCTBUHU C OKPY)KAIOIIMM MHPOM, CTPEMJIEHHE CTaTh 0OJee CaMOCTOSTEIbHBIM II0
OTHOIICHHUIO K HEMY U B 3TOM IUIaHE MPOTHBOIIOCTABICHHS €My CBOMX BO3MOKHOCTEH, KaUeCTB JIMYHOCTH
CIOCOOCTBYIOT WX BBIICJICHUIO M3 CYOBEKTUBHOW E€IMHCTBA C BHEIIHUM MHpPOM. Takum o0pazom,
CYOBEKTHOCTB KaK CIIOJKHAsI XapaKTePUCTHUKA YEeJIOBEKa BBIPAKACTCS CAMOCTOATEIbHOCTBIO, aKTUBHOCTBIO,
CIIOCOOHOCTSIMM K CaMOAHAJIM3y M CaMOPETYIIALWH, YMEHHEM IpeBpalath ceds M AeHCTBUTEIBHOCTD
(X&itzunra, 1997).

BaxxHoe mecTo B mporiecce CTaHOBJICHUS CYOBEKTHOCTH peOCHKA B HaYalle ero KU3HETBOPUYECTBA
3aHuMaeT urpa. OgHUM U3 BaKHEHIINX MPOHM3BEICHUH, MOCBSIICHHBIX 3HAYEHUIO WUTPHI, SBISETCS TPY.
nugepnanackoro ¢unocopa Horanna TI'eitsunrm "Homoludens" ("UemoBek wurpatomwmiin). OH
XapaKTEepU3yeT UTpy KaK «HEKYI0 CBOOOJHYIO JIESTEIbHOCTh, KOTOPas OCO3HAETCs Kak'" HEHACTOsIIas »,
HE CBsS3aHHAs C OOBIIEHHOE JKM3HBIO M TEM HE MEHEE MOTYINas TOJHOCTBIO 3aXBaTHTh HIPAIOIIETO;
KOTOpass He OOYyCJIOBJIMBAETCS HUKAKMMU MAaTePHAJIbHBIMH WHTEPECAMU HIIM JOCTABIISIEMOE I0JIb30H;
KOTOpasi MPOTEKaeT B 0c000 OTBEIEHHOM IPOCTPAHCTBE M BPEMEHH, YHOPSIOYCHHO U B COTJIACOBAHHH C
OIpeJIeIEHHBIMU MIPABUJIAMHU U BBI3BIBAET K JKU3HU OOLIeCTBEHHbIE 00benHEeH ... » (XomeHko, 2013, c.
21).

A. U. Tonauenko u ap. (2012) uccnenyst ¢popmupoBaHue MHpPOBO33pEHHsI peOEHKAa C MOMOIIbIO
UTPBI, YTBEPXKIAIOT, YTO HWrpa PACHIMPSET KPYyro3op peOeHKa, KapAWHAIBHO BIUSET HAa €ro YyBCTBA,
BOOOpakeHUe, BOCIIPUATHE JEHCTBUTEIBHOCTH. MHUPOBO33pEHHE - 3TO CUCTEMA IPEJICTaBICHUH YeloBeKa
0 MHpe, MeCTe 4YeJOBeKa B MHpe, OTHOILIEHHME YelloBeKa K MHUpY, U K camoMy cebe. MupoBo33peHue
COJZICPKHT 3HAHUS, YOSIKICHNUS, ICHHOCTH, UI€alIbl, OPTaHU30BAHbI B €IMHYIO CHCTEMY, IIEHTPOM KOTOPOH
BCerJa BBICTYMAIOT TIPEACTaBICHUs dYeloBeka O cebe. B Xome Wrpel JeTH OBJIAAEBAOT OIBIT
B3aUMOJICHCTBHS C OKPY)KAIOUIMM MHPOM, YCBAaWBAIOT MOpAJIbHBIE HOPMBI, CIOCOOBI MPAKTHYECKON U
YMCTBEHHOH JI€ATEIbHOCTH, BBIPAaOOTaHHBIE MHOTOBEKOBOI McTOpHel denoBedecTBa. B urpe pemraercs
MPOTHBOPEYNE MEXKIy BO3POCIIMMHU IOTPEOHOCTSIMH M 3ampocaMu peOeHKa M OTPaHWYCHHOCTBIO €ro
BO3MOXKHOCTeH. Tak e B JTOM BHAE JEATCIBHOCTH HAaXOIAT BBIPAKEHHE CTPEMJICHHS K
CaMOCTOSITENTbHOCTH, aKTUBHOMY YYacTHIO B )KM3HH B3POCIBIX, TOTPEOHOCTh B TIO3HAHUHU OKPYXKAIOILETrO

MUPA, AKTUBHBIX JBIKEHUSX, a TaKke NoTpeOHOCTh B o0ienuu (I'omstuenko, 2012).

BriBoabI U pe3yabTaThl HCCJIEA0BAHUA
OTtHomIeHne K peOeHKY Kak K CyObEeKTY, HOCHTENSI MHIUBUIYaJIbHON M JTUYHOCTHOW aKTUBHOCTH,

CO31aHUuC yCJIOBI/Iﬁ IJig €ro CaMOpas3BUTUS ABJISICTCA TJIABHBIM IMPU3HAKOM TYMAHHOI'O0 JIMYHOCTHO
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OPUEHTUPOBAHHOI'O BOCIUTAHUA. XapaKTep B3aMMOJAEHCTBHS BOCIHMTATEN] U BOCIUTAaHHMKA B y4eOHO-
BOCIIUTATEIbHOM TIPOIIECCe JIETEPMUHHPYET BOCXOXACHUE JIMYHOCTH peOCHKa C NPUOPUTETAMHU
COOCTBEHHOTO0 MHpa IEHHOCTeH M LEHHOCTEH OO0IIecCTBa, CIOCOOCTBYET NPUOOPETECHHIO 3HAYUMBIX
Ka4yecTB, JKU3HEHHBIX MO3ULMH. Pe3yabTaTHBHOCTE 3TOT0O Mpoliecca OKa3bIBAETCS B MOCIIEA0BATEIIBHBIX
MIOJIOKUTEIIbHBIX U3MEHEHMSIX, IPOUCXOASAIIMX B I0JI€ OOLIEHHUS, AE€ATEIbHOCTH, IOBEACHUS U OTHOLIEHUH
YUYEHUKa - €ro JMYHOCTHOM pocTe. BocnuraHue B 3TOM KOHTEKCTE OCYILIECTBIISIETCS KakK IIPOLECC
MeIarOrMYeCKO TIOMOIM pPeOEHKY B CTAHOBJICHWU €r0 CYOBEKTHOCTH, KYJIbTYpPHOW HACHTH(HKAIINH,
COIMAITN3aIlH, XKU3HEHHOM camoonpeaeiennn (Xomenko, 2013).

Konuenmus nomkonsHOoro ob6pasoBanuss XXler. - 3T0 oOpa3oBaHHe KM3HETBOPYECTBA,
MOJIUKYJITYPHOI'O BOCHUTAHUS, oOpa3oBaHue, pabOTaeT Ha TYMaHHBIX INPUHLHUIIAX U ONpPEAEISeT CBOUM
MPUOPUTETOM PA3BUTHE JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM BBICTYNATh AaKTHBHBIM CYOBEKTOM COOCTBEHHOM

KHU3HCOACATCIIbHOCTH.
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Anotacija. Zmogiskyjy istekliy vadyba %iuo metu labiausiai kreipia démesj j motyvacija, kuri tolygiai svarbi ir
organizacijos vadovams, ir jos darbuotojams. Tai tarsi uzdaras ratas, kur vyraujant tinkamai motyvacijai ir darbo sglygoms,
darbuotojai atlieka uzduotis efektyviau, o organizacija — tikslingai siekia savo uzsibrézty tiksly. Motyvacija sudaro daugybé
vidiniy ir i8oriniy veiksniy, kurie darbuotoja skatina biti iniciatyviu ir stengtis kuo geriau dirbti. Taigi efektyvus motyvavimas
kiekvienai organizacijai vienaip ar kitaip tampa sékmés garantu. Darbo tikslas — jvertinti sporto mokykly treneriy darbo
motyvacija (Kauno m. sporto mokykly pavyzdziu).

Tyrimo metodai. Pagrindinis tyrimo metodas — anketiné apklausa. Anketa sudaryta i§ demografinio bloko ir
klausimyno, kuris skirtas jvertinti treneriy viding — iSoring motyvacijg. Atsakydami j vidinés — iSorinés motyvacijos klausimyna
(30 teiginiy) respondentai savo nuomong iSreiské sureitinguodami kiekviena teiginj ir priskirdami tik vieng raid¢ gaunant
atitinkamus balus. Baly suma uZz teiginiy jvertinima, leidzia nustatyti pagal metodikos ribas motyvacijos lygj. TrisdeSimt
anketos teiginiy yra sudaryti remiantis T. Amabile parengta skale (Work Preference Inventory) (pgl. Aamodt, 2004). Duomenys
buvo apdoroti naudojant Statistiniy duomeny apdorojimo programa (SPSS for Windows 19.0). Duomeny analizei buvo taikyta
aprasomoji statistika, grafinis duomeny vaizdavimas; kokybiniy pozymiy tarpusavio priklausomumui vertinti buvo taikomas chi
kvadrato (¥?) kriterijus; rezultatai buvo laikomi statistiskai reikSmingais, jei paklaidos tikimybés reiksmé p < 0,05.

Rezultatai ir isvados. Tirty sporto mokykly treneriy vidiné motyvacija yra aukStesnio lygio uZ iSoring. Vidinés
motyvacijos vidurkis yra aukstesnis vyry ir atitinka auks$ta lygj. Buvo nustatyta, kad auksSciausius vidinés motyvacijos baly
vidurkius turi 26 — 45 mety amziaus treneriai, dirbantys iki 5 mety, nuo 5 iki 15 mety arba 36 ir daugiau metus, taip pat turintys
zemiausig kvalifikacine kategorija. ISorinés motyvacijos auksCiausias baly vidurkis buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus

treneriy, turinciy darbo stazg iki 5 mety arba dirbanciy 36 ir daugiau metus bei turin¢iy auksc¢iausig kvalifikacine kategorija.

Raktiniai zodziai: motyvas, motyvacija, sporto mokykla, treneris.

Ivadas

Organizacijy valdyme daug démesio skiriama ZmogiSkiesiems iStekliams, nes tai yra viena i§
svarbiausiy organizacijos sudedamyjy daliy, uZtikrinanc¢iy organizacijos veiklg ir valdymga. Taigi vienas i$
esminiy Visy sporto organizacijy uzdaviniy yra motyvuotas, konkurencingas darbuotojas. Motyvacija yra
vienas pagrindiniy aspekty, kurj, tinkamai naudojant, galima pasiekti auksty rezultaty. Visgi norint
uztikrinti kuo didesnj darbuotojy veiklos efektyvuma bei kokybe, reikia juos tinkamai motyvuoti. Pasak A.
Jurkausko (2006), svarbus poveikio Zmogui veiksnys yra efektyvus jo veiklos skatinimas.

Motyvacija gali bati suprantama kaip darbuotojo atlikty uzduociy tinkamas jvertinimas.
Motyvuotas darbuotojas jauciasi komfortiskai darbo vietoje ir stengiasi kokybiskai atlikti jam skirtas
uzduotis, o uz papildomg darbg dar ir skatinamas organizacijai priimtinomis priemonémis. Motyvacija
kaip pagalbininkas padeda darbuotojams ir darbdaviams gauti abipusés naudos ir pasitenkinimo, kur
darbuotojai gauna atlygj uz veikla, 0 organizacija — lengviau pasiekia savo tikslus.

Temos aktualumas. Zmogiskyjy istekliy vadyba §iuo metu labiausiai kreipia démesj j motyvacija,
kuri tolygiai svarbi ir organizacijos vadovams, ir jos darbuotojams. Tai tarsi uzdaras ratas, kur vyraujant

tinkamai motyvacijai ir darbo salygoms, darbuotojai atliecka uzduotis efektyviau, kirybingiau ir
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profesionaliau, o organizacija — tikslingai siekia savo uzsibrézty tiksly. PrieSingu atveju, abi pusés lieka
nepatenkintos ir néra galimybés konkurencijai ir tobul¢jimui. Motyvacijg sudaro daugybé vidiniy ir
iSoriniy veiksniy, kurie darbuotoja skatina biti iniciatyviu ir stengtis kuo geriau dirbti. Taigi efektyvus
motyvavimas kiekvienai organizacijai vienaip ar kitaip tampa sékmés garantu.

Darbo tikslas — jvertinti sporto mokykly treneriy darbo motyvacija (Kauno m. sporto mokykly
pavyzdziu).

Tyrimo metodai ir organizavimas
Tyrimas buvo vykdomas 2017 m. pavasarj keturiose Kauno miesto sporto mokyklose, laikg ir vieta
1§ anksto suderinus su sporto mokykly administracija ir treneriais. Tiriamaja imtj sudaré 151 treneris (80
motery ir 71 vyras). Imtis sudaryta atsitiktinés atrankos metodu. Buvo iSdalinta 160 ankety, i§ jy sugrizo
151 anketa (94 proc.). ISsamiau kiekybiné tiriamyjy charakteristika pateikta pirmoje lenteléje.

1 lentelé. Kiekybine tiriamyjy charakteristika

PoZymiai N Procentai
Lvti Moteris 80 53,0
yus Vyras 71 47,0
18- 25 5 3,3
26 - 35 29 19,2
AmZius (metai) 36 - 45 68 45,0
46 — 55 24 15,9
Vir§ 56 mety 25 16,6
. . . Pirma/antra 91 60,3
Kvalifikasiné Tredia/ketvirta 46 305
gory Penkta/Sesta 14 9,2
Aukstesnysis 0 0,0
Aukstasis (ne universitetinis) 0 0,0
Yl s Aukstasis (universitetinis,
ISsilavinimas 109 72,0
bakalauras)

Auk_stasm _(unlver_snetlms, 42 28.0

magistras ir daugiau)
iki 5 m. 5 3,3
5-15 m. 43 28,5
Darbo stazas 16-25 m. 56 37,0
26-35 m. 28 18,5
36 ir daugiau 19 12,6
Seimyniné Nevedgs/netekéjusi 39 26,0
padétis Vedes/istekéjusi 64 42,0
I8siskyres (-usi) 48 32,0

Pagrindinis tyrimo metodas — anketin¢ apklausa. Anketa sudaryta i§ demografinio bloko ir
klausimyno, kuris skirtas jvertinti treneriy viding — iSoring motyvacijg. Atsakydami j vidinés — iSorinés
motyvacijos klausimyng (30 teiginiy) respondentai savo nuomong¢ isreiSké sureitinguodami kiekvieng
teiginj ir priskirdami tik vieng raid¢ gaunant atitinkamus balus (N — niekada arba beveik niekada (1 balas),
K — kartais (2 balai), D — daznai (3 balai), V — visada arba beveik visada (4 balai)). Baly suma uz teiginiy
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jvertinimg, leidzia nustatyti pagal metodikos ribas motyvacijos lygj. TrisdeSimt anketos teiginiy yra
sudaryti remiantis T. Amabile parengta skale (Work Preference Inventory) (pgl. Aamodt, 2004). Nors
teiginiai apima bendras motyvacines orientacijas, visy pirma, jie buvo nukreipti i respondenty darbg.
Tyrimas grjstas geranoriskumo ir konfidencialumo principais. Tiriamyjy buvo paprasyta pareiksti savo
poziarj j pateiktus klausimus, paaiSkinant, kad jy atsakymai nebus skelbiami, nes tyrimui svarbios
grupinés tendencijos.

Duomenys buvo apdoroti naudojant SPSS (Statistical Package for Social Sciense) Statistiniy
duomeny apdorojimo programa (SPSS for Windows 19.0). Anketinés apklausos metu surinkty duomeny
analizei buvo panaudoti Sie statistikos metodai: apraSomoji statistika — dazniai, skaitinés charakteristikos,
grafinis duomeny vaizdavimas; kokybiniy pozymiy tarpusavio priklausomumui vertinti buvo taikomas chi
kvadrato (¥?) kriterijus; rezultatai buvo laikomi statistiSkai reikSmingais, jei paklaidos tikimybés reikSmé p
<0,05.

Rezultatai

Atlikto tyrimo duomenys atskleidé¢, kad treneriy vidinés motyvacijos vidurkis 48,0 balai, o iSorinés
— 39,0 balai. Tai rodo, kad treneriy subjektyviai jvertinta vidiné motyvacija yra auksciausio lygio, o iSoriné
motyvacija — aukstesnio negu vidutinio lygio.

Analizuojant sporto mokykly treneriy, dalyvavusiy tyrime vidinés motyvacijos veiksnius pagal lytj,
buvo nustatyta, kad vyry vidinés motyvacijos vidurkis yra aukstesnis negu motery (atitinkamai 48,6 ir
47,5 balai), t. y. vyry - aukstas lygis, o motery — auks¢iau vidutinio lygio. ISorinés motyvacijos vidurkis
buvo aukstesnis Siek tiek motery negu vyry (atitinkamai 39,1,6 ir 37,8 balai), t. y. motery - auk$c¢iau
vidutinio lygio, o vyry - vidutinio lygio. Statistiskai reik§mingy skirtumy tarp vidinés ar iSorinés
motyvacijos ir lyties nenustatyta.

Analizuojant vidinés motyvacijos veiksnius pagal amziy, buvo nustatyta, kad 26 — 45 mety
amziaus treneriai turi auk$€iausius baly vidurkius lyginant su jaunesniy ar vyresniy amziaus grupiy

tiriamaisiais (1 pav.).

18- 25 metai  [ge

Vidiné motyvacija
26-35 metai e ® ISoriné motyvacija
36-45metai g 418
46 - 55 metai [ g B8
Virs 56 mety I gg 46

0 10 20 30 40 50 60
Baly vidurkis

1 pav. Tiriamyjy vidinés ir iSorinés motyvacijos vidurkiy balais pagal amziy skirstinys
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Pirmame paveiksle pateikti duomenys rodo, kad auksciausias vidinés motyvacijos baly vidurkis buvo
nustatytas 26 — 35 m. ir 36 — 45 mety amziaus respondenty tarpe (atitinkamai 47,9 balai ir 47,6 balai.), o
zemiausias — 18 — 25 mety amziaus treneriy (40,6 balai). ISorinés motyvacijos auksciausias baly vidurkis
buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus tiriamyjy (40 baly), kiek Zemesnis pastebétas jauniausioje ir vyriausioje
amziaus grupése (atitinkamai po 39 balus), o Zemiausias — 46 —55 mety tiriamyjy (37 balai).

Analizuojant tyrime dalyvavusiy treneriy viding ir iSoring motyvacija, svarbu buvo issiaiskinti,

kaip motyvacijos vidurkiai pasiskirsté pagal darbo staza (2 pav.).

36 ir daugiau 46.9
Vidiné motyvacija

26 - 35 mety dﬁ H ISoriné motyvacija
16-25 mety I age 6
SRR 185
iki 5 mety 3 T8
0 10 20 30 40 50
Baly vidurkis

2 pav. Tiriamyjy vidinés ir iSorinés motyvacijos vidurkiy balais pagal darbo stazg skirstinys

IS 2 paveiksle pateikty duomeny matome, kad auks$ciausias vidinés motyvacijos baly vidurkis yra
turin€iy maziausig darbo stazg tiriamyjy grup¢je (47,6 baly), o Zemiausias motyvacijos baly vidurkis
dirbanciy 26 — 35 metus trenerio darbg. ISorinés motyvacijos auks¢iausias baly vidurkis pastebétas taip pat
iki 5 mety darbo stazg turin€iy bei 36 ir daugiau metus dirbanciy treneriy tarpe, t.y. maziausig ir didZiausig
darbo staza turinéiy asmeny iSoriné motyvacija auks¢iausia, o zemiausia iSoriné motyvacija — dirbanciy
nuo 5 iki 15 mety (37,2 balai).

Analizuojant tyrime dalyvavusiy treneriy viding ir iSoring motyvacijg, svarbu buvo iSsiaiskinti ne
tik darbo stazo ar lyties skirtumus, bet ir kaip motyvacijos vidurkiai pasiskirsté pagal kvalifikacijos
kategorijas. Nustatyta, kad auksSCiausias vidinés motyvacijos baly vidurkis buvo pastebétas turinciy
zemiausig kvalifikacine kategorijg (1/2 kategorija) respondenty tarpe (48,2 balai), o Zemiausias — treneriy,
turin¢iy aukSciausig kvalifikacing kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai). ISorinés motyvacijos
auksciausias baly vidurkis buvo nustatytas turin¢iy auksc¢iausig kvalifikacing kategorijg (5/6 kategorija)
(43,6 balai), kiek zemesnis - pastebétas vidutinés kategorijos (3/4 kategorija) grup¢je (40,3 balai), o

zemiausias — 1/2 kvalifikacinés kategorijos tiriamyjy (37,2 balai). Galima manyti, kad Zemiausig
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kvalifikacing kategorija turintys treneriai, labiausiai orientuojasi ] saves tobulinimg ir Zinias, o
auksciausios kategorijos treneriai - jau daugiau motyvuojami iSoriniy veiksniy.

Analizuojant iSorinés ir vidinés motyvacijos tiriamyjy duomenis pagal iSsilavinimg, nustatyta, kad
visi dirbantys tyrime dalyvave¢ treneriai turi auk$tajj universitetinj arba dar aukstesnj iSsilavinima, kas
neabejotinai leidzia tikéti jy profesionalumu ir tiksly siekimu: auks$¢iausig vidinés motyvacijos baly
vidurkj siekia tiriamieji, baige magistro studijas ar dar daugiau (48,6 balai), o asmenys su aukStuoju
universitetiniu iSsilavinimu aukstesnj baly vidurkj siekia iSorinés motyvacijos vertinime (39,2 balai).

Ne maziau svarbu buvo tyrimu iSsiaisSkinti, kiek iSoring ar viding motyvacijg veikia tiriamyjy
Seimyniné padétis: aukSciausig tiek vidinés, tiek ir iSorinés motyvacijos lygj siekia nevede¢/netekéje tyrimo
dalyviai (48,3 balai), o Zemesnj lygj turi vedg¢/iStekéje tiriamieji (38,6 balai).

Daugiausia respondenty vidinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo varianta visada
iSskiria sekancius teiginius — svarbiausia, kad man patikty tai, kg a§ darau (79,5 proc.), svarbu paciam
zinoti, kad esu profesionalus darbuotojas (58,3 proc.), svarbu, kad darbe biity sudarytos salygos saviraiskai
(52,3 proc.), bei esu labiau patenkintas, galédamas pats iSsikelti darbo tikslus ir juos jgyvendinti (56,3
proc.).

Daugiausia respondenty iSorinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo variantg visada
iSskiria kaip svarbiausius sekancius veiksnius — man rapi, kaip Kiti zmonés reaguoja j mano pasialymus ir
idéjas (82,8 proc.), a§ galvoju apie darbo kokybe ir apdovanojimus (72,8 proc.), a§ teikiu pirmenybe
darbui projektuose, kuriuose darbo atlikimo tvarka yra tiksliai apibrézta (72,8 proc.), noriu, kad Kiti
zmonés suzinoty, kaip gerai as galiu atlikti savo darba (74,1 proc.). Didziausiag motyva dirbti, tai — pinigus,
kuriuos treneriai gali uzdirbti, apjungiant atsakymy variantus visada ir daZznai, pasirinko 57,6 proc.

respondenty.

Aptarimas

dabarties prioritetai ir varzytis su kitais dél i§likimo. Siuo atveju islikima reikéty suprasti kaip gebéjima
prisitaikyti prie sparciai kintanc¢ios aplinkos, technologiniy reikalavimy ir kartu tenkinti savo poreikius -
pradedant fiziologinio pobuidzio poreikiais (maistu, bistu ir pan.), baigiant saviraiSka (tobul¢jimu,
saviraiSka ir pan.). Vieni poreikiai gali biiti tenkinami asmeninio (privataus) gyvenimo srityje (turéti Seima,
vaiky, draugy ir pan.), kiti — profesinéje veikloje (dirbti darba, gauti atlygj uz jj, bendradarbiauti ir pan.)
(Grazulis ir kt., 2012).

Pasak A. Sunokaités (2008), empiriniai tyrimai parodé, kad pasitenkinimas darbu gali bati

jtakojamas: amziaus, lyties, rasés, darbo patirties, i$silavinimo, kognityviniy sugebéjimy ir kt. Sie
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veiksniai negali biiti pakeisti, tac¢iau jie gali biiti naudojami numatant atitinkamg pasitenkinimo lygj
skirtingose darbuotojy grupése.

Analizuojant vidinés motyvacijos veiksnius pagal amziy, buvo nustatyta, kad 26 — 45 mety amziaus
treneriai turi auksciausius baly vidurkius lyginant su jaunesniy ar vyresniy amziaus grupiy tiriamaisiais.
ISorinés motyvacijos auks$ciausias baly vidurkis buvo nustatytas 26 — 35 m. amziaus tiriamyjy (40 baly),
kiek Zemesnis pastebétas jauniausioje ir vyriausioje amziaus grupése (atitinkamai po 39 balus), o
Zemiausias — 46 —55 mety tiriamyjy (37 balai). Kiti autoriai (Sunokaité, 2008) pastebi, kad paprastai su
amziumi pasitenkinimas darbu kyla; maZziausias pasitenkinimo lygis nustatomas tarp jauny darbuotojy. Jie
tikisi didesnio asmeninio pasitenkinimo ir dazniausiai nurodo, kad jiems darbe svarbiis iSSiikiai,
savirealizacija, sprendimy laisvé, galimybé siekti karjeros. Daugelis jauny darbuotojy pradéje dirbti biina
nepatenkinti, nes nejaucia pakankamai atsakomybés, nepatiria taip jiems reikalingy iSbandymy.

Atlikto tyrimo duomenimis, aukS¢iausias vidinés motyvacijos baly vidurkis yra turin¢iy maziausia
darbo stazg tiriamyjy grupéje (47,6 baly), o Zemiausias motyvacijos baly vidurkis dirbanciy 26 — 35 metus
trenerio darba. ISorinés motyvacijos auks¢iausias baly vidurkis pastebétas taip pat iki 5 mety darbo staza
turin¢iy bei 36 ir daugiau metus dirbanciy treneriy tarpe, t.y. maziausig ir didziausig darbo stazg turinciy
asmeny iSoriné motyvacija auk$¢iausia, o Zemiausia iSoriné motyvacija — dirbanciy nuo 5 iki 15 mety
(37,2 balai). Daugelis autoriy pastebi, kad vieni pagrindiniy iSoriniy motyvacijos veiksniy yra materialiniai
poreikiai yra susij¢ su pragyvenimo uztikrinimu, todél kalbant apie darbuotojy motyvacija pirmiausia tai
buty piniginis atlygis uz darbg. Daugelio autoriy atlikty tyrimy rezultatai rodo, kad vieni i§ svarbiausiy
(Delfgaauw & Dur, 2007; Jensen, McMullen & Stark, 2008).

Atlikto tyrimo duomenimis galime pastebéti, kad auksc¢iausias vidinés motyvacijos baly vidurkis

buvo nustatytas turin€iy zemiausig kvalifikacing kategorija (1/2 kategorija) respondenty tarpe (48,2
balai), o Zemiausias — treneriy, turinciy auksciausig kvalifikacing kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai).
[Sorinés motyvacijos auks$c¢iausias baly vidurkis buvo nustatytas turin¢iy auksciausig kvalifikacine
kategorija (5/6 kategorija) (43,6 balai), kiek Zzemesnis - pastebétas vidutinés kategorijos (3/4 kategorija)
grupéje (40,3 balai), o zemiausias — % kvalifikacinés kategorijos tiriamyjy (37,2 balai). Galima manyti,
kad Zemiausig kvalifikacing kategorija turintys treneriai, labiausiai orientuojasi ] saves tobulinimg ir
Zinias, o auks$ciausios kategorijos treneriai jau daugiau motyvuojami iSoriniy veiksniy.

Atliktu tyrimu nustatyta, kad aukSciausia vidinés motyvacijos baly vidurkj siekia tiriamieji, baige
magistro studijas ar dar daugiau (48,6 balai), o asmenys su aukStuoju universitetiniu i$silavinimu aukstesnj
baly vidurkj siekia iSorinés motyvacijos vertinime (39,2 balai).

Tyrimo duomenimis, auk$Ciausig tiek vidinés, tiek ir iSorinés  motyvacijos lygj siekia

neved¢/netekéje tyrimo dalyviai, o Zemesnj lygj turi vede/iStekéje tiriamieji.
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Tyrimo duomenys rodo, kad iSorinés motyvacijos teiginiy bloke pasirinkdami atsakymo variantg
visada, treneriai kaip svarbiausius veiksnius i$siskyré, kad jiems riipi, kaip kiti Zzmonés reaguoja i jy
pasitlymus ir idéjas (82,8 proc.), galvoja apie darbo kokybe ir apdovanojimus (72,8 proc.), teikia
pirmenybe darbui projektuose, kuriuose darbo atlikimo tvarka yra tiksliai apibrézta (72,8 proc.), nori, kad
kiti zmonés suzinoty, kaip gerai jie gali atlikti savo darbg (74,1 proc.). Kity autoriy atlikti tyrimai
patvirtina gautus duomenis, kur J. Delfgaauw ir kt. (2007) teigia, kad svarbu naudoti vienodus darbo
vertinimo rodiklius, kad neisryskéty diskriminacija darbuotojy atzvilgiu. Visi rodikliai turi biiti aiskds,
suprantami kiekvienam. Darbuotojai lengviau prisitaiko prie atlyginimo sistemos ar kity aspekty, kai visi
Sie kriterijai jvykdomi. PrieSingu atveju, darbuotojas, kuris mato, kad uz ta patj darba jo kolega gavo
didesnj atlyginimg, gali stipriai nusivilti organizacija ir visa jos vykdoma politika. Pasireiskia
abejingumas, kartais net priesiSkumas organizacijai.

Didziausiag motyva dirbti, tai — pinigus, kuriuos treneriai gali uzdirbti, apjungiant atsakymy
variantus visada ir daznai, pasirinko 57,6 proc. respondenty. Tai rodo, kad daugiau negu puse tirty treneriy
labiausiai orientuojasi j finansing darbo graza. Ta patvirtina J. Delfgaauw ir kt. (2007) autoriai teigiantys,

motyvacijg. Jie yra labai svarbis tiek individualaus, tiek kolektyvinio darbo skatinimo veiksniai.

ISvados

1. Tirty sporto mokykly treneriy vidiné motyvacija yra aukStesnio lygio uz iSoring. Vidings
motyvacijos vidurkis yra aukStesnis vyry ir atitinka auksta lygj.

2. Buvo nustatyta, kad aukSc¢iausius vidinés motyvacijos baly vidurkius turi 26 — 45 mety amZiaus
treneriai, dirbantys iki 5 mety, nuo 5 iki 15 mety arba 36 ir daugiau metus, taip pat turintys
Zzemiausig kvalifikacing kategorijg. ISorinés motyvacijos aukSciausias baly vidurkis buvo
nustatytas 26 — 35 m. amziaus treneriy, turinciy darbo staza iki 5 mety arba dirbanciy 36 ir
daugiau metus bei turin¢iy auksciausig kvalifikacing kategorija.

3. ISorinés motyvacijos tyrimas atskleid¢, kad daugiau nei puse tirty treneriy labiausiai orientuojasi

] finansine darbo graza.
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UNIVERSITETU IR VERSLO BENDRADARBIAVIMO PRIVALUMAI
TOBULINANT STUDIJU TURINI
Mejeryté-Narkeviciené Kristina

Vytauto Didziojo universitetas, Kaunas, Lietuva.

Anotacija. Specialisty rengimo atveju bendradarbiavimas daugiausiai matomas per studijy turinio projektavima,
vykdyma ir vertinimg, tad universiteto tikslu tampa tikslingas ir racionalus valstybés skiriamy 1éSy panaudojimas aktyviau
pritraukiant verslo indélj j aukstos kokybés specialisty rengima. Siuo atveju universiteto ir verslo bendradarbiavimas (UVB) turi
tapti aktyvesnis rengiant mokslu grjstus ir darbo rinkoje paklausius specialistus, orientuojant studijy turinj ne j savo institucinius
tikslus, bet j 3alies ekonoming plétra, siekiant aukstos studijy kokybés. Siandien dienai yra matomas per mazas UVB,
fokusuotas j studijy turinio tobulinima, kas atsispindi ir naujausiose Europos ataskaitose (Davey ir kt. 2011; Haley ir kt. 2014).

Tyrimo objektas — bendradarbiavimo privalumai tobulinant studijy turinj.

Tyrimo tikslas — nustatyti UVB privalumus tobulinant studijy turinj.

Tyrimo metodai - mokslinés literatiiros analizé, dokumenty analiz¢ ir sintezé.

Rezultaty aptarimas ir isvados. Atlikus mokslinés literatiiros ir dokumenty analizg, nustatyti UVB privalumai, buvo
suskirstyti ] grupes, pagal tai kokiai suinteresuotai $aliai Sie privalumai yra aktualiausi. Suinteresuoty $aliy privalumai apima
priéjimg prie $vietimo istekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy, paramg vertinant programg ir kuriant naujus studijy
dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo kastus (Shahabudin, 2006), taip pat studenty projektams prieinama verslo
informacijg (Hedvall, 2011), jgiidziy plétojima ir jdarbinimo galimybés studentams bei Zmoniy iStekliy plétra regione (Plewa ir
kt., 2015).

Raktiniai Zodziai: universiteto ir verslo bendradarbiavimas, bendradarbiavimo privalumai, studijy turinys, studijy

turinio tobulinimas.

Universitety ir verslo bendradarbiavimo ekosistema
Poreikis didinti uzimtuma ir entrepreneriska elgesi laikomas prioritetu (European Commission,
2009), ypa¢ Europoje, kuriai biidingi auksti nedarbo rodikliai (Eurostat, 2015). Susidurdamos su S$iais
i18Sukiais vyriausybés pripazjsta universitety potencialg kaip pagrindin} instrumentg kuriant Ziniy

visuomen¢ (European Commission, 2009). Remiantis Eurostat (2015), jaunimo nedarbo lygis Europos
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Sajungoje daugiau nei dvigubai virsija bendrg nedarbo lygj, o daugelis absolventy negali rasti darbo. 2015
metais MOSTA atliktas absolventy stebésenos tyrimas atskleidé, kad nors dauguma absolventy jsidarbina,
didelé dalis jy dirba zemesnés kvalifikacijos reikalaujantj darba.

Si problema, kad absolventy jgiidZiai neatitinka darbo rinkos poreikiy, daZnai jvardinama ir
tarptautinése rekomendacijose Lietuvai. UZsienio investicijy plétros agenttros ,,Investuok Lietuvoje* 2015
metais atliktos apklausos duomenimis, uZsienio investuotojai Lietuvoje aukstojo mokslo absolventy
kokybe vertina labiau neigiamai, nei teigiamai (IL apklausa, 2015). Juos netenkina absolventy i$silavinimo
kokybe, o jy perkvalifikavimo islaidos trukdo verslo plétrai ir naujy darbo viety Lietuvoje kiirimui. Darbo
rinkos ir visuomeneés poreikiy neatitinkanti studijy kokybeé, praktiniy jgudziy stoka, i procesa, bet ne i
rezultatus orientuotos studijos bei menkai iSvystytos karjeros paslaugos kelia absolventy jsidarbinimo
problemy ir lemia studijy Lietuvoje patrauklumo mazéjima (Lietuvos Respublikos partnerystés sutartis,
2014). Lietuvos privataus sektoriaus darbdaviai néra sistemiskai jtraukiami i auk$tyjy mokykly studijy
turinj, todél absolventy kvalifikacijos ne visada atitinka besikei¢iancios darbo rinkos poreikius (MOSTA,
2014). Lietuvoje net 69% darbdaviy teigia, kad triiksta kvalifikuoty darbuotojy (Investuotojy forumas,
2014), todél kaip niekada anksCiau svarbus tampa studenty ziniy ir jgidziy plétojimas, gristas
intensyvesniu kontaktu ir bendradarbiavimu su verslu (Gibb, Hannon, 2006; Razvan, Dainora, 2009), kas
leisty universitetams parengti labiau kompetetingus ir Siuolaiking darbo rinkg atliepiancius specialistus.

Taigi, galima pastebéti, kad esama situacija néra vertinama palankiai. IS valstybés ZmogiSkuyjy
1Stekliy valdymo bei verslo perspektyvos, maz¢jantis paklausiy specialisty skaicius turéty biiti sprendziama
problema; 1§ Svietimo jstaigy perspektyvos, auganti konkurencija pritraukiant studentus skatina tenkinti
stojanciyjy, o ne valstybés poreikius. Be darbo jégos trikumo egzistuoja ir jos kokybés problema, net ir
baige paklausiausias specialybes, absolventai ne visada gali tinkamai jsilieti j darbo rinka deél trukstamy
kompetencijy. Galima teigti, jog universitety ir verslo bendravimas daZnai néra pakankamas, kad bity
uztikrintas kokybiSkas studijy turinys. Matomas per mazas UVB, fokusuotas j studijy turinio projektavima,
vykdyma ir vertinima, kas atsispindi ir naujausiose Europos ataskaitose (Davey ir kt. 2011; Haley ir kt.
2014). Davey ir kt. (2011) atliktoje studijoje teigiama, kad nors ir yra keletas iSimciy, taciau
bendradarbiavimas tarp universitety ir verslo visoje Europoje yra vis dar ankstyvame vystymosi etape. Jo
ataskaitos parodo, kad 64,5% akademinio personalo ir 93,2% universitety vadovybés prisipaZjsta, jog tik
Siek tiek bendradarbiauja su verslu, o tik 16,2% akademinio personalo ir universitety vadovybés
intensyviai bendradarbiauja su verslu projektuojant ir jgyvendinant studijy turinj (Davey ir kt. 2011). Tam
kad Sie pokyciai jvykty reikalingas nuolatinis bendravimas tarp organizacijy ir bendradarbiavimo
privalumy i8ryskinimas, kiekvienai bendradarbiaujanciai pusei.

Pastarajj deSimtmet] UVB buvo sparciai vystomas per skirtingas jo formas. Nustatyta, kad Europos

UVB itaka daro daugelis veiksniy, daznai susiduriama su jvairiomis klititimis, ta¢iau panaudojant tinkamas
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priemones ir suvokus tokio bendradarbiavimo nauda, galima pasiekti efektyviy rezultaty. Tokie veiksniai
kaip universiteto darbuotojy amzius, lytis ir darbo stazas universitete, ar darbo stazas versle, universiteto
tipas ar $alis daro jtakg visam UVB mastui. Nepaisant $io objekto sudétingumo, UVB galima vystyti daug
démesio skiriant UVB strategijy jgyvendinimui, struktiiry ir metody pritaikymui, situacijy ir salygy
analizavimui. Toliau pavaizduotas Davey ir Galan-Muros (2011) modelis (zr. 1 pav.), kuris buvo sukurtas

projekto metu, pabrézia ir nusako $iy skirtingy elementy dalyvavimg ir vieta UVB ekosistemos modelyje.

Poveikio
lygmuo
(netiesioginis) :

Pasekmés
Iygmuo Pasekmés Aukstojo mokslo institucijai
(tiesioginis) Indélis § mokymo, tyrimu ir Ziniu perdavima ANI
1
]l{:gz:lllt:]m Universiteto ir verslo bendradarbiavimas
Veiksni - !'_hkoj:ltys veil;snm
L Veiksniai, jtakojantys UVE, tokie kaip suvokta nauda,
lygmuo stimulai ir kifitys, situaciniai veiksniai
T
Veiksmo ) - - 4 “atramos™ _ > )
Iygmuo Mechanizmai. remiantys UVE: strategijos. struktiiros ir
- poZilnai, veiklos, salygos
Pagrindinés suinteresuotos Salys
+Jtaka Pagnndinés UVE susinteresuotos Salys: AMIs (akademikai,

vadovybé), valdiia (ES, nacionaliné, regioniné), verslas

1 pav. Universiteto ir verslo bendradrabiavimo ekosistema (Davey, Galan-Muros, 2011)

UVB ekosistemos modelis yra universalus, kadangi apima jvairius elementus, biidingus bet kokio
tipo UVB. Modelyje yra pastebima, kaip UVB yra veikiamas ar palaikomas kity elementy, tokiy kaip
daranciy jtaka veiksniy, 4 UVB atramy ir pagrindiniy UVB suinteresuoty Saliy (Davey ir kt., 2011).
Modelis taip pat rodo sudétingag elementy tarpusavio priklausomybe UVB ekosistemoje: UVB
susinteresuotoms Salims reikia “jgalinti” 4 atramas (veiksmo lygmenyje); tuo tarpu 4 atramy pajégumas
plétoti UVB (rezultaty lygmenyje) yra veikiamas jtakojanciy veiksniy (veiksniy lygmens). Davey ir kt.
(2011), atliktoje studijoje ir yra pristatytas UVB ekosistemos modelis, taciau jame analizuota tik dalis
UVB ekosistemos. Joje buvo apraSomi rezultaty, veiksniy ir veiksmo lygmenys ir iSskirti ty lygmeny
elementai.

Vienas i§ veiksniy UVB ekosistemoje darantis jtaka visam bendradarbiavimui yra abiejy
bendradarbiaujanciy pusiy supratimas ir suvokimas privalumy. Daugelj UVB numanomy privalumy,

tiesiogiai susijusiy su studijy turinio tobulinimu, galime rasti politikos ataskaitose ir dokumentuose.
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Pavyzdziui, Europos Komisija (2009) savo komunikate ,,Nauja partnerysté universitety modernizavimui‘
UVB esmg sieja su studenty paruosimu darbo pasauliui, studenty, tyréjy, profesoriy ir jmoniy personalo
padidéjusiu mobilumu, geresniu darbo rinkos poreikiy tenkinimu, studenty mokymosi praturtinimu
realiomis darbo rinkos aktualijomis. PanaSias i§vadas formuluoja Sebuwufu ir kt. (2012) teigdami, kad
bendradarbiavimu grijstas studijy turinio projektavimas ir realizavimas uztikrina, kad studijy programas

baige absolventai turi darbo jégai reikalingas Zinias ir jgidzius.

Universiteto ir verslo bendradarbiavimo privalumai
UVB nauda, gali biiti tiesioginé ir netiesioginé, tacCiau pasiekus siekiama tikslg ji gali bati
skirtinga, priklausomai nuo suinteresuotos Salies. UVB nauda galima skirtingoms suinteresuotojy grupéms
ir gali buiti suskirstyta ] kategorijas: nauda studentams, naudg universitetui/AMI, asmening¢ naudg
déstytojams/mokslininkams, nauda verslui ir naudg visuomenei.

UVB yra biitinas abiejy pusiy suvokimas apie bendradarbiavimo naudg ir privalumus. Nauda yra
grindziama poveikiu jvairioms suinteresuotoms grupéms (Carayol, 2003; Forsyth ir kt., 2009;
Lamichhane, Nath Sharma, 2010; Van der Sijde, 2012). 1 lentel¢je pateikiama UVB nauda per privalumus
projektuojant, vykdant ir vertinant studijy turinj, jvairioms suinteresuotoms Salims (apimant

universitety/ AMI administracija, akademinj personala, studentus, versla ir visuomeng).

2 lentelé. Universiteto ir verslo bendradarbiavimo privalumai tobulinant studijy turinj (sudaryta autorés)

Suinteresuota $alis Privalumai/nauda

Visuomené Didéjantis jsidarbinamumas
Nauda vietos pramonei ir verslui
Didéjantis vietos BVP ir disponuojamos pajamos
Socialings ir rekreacinés naudos kiirimas
Regioninio na§umo gerinimas
Universiteto steigéjai | Studijy kokybés kélimas
/administracija Inovacijy atsiradimas
Papildomas vieSasis ir privatus finansavimas

Universiteto misijos jgyvendinimas

Akademikai Didéja kompetencija veiklos pasaulyje

Gauna naudingg informacija projektuojant ir realizuojant studijy turinj

Gauna jkvepimo mokymui

Gauna supratimg apie kompanijas ir i§Stkius, su kuriais jos susiduria, taip pat supratimg
apie valdyma

Tampa svarbiais savo atliekamais moksliniais tyrimais

Didéja galimybés gauti papildoma finansavimg ar skainima, bei prisideda prie
jsidarbinanmumo

Studentai Idomiy ir svarbiy ,,realaus pasaulio® problemy atskleidimas prideda svarbig dimensija
mokymaosi procese

Didina absolventy jsidarbinamumag ir suteikia geresnias jsidarbinimo galimybes
Pagerina pasiruo$img ateities profesiniams i§Sukiams

Padidina praktinius jgiidzius ir patirtj biisimoje profesingje veikloje

Studenty kompetencijy atitikimas veiklos pasaulj

Gauna mentorius i§ verslo ateities profesinés karjeros plétojimui
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Pagerina gaunamos patirties kokybe

Tobulina mokymosi patirtj

Verslas Gauna kandidatus praktikoms, stazuotéms

Turi galimybes identifikuoti talentingus jaunus Zmones, tinkan¢ius jmonei; didinti jy
konkurencingumg ir inovacijas

Gauna naujus jgiidzius, entuziazmg ir naujas perspektyvas

Sumazina darbuotojy paieskos kastus

Pagerina savo, kaip perspektyviy darbdaviy, patrauklumg

Padidinama $vietimo svarba verslui

Papildomas viesasis finansavimas
didéjancios pajamos i$ licencijy ir patenty bei technologijy perdavimo veiklos
Didina verslo efektyvuma ir gerina verslo rezultatus

Sie privalumai apima pri¢jima prie $vietimo istekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy,
parama vertinant programg ir kuriant naujus studijy dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo
kastus (Shahabudin, 2006), taip pat studenty projektams prieinamg verslo informacija (Hedvall, 2011),
igiidziy plétojimg ir jdarbinimo galimybés studentams bei zmoniy istekliy plétra regione (Plewa ir kt.,
2015).

Kadangi téra tik keletas moksliniy studijy, skirty bitent Siai tematikai, daugelj universitety/ AMI ir
verslo bendradarbiavimo numanomy privalumy, tiesiogiai susijusiy su studijy turinio projektavimu,
vykdymu ir vertinimu, galime rasti politikos ataskaitose ir dokumentuose. Pavyzdziui, Europos Komisija
(2009) savo komunikate ,,Nauja partnerysté universitety modernizavimui® UVB esme¢ sieja su studenty
paruoSimu darbo pasauliui, studenty, tyréjy, profesoriy ir jmoniy personalo padidéjusiu mobilumu,
geresniu darbo rinkos poreikiy tenkinimu, studenty mokymosi praturtinimu realiomis darbo rinkos
aktualijomis. Panasias iSvadas formuluoja Sebuwufu ir kt. (2012) teigdami, kad bendradarbiavimu grjstas
studijy turinio projektavimas ir realizavimas uZztikrina, kad studijy programas baigg absolventai turi igije
darbo jégai reikalingas Zinias ir jgiidzius. Remiantis Siomis ataskaitomis mokslininkai Healy ir kt. (2014)
band¢ iSmatuoti UVB Svietimo kontekste rezultatus.

Diskusija apie UVB teikiant Svietimg taip pat yra pagrindiné¢ doktrina literatiiroje, skirtoje
universitety jsipareigojimams, nes ,,universitetai savo mokymy ir tyrimy programas rengia vis labiau
atsizvelgdami j regioninius Ziniy poreikius“ (Gunasekara, 2006). Siame kontekste universitetai/AMI yra
labai svarbiis, kuriant ir plétojant regiono zmoniy kapitalg. Universitetai/AMI stengiasi teikti regiono
specifinius poreikius atitinkantj mokymasi visg gyvenima, grista bendradarbiavimu, apimantj bendrus
projektinius darbus ir mokymasi darbo vietoje (Chatterton, Goddard, 2000).

Verslas projektuojant, vykdant ar vertinant studijy turinj gali prisiimti taip pat jvairius vaidmenis,
pradedant indéliu per formalius instrumentus jtrauktus ] institucijos priotitetus, vertinimo sistemas,
projektavimo/kiirimo  principus arba neformalius instrumentus, jsitraukimo veiklas, kurios daznai yra
grindZiamos asmeniniais santykiais (Siegal ir kt., 2004 ). Pavyzdziai susij¢ su studijy programy ar dalyky

kiirimu ar adapdavimu (Healy ir kt., 2014), praktiky ir stazuo¢iy programomis (Auburn, 2007; den Bosch,
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2011), kviestiniais lektoriais (Davey ir kt., 2011) ar specifinés industrijos poreikius atitinkancios studijy
programos ar profesiniy studijy dalyky kiirimu (Europos Komisija, 2009; Ssebuwufu ir kt., 2012).
Nepaisant potencialiy universitety/ AMI ir verslo bendradarbiavimo privalumy, mokslininkai vis tik
kelia klausimg, ar pageidaujama, kad verslas daryty jtaka studijy turiniui (Gillis, McNally, 2010), taip
iSreiskiant riipest], jog mokslinés zinios bus veikiamos verslo (Krimsky 2003; Slaughter, Leslie, 1997).
Pazymint pozityvius verslo jsitraukimo aspektus, UVB projektuojant, vykdant ir vertinant studijy turinj
pasekoje, dél akademiky jsitraukimo j bendradarbiavimg gali kartais ir nukentéti jy akademinés
atsakomybés, bei sumazéti mokslinis objektyvumas. Taigi, su Svietimu susijes UVB turi biti taip

realizuojamas, kad minéti riipeséiai blity minimizuoti.

ISvados

1. Nustatyti UVB privalumai, buvo suskirstyti | grupes, pagal tai kokiai suinteresuotai Saliai Sie
privalumai yra aktualiausi: visuomenei, universiteto steigéjams/administracijai, déstytojams,
verslininkams, studentams. Suinteresuoty Saliy privalumai apima pri¢jimg prie Svietimo
iStekliy, déstomo dalyko déstytoja ir koordinatoriy, paramg vertinant programa ir kuriant
naujus studijy dalykus, bei mazinant akademinio personalo rengimo kaStus, taip pat studenty
projektams prieinamg verslo informacija, jgidziy plétojimg ir jdarbinimo galimybés
studentams bei Zmoniy iStekliy plétra regione.

2. Bendradarbiavimu grjstas studijy turinio projektavimas, realizavimas ir vertinimas uztikrina,
kad studijy programas baige absolventai turés jgij¢ darbo jégai reikalingas zinias ir jgtdzius.
Todel iSlieka labai svarbu bendradarbiaujan¢ioms puséms suprasti, kokig naudg ir privalumus

gaus 18 tokio abipusio bendradarbiavimo, kad galéty siekti savo pasirinty tiksly.
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®OPMHUPOBAHME KOHIENIINU UHO®OPMAIIMOHHOTO MEHEDKMEHTA
KAK D®®EKTUBHOI'O YIIPABJEHUS OPTAHU3ALMEN B YCJIOBUSX
NMH®OPMALIMOHHON IIUBUIN3ALIAN

Menvnux Buxmopus

Hayuonanvnuiii neoazocuueckuil ynusepcumem um. M. I1. /[pacomarnosa, Kues, Ykpauna

AHHOTanMsl. AKTYaJIBHOCTH TeMBbI HCCJIeI0BAaHMS HHPOPMAIMOHHOIO MEHEKMEHTa KaKk COBPEMEHHOTO
HampaBJIeHUs Pa3BUTUS OOIIECTBA B TOM, 4YTO B ycnoBUsX XXI Beka yCKOPHJIOCH Pa3BUTHE COBPEMEHHOW IMBHIM3AIUH B
HaNpaBJeHUH TIO0AIU3AIMU — 3KOHOMHYECKOW, MOJUTHYECKOH, KynbTypHOH. LleHTpasibHOil mpoOiaeMoii Uit pa3BUTHS
nH(pOPMAMOHHON IMBMIM3ANMU SBJseTCS MHGOPMAIMS KaK OJUH CaMbIX Ba)KHBIX aTPHOYTOB M PECYpPCOB YeEJIOBEUECKOIl
JeATeIbHOCTH, KOTOpas IepepacTaeT B 3HaHME. B craThe O0OOCHOBBIBAETCS CYIIHOCTB, 3aJadd M OCHOBHBIC HAaIllPaBICHUS
PasBUTHS KOHLENIMH WH(GOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa, AeTepMUHHpyeMmble HH(popmanmoHamm3MmoM. Ilepexom k HOBoOH
nH(GOPMANMOHHON LMBHIM3ALUM HOCHUT XapaKTep «TEXHOKPATHYECKOTO MPOEKTa», B OCHOBE KOTOPOTO WHHOBALMOHHOE
pasBuTHEe oOOmecTBa, KOTOpoe Oasupyercss Ha WHGOPMAMOHHOW wWHOpacTpykType. PasButuio HH(POPMAIIOHHOTO
MEHEPKMEHTa CIIOCOOCTBYET «OOIIECTBO 3HAHMII», KOTOPOE KYJbTUBUPYET KPEATHBHYIO JIMYHOCTh, (POPMUPOBAHUE KOTOPOI
Oazupyercst Ha MHGOPMAalMK ¥ 3HAHHUAX.  3aJauH MCCIeJOBAHMSI — KOHIENTYaau3alus WHPOPMAIIMOHHOTO MEHEKMEHTa,
€ro CYIIHOCTH, COJEpXKaHWA W OCHOBHBIX HAalpaBJICHHH pa3BUTHA, KOTOPHIE BHEAPSIOTCS B NPAaKTHKY 0Opa30BaTEIbHOIO
Iporecca BhICIICH MIK0Ibl. MeToA010ruuecKoil 0CHOBOI CTAaHOBIICHHS U Pa3BUTHS KOHLETIINE HHPOPMAIIMOHHOTO 00IIecTBa
ecTb HHpopManoHan3M, uccinenyemerii M. Kacrenscom (2000) a Taxke ayromoe3ucHas MeToJ0sIorus MaTypaHsl U Baperbl.
Pesyabrarsl uccienoBaHuss -  (GOPMHUPOBAHHE KOHLENIMH HHGOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa KaK OJHOTO W3 CaMbIX
COBPEMEHHBIX HampaBleHWi pa3BuTHs obmectBa XXI Beka, JOCTaTOYHO WHHOBAMOHHOH, TpeOyromel pa3BUTHS
nH(pOpPMaIMOHHO-MHHOBAIIMOHHOTO 00IecTBa W WH()OPMAIMOHHO-MHHOBAI[MOHHOW JMYHOCTH. BhIBOABI - KOHLIEIIUIO
nH(OPMAIIMOHHOTO MEHE/PKMEHTA CIIEAYeT BHEIPUTh HA BCEX HAINPABJICHHUSX Pa3BUTHUs OOLIECTBA, BKIIIOYAsl M BBICIIYIO IIKOJTY,

KoTOpas TpedyeT pOpMUPOBaHHS KPEaTHBHON JIMYHOCTH KaK CyObekTa HH()OpMaIMOHHO -MHHOBAIIMOHHOTO O0LIECTBA.

KnaioueBble ciaoBa: WHOOPMAIMOHHBIA ~ MEHEKMEHT, HWH(popMmamus, WHQOpMANMOHHAS  [UBHIM3AINSA,

HHPOPMAMOHHOE 00IIeCTBO, HH(pOpMAaTH3AIIHS.

Beeaenne

CymHOCTh KOHLENIUU HWH(DOPMALIMOHHOTO MEHEIKMEHTa KaK HayKd OIpeleisieTcs pa3BUTHEM
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUHA, KOTOpPbIE ONPEAEIAIOT PEUTUHT TON UM MHOW CTpaHBbI
U MIPOJBIIKEHHE €€ K YPOBHIO KOHKYPEHTOCTIONOCOOHBIX. OCHOBHBIE HANpaBJIEHUS Pa3BUTHUS 0a3upyroTCs
Ha OCHOBaHMSX — OKOHOMHYECKHX, OOpa3oBaTeNbHbIX, KYJIbTYpHBIX, KOTOpPbIE€ CIIOCOOCTBYIOT
YCOBEpIIEHCTBOBAHNIO HH(OPMAIIMOHHBIX OCHOBaHHWM o0mecTBa M (QOPMHUPOBAHUIO KpPEaTHBHO-
WHHOBAIIMOHHON Nu4YHOCTH. MHpOpMalMOHHBI MEHEI)KMEHT Kak HayKa IpHU3BaH YIIIyOJsTh 3HAYEHHE
HAyYHO-KaTerOpHaIbHBIX (HOpM HMHPOPMALMOHHOTO IMCKYpCa, KOTOPBIA CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO

I/IHHOBaI_II/IOHHO-I/IH(l)OpMaLII/IOHHOI\/JI JIMYHOCTHU KaK TJIaBHOT'O MHTCIIJICKTYAJIbHOT'O peCypca 06H_[€CTBa.

131



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

IIpo6aema ucciaenoBanus — nHOOPMAITMOHHBIA MEHEPKMEHT KaK HayKa, KOTOPBIM HEAOCTATOYHO
eme pa3paboTaH B COBPEMEHHON HAy4YHOH JHMTEpaType, MOITOMY OYEHb BaKHO HM3y4aTh 3apyOexHbIH
OIBIT BHEJPEHUS JAHHOW HAyKH 3a PyOEXOM, M3Y4UTh BCE HOBBIC IOAXOJbl K €€ CTAaHOBJICHHIO H
Pa3BUTHIO, a TAK)KE BHEIPEHUs B y4eOHBII IpoLiecc.

Leab uccaenoBanMsi — KOHLENTyaau3anus HMH(POPMALMOHHOIO MEHEIKMEHTa Kak HayKd, B
OCHOBE KOTOPOW BBICTYMAIOT HH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTMH U  MEXaHHU3MbI
nH(pOPMATU3ALNH, CTIOCOOCTBYIONINE BBISBICHUIO HH(OPMAIIMOHHO-MHHOBAIIMOHHOTO IOTEHIIMAJIa HaIIeH
CTpaHbl, Pa3BUTHIO MH(POPMALMOHHBIX CTAaHAAPTOB U peaM3allii HWHTEJUIEKTYaJbHOI'O YeJIOBEUYECKOro
KaluTala, B OCHOBe koToporo uapopmarus. [Toaromy nepexoa k HOBoi MHPOPMALIMOHHONW LIMBUIM3ALUN
HOCUT B YCJIOBHSIX TJI00aIH3allMM — SKOHOMHYECKOH, MOJUTUYECKOH, KYJIBTYpHOU, 00pa3oBaTeIbHON —
XapaKkTep «TEXHOKPATHYECKUX IPOEKTOB», B OCHOBE KOTOPBHIX WH(POPMAIMOHHOE Pa3BUTHE OOIIECTBa,
KOTOpO€ KyJIbTHBHPYET  HMH(OPMAIMOHHBI MEHEIKMEHT, KOTOpbIM IMpeoOpa3oBBIBACT BCIO HAILy
NeUCTBUTENBHOCTb. VIHPOPMALIMOHHBIM ~ MEHEPKMEHT KaKk HayKa JOJDKEH COOTBETCTBOBATb
TEXHOJIOTUYECKOMY  YKJaay IpOU3BOJACTBA M CUCTEME yIpaBlICHUS, KoTopas Oa3upyercs Ha
MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUSIX M CHOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO €€ OpTraHU3alOHHON
kyabTypel (Vvainhardt, Andriukaitene, 2013). MHTemieKTyaabHbI MOTEHIMAT OOIIECTBAa MPU3BAH
MPOTHUBOCTOATh PA3PYLIUTENbHBIM TEHJIEHIMSIM OOILIECTBA, Pa3pyIIUTENbHON MCUXOJOTUU U CO3HAHUIO
MOJIOJICXKH, YTO C HEOOXOTUMOCTBIO TPeOYyeT (OPMHUPOBAHUIO KPEATUBHO-TBOPUECKON JIMUHOCTH, KOTOpast
nH(popMalMIo MpeBpalaeT B TBopueckue npoueccel. Eme J{. benn paccmarpuBan nHpopMaTH3alno Kak
[JIABHYIO TEHJEHIUIO MPOJBUKEHUS O0OIIeCTBA OT HWHIYCTPUAIBHOTO K IOCTUHIYCTPUAIBHOMY H
uHpopmanoHHomy. [. Busupr paccmarpuBaeT MH(POPMALMOHHBIM MEHEKMEHT Kak WHTETpaluio
uHbOpMallUd M KOMMYHHUKAIMM, BBIZENSAS B HEM TPH aclekTa, B pe3yjbTaTe 4ero MH(OpMaluoHHO-
KOMMYHMKAI[UOHHBI ~ MEHEI)KMEHT HOCUT XapakTep «TEXHOKPATHUYECKUX IPOEKTOB»: 1)
KOMMYHMKAI[MOHHBIII MEHEDKMEHT; 2) yIlpaBjeHHe HH(OPMALMOHHBIMU pecypcaMu; 3) yIlpaBieHHE
o6paborkoii mapopmamuu. M. Xentne u A.XaiiHeke OmpeaensioT MHQOPMAIMOHHBIH MEHEKMEHT Kak
COBOKYITHOCTh TpaBWJI, TEXHUYECKHX CIIOCOOOB M cHCTeM (CHCTeMaTH4Yeckoe IJIaHMPOBaHUE,
OpraHu3anus, KOOpJAUHAIMS U KOHTPOJIb HH(POPMALIMOHHOW MAESTENTbHOCTH M IMPOLECCOB, a TakKke
KOMMYHMKAI[UM OpraHU3aluf), KOTOpbIE ONpPENeIsioT HH()OPMAIMOHHYI0O U KOMMYHUKAIIMOHHYIO
CTPYKTYpPY OpraHU3alliH, ONpeAessis LeIeyCTPEMIIEHHOE HCIOJIb30BaHWE WH(POPMAlMU KaK TJIaBHOTO
pecypca. AMepuKaHCKMM crnenuanuct M. ATTHUHIKEpP BBOAWUT IMOHATHE «UHTETPUPOBAHHOIO
MH(OPMALIMOHHOTO MEHEKMEHTa», MOJ KOTOPbIM IOHUMAeTCs CO3/JaHHe Takol WHGOPMaIMOHHON
CTPYKTYpBI, I/I€ BCE «4aCTUUKU» MH(OpMauu o0ecredrBaroT HEOOXOAUMbINH YPOBEHb COBIAJCHUS BCEX
nHpOpMaMOHHBIX KOMIOHEeHTOB. I'. Bombdpam paccmaTpuBaer MH(OPMAIIMOHHBIA MEHEIKMEHT Kak

JOTIOJTHUTENbHYIO (YHKIMIO B OM3HECE, OPHEHTHUPOBAHHYIO HAa PECYpChl, OTHOCS K €ro COJCpKAHUIO
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3a/1auyd MMoucka WHGOpPMAMK W pa3padOTKH WH(OPMAIMOHHBIX cHUCTeM B cdepe WH(POpPMaIMOHHO-
TEeXHUYECKOH mHpopmanuu. D. Doreiab BBOAUT MOHATHE «MEHEIKMEHTa WH(OPMAIIMOHHBIX PECYpPCOB»
KaK CHHOHUM MH(OPMALMOHHOTO MEHEIKMEHTA, TJaBHas 3a/lada KOTOPOTo KOOPAMHAIUS HH(DOPMAIIH.
B coorBerctBum ¢ V. XepreroMm, IEHTpPalbHBIM ITyHKTOM HH(pOPMAIMOHHOIO MEHEIKMEHTA eCTh
MOCTYJIAT, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM HH(POPMAIIHMIO CIIEAYeT pacCMaTpUBAaTh KaK OJIMH U3 CaMbIX BaXKHbBIX
pPECYPCOB MpEANPUHUMATENBbCKON nesTenbHoCTH. WHopMmamus mnpencrabiser co00il OMUH U3 CaMBIX
BAOXHBIX  XO3AWCTBEHHBIX  pECypcoB,  (akTop  MNPOMU3BOACTBA W  pemaroumii  (akrop
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, KOTOPBIA TpeOyeT LeleycTpeMIEHHOW KoopAuHauuu. MHpopMaImoHHbIi
MEHEPKMEHT TIpeBpallaeTcs B CaMyl0 BaXXHYIO 3a/adyy pa3BUTHUS COBPEMEHHOIO OOIecTBa H
MPEACTABISIET COOOM CYIIECTBEHHBIN (PaKTOp ycmexa MpeAnpUHUMATEIbCKON eITeIbHOCTH. . Xeprer
OTMEYaeT, 4YTO CYIHOCTh HH(MOPMAIMOHHOTO MEHEKMEHTa B TOM, IPEANPHUHAMATEIbCKAsS
uHpopManoHHas UWHGPACTPyKTypa JODKHA KOOPAMHHPOBATHCS MpPH MOMOIIM Tpex 3aaau
MH(OPMALIMOHHOTO MEHEeKMeHTa: 1) ¢opmMupoBaHus (CTPOUTENHCTBO HH(POPMAIIMOHHBIX CHUCTEM —
4eJoBeK, WH(POPMAIMOHHBIE pecypchl, WH(POPMAIMOHHBIE W KOMMYHHUKAI[MOHHBIC TEXHOJOTHH); 2)
yrpasienue (ynpasieHne WH(GOPMAIIMOHHBIME Tporieccamu); 3) pa3BuUTHE (IIEPMaHEHTHAs CIIOCOOHOCTH
ajantauud  HUHQOPMAIMOHHBIX CHUCTEM K OBICTpOM H3MeEHsIoNIeicss okpyxkaromen cpeae). Llens
MHPOPMALIMOHHOTO  MEHEUKMEHTa  —  ONTUMalbHO  MOAJEPXKHBATh  JIENOBbIE  IPOLECCHI
TIpeIMPUHAMATENLCKOI CTPATETMH M TeM CaMbIM 0GecIednBaTh e KOHKYpPEHTOCnoco6HoCTh. M. Xeprer
oTMevaeT, 4yto cdepa MHPOPMAIMOHHOIO MEHEI)KMEHTa BKJIIOYAaeT B Ce0S HECKOJIbKO COCTaBIISIOLIMX
uHpopmanuu: 1) wuHpopmanuio; 2) HHPOPMALMOHHBIE U KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH; 3)
UHAMBUIYAIbHBIX  moTpebutenedt  uHpopmanuu. VX  uHTerpaums  uyepe3  HOCPETHHYECTBO
MH(POPMALIMOHHBIX CHCTEM M TEXHOJIOTUH TpeACTaBIAT COOOW TIJaBHYIO 3afady WH(GOPMalMOHHOTO
MeHeKMeHTa. VHQopMalMOHHBIH MEHEKMEHT  KaK KOHIEMNIMs W HOBas METOJO0JIOTUS HMEET
(yHaMeHTaIbHOE 3HAYeHWe JUId OpraHu3aluid M BiaJeeT 3HAYUTENbHBIM HWHTETPUPOBAHHBIM

MOTEHIMAJIOM JJIsl ycToiunBoro pa3sutus (Boponkona, 2017).

Pe3yabTarsl uccjie1oBaHUs
B pesynprare wmcciegoBaHUs SMIMPUYECKOTO Marepuana, coOpaHHOTO 00 HWH(POPMAIMOHHOM
MEHEKMEHTE, MBI IPUIIUTH K BBIBOJAM, YTO WH()OPMAIIMOHHBIA MEHEIXKMEHT J1aeT CUCTEMHOE U3JI0KEHHE
3HaHUU B 00BEeMe, HEOOXOIUMOM il UH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHOTO Pa3BUTHSI OpraHU3aIlMu KaK
CHUCTEMHOTO IIEJIOT0 U €JHHOTO COIMAILHOro opranu3Ma. Konnenmus nHGOPMAIIMOHHOTO MEHEKMEHTA
KaK HOBO€ HAIpPaBJICHHE pa3BUTHs OOIIECTBA BKJIIOYACT B CeOS IMOAXOJBI, KOTOPHIE ITO3BOJISIOT
MPOHUKHYTh B €r0 CYIIHOCTh: |. DKOHOMHYECKHMU TMOAXOJ, KOTOPBIM pPaccMaTPUBAET BOIPOCHI

NPUBJICUCHUS] HOBOW HMH(OPMAIIUU, MUCXOAS U3 IOJNE3HOCTH, 3(PPEKTUBHOCTH, MHHOBALIMOHHOCTHU. 2.
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AHaTUTUYECKUIA TIOJIX0/T, KOTOPBIH 0a3upyeTcs Ha aHaIu3€e MOTPEOHOCTEH MOob30BaTeNel HHPOPMAaLUK |
KOMMYHHUKaIH. 3. Opranu3anroHHbIN MOIX0/, KOTOPBIH paccMaTpuBacT HHPOPMALMOHHbBIE TEXHOIOTUU
B KOHTEKCT€ WX BIMSHUS HAa OpraHU3alMOHHBIE Tmporecchl. 4. CHUCTeMHBIA MOIXOA, KOTOPBIH
paccMaTpuBaeT 00pabOTKy HH(POpPMALMU, MCXOAS M3 LEIOCTHOIO, CUCTEMHO OPUEHTHPOBAHHOIO,
BCEOXBATHIBAIOIIEr0 Iporecca oOpabOTKM HHGPOpMALMM B OpPraHU3ALMU M IPEACTaBIseT COOOH
pemiatoriee  3HaYeHHE ~ HAa  NOBbIIEHHE  A3(PQPEKTHMBHOCTH  OpraHM3alMidé W ONTHUMH3ALUU
KOMMYHHUKAITHOHHBIX MTPOIIECCOB IS Iepexo/ia B cmapT-o6iecTBo (Boponkosa u ap., 2017).

Pe3yabTaThl HMCCJIEI0BAHHS CBHAETEJIBCTBYIOT, YTO B HAy4YHOM MHpE HUMEET MECTO MHOTIO
orpeneneHuil MHPOPMALMOHHOTO MEHE[DKMEHTa: 1) HHOIZa €ero paccMaTpUBalOT Kak CHHOHUM
OpPTaHU3aIIOHHOTO YIIPaBJICHUS OO0paOOTKOW MaHHBIX; 2) B JPYTUX CIy4dasX OH OTOXIECTBIIAETCS C
KOMMYHKAIIMOHHBIMUA ¥ WH(POPMALMOHHBIMH MPOIECCAMU OPTaHU3AIlMH, YTO CBsI3aHO ¢ 0ojee MHPOKOU
TPAKTOBKOI MH(pOpMaIMM KaK pecypca, MPeJCTaBIIAIOLIEr0 CaMOCTOATENbHbIN (DakTop NpOM3BOJCTBA,
KOTOPBIM JIEKUT B OCHOBE MpUHATHS peuieHud. C MOo3MLUH CHCTEMHOro MOJX0Aa MH(OpMaIMOHHBIN
MEHEJKMEHT OXBAThIBACT IUIAHMPOBAHWE, OPTaHMU3ALMUIO, KOOPAMHALMIO M KOHTPOJIb HH()OPMAITMOHHON
NESITeTbHOCTH U MPOIIECCOB, a TAKXKe C LEbI0 yaydmeHus ee padorel. Konnenuus wuHMOpMAIMOHHOTO
MEHEJKMEHTa CBOAMTCS K ClleAylolieMy: 1) kauecTBeHHOe MH(pOpPMalMOHHOE oOecreueHue MpoLEeccoB
yIpaBJIeHUs] opraHusanueii; 2) odecrnieyeHue ynpaBieHUs: o0paboTKU MHPpMaIueil Ha BceX YpOBHSX; 3)
obecrieyeHne ympaBieHuss KomMMmyHuKaiusmu. CojaepkaHue HHGOPMALMOHHOTO  MEHEKMEHTa
OTIpeIeNICTCS KOHIICTIIIEH O pa3BUTHU HOBOM CaMOCTOSTEIbHON Cephl 3HAHUS — KOMMYHHKAIIMOHHBIX U
WH(POPMAIIMOHHBIX HayK, KOTOPHIE OTBEYAIOT IapaJurMe pPa3BUTHUSI OOMIECTBA W MMEIOT COOCTBEHHYIO
cneun(uKky HapsAgy C JApYrMMH HaykamMHM (COLMaJbHBIMH, TyYMAaHUTapHBIMH, TEXHUYECKUMH,
€CTeCTBEHHOHaY4YHbIMH). MH(pOpMalMOHHBII MEHEXKMEHT TECHO CBSi3aH ¢ Teopuedl MHpopMalMu U
KOMMYHHUKAIIMH, UCTOPHH MAaCCOBBIX KOMMYHUKaIWi, WH()pOpMamoOHHOW HH(]pacTpyKTypoil 0OIIecTBa,
Teopuell MH(OPMALIMOHHOIO O00IecTBa M «O0IIecTBa 3HAHWI», MHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHON
MOJUTUKON, MH(MOPMAIMOHHBIM MpaBoM. MH(OpPMAIMOHHBIA MEHEIKMEHT KaK HayKa OXBaThIBaeT
MH(POPMAIIMOHHBIE pPECypCchl, HMH()OPMAIIMOHHBIE CHUCTEMbI, TEJIEKOMMYHUKALUH, WH(PHOPMALUOHHO-
KOMMYHHUKATHBHYIO TEXHHKY ¥ TEXHOJOTHH, METOABl  HWCCIICOBAaHUS HWH(POPMAIMOHHBIX CHCTEM.
WudopManMoHHBII MEHEIKMEHT  CIeAyeT aHAIW3HPOBAaTh B KOHTEKCTE TaKWX TIOAXOJMOB, Kak
OpraHu3aliOHHass KOMMYHHKAIMs, HMH(QOPMALMOHHBIE YCIYTM M MAapKETUHT, METOJbl OpraHHu3aluu
OOIIECTBEHHBIX CBs3el, (uHaHCHpOBaHHWE HH(POPMAIIMOHHOW AEATENbHOCTH, KOMMEPUYECKOe MpaBo,
CEMHUOTHKA PEKJIAMBI.

OaguuM U3 cnocoboB KadectBa HMHGoOpManuu B HHGOPMALMOHHOM MEHEKMEHTE €CTh
XapaKTepUCTHKA €€ C TOYKU 3PEHHUs] BPEMEHHBIX, CMBICIOBBIX U (DOPMAIBHBIX M3MEPEHUH, Kyla BXOIUT

BpeMs, coiepxaHue U  ¢Gopma, KOTOpble B CBOEM TPHUEIMHOM IIEJIOM  XapaKTepU3YIOT
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BBICOKOKAUECTBEHHYIO MH(OPMALINIO, KOTOpasi €CTh COoAepKaHUEeM MH(POPMAIIMOHHOTO MEHEPKMEHTa KaK

HaykH (Tabmuna 1)

Tabnuya 1. Xapaxmepucmuku 8UCOKOKA4ecmeeHHoU uHopmayuu
BpeMeHHLIe HU3MEPCHUA

[Mocrynnenne nadopmariy B Mepy ee CBOEBpPEMEHHOCTH
HEOOXO0ANMOCTH
OmnepaTiBHOE BOCIIPOU3Be/IcHHE HH(OPMALIN AKTyanbHOCTb
JocTynmHOCTh HHPOPMALIUHN O TIPOIILIOM, [lepunoauunocTs

COBPEMEHHOM U OyIymieM

CMEICTIOBEIE U3MEpCHU

JlocToBepHOCTH HH(pOPMAIMN To4HOCTH
CootseTcTBrC HHDOPMAIMH TPEOOBAHUSIM Ienecoodpa3HOCTh
KOHKPETHOT'O TOJIb30BaTEIs
[IpenocraBieHne Bcei HEOOXOXUMOMN TTonHoTa
HHPOPMAINH
OObecrieueHre TONBKO HEOOXOIMMOM CKaToCTh
uHpOopManueit

DopMabHbIEe U3MEPECHUS

Wudopmarnus npeaocTaBiseTcs B MPOCTOH U YeTKoCTh
MTOHATHOHU (opme

Ob6ecriedenue 6oee TOYHOH HHpOpMAIHEi JleTaapHOCTD

[penocrasneHne nHPOPMAIMH B JSTATBHOH, BusyanbHoCTb

QG poBO MITH MPOCTPAHCTBEHHO-BU3yaIbHON (opme

NHpopMallMOHHBIM  MEHEKMEHT KacaeTcsi BceX (yHKIUIl ymnpaBieHHS COBPEMEHHBIX
OpraHu3alyii, a TakXe TMpOLECCOB KOMMYHUKALUMU U TNpuiHATHA pemeHnid. WHbopmannoHHbIH
MEHEPKMEHT BKJIIOYAET OOIIYI0 METOJ0JIOTHIO PadOThHI ¢ MH(OPMALIUEN B YIIPABIEHYECKUX CTPYKTypax.
VYuurteiBas TOT PaKT, YTO IVIABHBIM HOCHUTEIEM HMH(POpPMAIMHU B YIPaBICHUU €CTh JOKYMEHT, TO CIEAYeT
clienaTh BBIBOJL O TOM, YTO METOJO0JIOTHs MH(POPMALIMOHHOTO MEHEKMEHTA B MOJHON Mepe MOXKET ObITh
IIPUMEHMMA K YIPABJIEHUIO JOKYMEHTAIMEN B OpraHU3aLuu.

Nudopmanmonanm3M — 3TO HOBBIM CIOCOO pa3BUTHSA, CO3JaHHBIA PECTPYKTypHU3amHei crocoba
mpousBoJicTBa B KoHLe XX Beka. K pa3BUTHIO HOBBIX HH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTUN MPHUBEIO
B3aMMOJICHCTBIE MEXIY HIMPOKUMHU MPOrpaMMaMHU HUCCIIEOBAHUNA U OONBIIMMH PBIHKAMH, Pa3BUTHIMU
rocylapcTtBaMM, C OJHOW CTOPOHBI, U  JIELEHTPAJIU30BaHHBIMH HOBOBBEJIEHUSIMH, KOTOpBIE
CTUMYJIHMPYIOTCS KYJIbTYPHBIM TBOPYECTBOM M POJIEBOW MOJENbIO IIUPOKOTO JTUYHOCTHOTO ycIexa, - C
npyroii. Ilpm wuHpopManMOHHOM crnoco0e pPa3BUTUS HCTOYHMKOM IMPOJYKTBUHOCTU BBICTYIAeT
TEXHOJIOTUSI TPOM3BOJICTBA, 3HaHUS, 00pab0oTka WHQPOPMALMU MU CHUMBOJIMYECKOH KOMMYHHKAIIUU.
I'maBHBIM HCTOYHMKOM TPOAYKTUBHOCTH €CTh CErofHs uHpopMmauus u 3HaHHA. [locTonbKy
nHpopManuoHanu3M Oa3zupyercs Ha TEXHOJIOTHSAX 3HaHUS W WH(OpManuu, WHPOPMAIMOHHBIN CIIOCO0

Pa3BUTHA MIPEIBUIUT TECHYIO B3aUMOCS3b MEXAY KYJIbTYpPOil U IPOU3BOIUTEIbHBIMU CUIIAMHU.
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OO6mieit 1enpl0o MHPOPMAITMOHHOTO MEHEKMEHTa €CTh IPOW3BOJICTBO ONEPATHBHOW A
opranm3anuu uHGopMammu u obecrieueHne 3((HEKTHBHOTO YIPABICHHS BCEMH pECypcamH, IS Yero
HEOO0XOAMMO CO3[aHHE WHHOBALMOHHOW TPOTPaMMHONM M TEXHUYECKOH Cpeabl Il OCYILECTBICHUS
yrpaBiieHus: opranusanueid. K uncny cTpareruueckux 3ajad opraHu3alnuid MHQOPMAIIMOHHOTO 00IecTBa
OTHOCHTCS CO31aHne HH(POPMAIIMOHHON UHPPACTPYKTYPhl OPraHU3alluy U yIpaBieHne HHPOPMAIIHOHHO-
KOMMYHHUKAaTHBHBIMH TEXHOJOTHAMHU. [J1aBHOW 3amaueil MHPOPMALMOHHOTO MEHEKMEHTa SBIISAETCS
MH(POPMAIMOHHAS TOICP)KKA AEATEIbHOCTH OpraHM3aluu. 3azada WHPOPMALMOHHOTO MEHEIKMEHTa
3aKJII0YAeTCsl B TOM, YTOObI MHTETPUPOBATh WHIAUBUAYAIbHbIE HH(OPMALMOHHBIE CUCTEMBl U Ha OCHOBE
OOBEMHUTEIHHOW  MPOTPaMMbI  TOUCKA, TMPEAJOKEHUH U COOTBETCTBYIOIIETO  MapKETHHTa
MHPOPMAIIMOHHBIX PECYpPCOB  CO3/1aTh  KOHIEMIWIO HMH(OPMAIMOHHOTO MEHE/DKMEHTa.  3ajgada
3aKJIFOYAeTCs B TOM, 4YTOOBI: paboraTh ¢ OOJBIIMMH MacCUBaMU HWH(MOpPMAMA H Pa3yMHO ee
UCIIONIb30BaTh; OBJAJETh COBPEMEHHBIMU HH(DOPMALMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIMU TEXHOJOTUSIMU U
ONpEeACNUTh MPUOPUTET M HANpaBICHUS MOJAECPHU3AIMU OOIIECTBA C HCIOJIH30BAHUEM TEXHOJIOTHIMA
MSTOTO-IIECTOr0 TEXHOJOTMYECKOTO YKIIAZOB, OOEMEeYUTh pa3BUTHE OOIIECTBA «MOJACPHH3ALHUA  C
OTIEPEeKECHUEM» M PEe3yJIbTAaTHBHBIM HCIIOJIb30BAaHUEM TEXHOJIOTHH IIECTOTO0 TEXHOJIOTMYECKOTro YKIana
(HAaHOTEXHOJNOTHH, OWOTEXHOJIOTUH, paboToTexHHKa); chopMUpoBaTh Haubonee 3(PPEeKTUBHYIO IS
CEeTEeBOro 0OIIeCTBA CUCTEMY YIPaBJIEHUS OpraHu3alnuen.

Konnentsl MH()OPMAIIMOHHOTO MEHEH/DKMEHTa BapbUPYIOTCS B IIUPOKOM CIIEKTpE: OT
TPaJULIMOHHOTO MOHUMAaHUS MH(OPMALIMOHHOTO 00CITYKUBaHUS K OOIIEH Teopuu yrpaBieHUs. Y CIOBHO
CIIEyeT BBIACTUTH Cleayromue o000meHnss 0o0beKTa W TMpenMeTa HCCIeNOBaHUS WH(GOPMAIMOHHOTO
MeHeKMeHTa: 1) mHpopManmoHHoe olecrieueHrue (B CaMOM IIHPOKOM CMBICIE 3TOTO CIIOBa); 2)
nH(OPMAaIIMOHHBIE PECYPCHI U UX YIpaBlieHue; 3) nHGOpMallMOHHbBIE YCIYTH U MIPEANPUHIMATENHCTBO; 4)
MH(pOpPMAIIMOHHBIE CHUCTEMBl M HX yIpaBieHue; S5) o0paboTka u aHanmu3 wuHPopmanmu; 6) oduc-
MEHEKMEHT; 7) opraHu3alus KOMMYHUKAIUW; 8) yIpaBiieHHEe HHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIMU
TEXHOJOTHSIMU. Bce BbIIE HA3BaHHBIE CHCTEMbI 3HAHHS BXOAST B CTPYKTYPY HH(POPMAIIMOHHOTO
MEHEPKMEHTa W OTpPaXkaloT pa3Hble acleKThl HH()OPMAIMOHHOTO MEHEIKMEHTAa WU aKICHTUPYIOT
BHUMaHHE Ha OJHOW W3 CTPYKTYpPHBIX dYacTell 3HaHUS HMHOOPMAIIMOHHOTO MEHEIKMEHTA.
WubopManMOHHBIII ~ MEHEPKMEHT  BBICTYMAeT  PE3yJIbTaTOM  HWH(OPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHUECKON
PEBOJIOIMH, KOTOPasi €CTh COBPEMEHHBIM 3TAllOM Pa3BUTHS HAYYHO-TEXHHUYECKOTO MpOorpecca, B KOTOPOM
uH(pOpMalUg BBICTYA€T CaMbIM BaXKHBIM CTPATETUYECKUM PECYPCOM M HHCTPYMEHTOM YIIPaBJICHUS
OOIIECTBEHHBIMA W TIPUPOJHBIMH TIPOIIECCAMH, a HOBBIE TEXHOJOTHH — OMPEACIISIOMNM (PaKTOPOM
OOIIEeCTBEHHOTO pa3BUTHsA. MHpopmanms u mepenoBble HWH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH HW3MEHIITH
MEXTOCYapPCTBEHHBIE U MEKIIMYHOCTHBIE OTHOIIICHUS, KOTOPBIE TETEePh CTATH OTKPHITHIMU, JOCTYITHBIMH

IUIL IIMPOKOH ayJUTOPUHU, PA3BHBAIOTCS B COOTBETCTBHM C MH()OPMAIMOIOTHEH MOCTHUHIYCTPUAIHHOMN
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(madopmarmonHon) uwmBwimM3anuu. Ilog wHboOpMammomorne NOHWUMAETCS TeHepaau3alus 3HaHUs
MH(POPMAIIMOHHON M KOMMYHHKAIIHOHHON MPOOJIEMATHKH, B KOTOPO KOHLIENT MH(POPMALIUU TPUBOJAUTCS
B COOTBETCTBHM C TCHICHIMSIMUA PA3BUTHUS, B KOHTEKCTE KOTOPHIX MH(OpMAIHs U KOMMYHUKAI[HOHHBIC
CBSI3M BBICTYNAIOT OCHOBHBIM (DaKTOPOM U CpeloH, TpeOyIOIIMMHU TOBBIIIEHUS HHPOPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKATHBHOM KyJIbTypbl Tuunoctd (Menbuuk, 2017).

Takum  obOpa3oM, ¢GopMHpOBaHHE KOHLEMIMH HWH(MOPMAIIMOHHOTO  MEHEIKMEHTa  Kak
3G (EKTUBHOTO YIpPABICHHUS OpraHM3alMel B YCIOBHAX HH(OPMAIMOHHON NHMBUIM3AIMU TPEABHIUT
pa3BUTHE TaKUX HaNpaBiieHU#, Kak: 1) GpopmMupoBaHUE U UCMHOIb30BaHUE HH(POPMAIMOHHBIX PECYpPCOB;
CO3/1aHHe, DPAa3BUTHUE U HCIHOIb30BaHHWE HWH(MOPMAIMOHHBIX CHCTEM, TEICKOMMYHHKAIMOHHBIX CETEeH;
MH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHHA cOOpa, paclpoCTpaHeHHs, COXpaHEHHs WHQPOpPMALUH, IOCTyNa K HEH.
Baxwnoii cocraBinstonieil nHpopMaTH3anuyu OOIMIECTBA €CTh TAK)Ke CO3JaHHE U NPUMEHEHHUE CPE/ICTB U

MCXaHHM3MOB 3allIUThI I/IH(I)OpMaI_II/II/I Kak 0o0beKTa I/IH(1)OpMaI_II/IOHHOI7I 0e30MacHOCTH.

BrIBoabI

1. Vkpamna 3ajeiicTBOBaja MHOTO CPEJACTB IS Pa3BUTHSA WH(DOpPMAIMOHHOrO O0IIecTBa Ha
YPOBHE TOCYyJapcTBa, MPHUHATO MHOTO TOCYIapCTBEHHBIX MPOrpaMM Ui JaibHEWIen
TEeXHOJOTU3alMu obmecTBa U (GopMHupoBaHHUS OOIIECTBa, KOTOpPOE KYJIbTHUBUPYETCS Ha
(GHAaHMSIX». YKpauHa CTPEMUTCS YKpENmuTh Takoe pa3BUTHE KaK HHQPOPMAIOHHO-
KOMMYHHKAITHOHHBIC TEXHOJIOTHH, B OCHOBE KOTOPBIX YKPEIUICHHE PHIHOYHOW TII00ATU3aIlii 1
MIPOJIBMKCHIE OOIIECTBA K MHHOBAIIHSIM.

2. Ctpateruto peimieHuss B YKpawHe mpoOieM uHboOpMaTu3alnuud ouepueHo B HarnmoHanbHOIM
mporpamMMe UHGOpMaTU3allMK, OOIMIMX OCHOBAaHHSIX (OPMUPOBAHMS, HWCHOIHEHUS W
WCIIOJIb30BAHUS KOTOPOW oOmpeieneHo 3akoHOM YKpauHbl «(O HAIMOHATBHOW IMpOTrpamMme
nnopmaruzamun» (1998), kortopas cocroutr u3 Kounenuuu HanmonanpHOM mMporpamMMmbl
nH(pOpMATU3AlNY, CTPATETUYECKUX I1IeJIell W OCHOBAaHHBIX MPUHIIUIIOB TOCYAapCTBEHHOM
MOJIMTUKA B HMH(DOPMAIIMOHHOW cdepe, 0XKHUIAAeMBbIX PEe3yIbTaTOB peallh3ald POrPaMMBL;
OTpacJIeBBIX MPOTPAMM U TIPOEKTOB MH(POPMATU3AIINH; TIPOTPAMM U TIPOCKTOB HH(POPMATH3AIIH
OpPraHOB MECTHOT'O CaMOYITPABJICHUS.

3. CeromHs BO3HUKAaEeT MHOTO Pa3HOOOPa3HBIX BHUJIOB M THUMOB WH(GOPMAIMOHHOTO 3HAHHUS —
SKOHOMHKA MH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH, CETeBasi JKOHOMHUKA, SKOHOMHKA
TII00ATBHBIX IMPOIECCOB, IKOHOMHKA WHTEIUICKTYaTbHOW COOCTBEHHOCTH, WHHOBAIIMOHHAS
SKOHOMHKA, WHBECTUIIMOHHAS JKOHOMHUKA, WH(OpPMAIIMOHHAS JKOHOMHUKA, COIHAIbHAS
SKOHOMHKA, SKOHOMHKA 3HAHUH, KOTOpbIE 0A3UPYIOTCS Ha MH(POPMAITMOHHOM MEHEIKMEHTE.

ObocHOBaHUIO MH(POPMALIMOHHOTO MEHEKMEHTA KaK CHUCTEMBI YIIPaBJICHUS
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KOMMYHHUKAI[MOHHBIMHU TIpOLIECCAMU OYAET COJAEMCTBOBAaTh YTBEPXKICHHUIO €r0 Ha NPAaKTHKE B
Ka4yecTBE MHTErpaTopa BceX CyObhEeKTOB MHPOPMALMOHHO-KOMMYHUKAIITMOHHOTO MTpOoIiecca.

. NHpOpMaMOHHBI MEHEDKMEHT COJEHCTBYET pa3sBUTHIO WH(GOPMALMOHHON IMOJUTHKH
rocylapcTBa, yJIydUICHMs YIPAaBICHUS OJKOHOMMKOM CTpaHbI, Ppa3BUTHI0 HAyKOEMKHUX
IIPOU3BOJCTB M BBICOKMX TEXHOJOIMH, YCOBEPIICHCTBOBAHMIO COLMAIBHO-3KOHOMHUYECKHUX
otHomeHUNA. MHDOpMAIIMOHHBIN MEHEKMEHT - 3TO YIIPABJICHUE JESITEIBHOCTHIO OpraHU3aluu
OTHOCHUTEJIFHO MCIOJIb30BaHUS MH(OpMAIMK B MHTEpECaX CaMOW OpraHu3aliyu U odecreueHus
3(G(GEKTUBHOIO pa3BUTHs OpraHu3alMd B IIPOLECcCEe HCIOJIb30BaHMA HMH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHMKAI[UOHHBIX TEXHOJIOTHH.

. Konuenmuio HHPOPMAIIMOHHOTO MEHEIKMEHTa CIEAyeT BHEJIPUTh Ha BCEX HAalpPaBICHUSIX
pa3BUTHsg OOIIECTBA, BKJIKOYAas M BBICIIYIO WIKOJy, KOTOpas TpeOyeT QopMUpOBaHUs

eraTHBHOﬁ JINYHOCTHU KaK CY6T>GKT8 I/IHQ)OpMaHI/IOHHO-I/IHHOBaI_[I/IOHHOFO O6H_ICCTBa

Pexomenganuu

PazBuBath umHpOpMaTH3alMIO, B pe3yabTaTe KOTOPOW MOIYYHIO Pa3BUTHE Macca HOBBIX
HampaBlICHUH B HayKe, KyJIbType, PKOHOMUKE, MEHEKMEHTEe, OM3HEece, KOTOpasi MOCTENEHHO
M3MEHSET apeall COIMaIbHOM peaTbHOCTH U TyXOBHOM KU3HU YEJIOBEKA.

Bricmield mkone ¢opmupoBarh riaobanbHOro (MHGOPMAIMOHHOTO) MEHEIKepa, TOTOBOTO
pabotathb B YCJHOBHSX WH(POPMAIIMOHHON PEBOJIONMH U BIAJAETh KOMIIETEHTHOCTSIMHU
MH(POPMAIIMOHHOTO MEHEHKMEHTA.

Pa3pabarbiBaTh MHDOPMALIMOHHBIA U UH(DOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKATUBHBIM MEHE)KMEHT Kak
HOBbIe HampaBieHuss B Hayke XXI crometus, KoTopele OyayT CHOCOOCTBOBAThH

MH(}OPMALIMOHHO-KOMMYHUKAaTUBHOMY IpOrpeccy oOIIecTBa U IUBUIN3ALUH.
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KYJbTYPOJOTNUYECKAS TOJITOTOBKA B CHCTEME ®OPMHUPOBAHUSI
HEHHOCTHBIX OPUEHTAIIMI YUYALIUXCSA U CTYJIEHYECKO
MOJIOJIEKHT

Monoowviuenko Banenmun, Monoovituenxko Hamanva
Menumononvckouti 2ocyoapcmeenHulli nedazo2udeckuti yHusepcumem um. boeoana XmwenvHuyrkozo,

Menumonons, Yxpauna

AHHOTaIII/lﬂ: CTaThsd MOCBAIICHA PACCMOTPCHUIO YKPAMHCKOTIO, 3aHaﬂHoeBp0HeﬁCKOFO " CCBCPOAMCPUKAHCKOI'O OIIbITa
OpraHu3anun KyJ'IBTypOJ'IOFH‘IeCKOfI IIOATrOTOBKHA yqameﬁCﬂ u CTy,Z[eH‘IeCKOﬁ MOJIOJCKH. ABTOpaMI/I IPOBCIACH CpaBHI/ITeJ'IBHHﬁ
aHaJIn3 CJIOXHBIIUXCA IMOAXOJ0B B HCIIOJIB30BaAHHUH q)OpM U COACPIKAHUA KyJ'IBTypOJIOFPI‘IeCKOﬁ IIOATrOTOBKH, €€ 3HAYCHHA B
(1)0pMI/Ip0BaHI/II/I aKCHOJIOTHICCKOI C(l)epbl, OECHHOCTHBIX OpI/IeHTaI_[I/Iﬁ JIMYHOCTH. HpennonaraeTCﬂ HCIIOJIb30BAHUC OIIbITa

3alla/IHbIX YHUBCPCUTCTOB B YCOBCPIICHCTBOBAHUHN 06p330BaT€J'IBHOFO nponecca B YHUBCPCUTCTAX YKpaI/IHLI.

KioueBble cji0Ba: IyMaHWTapHbIe ydeOHbIE IUCIMIUIMHBI, KyJIbTypa, OOpa3oBaHHE, IIEHHOCTHBIE OpPHUEHTAILUU

JIMYHOCTH, KYJIBTYPOJIOTHYCCKAs MOATOTOBKA

Beenenue

B coBpeMeHHBIX YCIOBUSX MOIIHBIMHU (PAKTOPaMU KOHCTPYHMPOBAHHS HOBBIX JKU3HEHHBIX CTHIIEH,
COIMAIBHBIX TO3UIMA KaK Ha TPYNIOBOM, TaK W WHAWBUIAYAILHOM YPOBHE CTAHOBSITCS TaKue
00BEKTUBHBIE (PAKTOPHI, KaK MOJIOJOCTh U BBICOKUN YPOBEHb 00pa30BaHUsl.

Cpenu cyOBEKTUBHBIX (PAKTOPOB ATOTO MPOLIECCa BAXKHBIMH SBISIOTCS IIEHHOCTH M LIEHHOCTHBIE
OpPHEHTAIlMH OIPEJIeJIEHHON COIMAIbHOM TpPYNNbl WIM JIMYHOCTH, B YAaCTHOCTH HUX JWHAMHYECKHE
XapaKTePUCTHKH, TDTFOPATHCTUYHOCTh U aMOWBaJICHTHOCTh. VIMEHHO IMO3TOMY MOJIOJEKb, TIPEXKIIE BCETO
CTyZIeHYeCKas, TPHUBIEKACT CETOJHS TMPHUCTAJbHOE BHUMAaHWE YyYeHbIX. WX  wmccriemoBaHus
CBHUJIETENILCTBYIOT O 3HAYMTEIbHON JMHAMMKE IEHHOCTHBIX OpHEHTAIMi CTYyJEHYEeCTBa, a peajbHas
COllMAJIbHAS MPAKTHKA, B YACTHOCTH COOBITUS TOCIEAHUX JIET YKPAUHCKON MCTOPHH, — 00 aKTyaIn3aluu
no3uuil cyObekTa OOIIecTBEHHBIX MpeoOpa3oBanuil. MTak oOpamieHne k aHanuzy coAepKaHUs U
HANpPaBICHHOCTH W3MEHEHWH B IEHHOCTHOM JHCKYpCE CTYIEHYECKOH MOJIOJNEKHM M WX BIUSHHUS Ha
CTaHOBJIEHHE €€ COIMAIbHON CYOBEKTUBHOCTH B YCIOBHSIX COLMOKYJIBTYPHOM TpaHchoOpMaluu SBISETCS

aKTyaJIbHOUM OOIIECTBEHHOW U HAyYHOU MTPOOIEMOi.
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Pe3yabTaThl Hec/ie10BaHUSA

JnanekTuka OOIIECTBEHHBIX IPOIIECCOB, TVIABHBIMH M3 KOTOPBIX SIBISIOTCS Tio0anu3anusi
nH(OPMAIIMOHHAS PEBOJIIOIIHS, MEHSET CUCTEMY OOIIECTBEHHBIX M HHIMBUYaTbHBIX IICHHOCTEH U BMECTE
C 3TUM JeNaeT CcBOeOoOpa3HbIil BBI3OB Ipoliecca MOATOTOBKM YeJIOBEeKa K JKU3HH, €ro BOCIHUTAHUA,
COLIMAJIN3allii, U3MEHSET COOTHOUICHHE PO (HaKTOPOB ATOrO MpoIecca, B YACTHOCTU OOpa30BaHUA,
HAayKH U KyIbTypbl. [IpOrHO3HMpYsSI OCHOBHEIC HAIPABJICHUS PAa3BUTHS COOBITUH M M3MEHEHUs (aKTOpOB
MUPOBOM JTUHAMUKH, TBITAsICh MPEJOTBPATUTH MPOTUBOPEUMS, BO3HHMKAIOIIME B XOJ€ ATOro Ipoliecca,
BEIyILIUME CTPaHbl MHUpa pa3padaTbiBalOT HOBEUIINE MOJIEIH, TEXHOJIOTHUH, CXEMbl 00pa3oBaTENIbHO-
BOCIIUTATENbHBIX CHCTEM, MPUBICUCHHE YENOBEKa K KYJIbTYpe, COIHAIM3AIMHU JHUYHOCTH B LIMPOKOM
CMBICJIE ATOrO ciioBa. ['J1aBHas JIMHUSA U3MEHEHUM IPOXOIUT B IJIOCKOCTU MHTErPalluU CTPaH U HapOJOB,
X OOBEAMHEHUS TEpe] BBI30BAMH 3IIOXH, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX MMEET OTHOCHUTEIHHO YEeIOBEKa
0e3:KalI0CTHO-)KEeCTKUN XapakTep. Peub umer o BeDKUBaHUM OOlIecTBa Kak IuBMiIM3aluu. 1 ecnu panblie
T€ WM HUHBIE OJIaromoJydyHble CTPAaHbI U HApPOJbl CTOSUIM HECKOJBKO Mallbllie MOTPAaHUYHOTO Mpenesa
AKHU3HECIIOCOOHOCTH YEJIOBEYECTBA, TO CErOAHS NPAKTHMUECKU KaXKIbli M3 HHUX OKa3bIBaeTCs B OJHOU
JIOJIKE, KOTOPBII pacuiaThiBaeT KaKIblid pa3 Oosiee MOIIHAs yJapHas BOJHA MHPOBBIX NMPOTUBOPEUU U
npooJeM.

MupoBoii Kpu3uc CTaBUT Ha TpaHb BBDKMBAHUS BCSIKOTO W KaXJOTO, OOS3BIBAET K TOUCKY
BAPUAHTOB YJIY4YIIEHUS CUTyallMd, [OJHUMAET OTBETCTBEHHOCTh. (CoOKpallleHHe NpPOU3BOJICTBA,
MOBBIIICHUE YpPOBHA 0€3paboTHIlbl, CHIKEHHE 3apabOTHOM IJIaThl, BBIHYXKICHHBIE OTITYCKa, KECTKas
SKOHOMHS CpEACTB, HANpaBJICHHBIX Ha OOECNeYeHHEe COLMAIBHBIX MPOrpaMM, B YaCTHOCTH,
3IpaBOOXpAaHEHUs, HAYKHU, KYIbTYypbl, OOpa3oBaHWs W BOCIHTAHHUA — BOT [aJ€KO HE TOJHas
XapaKTEePUCTUKA CUTYallUM, MOJ BIMSHUEM KOTOPOM HAXOAMTCS celyac MPAaKTHYECKU Kaxaas CTpaHa,
KaXJIbIH HApO/l, KaKast THIYHOCTh. O3HAaYEHHBIC BIUSHUSA SBISIIOTCSA HE TOIBKO (DOHOM, KOTOPBIHN «JIaBUT
Ha 4yeJjoBeKka BHEHMTHUM (akTopoM. OHU MPOHUKAIOT B CaMble COKPOBEHHBIE TUIACTHI BHYTPEHHETO MHUpa
YEJIOBEKAa, M3MEHSIOT €r0 YCTAaHOBKHM Ha YKW3Hb, MUPOOUIYIEHWE, MUPOINOHUMAHUE U MHUPOBO33PEHHE,
[IEHHOCTHBIE TPUOPUTETHI, XKU3HEHHBIC OpHeHTaluu. OOIKMM BEKTOPOM OSTHUX H3MEHEHHWH SBIseTCS
JTOMUHUPOBAHKUE MPAarMaTUIHOTO, 3€MHOTO, YITPOIIIEHHOTO HaJl BHICOKUM, MEPCIIEKTUBHBIM, OTAJICHHBIM.
C nmpyroit cTOpOHBI, YeNIOBEKa OECIIOKOST TI100aTu3allMOHHbBIE TIPOIIeCcChl, HHGOPMAIIMOHHAST PEBOJTIOIIHS,
Bce Ooyiee 3aMeTHA MUTpAIs 00ETHEBIIETO HACEICHUS B PETHOHBI U CTPaHbI 00J€€ BHICOKOTO pa3BUTHS,
HeOIIaronoyiyqdHas KOJOTHYECKasi CUTYaIusl, IEPHUOJNYECKHUE JIOKATbHBIE BOMHBI H BCIBILIKK TEPPOpU3MaA
(Murysaa 2003).

Mexnay Tem, 4elOBeK HE MOXKET JKUTh OJHUM HeraTuBoM. OH CTPEeMHUTCS K Hieally, HeCEeT €ro B
CBOCH COOCTBEHHOH MyIllle W CTPEMUTCS Mepeaarh AeTsM. Poautenu M poOAUTENbCKUH 1OM, Majnas H

OosbIIast PO,Z[I/IHa, IIOGpO H CpaBCIJIMBOCTD, IMOPAAOYHOCTh U COCTPpAAAHUC, MUJIOCCPAUC U T.A. UMCIOT
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BCEOOIIUI XapaKTep UMEHHO MOTOMY, YTO KaXJbIi YelIOBEK, 3aMHTEPECOBaH B TOM, YTOObI OTHOLICHHE
TMOJEH K HEMY OCYIIECTBIISIIOCh MMEHHO C 3TUX mo3unuid. Kaxapii Buaut ceds iydmum. M xoTs He
KaXXJIOMY YJACTCsl IBUTAThCS CTYNEHSIMHU MMO3UTHUBA, JIFOAU TSHYTCS K UJIeally, BEpAT B HETO U HAJCIOTCS Ha
ero ocyuectpienne. OopMUpPOBaHHE TOJOKUTEIBHBIX, ANpOOMPOBAHHBIX MPAKTUKONW YEIOBEYECKUX
LIEHHOCTEH OCYILIECTBIISIETCS MOJI BIUSHUEM Cpelbl, OOIINNA KOHTEKCT KOTOPOU OIpeAessieT JOCTaTOYHO
BBICOKYIO JIOJIF0 (POPMUPYIOIIUXCS MPUOPUTETOB. BakHas poilb B OTOM MPUHAMICKHUT KYIBTYpE,
mutepatype u UckycctBy. OmHako Hambosiee >(PQGEKTUBHBIM CPEJACTBOM IIEHHOCTHOW COLMATH3AIIN
JUYHOCTH siBisieTcs oOpa3zoBaHue. M 3T1o He ciyuaitHo. OOpa3oBaHHE OXBaThIBAET YENIOBEKAa C PAHHUX
CTaMii IOHOMIECKOTO BO3pPACTa; OHO BJIMSET HA JIMYHOCTh MOCTOSHHO U IIEJICHAIIPaBICHHO; 00pa3oBaHUe
OCYIIECTBIISIETCS 110]] PYKOBOACTBOM IIe[arora, KOTOpbIi BCETJa MOXKET JaTh Pa3bICHEHHUS, IPEIOCTEPEUb
OT HEAaJIEKBATHOTO BHIOOpA; OHO BBICTPAWBACTCS HA MPOYHOM (YHIAMEHTE HAyKH, TJEe JOMHHHPYET
WCTHHA, IPOBEPEHHAS] COLUAIIBHBIM ONBITOM U IIPAKTUKOM.

Ponb o6pazoBanusi B (hOpMHUPOBAHMM LIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMH JUYHOCTH TPYIHO MEPEOLIEHUTD.
Onnako, peanu3yeTcsi 3TOT MPOIECC celyac JajeKko He OJHO3HA4YHO. BBenenue oOpa3zoBaTeIbHBIX
IIKOJBHBIX WHHOBAlMA TIOCIETHEro Tmepuoaa (M3MEHEHHS IIKaJIbl OICHUBAaHUS, HE3aBUCUMOE
TECTUPOBAHUE, CHATHE JIbIOT C OTIIMYHUKOB 00pa30BaHUs WM MOOEAUTENCH MKOIbHBIX OJMMITUA U T.I1.)
HUBETUpPYET psan (QYHKIMA, BHE pealu3aldd KOTOPhIX OOpa3oBaHHME TMpEeBpallaeTcs B MPOCTOE
«HaTaCKUBAaHME» HAa TOT WJIW WHOW MpeaMeT AJS Caud TeCTOB, HEOOXOIUMBIX JUIsl TIOCTYIJICHUS B BY3.
Psn cocraBmstomux 00mIed 11€7M MIKOJBHOTO (OPMHUPOBAHUS HAYYHOW KAPTUHBI MHpaA, YMEHHE
CaMOCTOATENIbHO JI0OBIBaTh HOBBIE 3HAHWSA, CTAHOBICHUS HAYYHOTO MHPOBO33PEHUS, JHUCKYpC
OTHOCHUTENIbHO HAay4HOTO (pallMOHaJbHOTO) WM HEHAy4YHOTO (TMOBCEIHEBHOTO) 3HaHWs, (HOpPMHUpPOBAHHE
MEPBUYHBIX HABHIKOB TBOPUECTBA, a TJIABHOE, CUCTEMBI HAI[MOHAJIBHBIX U OOIIEUETIOBEUECKUX IIEHHOCTEH
OKa3bIBAIOTCSl HE PEATM30BAHHBIMUA B TOW CTENEHHU, B KOTOPOM 3TO HEOOXOAUMO OOIIECTBY U JTUYHOCTHU.
[IIxona MOCTENEHHO OTXOAUT OT BBIMOJIHEHHUS CBOEH M3HAYAIBLHONW MHUCCHUU — OOYyUYE€HHE U BOCIIUTAHHE
JUYHOCTH. A eciu 0OpaTUTh BHUMAaHKE HA TO YTO, HBIHEIIIHEee OOMIECTBO HAXOISICh B KPU3UCHON CUTyaI[MN
OTHIOIb HE CHOCOOCTBYIONIEH  OJHO3HAYHO-TIO3UTUBHON  COIMANM3AIMKM  JTUYHOCTH, MpoOieMa
(dhopMupOBaHHS TEHHOCTEH CpeacTBaMu OOpa3OBaHHUS BBICTYNAET KaK COIMAIBHO HEoOXoauMmas, a B
CJTy4dae HEBBITIOJHEHUSI — yTPOKAFOIIIAsl.

B pasnbie TOmpl maHHas mpoOiema IieHHOCTed Obuta Bemymied B cucteme (puimocodekux
pasmbiiennit - M. Bebepa, A. llIseiinepa, O. lnenrnepa, M. Xaiigerepa, X. Oprteru-u-I'accera,
K. fcnepca, M. bepnsesa, C. bynrakosa, B. CosoBbeBa, B. Pozanosa, II. FOpkeBuua, M. Po3osa,
2. ®pomma, B. Opankia, FO. Xabepmaca, A. batomenrtans, B. {unstes, A. Toiin6wu, I1. Copokuna u mp.

Cpenu ykpaHCKHX HccienoBareneid mpodiaemsl K Heil oOpamanuck B. Annpymenko, B. bakupos,

B. bapanoBckuii, A. boiiko, B. bormanos, B. Buxrtopo, H.I'onoBatwiii, E.I'onoBaxa, I'.T'opax,
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H. I3Bunuyk, [I'. 3amuenko, B.3yeB, A.KpaBuenko, B.Kpemens, C.Kpsimckuii, B. Kymepenp,
JI. Jleuyk, H. Jlykamenko, H. Muxanpuenko, B. Mymsap, W. Hamonenwmii, B. Ilazenox, H. ITo6Gena,
M. Tlonoruy, U. IIpendopceka, A. Pyuka, B. Casenbes, E. Cokounos, JI. Coxanb, I'. Temko, B. IlIuakapyx,
B. Apomogens, T. Amyk u ap .CI0XKHOCTP U OJHOBPEMEHHO HEOTIIOKHOCTH HCCIEAOBAHUS MPOOIEMBI
IIEHHOCTEH Kak MpoOJeMbl OOpa30BaHUS W BOCIHUTAHMS TOTYEPKUBAIN YKpPAaMHCKUE W 3apyOeKHbIE
¢dunocodsr, nemarorn u mncuxonoru: X. AmdeBckas, C. AnanbuH, M. baxtun, I1. Brnonckuii, U. bex,
A. beruko, I'. benenbkuii, B .byrenko, K. Bosusk, b. ['punuenko, B.T'opckuii, U. 3sa3ton, M. Karan,
M. MamappamBuiy, JI. Jlepuyk, B. JIyrosoii. A. CaBuenko, B. Cyxomnunckuii, JI. Uenura, C. [lanpkuid,
M. Spmauenko, U. Jleitpman, E. Karkosckuii, H. Mupononsckas, B. lllepouna, A. Pyuka, B. lllyOun u
zp.

Jns  ¢dopMupoBaHMs W pealu3allMd TOCYJapCTBEHHON 00pa30BaTEIbHOM IOJUTUKHU CIETYET
OMPEICTUTh MPUHIIUIIBI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS 3Ta MOJUTHUKA B 00JacTH 00pa3oBanus. [IpuHIUIBI 1
e 00pa3oBaTeIbHON MOTUTHKN OTIMYAOTCS HAanOOJIbIIeH CTATUYHOCTHIO UX U3MEHEHUH, KaK MPaBUIIo,
SIBJISICTCSL CJICJICTBUEM M3MEHEHHUS WJIM CEPbE3HON KOPPEKTUPOBKHU IMOJIUTHYECKOTO Kypca. A JeHCTBUs
o0mIecTBa M rocyaapcTBa MO Pa3BUTHIO CHUCTEMBI 00Opa3oBaHMS B JOCTH)KCHHH JIEKIAPUPYEMBIX IEJICH
JOJKHBI MEHATHCSA JOCTATOYHO TUHAMHUYHO, aJeKBAaTHO pearupys Ha pasznuusble (akTtopsl. [loaTomy,
XapakTepusyst 00pa3oBaTeNbHYIO TOJIUTHUKY, BaXHO HE TOJbKO, U Jaxe He CTOJbKO H3yYaTh
JEKJIapUpyeMbIE LEIH, CKOJIbKO aHAJU3UPOBATh pealbHbIE IEUCTBUS U KOHKPETHBIE Pe3yIbTaThl Pa3BUTHS
00pa3oBaTeNbHON CUCTEMBI.

B oTOM KOHTEKCTE Ba)XKHO NPOJOJKATH pPePopMy B MpenoAaBaHUU JUCIUIUIMH COIUATIBHO-
TYMaHUTapHOTO IIMKJIa, MOCKOJIbKY HMMEHHO YKa3aHHbIe AMCHUIUIMHBI 0€3 MpEeyBeNTUYCHHS] WUIPAIOT
CYLIECTBEHHYIO POJbh B (DOPMHPOBAHUU LIEHHOCTHOTO MHUpa yyalleWcs U cTyaeHueckoil monoaexu. Ilo
3TOMY TIOBOJY YK€ BBICKA3bIBAIMCH KOHCTPYKTHBHBIC MPEMJIOKEHUS O HEOOXOAMMOCTH, TIPEXKIIE BCETO,
MEePEeCMOTpa COJIEPKaHUSI M YCHJICHHMS] 3HAYCeHMsI COIMaIbHOM (uiocoduu kak oOIIeH METOI0JIOTHU
COIMAJBHBIX M TYMaHUTApHBIX quciuiuinH (AHapymenko, Casenbes, 2010).

BripabaTeiBaeTcss HOBBIM B3TJISA Ha TYMaHH3AIUI0 U TYMaHUTApPH3AIUIO BBICIHICH IIKOIBI, YTO
HaxOJUT OTPAKEHHUE B TAKUX MPOIECCcaX:

- YHU(DUIIMPOBAHNUE MHKJIA JUCIUIUIMH TYMAaHUTApHOTO HaIpaBJICHUS, KOTOPHIH 00OTraThiCs
PSAIOM aKTyallbHBIX yU€OHBIX KypCOB U COBPEMEHHBIX MUPOBO33PEHYECKUX KOHIIEMIIHIA;

- pazHoOOpa3mwiIach METOIWKA H3YYCHHsS] COIUAIBHO-TYMAaHUTAPHBIX IUCIMIUIAH 32 CUYeT
OTKa3a OT Y3KOTO KpyTa YCTOSIBIIUXCSl JOTMAaTUYECKUX MPUEMOB (HarmpuMep, o0s3aTeIbHOE M OOJIBIIOE 10
00BbEMY KOHCIIEKTHPOBAHUS MEPBOMCTOUYHUKOB), YKOPEHWJICS OOJETYeHHBINH OeNIeTPUCTUYECKUI CTHIIb

npenoaaBaHuA OOJIBIIMHCTBA 3THUX JUCIUIIINH,
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- BbICIIME Yy4eOHbIE 3aBeJEHHs MOIY4YMIM OoJblIe CBOOOJBI B OIPEACICHUH MPOrpaMM
COLMAJIEHO-TYMaHUTAPHBIX JUCHUIUINH, CTAIU TOOLIPATHCS aBTOPCKHE METOAMKH UX MPETIOIaBaHUsl.

OT0 €HOCOOCTBOBAJIO MOBBIIICHUIO AECHCTBEHHOCTH OOPAa30BaTENbHONW IOJIUTUKU, POCTY DPOJIU
IYMaHUTApHOTO 3HAHMS Kak BaXHOro (akropa (OpMUPOBAHMUSA LIEHHOCTHOIO MHUpPA Y4YallUXCS U
cTyeHTOB. I10CKOJIBKY B COBPEMEHHBIX YCIOBUSAX I'YMaHUTApHOE 3HAHUE HEMOCPEICTBEHHO BIIMSAET Ha
(dbopmMHUpOBaHKE TYXOBHOCTH MOJIOJIBIX JIIOJCH, UX MHPOBO33PEHUECKO-IIEHHOCTHBIC OPHEHTAIMH, OHO
IIMPOKO HCIIONB3YeTCS B Pa3pabOTKE M peamu3aliyl MOJUTHYECKUX, YKOHOMUYECKHX, COIMAJIBHBIX U
APYTUX IPOTPaMM.

Ha ero ocHoBe pa3pabaTbIBaroTCsi T'YMaHHUTapHbIE TEXHOJOI'MM, KOTOpbIE PacCMaTpUBAIOTCS Kak
CHCTEMAaTH3allusig W YIOPSJOYEHHE B TPOCTPAHCTBE M BPEMEHH KOMIIOHEHTOB II€JICHAIIPABICHHOMN
KOJJICKTUBHOM JIeATENbHOCTH Jrofeld. COCTaBISAIONMMH TYMAHUTApHBIX TEXHOJOTHH, KaK CUYUTal
I1. Hlenposuukuii (2004), sBIAIOTCS HEeMaTepUAIbHBIC 3JEMEHTBI: PA3HOTO THIA 3HAHHS, UICH, CXCMBbI,
KOHCTPYKTBI, 3HaKoBas cpefa (pexsiama, npoaykrsl CMU u 1.1.), KBanudukanum, yeroBeyeckas ICUXUKa,
JIOBEpHUE, OTBETCTBEHHOCTh, aBTOPUTET, aBTOpcKoe npapo u T.11. (Lenpounkuii, 2004).

B rymaHuTapHBIX TEXHOJOTHSX BaXXKHBI HE CTOJBKO COJAEP)KAHHE OTACIBHBIX 3JEMEHTOB, CKOJBKO
TUI CUCTEMHBIX OTHOIIEHUI, KOTOPBIN ompenenseT cneun(puKky U Ha3BaHWE TOM WJIM MHOW TEXHOJIOTHH.
['maBHBIME NOTPEOUTENAMH T'YMaHMTApHBIX TEXHOJOTUH CerofHs sBisercs chepa MOIMTUKUA U cdepa
obpazoBanus. Tak, B cucteMe o00pa3oBaHMs COOTBETCTBYIOLIEH TEXHOJOTHEH BBICTYNAET CHOCO0
COOpraHM3ali KOMIIOHEHTOB 00pa30BaHMS M WX YIOPSAIOYCHHOCTh B MMPOCTPAHCTBE M BpeMeHu. [lepBast
MOTBITKA TEXHOJIOTM3UPOBaTh 00pa3zoBaHue Obuta ocymiecTsieHa S. A. Komenckum B cepenune XVI Beka,
IIPOYHO BOIILJIA B MEJAroru4ecKyro NMPakTHKy U ocTaeTcs (paKTUUYEeCKH HEM3MEHHOM yKe Ha MPOTSHKEHUHU
yeTblpex BekoB. B XX Beke ynorpeOieHHe TEepMUHA «TEXHOJIOTHsS» B 00pa3oBaHUU (M B BBICIIEM
0o0pa30BaHUM B YACTHOCTH) ObLIO CBSA3aHO C UCIIOJIb30BAaHUEM TEXHHUUECKHUX CPEICTB OOyUYEHHUs, a 3aTeM U
C COBEPLICHCTBOBAaHMEM METOAOB OOy4YeHMsS M HAaydyHOH OpraHu3ainmeil yuyeOHOro Iporecca ¢ ILENbio
noBbIlIeHUs ero 3¢ ¢extuBHocTH. [lo3ke, TeXHOIOrHs 00pa30BaHUs CTajla ONPENeNAThCA KaK MPOEKT
Me1arOrMYecKoi CUCTEMBI, peain3yeMoi Ha IPaKTUKE.

OO0pa3oBarebHbIC TEXHOJOTHH OCHOBBIBAIOTCS Ha TYMaHHTApHOM 3HAHWHU, KOTOPOE, B OTIMYHE OT
€CTECTBEHHOHAYYHOT 0, IMEET IPYTYI0 OpraHu3alMoHHyIo cxeMy. OOpazoBaHue Kak cepa AeITeIbHOCTH
MBILIUIEHUS BKJIIOYAET B ce€0sl psifl MPOLIECCOB: 00pa3oBaHuE (B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA), TOATOTOBKY KaJIpOB,
o0y4yeHue, BocliuTaHue. Pe3ynbTaToM MPOEKTHPOBAHUS, TEXHOIOTU3ALMHU BBIIICYKAa3aHHBIX MPOILIECCOB B
cucreMe 00pa30BaHUs SIBISCTCS TEXHOJIOTHS OOYYEHHS, MOATOTOBKH, BOCIIUTaHHS U T.A. KomImekcHoe
WCTOJB30BAHUE BCEX OTHCIBHBIX TEXHOJOTHH TIO3BOJSIET TONYYUTh MEIOCTHYIO TEXHOJIOTHIO

o0pa3oBaHMsl, KOTOpas SBJSIETCS OCHOBHOM (pOopMOil peanu3aiuu coaepx anus o0pa3oBaHusl.
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WTak, BbIIIIECKa3aHHOE 1a€T OCHOBAHUS KOHCTAaTUPOBATh, YTO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE B BHICILIEH
o0pa3oBaHMs JIBE€ POJIM: TepBasi — TPATUIMOHHAs, CBS3aHHAs C MOJrOTOBKON CIIEUAINCTOB, BTOpas —
TYMaHUTapHas — CBs3aHa C PAa3BUTHEM YEJIOBEYECKOW JIMYHOCTH, (OPMHPOBAHUEM €€ LEHHOCTHOTO
CO3HaHUs, aKCHOJIOTUYECKOH cepsbl.

OpueHTanus Ha IparMaTu3M U YTUIUTapU3M 00pa30BaTEeNbHOIO MPOLECcca TAKUMHU YKPAUHCKUMU U
3apyOexHbIX ydeHbIMHU, Kak A. Cupopesko, b. FOnun, B. MexyeB, A. 3unoBbeB, XK. TomeHnko u ap.
OLICHMBAETCS KaK OTpUIIaTeIbHAas, 0COOEHHO — HA YHUBEPCUTETCKOM ypoBHE. OueBuHA TEHACHIMS, KOTAa
He XBaTaeT oOIIel KyJIbTyphl, U 3TO MOPOXKIAET sIBJIeHHUs (YHKIMOHAIBHON HErpaMOTHOCTH 00JaaaTesieit
JUIJIOMOB O BBICIIEM OOpa30BaHUM U MX MPO(ECCHOHAIBHOM HEKOMIIETEHTHOCTH. 3ajada MOBBIIIEHUS
HPaBCTBEHHOW KYJIbTYpbI CTY/IE€HYECTBA, 10 MHEHUIO BEAYUIMX JAEsTeNeld HAYyKU U KyJIbTYpPbl, SBISETCS
CETO/IHsI YPE3BbIYANIHO aKTYyaJIbHbBIM.

B  koHTekcre  0003Haue€HHOM  BBIIE  COLUANBHOW  CUTyallUM  OYEBUAHA  BaXHOCTb
KYJITYpPOJIOTMUECKON MOJArOTOBKU B BBICIIEH LIKOJIE. AHAJIN3 Ipoliecca OpraHu3aluy OOIEKyIbTYPHOIO
pa3BUTHS CTYIEHTOB B 3apyOeXHBIX CTpaHaX M CPaBHEHHE €ro ¢ YKPAauHCKOM MPAaKTUKOW — 3TO OYEHb
BaXHBIH (DakTop BBIPAOOTKM HOBOH MOJENHM TPUOOMICHUS CTYAECHYECKOW MOJONASKH K KYJIbTYpe M
HCKYCCTBY, KOTOpasi HO3BOJIMJIA YCIIEIIHO ()OPMHUPOBATH UX I'YMAHUCTHUECKUE [IEGHHOCTHBIE OPUEHTALIUH.

YenoBek Bce yalle caM BBICTpaWBaeT OOpPa30BaTENbHYIO TPAECKTOPHUIO, BHOCUT H3MEHEHHs B
(GyHKIMOHMpPOBaHUE OOPa30BaTENIbHBIX CUCTEM B COOTBETCTBUU C COOCTBEHHBIMH, OOYCIIOBIIEHHBIMHU
BHYTPEHHUMHU MOTHBaMH IIPOrpaMMaMH , a TakyKe M0/ BIMSIHUEM CYOBEKTOB MOJIMKYJIBTYPHOTO COLIMyMa,
KOTOpPBIH MpeBpalaeTcst B 00JbLIYIO dKU3HEHHYIO IIKOTY.

JlocTaTOYHO OYEBUAHBIM B 3TOM KOHTEKCTE CTAHOBUTCS Pa3pyLIEHUE LEIOCTHOW KyJIbTYpPHO-
00pa3oBaTeNbHON AEATEIbHOCTH YEJI0BEKa B IPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU:

- KyJlbTypa, HMEIOIIas OTPOMHBIM 00pa30BaTENIbHBIN MMOTEHLIMAT U SBJISETCS MOIIHBIM
(akTopoM pa3BUTHUS TOJHOLIEHHOTO YEJIOBEKa, €ro WHIMBHUIYyadU3allMd W COUMaIM3aluH, Oynydu
TBOPLIOM M TBOPEHHUEM, B COLMONPUPOJHOM MPOCTPAHCTBE PA3BUTHS UEJIOBEKA JECHCTBYET 1O NPUHLHUILY
(YHKIIMOHATIBLHOTO JIOTOJIHEHUS;

- o0pa3oBaHHMe KaK CIIOXKHBIM CONMOKYIbTYPHBIM ()EHOMEH HE CTAHOBUTCS IOJTHOLICHHOU
KYJIbTYPHOCOOOpPa3HON CUCTEMOH B II€JIOCTHOM KYJIBTYPHOM IIPOIIECCE;

- MEXaHU3M MHTETpallu KyJIbTyphl HE 0OTOOpaXkaeT Takue ee PyHKIMOHAJIbHBIE CBOMCTBA KaK
YHUBEPCYM, KaK €JMHCTBO B MHOT00Opa3uH, KaK LEJIOCTHOCTb CLIOCOOOB OBITHS YeNIOBEKa,

- BO MHOTHX HCCIIEJOBAHUSX, MOCBALUICHHBIM T'€HETHYECKH OOYCIIOBJICHHBIM B3aWMOCBS3SIM
oOpa3oBaHMsi U KYyJIbTypbl, JOKa3aHO, YTO CHUCTEMHO CBS3YIOLUIUM 3JEMEHTOM KYJIbTYpHO-

06pa30BaTeJIBHOFO MNPpOCTPAHCTBA ABJIAACTCA YCJIOBCK, HO KYJIbTYPHBIC CMBICJIBI B O6pa3OBaHI/II/I n
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BOCIIUTAHUM HE SABISIOTCS OCHOBHBIMH €IMHUIAMM HAay4HO-OOpa30oBaTEIbHBIX HPOrpaMM, He
(bopMHpYyeTCs YeIOBEK KaK ONTUMYM, «4eJI0BEK KyIbTypbl» (Momoauuenko, 2014).

Takum 00pa3om, KyJabTypa He SBJSIETCS KOHIENTOOOPA3yIOIIUM, HO OCTAeTCsl IOCTATOYHO BAXKHBIM
JIEMEHTOM KYJIbTYPHO-00pa30BaTeIbHOIO NPOCTpaHCTBA. OO ITOM CBHIETENBCTBYET JAJIEKO HE MOJHBIN
IepevYeHb MNPOTUBOPEUYMH, CYILECTBYIOUIMX B Pa3BUTUHM KyJIbTYpHO-0Opa30BaTEIBbHOIO IPOCTPAHCTBA,
KOTOpOE JIOJDKHO CTaTh TAPMOHUYHBIM OJIarojiapsi CBOEH MepecTpoiiKu B MOOUIIBHBIN, OTKPBITHIN, THOKUI
B OTHOLICHMM K pPEANM3ALUU CIIOCOOHOCTH 4YeJIOBEKAa MHTEIPUPOBATh B CBOE MHPOBO33PEHHE pa3HbIC
KYJITYpHBIE CJIOU, 3HAUEHUS U CMBICIIBI.

CpaBHMBas YKpaMHCKYIO CUCTEMY OCBOEHUS LIEHHOCTEH (BOCIIMTaHKE) ¢ 3apyOeKHBIMU 00pa3lamu,
HEOOXOMMO OTMETHUTh MaTephallbl T'yMAaHHUTAPHOH TOATOTOBKM B BBICIICH IIKOJIIE 3a pyOexom
npencraBicHHble B paborax A. I'my3mana, b. Bynasdcona, M. Jlemenko, H. Po3oBa, A. ly0oBuk,
P. benanosa, B. Ilonrasen u np. Peanuzanus uneit ryManuTapus3aluy o0pa3oBaHHs HAXOAUT BOIJIOLICHUE
B HOBOM HAIIPaBJICHUM — KYJIbTYpOJOTMUECKOM MOAroTOBKE CTyAeHTOB. He cmywaiiHo cpenu cdep
KOMIIETEHTHOCTH BBITYCKHHKOB YHUBEPCHUTETOB ceiiuac Ha 3amaje BbLACICHBI W Takue chepsl, Kak
(JTMYHOCTHO-ITHYECKAsH» U «KYJIBTYPBI M JOCYTay, a OJHOW M3 KIIFOUEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH OIpesiesieHa
nonuKyabTypHOCTh (dapiiiuyk, 2004). KoMreTeHTHOCTD, KaK OHa CETrOHs TPAKTYETCs B HEJarorn4ecKoil
HayKe, XapaKTepu3yeTcs He CTOJbKO BIAJeHHEeM HH(POpPMAallUU, CKOJBKO TJIYyOMHHBIM IOHUMAaHUEM
npoOJaeMbl 1 YMEHHEM BBICTPOUTH apryMeHTanu0. OTHOCUTEIbHO «MEXKYIbTYPHOM KOMIETEHTHOCTHY,
KOTOpasi B HACTOSIIEE BPEMs CUMTAETCS HOBOW COIMAJIbHOM, a 3aTeM U 00pa30BaTeIbHON OpUEHTAlUEH, TO
OHA TPAKTYETCS KaK MOJIOKUTEIbHOE OTHOILIEHUE K Pa3HOOOPA3HUIO KYJBTYp, SI3bIKOB, 00bIYAEB, B3IJIS10B
BO Bcex cdepax xusnu (I[leprrykosa, 2016, FO3una, 2005).

3aMeTHM, 4YTO 3HAYUTENBHBIA O0BEM KYJIBTYPOJIOTHYECKUX M XYJOXKECTBEHHBIX KYypCOB B
npoeCCHOHATPHON TIeJarOTUYeCKOi IMOATOTOBKE SBISIETCS OOMIMM MPU3HAKOM B OTEUECTBEHHOW M
3apyOekHOM (B 4YaCTHOCTH, (DpaHIly3CKOM M OpUTAHCKOM) paKTUKe. ITO 0OOYCIOBIEHO TEM, YTO OJTHOM U3
KOHIIETITYyaJbHBIX OCHOB BOCHHUTATEIBHOTO IIpollecca SBJSETCS TE3UC 00 OINpelessioneM BIHUSHUU
HCKYCCTBA M XYI0XKECTBEHHO-TBOPYECKOM NEATETbHOCTH Ha (OPMHPOBAHUE CO3HAHMS IOJPACTAIOIIETO
IIOKOJIEHUS — HPABCTBEHHOM, WHTEIUIEKTYaJIbHOM, XYIOKECTBEHHOM, »cTeThdeckoil. [loaTomy mnpwu
poheCCHOHATTFHON MOATOTOBKE OYAYIIMX CIEIHUAIACTOB IUKI JUCIUILINH, KOTOPBIE Jal0T BO3MOKHOCTh
OBJIA/IETh METOJIMKAMHU MCIOJB30BaHMS PA3JIMUYHBIX BUJIOB MCKYCCTBAa B BOCIUTATEIBHOM Ipolecce (Ha
BCEX YPOBHSX — OT BOCHPHUATHUS K XYI0KECTBEHHO-TBOPUYECKOW NIEATENBHOCTH), SIBIISETCS UpPE3BBIYAHO
cymiectBeHHbIM. O/IHAaKO W3yYeHHEe METOAWKH WCIIOJIIb30BAaHMS WCKYCCTBA JJISI Pa3BUTHS JIMYHOCTH Ha
sTare ee (GopMHpOBaHUS O3 3HAHWK O 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS XYHI0KECTBEHHOH KYIBTYpPBHI H

XYOOXKCCTBCHHBIX HpOI/IBBe,Z[GHI/Iﬁ HEBO3MOIKHO. JTO MPOABJICHUC JUAJICKTUYCCKOro C€AWMHCTBA LCJIOr0 U
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gactd. [looToMy OJIOUHBIM KyJbTYpPOJIOTMYECKHMM JUCLUIUIMHAM B MEAArOrMuecKod IOJrOTOBKE
IIPUHAJIEKUT YPE3BBIYANHO BaXKHOE MECTO.

Ecth emie ogHa cymecTBeHHass 0COOEHHOCTh NMPHOOLICHNUS K KYJIbTYPE M HCKYCCTBY CTYIEHYECKOM
MoJIoAeXU B yHuBepcuterax EBpomnsl (Hampumep, B KemOpumxe). Peus uzper o Tom, 4ro mpouecc
IIPUOOLIEHUS K KYJIbTYpPE U UCKYCCTBY MOKET ITPOUCXOANUTH U Yepe3 BKIFOUEHUS B yU€OHbIH MPOLIECC HayK
O KYJIBTYpE€ M HCKYCCTBE, U YEpPE3 CO3JAAHHUE «KYJIbTYPHOW CpEIbl YHUBEPCUTETOB» U « KYJIbTYpPHOTO
npoctpaHcTBa cryaeHToB» (Kopo6os, Xoxmun, 2004).

[Tpobnema ycuiieHUs! 3HaYMMOCTH HPaBCTBEHHOI'0 00pa30BaHMsI M BOCIIUTaHMs B 00Pa30BaTENIbHBIX
cucTeMax 3apyOekbsi 3acilyKMBAaeT, Ha Hall B3IV, OTICIBHOTO PAacCMOTPEHHMS U CPAaBHEHUS C
YKpauHCKOM Mojenplo. JIOMMHAaHTHOM B KyJIbTYpOJIOTMYECKON MOJArOTOBKE SBISETCS Mpodiema
HPaBCTBEHHOTO 00pa30BaHUs M BOCIUTAHHSA, YTO OTPA3HIIOCh U B ONMPEACICHUN OJHON U3 BelylmuXx cdep
KOMIIETEHTHOCTH BBIITYCKHUKOB 3aIaJIHbIX YHUBEPCUTETOB — JIMYHOCTHO-ITHUYECKOW», YTO 0OYCIIOBIIEHO
IIOHMMaHHEM Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHUS 3HAYUMOCTb ITHKHM KaK IMPHUKIAAHOTO (uiocodcekoro
3HAHUA, KOTOPOE JOMUHUPYET MO MPU3HAKY COLMAIBLHON aKTyalbHOCTH B YCJIOBUSAX aHTPOIOJIOTHYECKOIO
KpHU3Hca, MOCTMOAEPHUCTCKOTO COCTOSIHMSI AyXa. DTUM OOYCJIOBJIEHO NPU3HAHHWE BA)KHOCTH 3TUKU B
KyJIbType U oOpa3oBaHuu. CerojgHsi LEHTPbl NMPUKIATHON 3TUKU (PYHKIMOHHPYIOT HOYTH IPH KAXKIAOM
eBpoIeickoM yHuBepcutere, npu yHuBepcurerax CIIA, a Bo @PpaHuuu, Hampumep, CO3AaH
HannoHanpHbIM KOMUTET 110 ITHKE.

3anajHbIA BEKTOP JABMKEHUS 3a TMOBBLINICHUE KadecTBa oOpa3zoBanus Bosriasisitor CIIIA. EBpoma
MpPU3HAET U celyac MpeuMyIIecTBa aMEPUKaHCKOM 00pa3oBaTeNbHOM CUCTEMBI, JOCTHKEHUS,
MO3BOJISIOIINE pAacCMaTpPUBATh e€e Kak oOpasel Ul MmojpakaHus. BoJOHCKWH mpolecc, B YaCTHOCTH,
JOJDKEH PelIUTh MpoOJieMy MOJEpHHU3AIlMM  €BpONENWCKoro oOpa3oBaHUs, YTOOBl clenaTh €€
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOI B CpaBHEHMH ¢ aMepuKaHCKoH. [lepBoe MecTo B pa3paboTKe TEOPUH COAEPKAHUS
oOpa3oBaHusl, 0€3 COMHEHMSI, IPUHAJIEKUT aMepUKaHCKUM nenaroraMm. OHU Havaiau YAENATb CEpPbe3HOE
BHUMaHHE COOTHOIIEHUIO HAYKU M y4eOHOTO Ipolecca, CTPYKTYphl 3HAaHUN M COJIepKaHusl 00pa30BaHuUs,
MHTETPALUU €€ OTIENbHBIX KOMIIOHEHTOB, OBLIM NPEANPHUHATHl 3HAYUTEIbHBIC MONBITKUA OIPENEIUTh
JUIaKTUYECKHE OCHOBBI 0TOOpa cojliepikaHus, U MHoroe japyroe. Bce aTo moOykaaer Kk BHUMATEIbHOMY
aHaJIM3y AaMEepUKAHCKOTO OIMbiTa B O0JIACTH TyMaHUTApHOro 0Opa3oBaHUS, B KYJIbTYPOJOTHYECKOM
obecriedyeHnn y4eOHOro mporiecca.

B amepukaHcKkol TpaauIUK AOJITO TOCIOACTBOBAJA e «CEPBUCHOTO 00pa30BaHMs», COLUAIbHASL
CYLUIHOCTh KOTOpPOTO 3aKjioyvajach B TOM, YTO OOpa30BaHUE JOJDKHO CIYXHUTh LEJISIM HaCTOAIIETO,
UHTEpecaM, MOTPEOHOCTSIM MPOMBIIIJIEHHOCTH, KOMMEPIUH, SKOHOMMKH, IOJIUTUYECKUM H JPYTUM
CUTyaTUBHBIM IienisiM. OxHako Bo BTOpoil mojoBuHe XX B. CLIA OblIM BBIHYXKICHBI IPHUUTH (BO BCAKOM

cllydae, Ha YpPOBHE TEOpPUH), K HEOOXOJMMOCTH ONPEACIUTh [UIsl yYHUBEPCUTETa OOJiee BaKHBIC
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CTpaTermyecKkue 3ajadd; BO3HUKIA HAed  «MYJbTUYHHBEPCUTETa». AMEpHUKAaHCKHUE  y4YeHbIE
NPUICPKHUBAIOTCS MHEHHSI, YTO YHUBEPCUTET JIOJDKEH OBITh MHKPOKOCMOM OOIIECTBA, LEHTPOM, TJie
BCTPEYAIOTCS MHAWBUYAIbHbBIE U O0IIeCTBeHHbIE nHTepechl. O0miee oOpa3oBaHue 0043aTeNbHO JOIKHO
MIOMOYb CTYJIEHTaM IOJIyYUTh TEOPETUYECKUE 3HAHUS B cpepe HPAaBCTBEHHOCTH, a €llle BaKHEE — HABBIKU
KU3HU C TPUOPUTETHOW OpHUEHTAIMe Ha HpPaBCTBEHHbIE LEHHOCTH. OJHONW U3 OCHOBHBIX 3aj]ad
0o0pa3oBaHMsl Ha COBPEMEHHOM 3Talleé CUMUTACTCS BOCIHMTAHUE KYJIbTYPHI COLMAIBHO OTBETCTBEHHOT'O
pelIeHHs] M MOCTYIKA, TO €CTh aKTUBHON TBOPYECKOH JESATEIBHOCTH, B KOTOPOH MOXKHO BBIICITUTH TPU
0JI0Ka: a) ClIOCOOHOCTh K OOIINECHHIO C KYJIBTYPOW W B KYJbType, 0) CITOCOOHOCTh K BOCIPOU3BOJICTBY
KYJIbTYpBI, B) CIIOCOOHOCTh K CAMOBOCIIPOM3BEIICHHUIO B KYJIbTYpE.

B yueOnpix 3aBemenusix CILIA mOCTOSHHO yBeNMMYMBAETCS OOBEM H3Y4YCHUS TYMAaHHUTApHBIX
mucuuruiiH.  H. Jlagepkenp, NpoaHaIM3UPOBAaB  OCHOBHBIE TEHACHIMH  PA3BUTHUS  COBPEMEHHBIX
yHHUBepCcUTETOB Ha 3amajge u Bocroke, mumet: «J/laxke TpaaulIMOHHO-TEXHUYECKU M TEXHOJOTUYECKH
OpUEHTHUPOBAHHBIC YHUBEPCUTETHl BBIHYKIEHBI CErOAHS CYIIECTBEHHO YBEIMYUTh KOJIUYECTBO
ayUTOPHBIX YacOB W TEpPEUeHb COIMAIBHO-TYMAHUTApHBIX AUCHUIUIMH. [Ipu 3TOM cumrtaercs, 4to
TYMaHHUTapHbIE TUCIHUILINHBI JTOJDKHBI 00€CTIeYUTh WHANBHUYAIbHO-IMYHOCTHOE Pa3BUTHE, & COLMAIbHBIC
HayKu (OPMHPOBATh LEIOCTHOE MpEACTaBIeHHE O pa3BuTHH obmiecTBa kak cuctembl (IlleBHiok, 2003).
HccnenoBatens MPUBOAUT TMEpPEYEHb  COIMAIBHO-TYMAHUTAPHBIX JUCHUIUIMH  MaccauyceTcKoro
TEXHOJIOTUYECKOTO0 HMHCTUTYTA, KOTOPBIM MO CTaTycy MPHUPABHUBAETCS K YHUBEPCUTETY. B mepedeHb
BXOAAT TakWe ydeOHblEe MUCIUIUIMHBI, KaK aHTPOIOJIOTHs, HUCTOpHs, ¢duimocodus, IUTEpaTypa,
peruTrHoBeIeHNe, N300pa3uTeNIbHOE UCKYCCTBO, TIOJTUTOJIOTHS, COITMOIOTHS, JKOHOMHKA, UCTOPHS HAYKH U
TEXHHUKHU, HHOCTPaHHBIE si3bIKa. B xoHIe 80-x — Havane 90-x rogoB XX B. MpH MOATOTOBKE OaKalaBpoOB MO
crenuanbHOCTIM «PUHAHCH», «MapkeTuHr», «byxranrepckuit yuer» B JPKOpHKTayHCKOM YHUBEPCHUTETE
Ha M3Yy4YeHHME T'YMaHUTAPHBIX JUCHUILUIMH OoTBojmiock 40% Bcero ydye6Horo Bpemenu. B Hauanme 90-x
T'OJI0OB BO MHOTHX MPECTHKHBIX aMEPUKAHCKHUX BBICIINX TEXHUYECKUX YUCOHBIX 3aBEJICHUSX CYIIIECTBOBAI
00s13aTeNbHBINA IS UHAUBHUYATbHBIX IJIAHOB CTYACHTOB WHACKC «15-17%». DTOT MHAEKC O03HAYAJ, YTO
npu  BHIOOpPE AUCHUIUIMH I8 HWHIWBUAYadbHOTO TUIAaHA TOATOTOBKH  CIEIUAIUCTOB  (JIFOOBIX
CTeMaNTbHOCTEH — OMOJIOTOB, MATEMAaTHKOB, XUMHKOB, ITPABOBE/IOB U T.JI.) — CTYJCHT 00S3aH BKIIOUYUTH B
CBOW y4eOHBIH TUIaH y4eOHbIE MUCIHIUIMHBI MO0 UCKYCCTBY M XYJIOXKECTBEHHOW KYJIBTYpPHl 00OHEMOM He
Menee 15-17% ot obmero komumvectBa y4eOHbIX yacoB. 56% takux nucruiuimH B CIIIA mocBsieHo
W3YYCHHUIO «IIOMYJSPHBIX» BUAOB KYIbTYPBI: KYPCHI MO TEJIEBUACHUIO, KHHO, PEKIIAMBbI, KYPHATUCTHKH.
Craryc obmerocynapcreennoit B CIIIA momyunna mporpamma «Hazan k uctokam». OHa peanv3oBaHa B
Benymux yuusepcuterax CIIIA, B wactnocTH I'apapickom, Membckom, IIPHHCTOHCKOM M APYIHX, IS
CTYJICHTOB HETYMAaHHMTAPHBIX CHEIUAIBHOCTEH W MPeILycMaTpUBAET 0O0s3aTeNbHOE H3yUEHUE IECITH

y4eOHBIX JUCLUUIUIMH U3 MSATH OCHOBHBIX Cep KyIbTyphl: TPU — IO JUTEpAType M HCKYCCTBY, ABAa — U3
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HCTOPHH, JIBA — U3 COLUATLHO-(PUI0CO(PCKOTO aHANIK3a, IBA — U3 €CTECTBEHHOU c(ephl, OJTUH — U3 sA3bIKA U
KpaeBeCHMUS.

Pacmmpenne TyMaHUTapHON HAMpaBICHHOCTH OOydYeHUS B By3ax - OJHA U3 OCHOBHBIX
ocobennocteit obpazoBanusi B CIIA. MccrnenoBanus amepukaHckux rcuxosioro (Jl. Mak-Knemnann,
A. Ctroapt, JI. Bunrtep u ap.) yOeauTenbHo JOKa3alu, YTO TyMaHUTapHble HAYKU UTPAIOT OOJBIIYIO0 POJIb
B Pa3BUTHH BOXHEUIIMX KAYECTB JIMYHOCTH, €€ OOIIEH KyJIbTYphI: JIOTHYECKOTO MBIIIJICHHS, CIIOCOOHOCTH
K peduiekcuu U TIIyOOKOTO OCO3HaHHUsI COOCTBEHHOTO «s1». ColManbHas W TyMaHHUTapHas MOATOTOBKA
paccMaTpuBaeTcs Kak [oKazareiab MUPOBO33PEHUECKON KYJIbTYpPHI.

Takue JOOMHHAHTBI KYJIbTYPOJIOTHYECKONW TMOATOTOBKH, KaK MPUOPUTETHOCTh PAaCCMOTPEHUS
ATUYECKUX MPOOJEM M HPABCTBEHHOTO PA3BUTHUSl CTYACHTOB, MOJUATHUYHOCTh U MOJHUKYJIBTYPHOCTD,
yACJIICHHE 3HAYUTEIBHOIO BHUMAHUSA HW3YYEHHUIO JIMTEPATypHBIX MPOU3BEACHUM KaK OCHOBBI
XYJ0’KECTBEHHO-ICTETUUECKOTO 00pa30BaHus, Pa3BUTHE CAMOCTOSITEILHOTO MBIIIICHHS, (hOPMHUPOBaHHE
KPUTHUYECKOTO0 OTHOIICHHUS K MH(OpManuu, pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHBIX CIHOCOOHOCTEH, JeNaioT BY3BI
CIIA npumepoM i TOApPAXaHUsS NPH PEIICHHH TMPOOJEMbl MOJEPHU3ANUM T'yMaHUTAPHOTO
oOpa3oBaHMs B YHHBEPCHTETaX YKpaWHBbI, CO3JaHHUS ONTHMAILHOW MOJEIH KYJIbTYpPOJIOTHICCKOM

IIOATOTOBKH.

BoIBoabI

CpaBHUTENBHBIA aHAIA3 CUCTEM KYJIbTYPOJOTUYECKON MOJATOTOBKH B YKPAaUHCKOM U 3apyOeKHOM
00pa3oBaTebHOM TMPOCTPAHCTBE IO3BOJIAET CJENaTh BBIBOJABI O TEHJCHIMSIX B pEHICHUU MpodiieM
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTr0 o0ecredeHnst yaeOHOro mpoiiecca B yHUBEPCUTETaX.

1. B pa3BuTun yHHBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUS 3a pyOeKOM ceiiuac HaONI0al0TCs BE aKTHBHBIC
TeHJCHUMH: TepBas — K COXPAHCHUI0O M JaXe YBEJIWYCHHE JOJIM TYMAHUTAPHOM COCTaBIISIIOLICH B
YHUBEPCUTETCKOM O0Opa3oBaHMHM, a BTOpas — K COKPAIIEHWI0O TYMaHMTAPHOW COCTaBISIOMICH U
peoOpa3oBaHUs YHUBEPCUTETOB B BBICIIHE MPO(EeCcCHOHATBHBIEC ITKOJBIL.

2. Co3ganue yCcIOBHM JJIsl YCBOEHUS JOCTHKEHUM KYJIbTYpPbl U UCKYCCTBA SBJISIETCSI OPUEHTUPOM B
COIMOTYMaHUTApHOM TMOATOTOBKE CTYAEHTOB, MPU A3TOM MOJEIU KYJIbTYPOJOTHYECKOW MOATOTOBKH
OTJIMYAIOTCST BapUAaTUBHOCTHIO. [loBBIIIeHHWE KadecTBa 0Opa3oBaHUs Ojarojaps pacHIMPEHHUIO HAyK O
KYJIBTYPE U XYI0)KECTBEHHOM JIOCTOSIHUU SIBIISIFOTCSI XapaKTEPHOU OCOOCHHOCTHIO KYJIbTYPHOU MOIUTUKH
LUMBWIN30BAaHHBIX CTpaH.

3. B Teopun u mpakTHKe TYMaHHTApPHOW MOJTOTOBKH ydalleHCs MOJIOACKH 32 PYOeKOM aKTHBHO
pa3zpabaThIBacTCs W peaM3yeTcs 3ajada ONTHUMHU3ANNK O00pa30BaHMs. ITO TPOSBISCTCS B YBEITUYCHHUH

o0beMa y4eOHBIX YacOB Ha H3Y4eHHE Kypca «ITHKa» M YUEOHBIX AMCUUIUINH, MO3BOJSIOMINX
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OCMBICIIUBATh MOPAJIbHO-3TUYECKUE MTPOOIEMbI COLIMAIbHON M TPO(EeCCHOHATBLHON JKU3HH, UCTOPUYECKUX
1 U300paXEHHBIX B XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHUAX COOBITHI U CUTYallUH.

B ykpamHckoM 00pa3zoBaTeIbHOM IMPOCTPAHCTBE HEOOXOAMMOCTH 3TH3AIMHM y4eOHOro mporiecca
OCO3HAETCsl TEOPETHUYECKHU, OJHAKO TEHJACHUMEH pa3BUTHS NPAKTUKH SIBIISETCA KaK IPaBUIIO OTCYTCTBHE
CaMOCTOSITENIbHOM y4eOHOM MUCHUIUIMHBI «DTHKa» B yueOHOM IUIaHE U COKpalleHHs oO0beMa 4acoB Ha
M3Y4E€HHE UHTEIPaTUBHON AMCHUIIIMHBI «OCHOBBI ATHUKHU U 3CTETUKWY. BBEeHNE TUCHUIUIMH OTpacieBon
ITHKHM TaKuX Kak «JTHKa OM3Heca», «IDTHKAa HAJIOTOBHKA» M T.M., IO MHEHUIO CIICHUAIMCTOB, HE JaeT
BO3MOXXHOCTH peliaTh 3Ty Mpo0iieMy KOMILIEKCHO.

4. TlonukyneTypHOEe oOpa3zoBaHMe Ha 3amajae NpPU3BAHO CIOCOOCTBOBATH  CO3JaHHIO
MHPOBO33PEHUYECKUX OCHOB Ul pealu3alliy 3ajad IOJUAITHUYECKOIO BOCIHUTAHUSA. MEXKYJIbTypHas
KOMIIETEHTHOCTh OCTaeTcs BEAYUIUM COLMAbHO-00pa30BaTEIbHBIM OPUEHTHUPOM U TPAKTYETCS Kak
MOJIOKUTETIFHOE OTHOILIEHUE K Pa3zHOO0Opa3Hio KylbTYp, S3bIKOB, O0ObIYaeB, B3TJISAOB BO Bcex cdepax
*u3HU. Llenblo MONMMKYIBTYpHBIX TpeOOBaHHM K CTYAEHTaM YHHBEPCUTETOB SBJISIETCS YIIIyOlleHHE U
paciiipeHre NOHMMAaHHS PacCcoBO — M ATHUYECKH HEOJHOPOJIHOr0 OOLIECTBa, CO3/1aHUE YCIOBUH IS
IIPEIOTBPALLCHUS] BO3HUKHOBEHHUS COLMAIBHBIX KOH(JIMKTOB Ha MEXHALMOHAIbHONM 1mouBe. B
YKpauHCKOM 00pa30BaTelIbHOM MPOCTPAHCTBE 11€Jb MOTUKYIBTYPHOTO 00pa30BaHUs OMpEeNsaeTcss U KaK
(dopMHpOBaHKE KYJIbTYPOJIOrHYECKOTO MUPOOLIYIIEHHUS, BOCHUTAHUS Y CTY€HTOB 3aMHTEPECOBAHHOCTU U
YBOKEHHsI K KYJIbTypaM JIPYTUX HapoJOB, MOHUMaHHs OOIIEYeIOBEUYECKOro U CIEeHU(pUUECKOro B 3THUX
KyJlIbTypaxX, BHUMaHHUS K TJI0OaJbHBIM, OOLIEMHPOBBIM COOBITHSIM, MOHMMAaHHE HUX Xapakrepa |
MOCJIEACTBHM 17151 Cy1b0OBI HAPOJOB MHPA, Pa3BUTHE HABBIKOB CUCTEMHOTO MOAX0/a K U3y4YEHUIO MUPOBBIX
IIPOLIECCOB, BOCIIMTAHUE IPU3HAHUS PABHONPABHBIMHU pPa3JIMYHBIX B3IVIAJOB HAa MHUPOBBIE SBIICHUSA U
COOBITHS. 3apyOeKHBIN OMBIT KYJIbTYPOJIOTHYECKON MOATOTOBKU OTIMYAETCs OOJIbLIEH YTUIUTAPHOCTHIO,
YKpPauHCKUM — OOJIbIIeN akaJeMUYHOCTBIO.

5. O3HakoMJIeHHE C KyJbTypaMH pa3HbIX HApOJOB B YYEOHBIX 3aBEJCHHUSIX Ha 3amaje
OCYILIECTBIISICTCS MO MPHUHLIMITY «OT OJM3KOro K JaleKoMy», B MaTepHalaX Y4eOHBIX JAMCLUUILUINH
NPUICPKHUBAIOTCA TAKOM IOCIIEA0BAaTEILHOCTU: KYJIbTypa COOCTBEHHOI'O Hapoaa (THTYJIBHOW HaIuM),
KyJIbTYpa Hapo/0B, )KUBYILIUX HAa TEPPUTOPUN CTPaHbl (HAIIMOHAJIBLHBIX MEHBUIMHCTB), COCEHUX HApOJOB
(Mo TeppuTOpUATBLHOMY MPU3HAKY); HAPOJOB, OJU3KUX MO S3BIKOBOMY MPHU3HAKY; HAPOJOB, OJIM3KUX IO
«UCTOPHUECKON Cyp0e» (Hampumep, eciii 3TO ObIBIINE KOJIOHUH), KyJAbTYpa JPYTrUX HApOJ0B MUpA.

B yxpauHcko# npakTuke B yueOHOH mucuuruinHe «KylbTypoJorus» JOTMKa M3y4eHHs MHPOBOM
KYJIbTYpPbl OTMEYaeTcsl IOCJIE0BAaTEeIbHbIM HCTOPU3MOM. OTO B OOJbIIEH CTENEHH COOTBETCTBYET
MPUHITAITY «OT JAJIEKOTO — K Onu3komy». YdueOHas mucuurummHa «VcTopusi yKpawmHCKOW KYJIbTYphI»

BBIJIEJIAETCS B OJIOK AMCLUIUIMH 110 BBIOOPY MITH Mpe/ICTaBlIeHa Kak MPoOIeMHBIN 070K B 6a30BOM Kypce.
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6. Ilpu u3yyeHNH HayK O KyJbType B y4eOHBIX 3aBeJeHHUSX 3amajga JOMUHUPYET OpHEHTalus Ha
STHOTpapUUECKUl KOMIIOHEHT, TO €CTh MPEXKAE BCEr0 BHUMAaHUE COCPEJOTAYNBACTCS HA O3HAKOMIICHUH C
OOBIYasiMU, TPAJUIUSAMH, BEPOBAaHHSIMH, MEHTAJIBHOCTHIO, HAPOJHOM XYJOXKECTBEHHOM TBOPYECTBE,
(b oNBKIIOpOM, O0IIECTBEHHOM OBITE, MAaTepUAIBHON KYJIbTYypE.

B ykpanHckoMm o00pa3oBaTelbHOM IPOCTPAHCTBE B HM3YyYEHUM HAyK O KYJIbType MpeoliagaeT
¢unocopcko-ucToprueckuii moaxon. YueOHbld Kypc «ITHOrpadus YKpauHbD»/ «YKpanHOBEICHHEY,
(opMHpOBABILIETO THOTpAPUYECKYIO TPOOIEMATUKY B TYMAaHUTAPHOH COCTABIISIONICH YHHBEPCUTETCKOTO
o0Opa3oBaHMs, U3 HOPMATUBHOI'O CTajl BapUaTHBHBIMU, a B y4dyeOHOW nucruruinHe «KynbTyponorus»
STHOrpaduuecKuii MaTeprai He MPe/ICTaBJICH.

7. B BeIcIIMX y4eOHBIX 3aBEACHUSX 3amazia MIPOUCXOIUT CTAHOBJIEHUE KYJIbTYPOJIOIMH KaK HAy4HO-
MPUKIIATHON MEXIUCHUIITHHAPHON 00JIACTH M CIENHATIBHON Y4eOHOM MUCHUIUIUHBI. YKPaMHCKUE BY3bI
HaxoJsATCsl Ha dTale CTAHOBJIEHUS TEOPETUUYECKHUX MPEANOCHUIOK PACCMOTPEHMS KYJbTYPOJOTHUYECKHX
JUCHUIUIMH KaK MEXIUCUUILUIMHAPHOTO HAIIPABJICHMUS.

8. B cTpanax 3amana ¢hopMupyeTCs TEHACHIUS K Pa3BUTHIO B IJIOCKOCTH «IIIKOJIA — BY3» CUCTEMBI
NPHUOOIICHUST TIOAPACTAIONIETO TOKOJICHUS! K KIIACCHYECKHM 00pasliaM KYJIBTYPHBIX U XYJOKECTBEHHBIX
JOCTH>KEHHMI 4eJI0OBEYEeCTBA, CTABUTCA 3aJayda JUKBUIAUPOBATH Pa3pblB MEXKIY NUCLMILUIMHAMH KOTOpPBIE
JNOJDKHBl  JIOTHYECKM TIPOAOJDKATh JApPYr Jpyra M HMETh II€Iaroru4ecKyro, METOJUYECKYIO,
BOCIIUTATEIbHYIO IPEEMCTBEHHOCTD B CUCTEME «ILKOJIA — BY3».

B ykpannckoMm oOpa3oBaTelIbHOM MPOCTPAHCTBE MPOOJIEMa CO3/1aHUs TOPU3OHTAIH «ILKOJa — BY3»
Ha MPUHLHXINAX CHCTEMHOCTH, ITOCJIEN0BATEIBHOCTH, ITPEEMCTBEHHOCTH KaK YCJIOBMS JUIsl KAU€CTBEHHOIO
XYJOKECTBEHHOTO M KYJbTYpPHOIO BOCIHMTaHUS MOAPACTAIOUIETO IOKOJEHUS Ha MPOTSKEHUHM BCETO
BpeMEHU NpeObIBaHUS B YUEOHBIX 3aBEJCHMSIX Kak (akTopa JIeMOKpaTH3allMMd JOCTyNa K KYJIbTYpE,
OJIHOTO M3 OCHOBHBIX 3ajJlad BOCIMTATEIBHOIO Ipolecca emie TpeOyeT pa3paboTKu Kak KOMIUIEKCHas
3a/1a4a Ha ypOBHE TEOPUH U NPAKTHUKHU.

9. B BbICIIMX Yy4eOHBIX 3aBEJCHHMSX 3a PYyOekKOM B CTPYKType KYJIbTYypOJOTHUECKOTO 3HAHMS
3HAUUTEIIBHOE BHUMAHME YJIEISIIOT HM3YUEHUIO JINTEPaTyPHBIX IPOU3BEACHUN, paccMaTpuBas HX Kak
MOIIIHBII AMOLIMOHAIBHO-00pa3HbIl HCTOYHUK (DOPMUPOBAHMS HANPABIEHHOCTU JIMYHOCTH Ha BHIOOD
o011eueI0BeYECKUX 1IEHHOCTEeH, KaK OCHOBY JIMYHOCTHOI'O JYXOBHO-HPAaBCTBEHHOI'O U XY/I0KECTBEHHO-
3CTETUYECKOTO Pa3BUTHSL.

B ykpamHckuX y4eOHBIX 3aBEACHUSAX JIUTepaTypa TPaJUIMOHHO HEe ObUIa MpeJCTaBlIeHa B
r'YMaHUTapHOMN COCTaBJISIONIEH YHUBEPCUTETCKOTO 00pa3oBanus. M3yueHne nurepaTypHbIX IPOU3BEICHUN
IpU  KYyJIbTYpPOJOTMYECKOW IOATOTOBKE HE TMPEeIyCMOTpeHa B MporpaMMax y4eOHOro Kypca

«KynpTyponorus» u ceiiyac.
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10. Pa3BuTHe MEXAMCLUUIUIMHAPHOIO KYJIbTYpOJOTHYECKOTO HANpPaBICHUS B TI'yMaHUTApHOM
KOMIIOHEHTE 00pa30BaHMs Ha 3amajie MPOXOIUT Ha MPUHIHUNAX JUPEepeHNalui U WHANBUyATU3aluN
ydeOHoro mnpornecca. KynbTypororudeckoe HampapieHHE, KaK IpPaBHIO, IPEICTABIAET KOMILIEKC
OUCLUIUIMH 1O BbIOOpY cryneHTa. ['MOkuii MHAMBHMIYyalbHbIM y4eOHBIH IJIaH TO3BOJISET YYUTHIBATh
CKJIOHHOCTH KaXJOTro CTyJeHTa, Jocturate Oosbmield auddepenunanuu oOydeHHs, pa3BUBATh
CaMOCTOSITEJIbHOCTb, OTBETCTBEHHOCTb W WHAMBHUAYAJIbHYIO AaKTUBHOCTb. B yKpanHCKMX Yy4eOHBIX
3aBeJICHUAX (POPMHPOBAHNE KOMIUIEKCA KYJIbTYPOJIOTHUECKUX JUCIUIUIMH B BEBIOOPOYHOM YacTH y4eOHOTO
IUTaHA SIBJISIETCS BTOPOCTENEHHBIM B CPAaBHEHUM C CHELHAIbHBIMU, «IPO(PECCUOHATBHBIMU» Y4eOHBIMU
JTUCLUIUIMHAMH.

11. B mnpomecce u3ydeHHs KyIbTypOJOTMYECKUX IUCIUIUIMH B Y4YEOHBIX 3aBEIECHUAX 3amaja
pa3BUBAIOT HABBIKM IPYMIIOBBIX TUCKYCCHM, MyOINYHBIX BHICTYIUIEHUH, HATMCAHUE TBOPUYECKUX padOT Kak
3aj0ra YCHEIIHOCTH MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIMM, MEXJIUYHOCTHOTO OOILEHUs, JIOMHHUPYIOT
peduiekcuBHbIe MeTOJbl OOyueHHMs. B yKpamHCKMX BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBEICHHUSAX IPeodIalaroT
TEH/ICHIIUS WCIOJIB30BaHUS MH(POPMAIMOHHBIX METOJIOB B M3YYCHHUU KYJIbTYPOJOTUYECKHX IUCIHILINH,
CIOCOOHOCTh AMCKYTHPOBATh OTHOCHTEIBHO CIOXHBIX MPOOJIEM, aHAJTM3UPOBATh NMPOTUBOpPEYNE, AaBATh

OLICHKY p33H006pa3HLIM XYAOXKCECTBCHHBIM U OTUYCCKUM ABJICHUAM PA3BUBACTCA HE JOCTATOYHO.
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REKREACINIU OBJEKTU SISTEMA SAUGOMOSE TERITORIJOSE

Novikov Artiar', Perkumiené Dalia?
LAleksandro Stulginskio universitetas, Kaunas, Lietuva

Kauno misky ir aplinkos inZinerijos kolegija, Kaunas, Lietuva

Anotacija. Straipsnyje atskleidZiamas rySys tarp visuomenés aplinkosauginio $vietimo ir rekreaciniy objekty
saugomose teritorijose. I$skiriamos dvejos rekreaciniy objekty sistemos Lietuvos saugomose teritorijose. Atkreipiamas démesys
1 nagrinéjamy objekty veiklos plétra, jy rysj su visuomene, nurodyti ekologinio, istorinio bei kultlirinio visuomenés §vietimo

metodai. Konkrec¢iai sulyginamos bei i§analizuotos ,,Krekenavos® ir ,,Labanoro* regioniniy parky darnaus vystymo koncepcijos.

Raktiniai Zodziai: aplinkosauginis Svietimas, rekreaciniai objektai, saugomos teritorijos, visuomenés S§vietimas,

regioninis parkas.

Ivadas

Siekiant iSsaugoti Lietuvos gamta bei uztikrinti jgyvendinty praktiniy gamtosaugos darby ilgalaikj
efekta, itin daug démesio yra skiriama aplinkosauginiam ir ekologiniam visuomenés vietimui. Siems
tikslams jgyvendinti puikiai tinka saugomos gamtos teritorijos, kurios turi ypatingg gamtosauging,
moksling, kulttiring, esteting bei rekreacing verte Siuolaikingje visuomengje. Tai reiskia, atsizvelgiant | tam
tikras funkcijas, vertéty steigti rekreacinius objektus, vienijant juos j sistema, kuri uztikrinty $iy teritorijy
stabilumg.

Aplinkosauginio ir ekologinio visuomeneés Svietimo vystimui taip pat yra organizuojami jvairis
gamtos apsauga propaguojantys renginiai bei paZintinés iSvykos, reguliariai rengiami ir daZniausiai
nemokamai platinami jvairiis leidiniai, supazindinantys su miisy Salies gamtos jvairove, jos apsaugos bei
natiiralios aplinkos atkiirimo galimybémis ir metodais.

Tyrimo objektas yra dviejy rekreaciniy objekty sistemy palyginamoji analizé atskirose Lietuvos
Respublikos saugomose teritorijose.

Tikslas — isanalizuoti rekreaciniy objekty sistemos reikSme saugomose teritorijose.

UZzdaviniai:

1. ISanalizuoti rekreaciniy objekty saugomose teritorijose steigimo tikslus bei jy reglamentavima.

2. Atskleisti ekologinio ir aplinkosauginio visuomenés Svietimo samprata.

3. ISnagrinéti rekreaciniy objekty sistemas saugomose teritorijose.

Tyrimo tikslui pasiekti naudojami Sie metodai: lyginamasis, analitinis, sisteminis, sintezeés.

Rekreaciniy objekty steigimas saugomose teritorijose
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Saugomos teritorijos Lietuvos Respublikos Saugomy teritorijy jstatyme (Lietuvos..., 2016)
apibréziamos kaip sausumos arba vandens plotai, kuriuvose dél jy savitumo valstybé yra nustaciusi
apsaugos ir naudojimo rezimg. Saugomos teritorijos turi didziule jtaka, siekiant mazinti Zzmogaus daroma
zalg supanciai gamtinei aplinkai bei norint i§saugoti jos kokybe¢. Veikla rekreacinése teritorijose sudaro
reikSmingg baz¢, ne tik gamtinio paveldo iSsaugojimui ir moksliniy tyrimy atlikimui gamtinése
laboratorijose, taciau ir didelei daliai visuomenés ekologiniam Svietimui. Saugojimy teritorijy suskirstymas

Lietuvoje atvaizduotas 1 paveiksle (1 pav.).

SAUGOMY
ERITORIJY TIPAI

‘ Gamtiniai

Kultdros
paveldo

Kultdriniai Regioniniai

}(omp/eksmm

1 pav. Saugomos teritorijos Lietuvoje

Rekreaciné teritorija — gamtines ar kulttrines aplinkos savybes ir salygas zmoniy visaver¢iam
fiziniam bei dvasiniam poilsiui organizuoti turinti teritorija, kurios ribos, Zemés naudojimo biidas ir
pobudis yra nustatytas, rekreacinio naudojimo prioritetas suteiktas teritorijy planavimo dokumentais ar
teisés aktais. Rekreaciniy teritorijy samprata ir ruSys’, §iy teritorijy iSskyrimas priklauso nuo teritorijy
planavimo lygmens?.

Rekreaciniy teritorijy planavimo tikslai priklauso nuo valstybés ir visuomenés bei privaciy
asmeny poreikiy, kurie yra nustatomi priklausomai nuo rengiamo teritorijy planavimo dokumento rtsies
bei lygmens. Svarbiausi rekreaciniy teritorijy planavimo tikslai yra Sie:

1. patenkinti visuomenés rekreacinius poreikius, atsizvelgiant j valstybés, visuomenés, zemeés
savininky bei naudotojy interesus;

2. uztikrinti racionaly rekreaciniy iStekliy naudojima bei apsauga;

3. nustatyti prioritetines teritorijos turizmo ir rekreacijos vystymo kryptis ir rekreaciniy teritorijy

vystymo strategija nacionaliniu, regioniniu, savivaldybiy ir vietiniu lygiu, rekreacinés veiklos

! Rekreacing sritis, rekreacinis rajonas, rekreaciné vietove, rekreacinis Zemés sklypas.
? Gurskiené V., Ivavi&iuté G., Rekreaciné krastotvarka, mokomoji knyga. Kaunas: Ardiva, 2008.
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specializacijg (kurortin€, poilsiné, pazintiné, pramoginé, gydomoji, sporting, kultiiriné, kaimo turizmas ir
kt.);

4. nustatyti rekreaciniy teritorijy ribas, kita (rekreacing) zemés sklypy pagrinding tiksling
naudojimo paskirtj, teritorijos tvarkymo reglamentg ir/ar rekreaciniy istekliy naudojimo bei apsaugos
rezima, $iy teritorijy naudojimo btidg bei pobiidj, servitutus;

5. rekreaciniy teritorijy tvarkymo principus ir priemones (taip pat numatyti vietas rekreacinés
infrastrukttiros vystymui, galimas atskiry objekty statybos zonas ir vietas, nustatyti galimas turizmo trasas
ar jy dalis, zeldiniy bei teritorijos pertvarkymo priemones, kitas squgas)s.

Veiklg rekreacinése teritorijose, jy rekreaciniy iStekliy naudojima ir apsauga, Siy teritorijy
planavima reglamentuoja Saugomy teritorijy (Zin., 1993, Nr. 63-1188; 2001, Nr. 108-3902), Zemés (Zin.,
1994, Nr. 34-620; 2002, Nr. 102-4551), Misky (Zin., 1994, Nr. 96-1872; 2003, Nr. 123-5593), Turizmo
(Zin., 1998, Nr. 32-852; 2003, Nr. 114-5119), Teritorijy planavimo (Zin., 1995, Nr. 107-2391; 2003, Nr.
42-1916) jstatymai, Specialiosios Zemés ir misko naudojimo salygos (Zin., 1992, Nr. 22-652; 2003, Nr.
105-4709), saugomy teritorijy individualiis apsaugos reglamentai, kiti teisés aktai bei nuostatai
(Rekreaciniy..., 2004).

Ekologinis ir aplinkosauginis visuomenés Svietimas
Ekologinis ir aplinkosauginis visuomenés Svietimas nacionaliniuose parkuose ir rezervatuose yra
realizuojamas ekologinio turizmo pagalba. Jo tikslas yra spresti jvairius tarpusavyje susjjusius uzdavinius:
e ckologinis Svietimas, kultiiros santykiy plétra su gamta, ekologiniy normy elgesio steigimas
gamtingje aplinkoje, Zzmogaus asmeninés atsakomybeés vystymas uz gamtos likima;
e dvasiniy bei fiziniy zmogaus jégy atstatymas, visavertis poilsis;
e gamtos apsauga, Zalos gamtinei aplinkai mazinimas;
e socialinis — ekonominis atskiry regiony bei visos $alies vystymas.
Ekologinis turizmas (ecotourism) — kelionés j beveik nepazeistas ir neuzterStas, dazniausiai
saugomas gamtines teritorijas, norint jose apsistoti, studijuoti ir stebéti augalus ir gyviinus bei vietines
kulturines apraiSkas, nedarant neigiamo poveikio aplinkai ir sudarant socialinés ekonominés veiklos

galimybes vietiniams gyventojams®.

Rekreaciniy objekty sistema saugomose teritorijose

> Gamtinés aplinkos tinkamumo rekreacijai tyrimai, 2015. — [zitréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:

http://mokslai.lt/referatai/zemes-ukis/gamtines-aplinkos-tinkamumo-rekreacijai-tyrimai.html.
* ES struktiriné parama, 2007-2013. — [ziGréta 2017.01.06]. — Prieiga per interneta: http://www.esparama.lt/duk-

perziura?faq_id=090bdd53800b1580.
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Rekreacijos objekty sistemy saugomose teritorijose tyrimui buvo pasirinkti ir palyginti
,,Krekenavos* ir ,,Labanoro® regioniniai parkai, esantys Lietuvos Respublikos teritorijoje.

Krekenavos regioninis parkas jsteigtas Panevézio (didzioji dalis) ir Kédainiy rajonuose 1992 m.,
sickiant i§saugoti Nevézio vidurupio paslénio krastovaizdj bei jo gamting ekosistema. Si gamtiné
ekosistema taip pat turi ir kultdrinio paveldo reik§m¢. Bendras parko plotas sickia 11589 ha. Parko
apsaugos zona sudaro 4089,9 ha, o rekreaciné zona uzima 266,7 ha. Krekenavos regioninio parko
teritorijoje yra sekantys objektai:

- informacinis centras, kurio interjeras buvo sukurtas siejant su parko tematika. Cia taikomi
netradiciniai informacijos pateikimo metodai apie parko florg ir fauna, apie istorinius, aktualius
bei perspektyvius procesus, kurie yra vykdomi parko teritorijoje. Siy netradiciniy metody
iSskirtinumas yra tame, kad jie aprépig ir apjungig skirtingus informacijos suvokimo budus
(regéjimas, klausa, uoslé, lyté¢jimas) ir prie viso Sito bitinai iSlaiko Zaidimy elementus;

- 3 turizmo sodybas, i§déstytas toli nuo saugomy viety, neigiamo poveikio gamtai prevencijai;

- 3 poilsio vietas;

- 3 vietas kempingui;

- 1 pliaza;

- 1 lauzaviete;

- 2 apzvalgos bokstus;

- 1 lino muziejy;

- 5 automobiliy stovéjimo vietas.

Krekenavos regioninis parkas jsteigtas Lietuvos Respublikos AukSciausiosios Tarybos —
Atkuriamojo Seimo 1992 m. rugséjo 24 d. nutarimu Nr. 1-2913 D¢l regioniniy parky ir draustiniy
jsteigimo® (Zin., 1992, Nr. 30-913). Regioninio parko paskirtis, nustatyta Lietuvos Respublikos
Vyriausybés 1999 m. balandzio 29 d. nutarimu Nr. 490 ,,Dé¢l regioniniy parky nuostaty patvirtinimo*, yra
iSsaugoti Nevézio senslénj su senvagiy kompleksais, Nevézio, Upytés, Liaudies, VeiSetos ir Linkavos upiy
slénius, Gringaliy, Pasiliy ir Ramygalos misky bei pelkiy gamting ekosistema, PasSiliy stumbryna; iSsaugoti
kultiiros paveldo Vertybes5.

Labanoro regioninis parkas yra rytinéje Lietuvos dalyje, Svenéioniy, Moléty ir Utenos rajonuose.
Parko teritorija uzima 55344 ha plota. Parkas jsteigtas 1992 m., siekiant i§saugoti Labanoro girios ir jos
ezeryny krastovaizdj, jo gamting ekosistema bei kultiiros paveldo vertybes, rekreaciniu poziiiriu vertingus
Ryty Aukstaitijos krastovaizdzio kompleksus. Parke yra daug zvejybai tinkamy ezery, Labanoro girioje
gausu uogy ir gryby, atvyksta daug grybautojy. Ispiidingas vandens marsrutas nuo Siesarties ezero Lakajos

upe iki Zeimenos, puikios salygos keliauti pés¢iomis ir dviraciais. Sustoti nakvynei leidziama rekreacinése

® Valstybiné saugomy teritorijy tarnyba prie Aplinkos ministerijos, 2012a. — [Zidiréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:
http://www.vstt.It/\V1/rubric.php?rubric_id=132.

155


http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=1726
http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=1726
http://www3.lrs.lt/pls/inter2/dokpaieska.showdoc_l?p_id=79229
http://www.vstt.lt/VI/rubric.php?rubric_id=132

MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

zonose. Parke sitiloma keliauti esanciais keliais ir takais pro vaizdingus eZerus, per nuostabaus grozio
miSkus, apsistojant schemose nurodytose stovyklavietése. Maudytis rekomenduojama prie esanciy
stovyklaviec€iy, poilsiavie¢iy ar kempingy.

Labanoro regioninis parkas jsteigtas Lictuvos Respublikos Auks¢iausiosios Tarybos — Atkuriamojo
Seimo 1992 m. rugs¢jo 24 d. nutarimu Nr. 1-2913 ,,Dél regioniniy parky ir draustiniy jsteigimo® (Zin.,
1992, Nr. 30-913. Regioninio parko paskirtis, nustatyta Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1999 m.
balandzio 29 d. nutarimu Nr. 490 ,,D¢l regioniniy parky nuostaty patvirtinimo®, yra i§saugoti ypac vertinga
gamtiniu poziiiriu Labanoro girig ir ezeryng su Aiseto, Kertojy, Lakajy, RasSios, Stirniy ir kitais eZerais,
Berzaloto aukstapelke; i$saugoti kultiros paveldo vertybes, i§ jy - urbanistinius bei etnokulttirinius
kompleksus, pilkapius ir kitka®.

Bitina atkreipti démesj | bendra Lietuvos rekreaciniy parky tendencijas — parkuose néra jokiy
maitinimo jstaigy ar maitinimo punkty. Taip pat, pastebimas bendras bruozas — mazai viety nakvynémes,
skirtoms ilgalaikiui poilsiui. Sis bruozas isteka i§ bendro 3alies mentaliteto — mazas Lietuvos teritorijos
plotas daro jtakg Salies pilie¢iy mobilumui ir tai apsunkina ilgo poilsiavimo gamtinéje aplinkoje salygas.
Tai yra, net tie nakvynei skirti objektai, kurie yra parkuose, yra ne visiskai paklausus.

Saugomos teritorijos Lietuvoje turi didele visuomenés paklausg. Didelis démesys skiriamas
ekologiniam visuomenés Svietimui, tokiy teritorijy pagalba. Tik per 2016 metus tokias gamtinio —
ekologinio $vietimo vietas aplanké apie 3500 zmoniy. Be to, kiekvienas rekreacinis objektas turi savo

atskirg Svietimo sistemg, pagal kurig vykdo savo veikla.

ISvados

1. Aplinkosauginis ir ekologinis visuomengs Svietimas turi didZiulg jtaka, norint iSsaugoti Lietuvos
gamta bei uztikrinti jgyvendinty praktiniy gamtosaugos darby ilgalaik; efekty. Bitent Siems
tikslams ir yra steigiamos saugomos gamtos teritorijos, kurios turi gamtosauging, moksline,
kultiiring, esteting bei rekreacing verte Siuolaikinéje visuomengje.

2. Kuriant rekreacine infrastruktiirg, svarbu protingai reguliuoti lankytojy srautus, kad jie kuo
maziau paveikty gamta, o lankytojai patirty kuo didesne¢ rekreacing naudg. Tai priklauso nuo
tinkamai plétojamy rekreaciniy sistemy ir objekty.

3. Buvo iSanalizuotos ir palygintos dviejy Lietuvos rekreaciniy objekty sistemos saugomose
teritorijose. Analizei buvo pasirinkti ,,Krekenavos® ir ,,Labanoro* regioniniai parkai. Pastebima
tai, jog Lietuvoje yra sutelktas ypa¢ didelis démesys visuomenés ekologiniam bei
aplinkosauginiam §vietimui. Siems tikslams yra vykdomi jvairiis pazintiniai renginiai bei

iSvykos, supazindinancios su misy $alies gamtos jvairove, jos apsaugos bei natiiralios aplinkos

® Valstybiné saugomy teritorijy tarnyba prie Aplinkos ministerijos, 2012b. — [Zitréta 2017.01.08]. — Prieiga per interneta:
http://www.vstt.It/\V1/rubric.php?rubric_id=135.
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atkirimo galimybémis ir metodais. Taip pat, rekreacinés teritorijos néra perpildytos
pramoginiais kompleksais, kurie gali daryti neigiama poveikj tokiy teritorijy gamtiniui
unikalumui.

4. Lietuvoje vykdomos rekreaciniy objekty sistemos saugomose teritorijose tikslas yra sutelktas ne
i pelno gavima i§ atvykstaniy turisty, kuriy skaiius yra ganétinai didelis. Sj fakta taip pat
patvirting maitinimo jstaigy bei sportiniy — pramoginiy kompleksy nebiivimas rekreacinése
teritorijose. Galima sakyti, jog Lietuvos rekreaciniy objekty sistema linkusi veikti pagal stabilig

plétros koncepcija.
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Anotation. Participation of men and women employees together in professional life is very important in terms of
increasing the living condition and welfare level of the family which is the keystone of the society. However it is required to
make protective regulations for women since they are both physically and biologically weaker compared to men employees and
taking the large part of the responsibility in terms of family matters besides taking an active role in Professional life. As per
Labor Code article 5, the employer must not make any discrimination, against an employee in the conclusion, conditions,
execution and termination of his (her) employment contract due to the employee’s sex or maternity. Furthermore, according to
Labor Code and Occupational Health and Safety Law No: 6331 women employees are allowed to work in night work under

certain conditions and a set of rights are provided to the advantage of expectant and nursing mothers.

Key Words: Women employees, gender, equality, maternity, breastfeeding.

Protective regulations of women employees under turkish labour law

A. In General

Women’s contribution to business life is increasing day by day, and accordingly it is required to
make some protective regulations concerning women employees. Although some of the problems faced in
the business life are similar for both women and men employees, it is a fact that, compared to men, women
employees face with more problems due to their physical structure, family responsibilities and social
structure’.

It is possible to find protective regulations regarding women employees in various provisions of
Labor Code No: 48578, Furthermore, such protective regulations can be found in Occupational Health and
Safety Law No: 6331° and the provisions of the relevant regulations issued by the Ministry of Labor and

Social Security in accordance with the before-mentioned law. It should be stated that some provisions

7 Ebru Pakin Akin, Tiirk Hukukunda Kadin iscilerin Sosyal Giivenligi, Legal Yaymcilik, istanbul-2005, p.1.
® Official Gazette., Date. 10.06.2003, Issue No.25134. Source: mevzuat.basbakanlik.gov.tr., Accessed: 16.02.2017.
° Official Gazette., Date. 20.06.2016, Issue N0.28339. Source: www.kazanci.com, Accessed: 23.02.2017.
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concerning women employees in Labor Code and Occupational Health and Safety Law (and the relevant
regulations) are parallel to each other, and it is possible to say that the provisions in both laws are
complementary™®. The provisions in Labor Code and Occupational Health and Safety Law concerning
women employees will be presented below.

B. Equal Treatment Obligation of Employer and Assessment of This Obligation with respect
to Women Employees

Equal Treatment Obligation in General

Equal treatment obligation,** which employer is obliged to fulfill for employee according to
employment contract, is based on the principle!? of equity™®. The basis of such obligation which the
employer is obliged to fulfill is Article 10 of the Constitution titled under “Equality before the Law”.
When Article 10 of the Constitution is considered, it can be seen that everyone is equal before the law
without distinction as to language, race, color, sex, political opinion, philosophical belief, religion and
sect, or any such grounds,** and state organs and administrative authorities are obliged to act in
compliance with the principle of equality before the law in all their proceedings.

The legal basis of the obligation of equal treatment and non-discrimination that the employer is
obliged as a requirement of employment relationship is Article 5 of Labor Code No. 4857, which is titled
as “The Principle of Equal Treatment” and based on Article 10 of the Constitution. According to the

aforementioned regulation, unless there is a valid reason, employer shall not make any discrimination

®Occupational Health and Safety Law has taken the place of the provisions regarding Occupational Health and Safety in
Chapter 5 of Labor Code. “...While the issue of Occupational Health and Safety was included in Chapter 5 of Labor Code No:
4857, Grand National Assembly of Turkey has brought a new law focusing on the same issue with humanitarian aspects by
enacting Law No: 6331 on 20.06.2012. Hence, the provisions of Labor Code No: 4857 on Occupational Health and Safety will
have been repealed by the date of 30.12.2012 (6331/37)...” Erol Aki, 6331 Sayih Is Sagh@ Ve Giivenligi Kanunu Ve
Calisma Yasamina Etkileri, Dokuz Eyliil Universitesi Hukuk Fakiiltesi Dergisi, V.15, Special Issue., Izmir-2014, 3-24, p.1.

! Sarper Siizek, is Hukuku, Beta Basim, 11th Edition, istanbul-2015, p.478; Nuri Celik/Nursen Caniklioglu/Talat Canbolat, s
Hukuku Dersleri, Beta Basim, 28th Edition, Istanbul-2015, p.287.; Murat Demircioglu/Tankut Centel, Is Hukuku, Beta
Basim, 18th Edition, Istanbul-2015, p.111.; Ercan Poyraz, is Hukuku, Seckin Yayincilik, 4th Edition, Ankara-2013, p.68.; E.
Tuncay Senyen Kaplan, Bireysel Is Hukuku, Gazi Kitabevi, Ankara-2015, p.178.; Esin Karacan, Is Hukuku, Umuttepe
Yayinlari, 1st Edition, Izmit-2010, p.84.; Siikran Ertiirk, Is iliskisinde Temel Haklar, Seckin Yayncilik, 1st Edition, Ankara-
2002, p.96.; Fevzi Demir, Isverenin Esit islem Yapma Borcu ve Ayrim Yasag Tazminatinin Diger Tazminatlarla iliskisi,
Legal is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.11., Issue.41., Istanbul-2014, 15-25, p.16.; Sera Reyhani Yiksel, is
Hukukunda Esit Davranma ilkesi, Legal is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.10, Issue.39.Istanbul-2013, 57-
80, p.60.; Oner Eyrenci, 4857 Sayih is Kanunu ile Getirilen Yeni Diizenlemeler, Genel Bir Degerlendirme, Legal Is
Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.1, Issue.l., Istanbul-2004, 15-56, p.22.; Siikran Ertiirk/ilke Giirsel, is
Hukuku’nda Esit Davranma ilkesi, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan, Beta Basim, V.1., Ankara-2011, 425-458, p.425.;
Rabia Sever, isverenin Esit Davranma Borcu, Legal s Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.9., Issue.34., Istanbul-
2012, 33-72, p.35.; Murat Kandemir/Didem Yardimcioglu, is Hukukunda Esitlik flkesi, Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi
Dergisi, V.19., Issue.30-31., Diyarbakir-2014, 1-44, p.14.; Kiibra Dogan Yenisey, Is Kanununda Esitlik ilkesi ve Ayrimcilik
Yasag, Calisma ve Toplum Ekonomi ve Hukuk Dergisi, Issue. 4., Istanbul-2004, 63-82, p.64.

2 Siizek (2015), p.478.; Senyen Kaplan (2015), p.178.; Karacan (2010), p.84.; Sever (2012), p.35.; Kandemir/Yardimcioglu
(2014), p.5.; Dogan Yenisey (2004), p.64.; Demir (2014), p.16.

* For more different views on the basis of equal treatment obligation see. Ertiirk (2002), p.96-99.

W «__having considered the expression of ‘and similar reasons’, it is understood that the Law maker does not intent to restrict
absolute discrimination prohibitions in Article with limited cases, and similar cases that are parallel in nature to the
discrimination prohibitions listed in such article may be included in the scope of this article...” Erturk/Girsel (2011), p.434.
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between employees who have similar or different status®® and shall not exhibit differential treatment®.
According to Article 5 of Labor Code, the employer shall not make any discrimination within the scope of
the employment relationship based on language, race, sex, disability, political opinion, philosophical
belief, religion and religious sect or similar reasons, and also as stated in the second subsection of the same
provision, unless there are essential reasons for differential treatment, the employer shall not make any
discrimination between a full-time and a part-time employee or an employee working under a fixed-term
employment contract and one working under an open-ended employment contract.

The obligation of equal treatment that the employer is obliged to fulfill should not be interpreted as
the employer must treat all employees equally in any case’. In fact, the obligation of equal treatment
requires the equal treatment for employees with similar and same status and restricts the treatment of the
employer'®. However, employer make a discrimination for the employees who are in different status (e.g.
position, the significance of the task or working hours'®), and this will not constitute a contradiction
against the obligation of equal treatment®®. Therefore, it is not wrong to say that the obligation is equal
treatment is relative in nature?'.

The obligation of equal treatment set out in Article 5 of Labor Code essentially lays the obligation
of equal treatment on the employer for the employment process®, the continuation of the employment

relationship, fee setting and termination of Labor contract®*.

' Siizek (2015), p.479.; Ertiirk (2002), p.99.

'® Siizek (2015), p.478.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.428.

' Siizek (2015), p.481.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.428-429.; Oner Eyrenci/Savas Taskent/Devrim Ulucan, Bireysel is Hukuku,
Legal Kitabevi, Istanbul-2010, p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat (2015), p.290.; Karacan (2010), p.89.

18 Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.; Eyrenci/Taskent/Ulucan (2010), p.143.;“...The case is about the collection of
receivables related to labor. The matter of dispute is whether the employer violated the obligation of equal treatment or not.
The obligation of equal treatment put the burden of non-discrimination between employees working in the workplace, unless
there is valid and objective reason on the employee...” Court of Appeal, Assembly of Civil Chambers, Date.23.12.2009, Docket
No. 9-485, Decision No. 598, Source: www.kazanci.com, Accessed: 16.02.2017.

' Siizek (2015), p.482.

%% Siizek (2015), p.481.; Ertirk/Girsel (2011), p.428-429.; Eyrenci/Taskent/Ulucan (2010), p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat
(2015), p.290.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.

*! Siizek (2015), p.481.; Ertirk/Girsel (2011), p.428-429.; Eyrenci/Taskent/Ulucan (2010), p.143.; Celik/Caniklioglu/Canbolat
(2015), p.290.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.4.; Senyen Kaplan (2015), p.178.; Dogan Yenisey (2004), p.67.

%2 The obligation of equal treatment in recruitment which is not applicable for any cases and the discrimination based on sex is
stated in the Law No. 25 on Trade Unions and Collective Bargaining Agreements and in Article 14 of the Law No. 5378 on
Disabled Peple .; Suzek (2005), p.483.; Ertlrk/Gursel (2011), p.438.; Sever (2012), p.51.; Ertiirk (2002), p.102.; Dogan
Yenisey (2004), p.67.; Ertugrul Yuvali, 4857 Sayih is Kanunu’nun Ve ilgili Mevzuatin Kadmn isciler ile ilgili
Hiikiimlerine Genel Bir Bakis, TBB Dergisi, Issue.106., Istanbul-2013, 93-113, p.95.;Biinyamin Bacak/ Yusuf Yigit, Tiirk is
Hukukunda Kadin fscilerin Calisma Kosullarina iliskin Diizenlemelerin Degerlendirilmesi, Kamu-is Is Hukuku ve Tktisat
Dergisi, V.9., Issue.2., Ankara-2007, 1-31, p.6. Similarly, “... In the concrete case, a group of employees including the plaintiff
have demanded illegal wage rise and joined in a collective work stoppage. Such collective work stoppage action is considered
as rightful termination with respect to the employer. Employing some of these employees again is not regarded as violation of
the obligation of equal treatment. The obligation of equal treatment of the employer in terms of the employment process implies
not discriminating based on sex or maternity. In another words, it is forbidden to make a discrimination among the applicants
based on sex or maternity... Court of Appeal, Assembly of Civil Chambers, Date.23.12.2009, Docket No. 9-485E, Decision No.
598, Source: www.kazanci.com, Accessed: 16.02.2017.

% Siizek (2015), p.483-493.; Kandemir/Yardimcioglu (2014), p.15-33.; Ertiirk (2002), p.102-113.; Sever (2012), p.50-60. ;
Erturk/Girsel (2011), p.438-447.
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The Obligation of Equal Treatment for Women Employees

Law maker has added some provisions on the protection of women employees to Article 5 of Labor
Code which the obligation of equal treatment principle is also included. Thus, according to the above-
mentioned regulations, except for biological reasons or reasons related to the nature of the job, the
employer shall not make any discrimination, either directly or indirectly, against an employee in the
conclusion, conditions, execution and termination®* of her (his) employment contract due to the
employee’s sex or maternity. For instance, at a workplace where more than one employee will be hired,
when employee hires only male employees, even if there are many women candidates who have the
qualifications stated in the job advert, this will be regarded as discrimination made by the employer based
on sex®. According to the provision on the discrimination based on sex or maternity set out in the
paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, the obligation of equal treatment of the employee for women
employees will continue from the time that the employment contract is drawn up and determination of the
working conditions until the employment relationship is terminated®.

The discrimination may be made by the employer against the woman employee on the grounds that
she is a woman employee or through a direct discrimination as in the case of not employing the women
candidate by coming up the reason related to her feature stem from her gender,?’ or such discrimination
may be made indirectly, in a way that it cannot be distinguished as a discrimination at first glance, but its
results exhibit a discrimination?®.

The provision on no discrimination shall be made based on sex or maternity in the employee
recruitment performed by the employer has not been accepted absolutely and an exception for this

provision has been put forward in the same article. Thus, according to the paragraph 3 of Article 5 of

2« The plaintiff claimed that she had been fired due to her maternity three months to her delivery and another employee had
been hired two months before her dismissal. The employment contract of the plaintiff was terminated on 23rd of July in 2013. In
a medical report dated 22 August 2013, it was stated that she was in week 28 of her pregnancy. The witnesses of the plaintiff
confirmed the claim of the plaintiff, and also stated that the plaintiff had trained the person who had been hired in substitution
for the plaintiff and then the employment contract was terminated. Considering the statement of the plaintiff, the date of
employment contract termination, the statements of the witnesses of the plaintiff, since it is understood that the employment
contract was terminated due to the pregnancy, it is erroneous that the compensation for impediment was determined as equal to
4-month wage, although it should have been determined as equal to 6-month wage by deviating from the lower limit with
respect to the cause of termination...” Court of Appeal, 9th Civil Department, Date. 14.04.201, Docket No. 29051, Decision No.
9441, Source: www.kazanci.com, Accessed: 17.02.2017.

% Yuvali (2013), p.96.

* Ertiirk/Giirsel (2011), p.437.

" Melek Onaran Yiiksel, Karsilastirmali Hukuk Isiginda Tiirk is Hukukunda Kadin-Erkek Esitligi, Beta Basim, Istanbul-
2000, p.96.; Kiibra Dogan Yenisey, Kadin Erkek Esitlizgi Bakimindan Tiirk is Hukuku’nun Avrupa Birligi Hukuku ile
Olas1 Uyum Sorunlari, Kamu Is Is Hukuku ve Iktisat Dergisi, V.6, Issue.4, Ankara-2002, 1-43, p.13.

% Kiibra Dogan Yenisey/ Giilsevil Alpagut/Levent Akin/M. Fatih Usan, Bireysel is Hukuku, Anadolu Universitesi
Acikogretim Fakiiltesi Yaymu, 1. Edition, Eskisehir-2015, p.181.; Ertirk/Gursel (2011), p.437.; For more detailed information
see. Onaran Yiksel (2000), p.101-137.; Dogan Yenisey (2002), p.13-15.
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Labor Code, if there are biological reasons® or reasons related to the nature of the job, the employer may
prefer to hire male employees, rather than women employees. For instance, if a type of work mainly
requiring physical strength is in question, when a male employee is preferred instead of women or
pregnant employees, this will not be considered as a violation of the obligation of equal treatment for the
employer®.

Asking the woman employee whether she is pregnant or planning to have a child or not may be
also regarded as discrimination based on gender®. Even if it is considered as an ordinary procedure that
employer asks questions to employee within the framework of the information gathering right in the
recruitment process, the limits of such right are consisted of the nature of the job that will be fulfilled by
the workplace and the employee®. Accordingly, the question that will be asked related to the pregnancy
would violate the prohibition of discrimination based on gender. However, it should be stated that if the
job to be performed has the nature that will make the working conditions more difficult for a pregnant
employee, asking questions related to the maternity shall not be considered as violation of this
prohibition®.

Another provision that aims to protect the women employees in Article 5 of Labor Code is related
to remuneration®*.  According to the paragraph 4 of the above-mentioned article, simply because the
employee is a woman, differential remuneration for similar jobs or for work of equal value is not
permissible®. Differential remuneration for similar jobs or for work of equal value is not permissible and

employees shall have right for same remuneration®®. However, if the differential remuneration between

2 «_ Biological reasons are psychical or anatomical features which are unique to females or males. Discrimination made
based on gender due to the necessity related to such features does not violate the prohibition of discrimination...” Ebru
Colakoglu, Tiirk Is Hukukunda Isverenin Esit Davranma Borcu (Unpublished Postgraduate Thesis), Konya-2011, p.21.

* Erturk/Gursel (2011), p.437.

! Yuvali (2013), p.98.; Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/ Usan (2015), p.181

2 Yuvali (2013), p.98.; Hakan Keser, 4857 Sayih iK’na Gore isverenin is Sozlesmesi Yapma ve Is iliskilerinde Esit islem
Yapma Yiikiimliiliikleri ve Bunlara Aykir1 Davramilmasi Durumunda Karsilasacag Yaptirimlar, Kamu-Is Is Hukuku ve
Iktisat Dergisi, V.7., Issue.3., Ankara-2004, 1-38, p.28.

* Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.181.

3%« Although this principle has been put forward in order to prevent gender discrimination, which is especially seen in
practice, it is also applicable for the cases, which stipulate the prohibition of discrimination, such as discrimination based on
religion, race, religious sect, political opinion and similar reasons. Therefore, the employer shall not make any discrimination
between employees in terms of remuneration not only based on gender, but also political opinion or race, even if they belong to
the same gender...”

Eyrenci/Tagkent/Ulucan (2010), p.142.

3« The biological characteristics of women, the role set in the society, the distinction of male/female work, the facts that
women have low-level of education and the work they performed is considered less valuable, their noncontinuous and short-
term professional life, the low-level of class solidarity among women, these may be considered as different reasons behind the
differential remuneration in practice...” Ertlrk (2002), p.105.

**Siizek (2015), p.487.; Celik/Caniklioglu/Canbolat (2015), p.290.; Demircioglu/Centel (2015), p.113. Sever (2012), p.53.;
Yuvali (2013), p.101.; Ertiirk/Giirsel (2011), p.438.; Kenan Tungomag, is Hukukunun Esaslari, Beta Basim, Istanbul-1989,
p.185.

162



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

female and male employees is due to an objective reason except gender such as education, seniority and
experience, this will not be regarded as a violation of the obligation of equal treatment for the employer®”.

Another regulation related to the remuneration is stated in the paragraph 5 of Article 5 of Labor
Code. According to this provision, implementation of the special protective provisions due to the gender of
the employee shall not justify the agreement made upon a lower remuneration. Therefore, if a woman
employee is assigned to a lighter duty due to her maternity*®, this shall not justify a reduced wage paid to
her by the employer (Labor Code, Article 74/paragraph 4). In addition to this, when the woman employee
is on her nursing leave, the employer shall not pay her reduced wage due to her condition®.

The last issue that will be addressed under this title is the compensation which will be paid to the
employee by the employer, if the obligation of equal treatment is violated. According to the paragraph 6 of
Avrticle 5 of Labor Code, if employer violates the obligation of equal treatment, employee shall have right
to demand compensation up her (his) four months’ wages plus other claims of which she (he) has been
deprived. However, according to the above-mentioned provision, the employee shall have right to demand
compensation related to the violations in the execution or termination of the employment relationship, and
when a discrimination made in the recruitment process is in question, such compensation shall not be
granted*. Thus, as per the paragraph 6 of Article 5 of Labor Code, if discrimination based on gender made
in the recruitment, the employee shall not demand for compensation*’. Yet, during recruitment, if
discrimination is made based on gender, in accordance with culpa in contrahendo, it shall be possible to
demand compensation*. In the legal doctrine, there are opinions suggesting that it is possible that when
discrimination is made due to gender or maternity in recruitment, employee may demand compensation for

the discrimination on the ground of the paragraph 6 of Article 5 of Labor Code®.

Other Protective Provisions for Women Employees
In General
Except for the regulations related to the prohibition of the discrimination based on gender or
maternity, other protective provisions for women employees are set out both in Labor Code No. 4856 and

Occupational Health and Safety Law No. 6331 (in relevant provisions of the regulation®). These

*” Ertiirk/Giirsel (201 1), p-438.; Yuval1 (2013), p.101.; Keser (2004), p.27.

** Yuvali (2013), p.100.; Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/ Usan (2015), p.182.

** Siizek (2015), p.487.

*0 Siizek (2015), p.493.; Ertirk/Giirsel (2011), p.447.; Dogan Yenisey (2004), p.68.

I Yuvali (2013), p.96.

2 Ertirk/Giirsel (2011), p.447.; Demir (2014), p.18.; Eyrenci (2004), p.23.

* Siizek (2015), p.493.; Demir (2014), p.18.

*In Article 7 of “the Regulation onProtectionof Employees Against Risks Related to Vibration” dd. 22.08.2013 and No. 28743
and Article 7 of “the Regulation on Protection of Employees Against Risks Related to Noise” dd. 28.07.2013 and No.28721
which are established based on Article 30 of the Occupational Health and Safety Law, it is stated that particular attention should
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provisions protecting women employees are based on Article 50 of the Constitution. As a matter of fact,
women shall not be put a work that is not suitable due to gender and enjoy special protection with regard
to working conditions. Likewise, it is required to protect women employees peculiarly due to the reasons
such as motherhood and their weaknesses in terms of physical strength, compared to men®.

The provisions aiming to protect women employees should not be regarded as discrimination
towards the women employees or as restricting women’s freedom of labor®. Because, these regulations
are for the benefit of the women employees, and not assigning them to some duties due to their physical or
biological features shall not violate the equity principle®.

The prohibition of employing women employees and the provisions on the protection of the women

employees during maternity and after birth will be addressed below respectively.

The Prohibition on Underground and Underwater Work

According to Article 72 of Labor Code, women shall not be employed on underground or
underwater work like in mines, cable-laying and the construction of sewers and tunnels and similarly, in
accordance with this regulation, the age or maternity status of woman employee shall not be considered
into the consideration in terms of the prohibition on underground and underwater work*®. This provision
drawn up in Article 72 of Labor Code complies with the convention on the Employment of Women on
Underground Work in Mines of all Kinds dd. 1935 and with the no.45 which is also the first ILO
agreement Turkey acknowledged®®, and is based on (as it is mentioned above) Article 50 of the
Constitution®.

On the grounds that underground and underwater works carry same risks both for female and male
employees, Even if it seems like a violation of the equality of men and women, this regulation is
acceptable, since women employees are weaker, compared to male employees, in terms of physical
strength®’. As a matter of fact, the fact that women cannot be employed for the tasks that are not suitable

for them in terms of their physical structure is considered as a general principle®.

be paid on the issues related to the health and safety of the women employees in the risk assessments to be conducted by the
employer.

* Siizek (2015), p.869.

** Yuvali (2013), p.103.

* Yuvali (2013), p.103.

*Ali Ekin, Adil ve Makul Kosullarda Calisma Hakki Kapsarmnda insan Onurunun Korunmasi, Adalet Yaymevi, Ankara-
2013, p.204.; Tungomag (1989), p.185.; This age limit is designated as the age of eighteen for male employees in Article 72 of
Labor Code.

** Meryem Ding, Cahsma Hayatinda Kadin ile ilgili Hukuki Diizenlemeler, Kamu-is Is Hukuku ve iktisat Dergisi, V.6.,
Issue.3., Ankara-2002, 1-20, p.5.

*% Yuvali (2013), p.104.

*! Ekin (2013), p.204.; Hiilya Aktiirk Tirkmen, Cahsma Hayatinda Kadmn ve Cahsan Kadim Koruyucu Hiikiimler,
Ankara Barosu Dergisi, Issue.4., Ankara-1998, 6-28, p.13.

> Tamer Soysal, Uluslar aras1 Sozlesmeler Isiginda 4857 Sayih is Kanununda Kadin isciyi Koruyan Hiikiimler, Kamu-is
Is Hukuku ve Iktisat Dergisi, V.8., Issue.4., Ankara-2006, 1-48, p.29.
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Although it is forbidden in accordance with Article 72 of Labor Code>, the employer or
representative of the employer who employed a woman employee for underground and underwater work
shall be punished with administrative fine as per Article 104 of Labor Code. Moreover, in case the
employer or representative of the employer violates this prohibition, woman employee’s other rights

arising from the law must be protected™*.

Prohibition on Night Work for Women Employees

Providing Article 73 of Labor Code and Article 30 of Occupational Health and Safety as basis, in
the regulation set out by the Ministry of Labor and Social Security on “the Conditions of Work for Women
Working during Night Shifts>>”, the principles related to the women working during night shifts are set out
in detail. Together with Article 50 of the Constitution, the reason behind the working conditions are set out
in detail is the fact that the tasks to be performed during night shifts are more exhausting.

It is forbidden to employ children and young employees under the age of eighteen on work during
the night (Labor Code, Article 73). For employing women who have completed the age of eighteen on
work during the night, there are some stipulated conditions. According to Article 3 of the relevant
regulation, the night work refers to the part of the day “beginning no later than 20:00 and ending not
earlier 6:00, and lasting no longer than 7.5 hours™’. Therefore, women employees shall not be employed
to work more than 7.5 hours during night works®®.

According to Article 7 of the related regulation, unless women employees get a medical record
prepared by the workplace doctor confirming that there is no inconvenience in terms of working during
night, they shall not be employed to work during night works. Such medical examination shall be
performed before the woman employee starts working during night. Moreover, the employer is obliged to
charge the workplace doctor to carry out routine medical examinations to the extent that the special
condition of the woman employee and the nature of the work requires during the continuation of the work.

The issue of how women employees arrive where they live when they work during night work is
set out in Article 6 of the Regulation on the Conditions of Work for Women Working during Night Shifts.

According to the above-mentioned provision, without any exceptions, the employers whose workplaces

> It is forbidden to employ women employees to work in mines and the sanction to be imposed for the employers violating this
prohibition is stated in Article 104. However, providing Article 30 of the Occupational Health and Safety Law as a basis, in the
“Regulation on Occupational Health and Safety in Mines”, which is issued by the Ministry of Labor and Social Security and is
executed for the mines within the scope of the Law No. 6331, there are regulations related to women employees. According to
this regulation, it is compulsory for mines to provide separate locker room, lavatory, shower and dormitory room. Official
Gagzette., Date. 19.09.2013, Issue N0.28770.

> Yuvali (2013), p.121.; Ekin (2013), p.204.

> Official Gazette., Date. 24.07.2013, Issue N0.28717.

*® Ekin (2013), p.204.

>’ Akantiirk Tiirkmen (1998), p.14.

*® Tungomag (1985), p.185.; It is also possible to draw such conclusion by taking the paragraph 3 of Article 69 of Labor Code.
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are established out of municipal boundaries are obliged to provide suitable transportation vehicle to the
women employees working during night work and carry them from the nearest point where they live to the
workplace and vice versa. The employers whose workplaces are established within municipal boundaries
shall be obliged to provide a vehicle for transporting women employees, if it is difficult to access public
transportation during the change-of-shift hours. This provision of the regulation is criticized with good
reason that such facilities are not provided for the male employees and this will cause discrimination in
terms of equality of women and men, and accordingly the male employees are preferred to be employed
during night works by the employer™.

If the spouse of the woman employee works at a workplace in which working with shifts is also
applied, the night shift of the woman employee shall be arranged in a way that it does not overlap with her
spouse’s working hours, and this arrangement shall be made upon the woman employee’s request.
Whether the woman employee works at the same workplace or not shall not have importance in terms of
this issue. Considering how this provision in Article 8 of the regulation is drawn up, it can be concluded
that the employer has no discretion on this issue and the working hours must be arranged by the employer
upon the request of the woman employee. In addition to this, if spouses work at the same workplace and
both of them want to work during the same night work, meeting such demand depends on the availability
of the conditions®® (the relevant regulation article 8 paragraph 2).

The employer shall not assign night work to the woman employee during the period beginning
from the time that it is confirmed by the workplace doctor that the woman employee is pregnant until
delivery, and nursing women employees shall not work in the night shift during one year after the delivery
(the relevant regulation article 9 paragraph 1). This one-year period which nursing women employees do
not work during the night shift shall be extended for six months, in case of a report given by the workplace
doctor stating the requirement of extension for the health of mother or baby (the relevant regulation article
9 paragraph 2). The working hours of pregnant or nursing women employees shall be arranged in a way
that they work in day shift and by considering the regulation on “Working Conditions of Pregnant or
Nursing Women & Lactation Room and Child Care Centers®™”
3).

(the relevant regulation article 9 paragraph

Work during pregnancy and maternity
Another protective regulation for the women employees takes part in Article 74 of Labor Law,

under the title of “Work during maternity and nursing leave”. Moreover, providing Article 30 of the

> Ekin (2013), p.206.

% poyraz (2013), p.162.

®! Official Gazette., Date. 16.08.2013, Issue N0.28737. The aim of the regulation is to take measures which will promote
ensuring and developing the health and safety of the new mothers or nursing women employees in the workplace and to identify
the tasks and periods in which it is forbidden to have women employees work and for the tasks that the employees may work,
which conditions and procedures to be followed, how lactation room is built or child care centers are established and to which
conditions they will be subjected (the relevant regulation article 1).
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Occupational Health and Safety Law as basis, in the regulation issued by the Ministry of Labor and Social
Security on “Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and Lactation Room and Child Care
Centers”, there are detailed regulations related to the work during pregnancy and maternity. All female
employees take the advantage of the protective regulations for women employees in general, while only
the women who are pregnant and in the state of maternity may benefit from the rights set out in Article 74
of Labor Code and the relevant regulation®. Because it is required to protect pregnant women or women in
the state of maternity with more specific regulations, compared to other women employees®®. Therefore, it
is prohibited for the women employees to work during pregnancy and a period after giving birth, and by
this means it is aimed to ensure the health of the employees and their children®*.

The first issue that should be addressed under this title is how the working conditions during
pregnancy and nursing period for the woman employee will be drawn up and what measures must be taken
by the employer concerning this issue. According to Article 6 of the relevant regulation, the woman
employee will inform the employer in case of pregnancy and nursing, and the employer will assess the
effects of chemical, physical, biological factors, which is considered dangerous in terms of health and
safety, and working processes on the employees. Accordingly, as a result of such assessment, the employer
shall take required®™ measures®. The pregnant or nursing woman shall be informed by the employer about
the results of the assessment and the measures which must be taken related to the health and safety of the
employee. In case the assessment results reveal an effect on the woman employee’s pregnancy or
breastfeeding or pose health and safety risk for the pregnant or nursing woman, the employer shall change
the working conditions or working hours temporarily in a manner that the woman in question is not
subjected to such risks (the relevant regulation article 7 paragraph 1). If it is not possible to adapt working
conditions or working hours, the employer takes required measures to transfer the woman to another task
(the relevant regulation article 7 paragraph 2). If a medical report is required, the pregnant woman
employee is appointed to a lighter duty which is appropriate for her health. In this case, no reduction shall

be made in the wage. If it is not possible to transfer her to another duty, within the period required to

® Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.183.; Soysal (2006), p.33.

® Dogan Yenisey/Alpagut/Akin/Usan (2015), p.183.

* Coskun Sara¢, Analik Halinde Cahstirma Yasag, Prof. Dr. Sarper Siizek’e Armagan, Beta Basim, istanbul-2011, p.1885.;
Istar Cengiz, Kadm Iscilerin Hamilelik ve Analik Durumlarimn is Sézlesmesine Etkisi, Kamu-is Is Hukuku ve Iktisat
Dergisi, V.10, Issue.4., Ankara-2009, 1-33, p.3.“...Family-friendly policies such as parental leave, providing child care
opportunities for the employees, flexible working hours, or giving family members of the patient permission to provide care may
help increasing moral and working commitment of the parents.” Mustafa Kilicoglu, Avrupa insan Haklar1 Mahkemesi
Kararlarina Egemen Olan ilkeler ve Ayrimciik Yasag, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.9.,
Issue.36., Istanbul-2012, 37-58, p.42-43.

® According to theparagraph 3of Article 6 of the relevant regulation, theemployer evaluates the type,level and duration of the
exposure and factors, processes, working conditions in ANNEX-II and ANNEX-III orthe tasks posing a specific risk in
following ways: a) byidentifying theimpactsof health and safety risks on pregnant or nursing employees; b) by determining the
measures to be taken. In this assessment, psychosocial and medical factorswhich have effecton the employee personally are
also taken into the consideration.

®® precautions mentioned in the ANNEX-I of the relevant regulation will be taken.
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protect her health and safety and upon her request, it shall be ensured that the woman employee takes paid
leave. This period shall not be taken into account within the scope of her right to paid annual leave (the
relevant regulation article 7, paragraph 3).

According to the paragraph 1 of Article 74 of Labor Code, female employees must not be engaged
in work for a total period of sixteen weeks, eight weeks before delivery and eight weeks after delivery, and
in case of multiple pregnancy, an extra two week period shall be added to the eight weeks before
delivery® (the relevant regulation article 10). However, a female employee whose health condition is
suitable as approved by a physician’s certificate may work at the establishment if she wishes so up until
the three weeks before delivery, and the time during which she has worked shall be added to the time
period allowed to her after delivery. The physician’s certificate and the request of the woman employee are
sufficient in terms of working until three weeks before delivery, and the employer has no discretion
regarding this issue®. In case the woman employee gives premature birth, the periods that she does not use
before delivery will be granted in a way that they are added to the time period after delivery (Labor Code,
Avrticle 74/paragraph 1). The time periods mentioned above may be increased before and after confinement
if deemed necessary in view of the female employee’s health and the nature of her work, and the time
increments shall be indicated in the physician’s report (Labor Code, Article 74/paragraph 3). Moreover,
the cases of premature birth or stillborn or infant death after delivery shall not prevent the use of eight-
week period by the woman employee after delivery®®. The woman employee shall be granted paid leave
for periodic examinations during her pregnancy (Labor Code, Article 74/paragraph 4 and the relevant
regulation article 11). In case of woman employee’s death during or after delivery, the time periods which
are not used after delivery shall be granted to father (Labor Code, Article 74, paragraph 1).

Article 74 of Labor Code provides right to leave to not only biological mothers, but also mothers
adopting a child. Thus, in accordance with the relevant regulation, eight-week maternity leave shall be
granted to one of the spouses who adopts a child less than three years old or to the adopter, from the time
the family takes the custody of the child (Labor Code, Article 74 paragraph 1).

Following the leave, after delivery is completed, unpaid leave until six-month period is granted to
the woman employee. Granting unpaid leave depends on the woman employee’s request and the employer

has no discretion regarding this issue”. This unpaid leave is also granted one of the spouses or adopter in

® According to Article 18 of Labor Code, absence from work during maternity leave when female employees must not be
engaged in work, as foreseen in Article 74 shall not constitute a valid reason for termination. In addition, the periods that the
female employee is not permitted to work before and after her confinement in accordance with Article 74, shall be treated as
having been worked as per Article 55/b of Labor Code.

% Siizek (2015), p.869.

® Yuvali (2013), p.108.

70« According to the regulation in Labor Code, it is concluded that if requested by the employee after the legal paid maternal
leaves is used, an unpaid leave until six months must be granted. In this case, the employer has no discretion...” Court of
Appeal, 9th Civil Department, Date. 26.09.2008, Docket No. 27521, Decision No. 25157, “..In case the woman employee
giving birth wants to exercise her right to unpaid leave and the employer does not allow, she may take unpaid maternity leave
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case of the adoption of a child less than three years old. This period is not taken into account within the
scope of her right to paid annual leave (Labor Code article 74 paragraph 6).

According to Article8 of the regulation on Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and
Lactation Room and Child Care Centers, the women employees shall not be forced to work during night
from the time their pregnancy is confirmed by a medical report, and besides they shall not be assigned to
night work for one year after delivery. Furthermore, as per Article 9 of the relevant regulation, pregnant or
nursing woman employee shall not work more than 7.5 hours in a day.

The woman employee completing her leave after delivery shall certificate that there are not any
drawbacks in terms of continuing to work with a physician’s report, and she will start to work at the
workplace following this procedure’. In accordance with the paragraph 7 of Article 74 of Labor Code,
women employees shall be allowed a total of one and a half hour’® nursing leave in order to enable them to
feed their children below the age of one (the relevant regulation article 10). The employer has no
discretion regarding this issue”. The employee shall decide herself at what times and in how many
installments she will use this leave’™ and the length of the nursing leave shall be treated as part of the daily
working time”. The woman employee must inform the employer on how she will use this one and a half
hour nursing leave that she is granted legally’. Since the aim of this regulation is to enable mother to
closely care with her child within this time, even in the case she cannot breastfeed her child for any reason,

this one and a half hour nursing leave must be provided by the employer’’.

by notifying the employer about the situation. In a concrete case, after taking paid leave following the delivery, the plaintiff who
had given birth demanded unpaid maternity leave, but the employer did not give permission. Besides, it is understood that
following the termination of employment contract of the plaintiff, the amount of annual paid leave was also paid to her, and in
this way the remaining parts of the annual paid leave were not provided. As per the issues addressed by the court, on the
grounds that the employment contract was terminated without a valid reason by the defendant employer, rather than the
plaintiff employee, with the acceptance of the case, the decision of reemployment of the plaintiff should be taken...” Court of
Appeal, 9th Civil Department, Date. 13.07.2009. Docket No. 36349, Decision No. 20734; “...The fact that the plaintiff had
requested to take a leave is understood by means of the warning sent by the plaintiff and the petition of defense of action. Since
the demand of the plaintiff on taking on a leave was not accepted, in this case, while her severance pay should have been
ensured by accepting her employment contract was terminated with a valid reason, making a decision in written was incorrect,
so this required reversing the decision...” Court of Appeal, 9th Civil Department, Date. 16.04.2012, Docket No. 5907, Decision
No. 13018. Source: www.kazanci.com, Accessed: 18.02.2017.

' Miinir Ekonomi, Dogum Yapan Kadn iscilere Verilmesi Gereken Siit izninin Cahsma Siiresinden Sayilma Ozelligi ve
Hukuki Sonuclar, Legal Is Hukuku ve Sosyal Giivenlik Hukuku Dergisi, V.12., Issue.47., Istanbul-2015, 21-48, p.44.; Yuval
(2013), s.110.

’2 The rule regarding this period is statutory, and it is possible to extend the period with contract. Ekonomi (2015), p.44.

7® Ekonomi (2015), p.43.; “...The initiative of giving one and a half hour nursing leave for women employees to breastfeed their
children as per the law (an arrangement on duration may be made contrariwise providing that it is in employee’s favor) is not
given to employer, and as per Labor Code No. 4857 Article 74/paragraph 7, it is ensured that employee shall decide herself at
what times and in how many installments she will use this leave; in case the permission to use this nursing leave is not granted,
with the determination of the time that such leave is not granted, calculation must be made on the basis of 50% raised wage...”
Court of Appeal, 22nd Civil Department, Date. 13.06.2016, Docket No. 12878, Decision No. 17527, Source:
www.kazanci.com, Erisim Tarihi:18.02.2017.

74« Nursing woman must consider good faith principles, and the conditions of the workplace and the task she is in charge of,
while exercising this right...” Ekonomi (2015), p.44.

7 This issue is addressed in Labor Code, article 66, paragraph 1, clause ‘e’.

’® Ekonomi (2015), p.44.

”7 Cengiz (2009), p.15.
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At this point, the obligation of establishing lactation room and day care center, which is stated in
the regulation on Working Conditions of Pregnant or Nursing Women and Lactation Room and Child Care
Centers issued as per Article 30 of the Occupational Health and Safety Law, should be mentioned.
According to the relevant regulation, article 13, paragraph 1, at workplace in which 100-150 women
employees are employed, it is compulsory to establish a lactation room in which women employees can
breastfeed their children’, and this room shall be separated from the workplace and 250 meters away from
the workplace at the most™. The ages or marital statuses of women employees do not have importance in
terms of the necessity of establishment of such room. If the number of women employees is under 100,
since it is not compulsory to establish lactation room and the possibility of women employees bringing
their child with them to breastfeed is low, women employees have to go to their houses or to the place
where their children are®. In case the house of the employee or the place where her children is present is
close to the workplace, this will not constitute a big problem, however, in the contrary case the time she
spends to reach such place may cause a problem. Therefore, it will be appropriate to let the employee use
this one and a half hour leave by dividing it into two®".

Finally, it should be stated that at the workplaces in which more than 150 women employees work,
the employer must establish a separate child care center (kindergarten) with the aim of enabling women
employees to care and breastfeed their children between the ages of 0-6 (the relevant regulation, article 13,
paragraph 2). If this child care center (kindergarten) is away from the workplace more than 250 meters, the
employer is obliged to provide a transportation vehicle. It should be stated that, the marital status and ages
of the women employees are not taken into the consideration in terms of the obligation of establishing
child care center (kindergarten), and the number of male employees who have lost their wife recently and
have a child/children or have gained the custody of his child/children must be calculated into the number
of women employees that is needed to establish a child care center (kindergarten) (the relevant regulation,
article 13, paragraph 5).

Conclusions

1. According to the paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, except for biological reasons and

reasons related to the nature of the job, the employer shall not make any discrimination, either

directly or indirectly, against an employee in the conclusion, conditions, execution and

% According to Article 49 of the regulation on “Health and Safety Measures for Buildings and Additional Buildings of
Workplaces” which is issued as per Article 30 of the Law No. 6331, the employer is obliged to provide an environment in
which the pregnant or nursing women may rest by lying down. Moreover, as per this regulation, in buildings and additional
buildings of the workplace, there must be separate locker room, a place with hot and cold water for having a bath and restroom
for women employees. It is also ensured in the same regulation that if housing is assigned to the employees by the employer, the
housings in which single women employees dwell in must be separate from the housing that male employees are present.
Official Gazette., Date. 17.07.2013, Issue N0.28710.

7 The conditions for the lactation rooms are stated in the relevant regulation ANNEX-1V.

% Ekonomi (2015), p.45.

# Ekonomi (2015), p.45.; Considering the condition of the woman employee and her child, it is also possible for the woman
employee to use this right as one-time and towards the end of the day. Ekonomi (2015), p.45.
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termination of her (his) employment contract due to the employee’s sex or maternity. The
obligation of equal treatment of the employer in the recruitments is considered as a general
principle, and with the regulation set out in paragraph 3 of Article 5 of Labor Code, it is
ensured that the woman employee cannot be subjected to any discrimination during
employment processes, simply because she is female or pregnant. The women employees shall
not be employed with lower remuneration for similar jobs or for work of equal value simply
because they are female.

Since the women employees are both physically and biologically weaker compared to male
employees and take the large part of the responsibility in terms of family matters, it is required
to make protective regulations for women. For this reason, employing women for underground
and underwater works is absolutely forbidden. Besides, there are some stipulated conditions
for the women employees to work during the night.

The provisions aiming to protect the women employees during maternity and nursing period
are the protective provisions of which only pregnant employees and mothers can take
advantage. Because, it is a necessity that pregnant women or mothers must be protected with
more specific provisions compared to other women.

It is surely beyond doubt that legal regulations related to the protection of women employees
are crucially important in terms of the participation of women in professional life. Yet, it
should be stated that it is not enough to make legal regulations related to women employees,
and the more important issue is that these regulations should be put into practice by the
employers with due diligence.
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COLUAJIBHASA 3AIIMTA HACEJIEHUSA KAK HEHTPAJIBHOE
HAITPABJIEHUE I'OCYJAPCTBEHHOM NOJIUTUKH

Onekcenko Poman
Menumononbckutl 2ocyoapcmeennslii nedazocudeckuil ynueepcumem um. boeoana Xmenvnuykoeo,

Menumonons, Ykpauna

AnHoTtanus. B cratse PACKPBIBACTCA CYHIHOCTDb HAIIPABJICHUA CO].[PIaJIBHOﬁ TOJIMTHUKH TOCyAapCTBa U OCYIICCTBIIICTCA
aHalIn3 q)eHOMeHa COI.[PIaJ'ILHOﬁ 3alIUThl HACCJICHUA. ABTOpOM HCCJIICAOBAHBI 3HAYCHHC COHHaHLHOﬁ IIOJIMTUKH U COI.[PIaJ'ILHOﬁ
3alllMTHI B YaCTHOCTH, KaK Ba’>KHOI'O (I)aKTopa pa3BUTHA IOCyAapCTBa U 06H.IGCTBa. CpaBHI/IBaﬂ COUAJIBHYIO IMOJIMTUKY YKpaI/IHBI
C 3aHaﬂHOGBpOHeﬁCKHMH MUBWIN3ALUAMUA, OTMEYCHBI HEAOCTATK COBPEMEHHOI'O COIMAJIbHOM 3aI[UThI YKpaI/IHI)I MPEAJIOKCHbBI
IMyTHU UX pCIICHUSA. I[J'ISI JIyYIIeTo NOHMMaHUA CYITHOCTHU NNOHATUA «COLUAJIbHAs 3alluTa) paCCMOTPEHBI €0 COCTAaBJIAIOIINE.

B BrIBOmAX aBTOp MOAYCPKHUBACT TOT (baKT, 4qTo praI/IHa HaXOJIUTCA B CUTYyalluH, a MO3TOMY COLMAJIbHAsA IMOJUTUKA
HUMECT MHOI'O HEJOCTAaTKOB. Oco0oe BHHMaHHE ucciaea0oBare/ib npempiaract yaejasaTb UMEHHO MaJI000€eCIIEYUeHHEIM TpaxxaaHaMm.

Pemenne nanHOMN MPOOIEMBI HY’)KHO OCYIIECTBIISTH Ha TOCYIapCTBEHHOM YpPOBHE.

KnaroueBrble cioBa: TpYyA, colnajibHasA CIpaBeAJIMBOCTb, COMAJIbHAA 3allUTa, COOUAIBHOC O6CCH€‘I€HI/I6, COIMMAaJIbHOC

CTpaxOBaHUEC, COLIMAJIbHAS TOJIMTHUKA.

Breaenne

[TocTanoBKa mpoGeMbl B OOIIIEM BUJIE U €€ CBSI3b C BAXKHBIMU WUJIU MPAKTUYECKUMH 3aaHUSMU.
[Tonutuka rocynmapcTBa HampaBieHa Ha CO3JaHHME COIMANBHBIX YCJIOBHM, KOTOpBIE 00€CIeYHBAIOT
JOCTOMHYIO JKU3Hb 4YellOBEKa M CBOOOJHOE pa3BUTHE €ro JMYHOCTH B OOILIECTBE. DTO 3HAYUT, YTO
SKOHOMHKA JOJDKHA OBITh HalleJIeHAa Ha YAOBJIETBOPEHHE MaTEPHAIBbHBIX, COIHUAIBHBIX U JTYXOBHBIX
notpebHocTelt wHAMBUAA. OOIEeCTBEHHAs OpPUEHTAlUsl SKOHOMUKH SIBJISIETCS OCHOBOM COIMATBHOM
MOJIMTUKUA TOocyAapcTBa. VIMEHHO MO3TOMY CTEMEHb YAOBIETBOPEHUS MOTpeOHOCTEH MpeacTaBUTeNe
Pa3HBIX CIIOEB HACENEHUS BBICTYMAET B KaYeCTBE OCHOBHOTO KPUTEPHUs IKOHOMUYECKOU 3((HEKTHBHOCTH.
AHanu3 TOCIeHUX UCCIEIOBAHUN U MyOJIMKAIUi, B KOTOPBIX OCHOBAHO pEIICHHE JAaHHOW MPOOIEeMBbI U
HAaKOTOpbIe onupaeTcsa aBTop. Haa pemennem Bonmpoca CONUATBHON 3alIUThI TPaXXIaH YKpauHbl aKTHBHO
paboramu A. basumiok (2002), C. banagypa (2000), W. bonmaps (2003), U. 'mubunenxo (2014), B.
Hanrox (2015), B. Kynenko (1991), E. JIubanosa (2009), B. Onukuenko (1989), Byna (2015) u ap.
yueHble. PernieHue maHHON mpoOiemMbl OTOOPaKEHO B WX SMIIUPHUECKUX M TEOPETHUECKHUX Tpyax.
HccnenoBanuto ykazaHHOro (peHOMEHa yIessuli BHUMaHHUE TakKe 3apyOekHble ydueHble /. brrokeHeH,

2005, P. JIx. Epentepr, 1996, /Ix. M. Keiinc, 2007, S. Kopnait, 1900, I1. Camyenncon, 2008 u np.
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yuenble. llenplo naHHOM cTaTbu OBLIO B3ATO Pa3BEpPHYTOE TEOPETHUECKOE PACKPHITHE MOMEHTOB

COHI/I&JIBHOfI 3al0UTHI I'paKJaH B NOJUTHYCCKOM PYCJIC CTPAHBI.

N310:keHHEe OCHOBHOT'O MaTepuaJjia

[TonmuThka yHOBIETBOPEHHUS OOIISCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH pa3HBIX CJIOEB  HACEICHHS
HEMOCPEACTBCHHO CBSi3aHA C WX COIUAIBHON 3amuToil. VIMEHHO 3TO SBISETCS HamOoJiee BECOMBIM
KOMITOHCHTOM COIIMAJIbHOW TOJIMUTUKH TOCYJapCTBa M TJIABHBIM YCJIOBHEM, 0€3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHOE
CYyIIIECTBOBAaHUE CTPaHbl B cUCTeMe phIHKA. B crarbe 46 Koncturynum YkpawHbl 0TOOpakKeHBI MpaBa
YellOBEeKa Ha CONMATBHYIO 3allUTy. OTH MpaBa TapaHTUPYIOTCS O0s3aTeNbHBIM TOCYAapCTBEHHBIM
CTPaxOBaHHUEM, KOTOPOE OCYIIECTBIISIETCS 3a CUET B3HOCOB HACEJICHUS, OpraHU3AIMi, YUPEKICHUMH,
JIPYTUX UCTOYHUKOB M OIOJDKETHBIX CpeAcTB. 3amucaHHble B OCHOBHOM 3aKOHE MpaBa COOTBETCTBYIOT
MeXayHapoAHbIM HopMaM. OHH cooTHOcsTCs ¢ OOmIeil Aekiapanueil nmpaB 4yeaoBeka, MexayHapOoTHBIM
IIaKTOM O Ky.]II)TypHI)IX, 3KOHOMHUYCCKUX U COIIUAJIBHBIX HpaBax, a TAKXe KOHBCHHI/IGI\/JI (0] npaBax p€6€HKa
(bazumok, 1999).

B 3amagHpIX [MBWIM30BAHHBIX CTpaHaX OTHOCUTENBHO pEHICHHs] HCCIeIyeMOd MpoOIeMBbl
BBIICTISICTCSl TaK HAa3bIBAEMbIN TMO3UTHUBHBIA TOJXOJ, KOTOPBIM XapaKTepU3yeTcs aKIEHTHUPOBAHHEM
BHMMaHUsl Ha HEBO3MOXXHOCTH OTOWTH OT BONPOCOB COIMAIBHOW 3aIllUTHI, € AKTHBHO BHEAPSIOTCS
MeTO/JIbl ero obecnedeHus. Takoil mOIX0/] BO3HUK B pe3y/bTaTe BIUSHUS Pa3HbIX (PAKTOPOB, B HaCTHOCTHU:
CYIIIECTBOBAHUE PHIHOYHON SKOHOMMKH; HAJIMYHUE MPABUTEILCTBA, KOTOpOE paboTaeT Ha obecrieueHue
3aKOHHOCTH; COTPYAHHYECTBO MPOQCOI030B U NpEANpUHHUMATENECH MpU pelIeHud TpodlieM U TOMY
nono6Hoe. K cocTaBiSIFOIIMM YacTsM COIHMATBLHOM 3alUTHI CIEyeT OTHECTH COLMAIbHOE CTpaxoBaHUE,

COLMAJIBHBIE YCIYTH U COLMANIbHYIO IIOMOIb. Ero cTpykTypa n3o0paxeHa Ha pucyHke 1

[ Couuanvnasn 3auwituma ]

l l

Couuanvnoe Coyuanvuwie ycnyzu Couuanvhas nomouip
cmpaxosanue (npedycmompumenvhast (peabunumayuonHas
(npedycmompumenvHas U peabunumayuoHHas Gynxyus)
lgbyﬁm;uﬂ) @dynxyuu)
Meouyunckoe Ilencuonnoe Om 6e3pabomuuywi

8

Om necuacmuozo cayyas Bpemennas nomeps pabomocnocobrnocmu

Puc.1. Cocmasnarowue coyuanbHou 3aujumaol

COL[I/IaJIBHaSI 3alrTa HACCIICHUA NPCAYCMATPUBACT OCYHICCTBICHUC S5KOHOMUYCCKUX W IMPABOBBIX
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MEpOTPUSITHI, HAlPaBJIEHHBIX Ha oOecreueHne KOM(POPTHOTO CYIECTBOBAHMS TPAXKIAH B T€X WM MHBIX
YCIIOBUSIX 3KOHOMUKH. EE ycunus HampaBiieHbl Ha CO3JaHuE BceM 0€3 HCKIIOYEHHUs Tpak/iaHaM
rocyJapcTBa OJMHAKOBBIX YCJIOBUH JIsl KU3HU, pa3BUTUS U peayinzanuu. OJIHUM U3 TJIaBHBIX 3a/laHUM
uccaeayeMoro (eHoOMeHa SBISIETCS TPOTHUBOJCHCTBHUE COITMAIBHOMY HEPABEHCTBY BO BCEX €r0
MIPOSIBJICHUSX.

[TonsTue "conumanpHas 3amuTa" B YKpauHE aKTUBHO HCIOJIB3YETCSI B COYETAHMM C PBIHOYHOMN
SKOHOMUKOU. OJIHAKO colMaiabHas 3allluTa, TaK WIM MHA4Ye, B TOCYJApCTBE CYIIECTBYET U OTAeibHO. Ha
JaHHBIH MOMEHT TaKue ITOHATHS, Kak "coluanbHas 3ammra", "comuanbHoe obecreueHue", "coruanbpHas
nomMois", '"MpaBO COLMAIBHOW 3alIMTHI" BBICTYNAIOT B KAayeCTBE COCTaBHBIX 4YacTedl Halleu
KU3BHEEITEIIbHOCTU. B NelcTByIomeM 3aK0HOIaTeIbCTBE COIMANIbHAS 3alllUTa - 3TO TOCYAapCTBEHHAs
MOJINTHKA, KOTOpas TapaHTUpyeT oOeclieueHue MpaB TpaxkaaH B YIY4YIICHUU YPOBHS CBOEH *ku3HU. B
OoJjiee IMIMPOKOM TIOHMMAHWHU JIaHHBIH (EHOMEH MOJXKHO OIPEACIIUTh KaK KOMIUIEKC MEPOIPHUATHNA
MPaBOBOTO, COLMAIBHO-DKOHOMHUYECKOTO M OPraHM3allMOHHOTO XapakTepa, KOTOPhIE CO3MAITCI H
OCYIIIECTBISIOTCS CTPAHOW C IeNbI0 O0ECIeUeHUs HAISKANUX MaTepUaIbHBIX YCIOBUHU IIOJCH Ha
COBPEMEHHOM YPOBHE.

Baxxneilmas 1enb couuanbHOM 3alIUThl MPOSBISETCS HAIMYUEM Y JIFOOOT0 IpayKAaHWHA CTPaHBI
MpaBa Ha pPa3BUTHE U peallM3allui0 COOCTBEHHBIX CrocoOHOCTeH. JlaHHOe MpaBoO pacmpocTpaHseTcs Ha
rpaxaaH JI000W pachkl, HAIlMM W COLMAJIBHOrO cTaryca. ['ocymapcTBEHHOW OOSI3aHHOCTHIO SIBISIETCS
3alllMTa BCEX CBOMX TPa)/IaH, a He TOJIBKO JIMIITh MAJIOOOECTICUEHHBIX WIEHOB OOIIECTBA.

B HayuHoO#l nuTeparype mo u30paHHOM NpoOJeMe HCCIeIOBaHUS BBIIEISIOT a0COMIOTHYIO M
OTPAaHUUYEHHYIO COLMATIbHYIO 3alUTy. AOCOIIOTHAS - 3TO Takas COLUalbHAs 3allUTa, OCYIIECTBICHHE
KOTOPOW TpEeayCMAaTpUBAET CO3JAAHUE YCIOBUW ISl KU3HENEATEIbHOCTH TOW WIIM JIPYroll KaTeropuu
TpaKJaH WK K€ OTACIIBHOTO YeJIOBEKa, YTO 3aCTPAXOBBIBAIOT UX OT HEMPEIBHUIACHHOW MOTEPHU JOXOI0B
(mpenmocTaBiIeHUE TaK HA3bIBAEMOTO "3acilyKeHHOTO", "yCTaHOBIEHHOTO'" YpPOBHS 10X0/a). B oTimuuu ot
aOCONIOTHOTO, OrPAaHUYCHHOW COLMAIBHOW 3allUTONH CO3/al0TCd MUHUMAIbHBIE YCIOBUS IS
KU3HEICATSNIbHOCTH rpakaaH. K TakuM yCIIOBUSIM OTHOCATCS T€, KOTOPBIE 00ECIIeUYnBaIOT MOTPEOHOCTH B
eze, OAeXK e, KUIbE, TPYAE, JCUYCHHH U TOMY T0JI00HOE.

ConmanpHas 3anUTa TOCYJapCTBa BKIIIOYAET CTpPaxOBaHHWE, MEHCHH, MATePUATBHYIO ITOMOIIh
Ma000eCIeYeHHBIM U CEMbSIM C JIEThbMH, PA3IMYHBIC JILI'OThI, KOMIICHCAIIUU, UHIEKCAuu U npyroe. OHa
HampaBlieHa Ha TO, YTOOBI MMOMOTaTh TPaKJaHaM, KOTOPbIE HAXOMIATCSA B CIOKHOM MoyoxkeHud. [Tomonip
MPEAOCTABIACTCS TEM YJieHaM OOIIECTBA, KTO JIMIIEH MHWHHUMAJIbHOTO MAT€pUaIbHOTO JIOCTaTKa IS

koMpopTHOI1 xu3HM (SAxkuMoBcbkuit, 2006).

175



MOKSLAS IR PRAKTIKA: aktualijos ir perspektyvos

Bce Buzbl conuanbHON MOMOIIM MMEIOT OJWHAKOBBIC MPHUHIMIBI, HO KO€ B 4YeM, O€3yCIIOBHO,
OTIU4YaOTCs. KpuUTepusiMu COLNMANBHOW 3alIUThI SBJSIIOTCS €ro BCEOOIIHOCTh, BCECTOPOHHOCTH H
MHOT'OIJIAHOBOCTb, @ TAKKE MOMOIIb 332 CYET IOCYAapCTBa 0€3 MocsAraTeIbCTBA Ha 3apIuiaTy IPakK/IaH.

OCHOBHOHM COCTaBJIAIOLICH COLMAIBHOM 3alllMThl SIBJISIETCS cTpaxoBaHwe. VIMeHHO cpencTsa,
KOTOPBIC BBIJICTSAIOTCS IO MpOrpaMMe CTPaxOBaHUS - 3HAYMMas 4YacTh COIMAIBHOW 3alIuThl. [ 1aBHOM
[ENbI0 CTPAaXOBAHHUS CUYUTACTCS CO3JaHUE ONArONpHUSTHBIX YCIOBUH IS BO3BpAILICHHS JIOXOJOB
rpaxkJiaHaM, KOTOPBIC 110 TEM WU APYTUM MPUYUHAM MOTEPSUTH BO3MOXKHOCTh paboTaTh. ColcTpaxoBaHue
BKJIFOYAET MPEIOCTaBICHUE CPEJICTB M3-3a 00JIC3HU, YBEUbs, OCPEMEHHOCTH U YXOJ1a 32 peOESHKOM, ITEHCUH
U ApyToe.

Y4uThIBas T¢ WU WHBIC PUCKH, PA3IMYAlOT TAKHE THIBI CTPAXOBAHUS: CTAPOCTH, HHBAIUIHOCTH
n3-3a 00JIe3HU, caMOl 00JIe3HH, O0JIC3HH W HECYACTHOTO CITydasi Ha MPOU3BOICTBE, OCPEMEHHOCTH, TTOTEPU
paboTel U ToMy mogo0HOe. JIaHHBIE TUIIBI CTPAXOBaHHS Pa3eNAIOTCS Ha O0s3aHHBIE U JT0OPOBOJIBHBIC.
PaznuyaroT Takke CTpaxoBaHHE MEXKIYyHapOJIHOE, TOCYIapCTBEHHOE, peruoHanbHOe (MECTHOE),
npodeccuonambHoe. Kpome OCHOBHOTO TOCYJapCTBEHHOTO CTpPaxOBaHUs, KOTOPOE  SIBISETCS
00s13aTeNbHBIM, €CTh JIOTOJIHUTEIbHBIC BHJIBI CTPAXOBaHUs, KOTOPHIE MOTYT OBITh, B CBOIO OYepe/b, KaK
00s13aTeNIbHBIMH, TaK H HEOOS3aTeILHBIMU.

B 3amajHBIX NMBUIM30BAaHHBIX CTPaHaX MEAMUIMHCKOE CTPAaXOBaHME M CTPaXxOBaHUE MEHCHH
npoucxoauT mo-pazHomy. Hampumep, B CoeguHennbix IllTaTax AMepUKH OHO OCYIIECTBISETCA C
MTOMOIIBIO OTYUCIICHUH U3 3apaboTka u npudkuiei o 7,5%, B Anonun - mo 7%, a B [lIBeruu - TonpKO 3a
rocygapcTBeHHbIN cueT. [IpaBo Ha pacmopsikeHue CpelCTBAMH MMEIOT CIEICOBETHI, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIAT JeJNeratbl OT pabouux U MpearnpruHUMAaTeIeH.

B Harmeii crpane cTpaxoBaHue - 3TO BO3MOKHOCTH MOJTYYSHHs] MaTePHAIbHON TTOMOIIH B YCIOBHUSAX
norepu paboTbl wiKM paboOTOCOCOOHOCTH, Oo0se3HH, crapocTu. Mcxoas W3 3TOro, pazauyaroT
MEIUIIMHCKOE CTpaxOBaHHE, MEHCHUOHHOE CTPaxOBaHUE, CTPAXOBaHUE B pe3yJibTaTe MOTEpU pPadOTHI,
CTpaxOBaHHE OT HECUACTHBIX CIy4aeB Ha MPOM3BOJACTBE (3akoH YKpaiHu Tpo OCHOBHU
COLIIambHOI 3aXUIICHOCTI iHBamiiB B YkpaiHi, 1991; lltunskos, 2005).

bnarogapss HATMYHUIO MEIMIIMHCKOTO CTPAaXOBaHUS B 3aBEJCHUSIX 3PABOOXPAHEHUS YIIYUIIAFOTCS
TaKue yCIOBHs, a UMEHHO:

- yBeNMueHUe (PMHAHCOB 33 CYET BHEOIOKETHBIX CPEJICTB;

- TonoHeHne (OHIOB 00S3aTETHHOI0 MEAUIIMHCKOTO CTPaXxOBaHUs, KOTOPHIE, B CBOIO OYepeb,
PaCIIAPSIIOT CAMOCTOSITEIIEHOCTD JICYCOHBIX MEPOTIPUSATHI;

- YBEJIMUEHUE XO3IHCTBEHHOTO IMTOCTOSTHCTBA MEMIIMHCKOTO YUPEIKICHUS;

- BO3MOXXHOCTh TEPEUTH K PBIHKY MEIUIIMHCKUX YCIyr TMPHU YCIOBUU COXPAHEHHS UX

OCCIIIaTHOCTH;
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- BO3HHMKHOBEHHE MaTepUalIbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH TpakJaH M OpPraHM3alMil B yIydlIeHUH
YCIIOBUH Tpy/ia, SKOJOTUIECKOM 00CTaHOBKH, YMECHBIIICHUU OOJIC3HCH.

MenuuuHCcKoe CTpaxoBaHUe OBIBAET 00s3aTENbHBIM U JOOPOBOJIBHBIM. B TO ke BpeMsi OHO MOXKET
ObITh KaK KOJUIEKTHMBHBIM, TaK HOCHUTh M MHAMBHUIYaNbHBIM Xapakrep. Kaxknomy denoBeky HEOOXOIMMO
MOMOYb pPa3o0parbcsi C BUAAMU MEIUIMHCKOTO CTPaxOBaHMs, a TaKXKe MPEJOCTaBUTh OJMHAKOBHIE
BO3MOXXHOCTH [UIsl €r0 peain3auuu. Bce yciyru B pamkax 00s3aT€IbHOTO MEAUIIMHCKOTO CTPaXxOBAHUS
JOJDKHBI OBITH OECIIaTHBIMH.

CrpaxoBanue u3-3a 1MoTepu pabOThl OCYIIECTBISETCS MyTEM BBIIUIAT U3 CIEHUATIBHBIX (DOHJIOB.
Pa3smep koMmmeHcanuu 3aBUCHUT OT IEpPUOJA, B TEUYEHHUU KOTOPOTO TpaxkaaHuH ObL1 Oe3paboTHbIl. B
nepBbie MecsIbl 0e3padotuiibl oHa cocrapisieT 50-70% ot cpemHeit 3apaboTHOM MmIaTel. B nanpHelmemM
pa3mep KOMITeH caluii mpsMornporopimanaabHo yMeHbinaetcs ([tuabpkos, 2005; SAxumoBcbkuii, 2006).

OTHOCUTEIBHO OCOOEHHOCTEH TOM WM HWHOM CTpaHbl B BBHIIUIATE KOMIEHCAMA H3-3a
06e3padoTHIIbI, TO 3/€Ch YYUTBHIBAIOTCS CTax paboOThl, mepuoa paboThl, (u3nyYecKass BO3MOKHOCTb
paborath u Tomy nogobHoe. Hampumep, B ['epmanun pabounii cTaxk nepen 06e3paOdoTUIleh TODKEH OBITH
HE MEHEE IIECTh MECSIEB B TEUEHHE TPEX JIET U HE MEHEE JIECATh He/leIb B OCIeAHUM o1, Bo OpaHiu -
CTO TIAThAECAT pabouux JHEW 3a Tof U AEBIHOCTO OAWH JE€Hb CTPaXOBbIX KOMIEHcaluii pabodux, a B
AHIIIMY JUIIb yIJIaTa CTPaxoBbIX B3HOCOB B (DOHJI HY)KHa B KOJMYECTBE HE MEHEee JBAJAIATH IIECTH 3a
roJ.

ConuanbHas MOJIUTHKA CTPaHbl, B NEPBYIO OYEpE]b, HAIIPABJIEHHAs HAa 0OecleYeHHEe J10XO0JI0B €€
rpaxaaH. YUWThIBas 3TO, 3a/JlaHUEM TaKOW MOJUTUKU SIBISETCS MAaKCHUMAallbHOE YMEHbBIICHHWE WIH
MIOJTHOCTBIO U30€KaHHe CIIOPOB MEX1Y COLMAIbHON CIIPAaBENIMBOCTBIO U 3((eKTUBHOCTHIO. I'0cy1apcTBO
JIOJDKHO PETyIUpoBaTh OajlaHC MEX/1y pacxo/aMu M 3apab0oTKOM I'pakJaH C LEJbI0 YBEINYEHUS TPYI10BOM
MOTHBAIMH U YIYUIIEHUS UX COLUATbHO-IKOHOMUYECKOTO MTOBECHHUSI.

OnpeneneHHblii  OanaHC HEOOXOIUM W MEXAY BMENIATeIbCTBOM U HEBMEUIATEIbCTBOM
rocyJapcTBa B MOJYUYEHHH JIOXOJOB KaK OTAENIbHBIX TPaXkJaH, TaK W LEJIOro NpeanpusTus. Beiaenstor
YeThIPE MO/IX0/1a K CIIPABEATIMBOCTH B COLIMAJILHOM IIJIaHE, 8 UMEHHO:

- SraJIuTapHbIi (Bce rpa)</1aHe UMEIOT OJJMHAKOBBIE ITpaBa Ha MOJyuYeHUE TeX WM UHBIX OJiar);

- poyJcHaHCKH (0Jar0COCTOSTHUE OMPEEISAETCS JOCTATKOM MaJI000ECTIeYeHHBIX TPaK/IaH);

- YTWIMTApHBIH (61arocOCTOSHUE ONPEAETseTCsl CPEAHUM JI0CTaTKOM I'PaX/iaH);

- PBIHOYHBIH (0J1arocOCTOsHNE TPpaXKaAaH (GOPMHUPYETCs 3aKOHAMH PBIHKA).

IToaxoapl-aHTarOHUCTHI K COLMATIBHOM CIPABENINBOCTH - ATAJTUTAPHBIA U PIHOYHBIN.

IMeHHO pBIHOYHBIA TOJAXOJ] JONYCKaeT HEPaBEHCTBO B PACHPEICICHUU JOXOJI0B MEXIY

rpaknanamu (Ilanamapayk, 2005).
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BbIiBOABI ¥ IEPCNEKTUBBI JAJbHEHIINX MOMCKOB B HANIPABJIEHNH UCCIEI0BAHMS

. Ha npoTrsbkeHun nocineqHux JIET B Hallel CTPaHe aKTUBHO MPOBOJATCS MEPONPUATHS C LIENIbIO
YIYYIICHHUS] COIMAIBHOM 3alUThl TPaxaaH. JTO, B MEPBYIO OYEpellb, CBA3aHO C TEM, YTO B
YCJIOBUSIX PBIHOYHOM HSKOHOMHUKHM JIOXOJIbl 3HAYUTEIBHOM YaCTH HACEJIICHUS MajaroT,
MaTepuaibHble BO3MOXXHOCTH JItOoJIed yMeHbImaroTcs. [loaTomy, rocymapcTBy 00s3aTelbHO
He00X0IMMO paboTaTh HAJ MPOTPaMMaMH IPETOCTABICHUS COIIMATBHBIX BBITUIAT TOW WU WHOU
Kareropuu HaceneHus. [IperMyliecTBo, KOHEYHO, JOJDKHBI IMOJIy4aTh MAalloOOECTICUCHHBIC
KaTEeropuu rpakJiaH.

. OcHOBHOW 3aKkOH YKpauHbl U APYyrHe 3aKOHOTBOPUYECKUE aKThl PEyCMATPUBAIOT HaAJIeXkKaIllee
OTHOIIIEHWE K Majgoo0eCneYeHHbIM CJIOSIM HacelieHus. Ha mepBoe MecTto TocyaapcTBO
MOCTABUJIO HAXOXJIEHHUE BO3MOKHOCTEN B MPEAOCTABICHUH COLMAIIBHON MOMOIIM pernoHam. B
YkpauHe u3ydaroTcs, pa3padaThIBAIOTCS U BHEAPSAIOTCS MEPEIOBbIE COLUATbHBIE MPOTPaAMMBI,
KOTOpBIE IOMOTAIOT MAaKCUMAJIBHO yJIOBJIETBOPUTH HAUMEHEEe 00EeCIIeYeHHBIX YJICHOB 00IECTBA.
. Ceromnsi cTpaHa HaxOJMUTCS B COLUATIbLHO-KPU3UCHBIX YCIOBUSIX. 3HAYUTEIHHOE IPEUMYIIIECTBO
PBIHOYHON KOHOMHUKH MPOIYLUPYET MHOTOUMCIICHHBIE COIMAIBHBIC MPo0ieMbl. OCHOBHOU €¢
HETaTUBHBIH MOMEHT - 3TO KaTacTpoUUYECKOe COIMAIbHOEC HEPABEHCTBO HACENEHHUs, KOrja Ha
¢doHe OOHHMIAHUS OFHOW €ro YacTH YBEIMYUBAET CBOW JOCTaTOK apyras. be3 momutuku
COLIMATILHOMN 3aIIUTHl HEBO3MOKHO M30aBUTHCS OT TAHHOUW TUCTIPOTIOPIINH.

. Takum 00pa3zom, CylIiecTBYyIOIas MmpoodiieMa J0KHA pa3peliaTbcsi Ha YpoBHE rocyaapcra. B
TO K€ BpEMs, YUYWTHIBAS HBIHCIIHIOK CUTYallUI0 B CTpPaHE, PErMOHAJIbHBIE OpPraHbl BIACTH
IOCTABJIEHBI B YCIIOBUS CAMOCTOATEIBHOTO €€ PELLIEHHUS.

. I3yyenue Bompoca OTHOCUTEIBHO IMOpSAKA NPENOCTABICHUS COLUAIBHO-3KOHOMUYECKUX
BBIIUIAT TOBOPUT O TOM, 4YTO HYXXHbl HOBBIC MOJIXOAbl B pPaMKaX PEUICHUS HCCIEAYyEMOM
npoOJieMbl, a 3TO, B CBOI OYEpEeNb, MOMOXET COIMAIbHO HE3AIMIICHHBIM KaTeTOPUsIM

HaCCJICHUS.
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POSITIVE AND NEGATIVE CONSEQUENCES OF MERGERS AND

ACQUISITIONS IN THE CONTEPORARY GLOBAL ECONOMY
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Zaporizhzhya National University, Zaporizhzhya, Ukraine

Annotation The importance of mergers and acquisitions (M&A) for the development of today’s market economy on
the whole as well as for many strategic business reasons in particular determines the relevance of the topic. Research problem
M&A as a mean of corporate integration provide counterparties with an opportunity to acquire competitive advantages in the
form of integration partners’ resources, which can contribute to effective operations in changing market conditions. On the other
hand, there is a need to take into account all possible risks in order to avoid financial losses in the midst of deepening economic
crisis. Purpose The paper purpose is to determine the possible positive and negative consequences and key risks of M&A at the
micro and macro levels. Methods The basic principles of the research are systematic, institutional and structural-functional
approaches. Findings As a result of mergers and acquisitions, newly created business entities have the opportunity to expand
their range of activities, increase their market share, create additional competitive advantages, increase business value, reduce
costs and tax burden, and achieve synergies. However, M&A are also accompanied by negative consequences and risks, which

cause the urgency of researching the directions of their possible manifestation.

Keywords Mergers and Acquisitions, integration processes, efficiency, consequences, risks.

In modern conditions, the market of mergers and acquisitions is indisputably one of the indicators
of the world economy. By qualitative and quantitative changes of this parameter, the level of development
of national economies, as well as the state of the world economy as a whole, its problems and prospects
can be gauged in a certain sense.

At the global level, according to the data of the International Mergers and Acquisitions Index 2016
of Deloitte, the volume of transactions was marked by record figures and amounted to more than $ 4
billion, making it the highest for deal values since 2007. The two main characteristic features of this
process are expected to be $ 1 billion worth of transcontinental deals and activation of mergers and
acquisitions in the Asian corporations market, primarily China and Japan. According to experts, as a result
of relevant agreements, the companies are committing to deliver annualized cost synergies that represent,
on average, 3-4% of the transaction value. If all announced cost synergies are realized and sustained, they
could add an estimated $1.5-1.9 ftrillion to the value of these companies. Therefore delivering these
synergies will be high on boardroom agendas [The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016: Opportunities
amidst divergence (The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016: Opportunities amidst divergence, 2015).

Nevertheless, according to the world's largest investment banks e.g. Goldman Sachs known as
“The Firm”, business activities are negatively impacted by a challenging operating environment

characterized by economic uncertainty, higher levels of volatility and significant price pressure across both
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equity and fixed income markets, particularly during the first quarter of 2016. These factors, as well as
uncertainty around global central bank activity, impacted investor conviction and risk appetite for market-
making activities, and industry-wide equity underwriting and mergers and acquisitions activity for
investment banking activities. Global M&A fell off a cliff in Q1, with volume levels not seen since Q1
2014. Dollar volume was down 49.2 percent sequentially, and 13.8 percent on a YoY basis (GOLDMAN
SACHS: Management's Discussion and Analysis of Financial Condition and Results of Operations (form
10-Q), 2016).

Analyzing the current state of mergers and acquisitions at the global level, certain factors that
impact significantly on the acceleration or decline of the process may be identified.

Table 1. Factors impacting Mergers and Acquisitions (The Deloitte M&A Index Q4 2015-2016:
Opportunities amidst divergence ,2015)

Global trade as a proportion of GDP has been broadly stagnant since 2011. Potential reasons include

Divergence in
global economic
growth

cyclical shifts such as the slowdown in investment in response to weaker demand in major economies,
as well as structural shifts such as the realignment of China from an export-oriented to a domestic
consumption-driven economy. Divergences in economic growth mean companies would need to be

actively on the lookout for growth markets and deal opportunities.

Divergence in

monetary policies

Monetary policies among the major central banks are diverging. In the US, the market is widely
expected to have already priced in the gradual increases to the Federal Reserve interest rate. Thus,
increases in the cost of credit could lead to a slowdown in the issuance of acquisition related bonds. At
the same time, the ECB is committed to its quantitative easing program, which has led to a slide in bond

yields.

Divergence in
corporate

performance

Since the financial crisis, European corporate earnings have trailed those of the US companies, where
they are close to 15-year highs. However, the gap is expected to narrow if European demand picks up

following the ECB stimulus.

Divergence in deal

valuations

P/E multiples for deals in the US and Asia are well above their 15-year average, whereas in Europe they

are still close to their average.

and cash positions

Rapid development of the modern market due to innovative changes, ever-growing consumer needs
and high competition stimulate national enterprises to seek new solutions actively in order to increase and
strengthen their competitiveness. Today, one of the most effective tools to ensure the development of the
enterprise are mergers and acquisitions, which are a reliable mechanism for business diversification and a
means of increasing the efficiency of the newly created business entity.

On the other hand, the current stagnation of the economy and the market of mergers and
acquisitions at the intra-State level of certain countries and regions are stimulating sales of the business by
their owners in the domestic and, above all, the external markets. The decision on sales in most cases is

considered to be uncontested, considering the critical risks increase in respect of the investment and
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innovation projects in virtually all sectors of the economy of such states. In turn, this leads to a cost
reduction of business assets in the face of an acute shortage of financial and production resources, an
income and demand drop, as well as uncertainty of the prospects for the development of the national
economies.

Possible negative consequences and risks of integration processes in the form of mergers and
acquisitions should be considered both at the micro and macro levels.

At the micro level, the negative consequences of mergers and acquisitions are manifested through a
number of risks (Tabakharniuk, 2012, p. 24-28). Such as the unsuccessful formation of the organizational
structure, the high rate of the stuff turnover, the resistance to change emergence, the loss of partners and
client base, reduction in the level of profits, income losses, lack of currency, incompleteness, inaccuracy,
and lawfulness or lack of permanent availability of the information provided, as well as creditors' demands
for repayment and settlement of obligations of the joined company.

Changing management process and revising the administrative and operational structures, there is a
risk of erroneous liquidation of those units that could turn to be strategically important divisions in the
future; their absence will have a negative impact on the functioning of the newly created enterprise.

Unsuccessful organizational changes may lead to the appearance of the risk of staff changes as
well, which is manifested in the loss of qualified personnel, a decline in the loyalty of employees to the
management of the enterprise, an increase in the number of conflict situations, a decrease in labor
productivity and the formation of a tense psychological atmosphere in the team.

A common practice in certain countries in the context of the researched object is a deliberately
false determination of the price of the transaction, which may bear the risk of overpayment or loss of
profit. More often it is precisely the overpriced selling price of an enterprise that does not correspond to
the real value of assets. Thus, by concluding an agreement with the company, the enterprise under
acquisition demonstrates pseudo-positive financial indicators at the moment of transaction. At the same
time the originator of transaction suffers additional losses and a shortage of profit from the synergy odds
(Tabakharniuk, 2012, p. 33).

Another key risk is the risk of business reputational losses of the newly created enterprise, which is
manifested due to the loss of existing and potential customers and strategic partners. In order to avoid such
risks, it is necessary to organize an appropriate information campaign among counterparties and adhere to
high standards of production or provision of services during the period of the merger or acquisition
transaction.

At the macro level, such negative consequences for competition appear (Fyliuk, 2009, p. 94-95):

e the merger may cause the emergence of newly created business entity’s significant market

power, enabling it to raise prices or reduce the volume of output unilaterally;
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e increasing concentration in the relevant product market can provoke the firms that are currently
in the market to coordinate the decisions on pricing and output, strengthening incentives for
market participants’ concerted actions.

Thereby, the integration processes in the form of mergers and acquisitions carry a large number of
possible negative consequences and risks. The merger of an enterprise undoubtedly leads to a change in
the organizational structure and a reduction in the number of employees. Newly created business entities,
depending on their size, can limit competition, encourage conspiracy of producers and abuse power in the
market.

Accordingly, in assessing the appropriateness and effectiveness of mergers or acquisitions, it is
necessary to take into account the various aspects and risks of transactions:

e to comply with the requirements of current legislation and market rules;

e to consider legitimate interests of all participants in the process;

e to explain objectively that the transaction enhances the company's core strategy;

¢ to justify the use of mergers and acquisitions as an effective tool for business development and

the prosperity of the country’s economy.
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Annotation. The present article analyzes the foreign language teaching approaches in the studying process of social
and cultural sciences such as social philosophy, political science, cultural studies, psychology, sociology, history and others that
possess a number of units and structural elements of the social and humanitarian sciences; The article defines the importance of
facing to the cultural and geocultural values during the foreign languages studying and reveals its significance. Each of the
above sciences studies the specific features of geoculture which can extend our knowledge by the means of foreign language on

the one hand and to master the foreign language with the help of the mentioned subjects from the other hand.

Key words: foreign language, studying process, teaching approaches, geoculture, geoculture of linguistics, structural

analysis, language characteristics.

Introduction

At present, everyoneis put in difficult conditions of social life by the dynamism of controversial
world. Growing tensions are associated with changing of orientations, the need to search and quickly find
solutions, stress - all the problems of human life, the preservation and development of the individual, his
inner world, the formation of the person of socialization spiritual growth, and therefore at the forefront a
culture that has a high mission - to solve global problems facing the modern world community. The
current stage of development is characterized by contacting a humanist ideas turn to the man, his needs
and interests. Training and education of the special qualities of a person confronts science demands of the
formation of a person of socialization spiritual growth. Modernity confronts the human need for
reasonable, rational and responsible attitude to the world, to his own interests, needs and deeds. Everyone
should be able to navigate consciously in reality, to determine the place in society and the world, look for
problems of implementation needs and interests. The ability and capability reasonable to think is not
generated automatically, they must be fulfilledin the process of social and human sciences and, above all,
foreign languages and philosophy - theoretically formulated vision systems, the most common theoretical
view of the world and man's place in the world, and therefore at the forefront culture, a high mission - to
solve global problems facing the modern world community.

Analysis of recent researches and publications where we can observe the beginning of the problem
solution. The main objective of the present scientific study is to identify some teaching methods of social
and cultural study in the process of foreign languages mastering. To achieve the main goal we have
formulated a number of tasks:

e To define the self-development of culture in the study of the foreign languages;

e To reveal the impact of cultural studies on the formation of foreign languages thinking;

e To analyze the psychological studies of culture and geoculture including ethnic psychology;

e To show the role of sociology of culture in the consciousness development in the process of foreign

language studying;
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e To ground the role of foreign language and geocultural values as unifying in certain social societies
and communities;
e To show the role of religion of geoculture including the analysis of world confessional map and the
spreading of religious rites and traditions.
The exposition of main material

The foremost is the revival of the public interest to the problem of values, especially to geoculture
and geovalues. The persistent consideration of “value” concept with different epithets in mass media
(economic, legal, moral, aesthetic, common to all mankind, social and spiritual values) introduced this
term generalized in human consciousness. A new access to the global public arena of values problems
requires above all rethinking of the basic principles and systemizing the whole knowledge of cultural
values (Bech, 2004). Also, cultural values are carries and spiritual conductors in the field of human
consciousness in a reverse way. The actuality of cultural values research is in the fact that they (values) do
dissociate human life from just biological existence. A person grasping the difference from other living
creatures on Earth realizes himself in values as vital aims and ideals. In addition we should note that
exactly values determine the sense of human existence as they are the core of internal and external culture
and society. Therefore, investigating geoculture axiologically we should speak not of the “culture”
definition but seek only a meaning ful base of the semantic core — geovalues. According to common
agreement of global society, they are the cores of a new information civilization which are the true human
spiritual values, such as faith, hope, love and consciousness. When defining a central science notion
“value” we should remember of “elusiveness”. Culture as a set of ideas about values and ideals is not
limited by one social life sphere, but is able to cover different areas that regulate various person activities
(Bazaluk, 2002).

Firstly, geoculture as a phenomenon originated long ago, but its existence didn’t have a total
character, because its carriers were separate and even prominent personalities — philosophers or war
commanders, such as Alexander Macedonian, Napoleon etc. and only at the beginning of XXI century the
process of its forming took great power and began to show up along with ontological, organizational and
informative unity of world community.

Secondly, the investigating subject needs the achievements of all above-mentioned approaches,
because only the integrated knowledge with high measure of authenticity can explain the process of
geovalues generation, geocultural functioning and geopolitics, and also promote scientific prediction of
future development of the world community in the paradigm of spontaneous integrative and disintegrative
processes inherent to modern transformations of the planetary community structure.

Thirdly, the analysis of geoculture scientific approaches proved that it has sensible, valuable,

psychological, social and political characteristics that demonstrate value-semantic matrix of planetary life
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in the space-and-time dimension; it’s becoming more visible and more influential on the global human
lifestyle. Geovalues - is just one of the natural movements of a sensible living substance (Nikitenko,
2013).

Fourthly, the manifestation strengthening of the phenomenon is observed in the long time-line due
to a considerable increase of spatial continuum, and with the growth of globalization tendencies we should
expect an aggressive display of its organizational properties in the form of integration-disintegration
processes and negative psychological consequences among the localized subjects of cultural and historical
processes that are not ready to accept the formation of global civil society, keep their own ethno national
values, for example, sharia, do not understand the major trends of community self-development —
intellectual energy mastering, cosmopolitan consciousness formation with its adequate life vision and,
finally, living outside our planet.

Cultural geographyinteresting in the process of foreign languages study is quite a young science for
our country, and it often comes across non-acceptance, incomprehension overcoming prejudice,
particularly by geographers. Cultural geography means much scientifically and practically, as a new
humanitarian discipline because it is one of the outstanding geocultural research methods that studies
geocultural and geopolitical semantics in the cultural context, the problem of relations of cultural regions
and local awareness, the problem of cultural landscape and its components .At the present day cultural
geography experiences the stage of break, when the spontaneously formed “amount” of cultural and
geographical researches grows into “quality” — a significant theoretical and methodological basis of new
geoculture (Voronkova,2010).

The first step necessary for geocultural interpretation is a geographical point on the world map, and
a traditional locality description that may seem out-of-date. Also, a traditional and rather effective means
of geocultural determination is wandering, but it demands the highest level of complexity. This great
number of interpretations of culture diversity of methods and forms, the means of creative interpretation,
the inner and outer contradictions makes it a “perpetuum mobile”, giving it the ability to continuous
development and mobility.

Let’s consider the constituents of geospace by means of hermeneutics. From time immemorial the
description of geographical peculiarities of culture has been very popular in this or that form. Each traveler
has always considered it necessary to describe the traditions and customs of the land he visited and to
observe the difference from his own land and people. In fact, those earliest descriptions were the first
geocultural works. Although those works didn’t have analytical character but they clearly and vividly
revealed the cultural mosaic of our planet.

As already mentioned, the subject of journey description is very popular in modern geoculture, and
as a scientific method it is probably the most popular. Present day scientists base their researches and
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conclusions on travelers’ experience that analyze geocultural images. Most likely, as a separate
independent science, geoculture was born in XX century at the turn of culturology, geography and
geopolitics. The origin of geoculture and its first features can be found in culturological researches.
Geocultureis considered to originate firstly from culturology, as the last one could never do without
geographical approach. It is obviously, as no other social science paid so much attention to space.
Philosophy, sociology and even history easily deepened in abstraction, while cultorology always knew and
kept in mind a specific area, because its studies have been tied to definite points, natural habitats and
cultural carriers.

The attempt to find territorial binding for all world cultural spaces and choose toponyms that define
the location of cultural spaces appeared to be the basis of geographical approach in geoculture. The
representatives of this school are such prominent scientists as Spengler, Arnold Toynbee, N. Danilevsky,
L.Gumilev. Each of them developed his own theory of cultural geographic zone of the world space. The
main representative of anthropological geography school is a prominent German scientist Friedrich Ratzel.
The most famous of his works about anthropo-geographical studies are “Ethnology”, “Land and life” and
“Comparative physical geography” published in Russian language at the beginning of XX century.
Friedrich Ratzel was the first to introduce a “human element”, i.e. a humanistic element in traditional
geographical science. He described a detailed picture of peoples’ settlement and culture spreading. The
main theoretical basis for the early cultural geography was geographical determinism. It makes no sense to
dwell in details on its specifics. Butwe should note that it was Ratzel who studied cultural diffusion
appreciating geographical determinism. Generally speaking, anthropo-geography and cultural diffusion
have much in common, namely:

e Theory of migration which includes the primacy of cultural values movement to multiple

independent birth;

e The principle of cultural space continuity, or continuum;

e The conception of “form circles” — the complex of cultural characteristics.

Many scientists, both culturologists and geographer at the beginning of XX century made an accent
on the influence of environmental factor on cultural genesis. It was at that time when the terms “cultural
ecology” and “human ecology” appeared. The American school of K. Whisler, one of the founders of
cultural area concept, works productively in these directions. J. Stort investigates human behavior under
the influence of natural forces and environment, studying also the culture of a man in certain localities.
There are similar works of such famous geographical determinism followers as Helen Cherchik Semple,
Ellsworth Huntington, Albert Perry Bryhhem etc.

But eventually geographical determinism was rejected that caused the birth of cultural geography,

and the other reason was the understanding of imperfections of describing approach of cultures spreading.
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Is cultural geography a social science or humanitarian or any other? To answer the actual questions we
should distinguish base directions of geoculture. But the gradation is rather approximate because of
absence of clear determinations. So they are:

1. Determination of cultural groups in space. Here geography of religion, ethnic geography and
linguistic geography found their place.

2. Description of different aspects of creative activity of cultural groups. This direction was
entered by geography of art, science geography, geography of life culture and geography of
mass culture.

3. Study of cultural and geographical aspects within the framework of other geographical
sciences. Here we should include geography of economic culture, geography of settlements
culture and geography of political culture.

To understand the basic principle of a separate discipline it is necessary first of all to describe it.

Conclusions

1. To sum it up, in the geographical context of cultural geography it’s possible to distinguish a
separate direction — geography of cultural groups with substantial constituents of geoculture of
religions, ethnic geoculture and geoculture of linguistics. Geoculture of religion analyzes
confessional world maps investigating distribution of religious rites and traditions and complex
religious systems. One of the investigating subjects of geoculture of religions is the analysis of
religion founders. The aim is to look at the confessional world map without any borders and
restrictions. Ethnic culture is the second widest direction of cultural geography. It studies ethnic
identity in the context of geography. The most important task is to analyze distribution of ethnic
and sub-ethnic groups in order to determine the causes of ethnic conflicts. The founder of ethnic
geography is W. Kollmorhen. Geoculture of linguistics is direction of geography of culture with
its focus on a language and structural analysis as a basic investigating method. It includes
several levels: family language groups, languages themselves, dialects and mode of speech. It is
important that they study the distribution of certain language characteristics of one language
unit, i.e. phonetics, lexis, syntaxes, spelling etc.

2. Methods which we may rely on in our research work are varied and their choices depend on
what exact task we are to solve. Multidimensionality of investigated phenomena stipulates for
interdisciplinary character research based on different general philosophical, scientific and
specific methods that interact and determine each other, providing for the validity and

authenticity of scientific results.
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AJIBTEPHATHUBbI IOHNMAHUSA YEJIOBEKA B JIMHI' BUCTHYECKHUX
MOJAEJIAX ®UJTOCOPUHA A3ZBIKA: AHTUT'YMAHU3M VS 'YMAHUCTHUKA

Ilooonakuna Onvea
bypwmunckuii snepeemuueckuti Koanedic Meano-Opanko8cko2o HAYUOHATbHO20 MEXHUYECKO20

YHUsepcumema negmu u 2aza, bypwmun, Yxkpauna

AHHOTanMsl. YUWUTBIBasl pacTyIIyl0 MOTPEOHOCTh NMPAKTUYECKOTO BOIUIOMICHHS WAEH CBOOOIBI, CIPABEIUIMBOCTH,
CTpEeMJICHHE K pealn3aliy IPOBO3IJIANICHHBIX OOLIECTBOM IIpaB YeJIOBEKa, CTOPOHHMKHM T'YMaHHCTHYECKHX KOHIEMIWI
¢unocopun 0Opa3oBaHNS M BOCHHMTAHMUS, MCCIEAYS SI3BIK U TOBEICHHE YeIOBeKa, (POPMHUPYIOT MOJENN HPETPaXICHUS IyTH
KOH(OPMHU3MY, MAaHUIIYJIMPOBAHUIO IIOBEJAECHHUEM JIMYHOCTH, /ISl TOTO, YTOOBI CO37aTh YCJOBUS [UIi €€ CBOOOJHOTO
CaMOBBIP&KEHHsI, JUIS OCYIECTBICHHS YEJIOBEKOM (pyHIaMEHTaNbHOrO BBIOOpA MOCTYIKOB B KOHKPETHOM CHUTYallMd M TEM
CaMbIM MPEIYIPENUTh OIACHOCTh (POPMHUPOBAHUS YHUPHUIMPOBaHHOM (opMbl noBezieHus. LleHTpanbHas npodjieMa JaHHOTO
HCCIeI0BAHMS — B TOM, YTO YaCTO T.H. «I3BIKOBBIE UTPBI», KOTOPHIE CTAHOBSATCS OCHOBOM IS OCMBICTICHHUS BCEX KOTHUTHBHBIX
W JMCKYPCHBHBIX (OpPM, HE HMEIOT O00S53aTENbHOrO WM HOPMATHBHOIO XapakTepa, OHM HE MOAYMHSIOTCS KaKHUM-JTHO0
npaBuiaM U HopMaM. OCYIIECTBISIETCS PEISTUBH3aNMS HE TOJIBKO HAyYHOTO pa3yMa M HAyYHBIX CY)KIEHHH, HO M 3THYECKHX
OLIEHOK M HOpPM. 3ajaya McCJIeJ0BAHHS — PAacCMOTPETh OCHOBHBIE HEW I'YMAaHHUCTHYECKMX M aHTUTYMaHHCTHYECKHX (opm
¢unocopun 0Opa3oBaHUs, HMCCIEAYIOUIMX TE€TEPOHOMHOE MHOTr0OOpasWe S3bIKOBBIX WIP, B KOTOpBIE BOBJICUEHBI WJIEH,
JUCKYPCBI, LIEHHOCTU, MHEHMS, CTUIM >KU3HHU, JIOKAIBbHBIE U HMCTOPHUUYECKU ONPEAEIECHHBbIE HHCTUTYTHI, B TOM YHUCIE H
HHCTHUTYTHI 00pa3oBaHMs. MeT0d0JI0rHYecKoil 0CHOBOI MCCJIeI0BAHMSA SIBISIOTCS S3BIKOBBIC MOJENH MOCTMOAEPHH3MA U
«HOBOTO TyMaHHU3Ma» B ¢mirocoduu oOpasoBaHus. MICTOK aHTUTYMAaHHCTCKHX YCTaHOBOK IpEACTaBUTENCH MOCTMOAECPHHU3MA
MOJKHO 3aMETHTh M B CTPYKTypalu3Me, KOTOPHIH BHIEN B SI3bIKE OC3MHYHYI0 HOPMATHBHYIO CHCTEMY W IOAYEPKHBAI CBOH
MIPUHIIUIIHATBHBIA aHTUTYMaHU3M, B IOCTCTPYKTypaJIn3Me, KOTOPBIH MoJIarai, YT0 COBPEMEHHOE HCKYCCTBO BJIEUET 3a CO00it
«cMepTh aBTopa». CHCTEMHO-MHTETrPAaTHBHBIA acmlekT (uirocopun M MEHEIKMEHTa 00pa3oBaHMS BO B3aUMOJCHCTBHH C
MOJIETIbIO «HOBOTO TyMaHHM3Ma» BaXKeH Uil (pOpMHPOBAHMS COLMAILHO-IIEHHOCTHBIX OpHeHTanui. Jlejaercss BBIBOA, 4TO
niepent Gpunocodueit 06pa3oBaHMs U BOCIIUTAHHS CTOMT 3a/1a4a ONPEIEINTh (PaKTOPBI, KOTOPbIE 00YCIIOBIMBAIOT JOCTHKECHHUE €€
OCHOBHOH II€JM, JaTh OIEHKY MOpaJbHBIM IPUHIMIAM W JIMYHOCTHBIM KadyecTBaM, C KOTOPBIMH COOCTBEHHO TEOpHS
00pa30BaHMsI/BOCTINTAHUS CBSI3BIBACT PEANM3AIMIO CBOMX 3alad, IOKa3aTh, II0YEMY MMEHHO 3TH, a HE KaKHE-TO KaKHe-ITHOO
Jpyrue NPUHLIHUIBI 1 Ka4eCTBA OTKPBIBAIOT YEJIOBEKY BO3MOXKHOCTD BEIOMPATh B KOHKPETHOW CHUTYyallMH COLMAILHO BECOMYIO H

MOPAJIEHO OTIPaBAAaHHYIO U MPHUEMIIEMYIO B OOIIIECTBEHHON OTHOIICHNH JIMHHUIO TOBEICHHS.
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BBenenne

AKTYaJIbHOCTH MCCJIEIOBAHUS. YUUTHIBASI PACTYIIYIO MOTPEOHOCTh MPAKTHUYECKOTO BOILIOMICHUS
uael cBoOOABI, CIPABEAIMBOCTH, CTPEMJICHHE K peaju3allid IPOBO3MJIANICHHBIX OOIIECTBOM IIpaB
YeJIOBEKa, CTOPOHHUKHU KOHIICTIIIUM «HOBOTO T'YMaHHM3Ma» BHUJAT CBOK) OCHOBHYIO IIeNIb B TOM, YTOOBI
MPErpajuTh MyTh KOHPOPMHU3MY, MAHUITYJIMPOBAHUIO MTOBEICHUEM JIMYHOCTH M CO31aTh YCIOBHUS IS €€
CBOOOHOT'O CAMOBBIPAYKEHHSI, IJIs1 OCYIIECTBIICHUS YEIOBEKOM (PYHAaMEHTAILHOTO BBIOOpA MOCTYIKOB B
KOHKPETHOW CHTyallid M TEM CaMbIM HpPEIYyNpeIuTh OIMACHOCTh (POPMUPOBAaHUS YHH(PHUIMPOBAHHOMH
dopmbl moBeneHus. IlocTaHoBka Bompoca o HeoOxoauMoctd (uocodckoro aHammsa MpoodiiemMm
BOCIIUTaHMS U 00pa30BaHUsI B COLMAIBHOM KOHTEKCTE CIYXHT IOKa3areleM MOHUMaHus (uiiocodamu,
Me/IaroraMyi BO3PACTAIOIIEH POJM YEIOBEYECKOTO M MOPAIbHOTO (pakTopa B pa3BUTHH oOmiectBa. U,
HAKOHEI, CTPEMJICHHE Pa3padoTaTh COIMAIBHO-(PIIOCOPCKHUE OCHOBHI MEJaroruKy BOOOIIE M BOCTUTAHUS
B YACTHOCTH, CBHUJCTEIBCTBYET O TOM, YTO 3alagHble W OTeYeCTBEHHBbIC (uiaocodbl, memarory,
MPEJCTABUTENIA COLMAIBHBIX M IICUXOJIOTUYECKUX HAayK, MO KpaiiHed Mepe, OOJBIIMHCTBO W3 HHX,
0CO3HAJIN OOIIECTBCHHYIO 3HAYUMOCTh CUCTEMbI 00pa30BaHUs U BOCIIUTAHUS, €€ TII00aIbHBIN XapakTep.

Hpoﬁ.ﬂeMa HCCJIICI0BAHUA - B TOM, YTO BO MHOTHX HUACAX, KOTOPBIC BAXKHBI JJIsI MUCCICIOBAHUSA
MEXaHU3MOB BJIaCTU U €e HHCTUTYTOB, KOMMyHI/IKaTI/IBHOI\ﬁ npupoAbl  3HAHUSA n CHUCTEMBI
00pa30BaHMs/BOCIIUTAHUS, TpaHMI] OO0IIE00S3aTEIbHOCTH HAYYHBIX MCTHH, CIIOCOOOB JIETUTHMALIUU
3HaHUS, TEM HE MEHE YacTO OCYLIECTBISAETCS PEISATHBHM3AlMs HE TOJIBKO HAYYHOTO pa3yMa M HaydHBIX
CY)KJIGHI/II\/JI, HO MW OTHUYCCKUX OLOCHOK W HOpPM, 4YTO BCIACT K BO3HHKHOBCHHIO W YKPCIIJIICHHIO
AHTUT'YMaHHU3Ma. SI3BIK 3J1€Ch JINIIACTCA BCIKOHM CBSI3H C JKU3HBIO YCJIOBCKA, MNpCBpallacTtca B HUIPY,
JMILEHHYIO TPaBUIL, a B pe3yJIbTaTe — JCaHTPONOIOTH3allKs A3bIKa BIICUET 3a COO0I 3rHaHUe CyObeKTa U3
¢dunocodpum.

Heﬂb HUCCIICA0OBAHMSA — PAaCCMOTPETE OCHOBHBIC UCHU TYMAHUCTHYCCKHUX U aHTUT'YMAaHUCTUYCCKUX
dhopm dutocopuu 0O6pazoBaHUs, UCCASAYIOMMX TETEPOHOMHOE MHOTO00Opa3ne SI3BIKOBBIX UTP, B KOTOPHIS
BOBJICUEHBI HJIEH, JUCKYpPCHl, II€HHOCTH, MHEHHs, CTHIM JKU3HU, JIOKAIbHbIE W HCTOPUYECKU
OIpeJieIeHHble MHCTUTYTHI, B TOM 4YHCI€ M HHCTUTYTHl oOpa3oBanus. IIpoananu3upoBaTth OCHOBHBIE
3aKOHOMCPHOCTHU pa3BUTUA T'YMAHHCTHUYCCKOI'O Imoaxoga K np06neMaM HHCTUTYyAJIU3allu BOCIIUTAHHUA U
(hopMUpOBaHHS IIEHHOCTHBIX OPUEHTAITUH.

Pe3yabTaThl uccaenoBanus. [1ocTMOAEpHUCTH BBIABHHYIN WU, BaXKHBIC JJIS UCCIEIOBAHHS
MCXaHHU3MOB BJIaCTU u €c HUHCTHUTYTOB, KOMMyHHKaTHBHOﬁ MpUpoOaAbL 3HaHHA, T'paHuIl
0011e00513aTeIFHOCTA HAYYHBIX HMCTHH, CITOCOOOB JICTHTHMAIMH 3HAHWS, HO TMPEXKAE BCEro JOBEIH 10

JIOTUYECKOTO KOHIAa M TEM CaMbIM 70 abcypnia uaeu, KOTopble ObLTH pa3BUTH B (huitocoduu XX Beka, B
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YACTHOCTH KPUTHKY KIACCUYECKO20 pasyma W KIACCUYECKOoU Memagu3uky, paclIupeHUe TPAKTOBKU
NPUHIUIA PAllMOHAIBHOCTH, OTKa3 OT KPUTEPUEB O00IIE00sS3aTENbHOCTH M OOBEKTUBHOCTH, TOBOPOT K
AHTPOIIOJIOTUHN M K OCO3HAHHUIO POJIM KOMMYHHUKALIMU B KU3HU Y€JIOBEKa, OCMBICICHHE (PyHIaMEHTaIbHON
poaM s3blka B IIO3HAHMM W B caMOM OBITMH 4YeloBeKa. Bmecre ¢ TeM HOCTMOJEpHU3M HE IPOCTO
YHHUBEPCATU3UPOBAI U IPUMEHMII UAEU COBPEMEHHOM (puiiocopuu, HO U PaJUKAIN3UPOBAT UX, IPEBPATHB
UX B CPEJICTBO MOJIMTHYECKON U UICHHON O0pHOBI MPOTHUB COLMATBHBIX HHCTUTYTOB, IPOTUB IIEHHOCTEH U
HOPM BOOOI1IIE.

Ilocmmooepnusm BbipaxaeT co00i HUIMIMCTUYECKHH KOMIUIEKC, KOTOPBIA BCETAa CONPOBOXIAl
U CONPOBOXKJAET yCIIEXH HAYYHO-TEXHUYECKOIO 3HaHMsI, YTBEP)KIEHUE IEHHOCTEH U HOPM COBPEMEHHOTO
o0miecTBa. DTOT HUTHIMCTUYECKUN KOMIUIEKC, BOSHUKIINKA emie co BpemeH @.Hure, npeamnonaraer He
CTOJIbKO IIEPEOLIEHKY BCEX LIEHHOCTEH, CKOJIBKO OTKa3 OT KJIAaCCUYECKUX LIEHHOCTEN U HOPM, BbIIBI)KEHUE
Ha TepBbId IUIaH Oecco3HATENbHON CYOBEKTUBHOCTH, IOJAYEPKHUBAHUE NPUOPUTETHOCTU BUTAJIBHBIX,
SMOLMOHAIBHBIX U TEJIECHBIX MOTPEOHOCTEN YeI0BEeKa U NPEBpallleHHe PAllMOHAIBHOCTH U JIaXKe SI3bIKA B
CPEICTBO PEMPECCUBHOIO IOJABICHUS YYBCTBEHHOCTH M SMOIMOHAIBHOCTH. [loaTOMYy mnoaiMHHBIE
HCTOKH PETPECCUBHOCTHU BJIACTH OHU YCMAaTPUBAIOT B SI3bIKE, KOTOPBIN 3aKkalasieT yeloBeKa U pa3pyluaeTr
€ro JINYHOCTHOE CYILIECTBOBAHUE.

IMocTMonepHucTckas ¢uiaocodus (M ee COOTBETCTBYIOIME MOJENH, Takhe, B YaCTHOCTH, Kak
couupanbHas punocodus, Gumocodus oOpa3oBaHus, TMHIBUCTHYECKas duitocodus, puinocodus ucropuu
U 7Ap.) BO3HHMKIA B KoHIE 1970-X romoB B €BpOINENHCKHUX CTpaHax, Ipexie Bcero Bo PpaHuMH, KaK
aHTHUTE3a KYJIbType, 0azupyroleicss Ha HEeHHOCTIX U ujeanax [IpocBelieHus, U BbIBUHYJIA B KauecTBE
AIpa KYyJbTYpbl TOHATHE «A3bIKOGOUW uzpbly. OTO TOHATHE ObUlo BBeneHo Jl.ButrenmreliHom B
«DPmI0cOPCKUX UCCIEAOBAHUIX» AJIST TOTO